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redaqtorebisaganredaqtorebisaganredaqtorebisaganredaqtorebisagan    

 

 

samecniero krebuli “qarTuli wyaroTmcodneoba” gamodis 1965 wlidan. 
tradiciulad masSi ibeWdeboda wyaroTmcodneobiTi da wyaroTmcodneobiT-istoriuli, 
istoriografiuli gamokvlevebi, agreTve, qveyndeboda wyaroebi, maTi Targmanebi, Teoriul-
meTodologiuri gamokvlevebi. winamdebare tomic agrZelebs am xazs im gansxvavebiT, rom 
“qarTuli wyaroTmcodneobis” es gamocema Jurnalia da, Sesabamisad, amieridan garkveuli 
periodulobiT gamova.  

winamdebare tomi eZRvneba adrewasuli kolegis, SesaniSnavi mkvlevrisa da 
moqalaqis lela patariZis xsovnas. amitom tradiciuli ganyofilebebis (statiebi, 
publikaciebi, wignebis mimoxilva) garda aq warmodgenilia mogonebebi, lela patariZis 
naSromebis bibliografia. nomerSi ibeWdeba mravalferovani masala. redaqcia cdilobda 
SeZlebisdagvarad koncentrirebuli yofiliyo im problematikaze, romlebic 
gansakuTrebuli interesis sagans warmoadgenda aw gansvenebuli mkvlevrisaTvis, kerZod, 
esaa qarTuli identobis istoria zogadad da beWdur mediasTan mimarTebiT, axali 
humanitaruli mimarTuleba hierotopia, samefo xelisuflebis percefcia Sua saukuneebSi, 
hagiografia da a.S. qveyndeba Tavad lela patariZis statiac, romlis xelnaweri, iseve 
rogorc mkvlevris mTavar naSromTa bibliografia redaqcias moawoda profesorma zurab 
kiknaZem. 

tomi momzadda i. javaxiSvilis Tbilisis saxelmwifo universitetis saqarTvelos 
istoriis institutSi da ssip i. javaxiSvilis istoriisa da eTnologiis institutis Sua 
saukuneebis saqarTvelos istoriisa da wyaroTmcodneobis ganyofilebaSi. 
 

giuli alasaniagiuli alasaniagiuli alasaniagiuli alasania    

mariam CxartiSvilimariam CxartiSvilimariam CxartiSvilimariam CxartiSvili    

Tbilisi, 2010 wlis 5 maisi 

 

 

EDITORIAL 

 

 

The untimely death   of Lela Pataridze – the excellent professional and human with attractive personality – left 

deep wound in hearts of her relatives, friends, colleagues. The present volume is dedicated to her blessed memory. It is 

opened by dedication presenting some recollections of the colleagues. While selecting materials the editors tried to 

choose the papers considering topics being in field of the scientific interests of the late colleague, namely, history of 

Georgian identity in general and in time of national consolidation, hierotopy, phenomenon of kingship in Middle Ages 

etc. 

There are also presented  Lela Pataridze’s yet  unpublished paper and selected bibliography of her scientific 

works both provided by Professor Zurab Kiknadze. 

 “Georgian  Source-Studies” is a collection having been issued since 1965. The collection publishes sources of 

history of Georgia, historical and source-critical researches, investigations devoted to historiography and theoretical-

methodological issues, book reviews, information on different events in life of academic society etc. The present issue 

retains all these traditional rubrics. 

From this very volume “Georgian Source-Studies” is issuing as journal.  

The collection was prepared for publication in the Institute of History of Georgia at the Javakhishvili Tbilisi 

State University and in the Department of Medieval Studies at the Javakhishvili Institute of History and Ethnology. 

 

 

Giuli Alasania 

Mariam Chkhartishvili 

Tbilisi, 5
th

 May, 2010 
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lela patariZelela patariZelela patariZelela patariZe: : : : SemoqmedebiTi gza da ramdenime Strixi portretisaTvisSemoqmedebiTi gza da ramdenime Strixi portretisaTvisSemoqmedebiTi gza da ramdenime Strixi portretisaTvisSemoqmedebiTi gza da ramdenime Strixi portretisaTvis    

 

mariam CxartiSvilimariam CxartiSvilimariam CxartiSvilimariam CxartiSvili    

 

roca adamiani cocxalia, naklebad fiqrob imaze Tu ratom giyvars igi, ratom 

gizidavs masTan urTierToba an ra aris mis pirovnebaSi ganmsazRvreli. gardacvaleba 

yvelafers cvlis. wertili iTxovs manamde momxdari faqtebis sistemur gaazrebas da 

pasuxs kiTxvaze: vin iyo is, visi dakargva SenTvis ase mtkivneulia? 

wertili Cemi megobrisa da kolegis, Tanamoazris lela patariZis amqveyniur 

cxovrebaSi, samwuxarod, ukve daisva. Aamitom dgas dRes Cems winaSe ase mwvaved amocana 

vupasuxo zemoT dasmul kiTxvas, upirveles yovlisa, Tavad CemTvis da, agreTve, yvela im 

adamianisTvis, vinc mas icnobda da visTvisac sicariele, romelic darCa misi 

gardacvalebis Semdeg, damTrgunvelia. Mme mecnieri var, mSrali da racionaluri 

winadadebebiT moubari da Cems Zalebs aRemateba mxatvrulad srulyofilad warmovadgino 

saxe imgvarad Rrma pirovnebisa, rogoric iyo lela patariZe. am mcire moculobis 

werilSi Sevecdebi misi Semoqmedebis ZiriTadi aspeqtebis warmoCenas da xasiaTis mxolod 

im ramdenime umniSvnelovanesi Tvisebis gamokveTas, romlebic misi gardacvalebidan mokle 

droSi mZafri gancdis fonze pirvel rigSi magondeba. srulyofili portretis dawera 

momavlis saqmea da albaT sxva vinme lela patariZis samegobrodan, is, visac kalami ufro 

emorCileba, vidre me, gaakeTebs kidec amas. lela patariZis samecniero wvlilis saTanado 

gaazrebac jer kidev win aris da es sakiTxi winamdebare mokle mimoxilviT odnavadac ver 

amoiwureba. 

lela patariZe iyo istoriis doqtori, i. javaxiSvilis saxelobis istoriisa da 

eTnologiis institutis mTavari mecnieri TanamSromeli, i. WavWavaZis saxelmwifo 

universitetis profesori. magram am werilSi me mas movixsenieb yovelTvis mxolod 

rogorc lelas. ase ufro bunebrivi iqneba Cemgan masze saubari. 

Llela gavicani gasuli saukunis 80-ian wlebSi, roca i. javaxiSvilis Tbilisis 

saxelmwifo universitetis filologiis fakultetis (klasikuri filologiis ganxriT) 

damTavrebis Semdeg man muSaoba daiwyo i. javaxiSvilis saxelobis istoriisa da 

eTnologiis institutis wyaroTmcodneobis ganyofilebaSi. mosvlisTanave man SeZlo Cemi 

daxmareba, rac ar Seuwyvetia mTeli sicocxlis ganmavlobaSi da gansakuTrebiT ki bolo 

wlebSi, roca Cemi movaleobebi da saqmeebi Zalian mniSvnelovnad gaizarda da roca 

sasicocxlod aucilebeli iyo CemTvis, rom myoloda adamiani, visac saqmeTa nawils 

mivandobdi. zemoxsenebuli pirveli daxmareba ki man ai, rogor gamiwia: roca is movida 

ganyofilebaSi, me viyavi ganyofilebis yvelaze umcrosi wevri. ganyofilebis gamges baton 

revaz kiknaZes ki hqonda aseTi wesi: mdivnoba unda eTava ganyofilebis asakiT yvelaze 

umcros wevrs, cxadia, Tu ki igi amas moaxerxebda. “moaxerxebda”-s vambob imitom, rom im 

oqmebis wera, romlebisTvis xeli baton revazs, rogorc sxdomis Tavmjdomares, unda 
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moewera, metad sapasuxismgeblo saqmes warmoadgenda. batoni rezo nawerisadmi uaRresad 

momTxovni iyo, TiToeuli oqmi Tavisi daxvewilobiT samecniero statias miagavda. ukve 

meore weli vasrulebdi am saqmes. erTis mxriv, Zalian msiamovnebda baton rezosTan 

urTierToba da misi ndobac did pativad mimaCnda, magram amave dros es samuSao im dros 

marTmevda, romelic mxolod mecnierebisaTvis memeteboda da vocnebobdi Cems Semcvlelze. 

ai, maSin gamoCnda lela. Bbatonma rezom mas pirveli sacdeli oqmis dawera daavala. roca 

lelam Canaweri Sin waiRo gadasaTeTreblad,Bbatonma rezom mkiTxa: “rogor fiqrobT, 

SeZlebs oqmis daweras”?Mme vupasuxe: “darwmunebuli var, SeZlebs, radgan ramdenime 

saqmiani SekiTxva momca oqmis gaformebasTan dakavSirebiT”. es marTlac ase moxda. maSin 

ukve gamovlinda lelas ramdenime fundamenturi Tviseba: pasuxismgebloba, SemoqmedebiTi 

midgoma yvela amocanis gadawyvetisadmi, muSaobis xalisi. 

Tavidan lela erTgvarad ukareba da naklebad kontaqturi meCvena, magram Cven male 

davaxlovdiT da isic gadaiSala Cems winaSe mTeli Tavisi saocari bunebiT.ACveni 

daaxloebis mizezi namdvilad sakraluria: qarTuli hagiografiis upirvelesi Zeglis 

“wm. ninos cxovrebis” samecniero kvleva. me ukve sakandidato disertacia mqonda am Zeglis 

wyaroTmcodneobiT analizisadmi miZRvnili. damkvidrebuli tradiciis sapirispirodMmis 

avTenturobas da IV saukuneSi Seqmnas vasabuTebdi.Llelam mosvlisTanave es Zegli airCia 

kvlevis sagnad. oRond miudga mas sruliad axleburad, rac gamoixata imaSi, rom Zeglis 

mimarT kulturul-anTropologiuri problemebis dasma da gadawyveta daiwyo. qarTul 

istoriografiaSi amgvari midgomis magaliTebi arc axlaa xSiri, miTumetes, iSviaTi iyo 

maSin. Zalian sainteresod MmeCveneboda lelas mier miRebuli Sedegebi, ganuwyvetliv 

vimowmebdi Cems naSromebSi. es Sedegebi, istoriul-teqstologiuri Ziebebis gziT 

mopovebul Cems daskvnebs amyarebdnen. amitom mudmivi azrTa gacvla-gamocvla gvqonda da 

es ase grZeldeboda sul bolo dromde. Tumc Cven axal-axal sakvlev problemebze 

gadavdiodiT, magram verasodes vcildebodiT qarTvelTa ganmanaTleblis hagiobiografiis 

uZveles redaqcias – saswaulebrivi faqtis aRmwer am marTlac saswaulebriv Txzulebas. 

“wm. ninos cxovrebac” mis erTgul mkiTxvelebs gardasuli sinamdvilis manamde dafaruli 

mxareebis Semecnebis sixaruliT xSirad gvajildoebda.  

Bbatoni rezo kiknaZe iyo lelas disertaciis xelmZRvaneli. magram batoni rezos 

gardacvalebis gamo me momiwia gamewia misTvis xelmZRvaneloba. es arsebiTad 

TanamSromloba iyo da ara tradiciuli azriT xelmZRvaneloba: lelas disertaciasTan 

dakavSirebiT rCevebs vaZlevdi, magram Tavadac araerT sasargeblo rCevas viRebdi misgan. 

sadisertacio naSromSi qarTuli hagiografiuli mwerlobis Zegli “wm. ninos cxovrebis” 

“moqcevaÁ qarTlisaÁSi” daculi uZvelesi redaqcia gaazrebuli iyo sruliad 

aratradiciulad, ris Sedegadac aRdgenili iyo religiuri moqcevis epoqaSi qarTuli 

sazogadoebis samyaros suraTi. SemdgomSi es naSromi gamoqveynebuli iqna calke 

monografiis saxiT: “cxorebaÁ wmidisa ninoÁsi”. qarTlis moqcevis kulturul istoriuli 

sakiTxebi (Tbilisi, mecniereba, 1993), samwuxarod, Zalian mcire tiraJiT. mravaljer 

vuTxari Tavidan gamoeca. magram Tavs ikavebda. saTanado masalebiT Sevsebis gareSe 

gamocema ar undoda, axali problematikiT dakavebuls ki ukve erTxel gamoqveynebulis 

redaqtirebis dro aRar rCeboda. 
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90-ani wlebis miwurulidan Cvens TvalsawierSi Semovida axali Tema: qarTvelTa 

TviTcnobierebis (axla am fenomenis aRsaniSnavad ufro termin identobas viyenebT) 

istoria. es Tema gamokveTa profesorma giuli alasaniam, romelic batoni rezo kiknaZis 

gardacvalebis Semdgom wyaroTmcodneobis ganyofilebis gamge gaxda. erovnuli moZraobis 

gaSlis gamo im wlebSi aRniSnuli Tema gansakuTrebuli aqtualobis mqone problemas 

warmoadgenda. Sesabamisma proeqtma, romelsac giuli alasania xelmZRvanelobda, 

saqarTvelos mecnierebaTa akademiis granti mogvapovebina. erT-erT sxdomaze qalbatonma 

giulim mogvca sakiTxebis CamonaTvali, romelic dasamuSavebeli iyo. Cveni interesebis 

Sesabamisad unda SegverCia problematika am CamonaTvalidan. maxsovs ratomRac Zalian 

gamiWirda arCevanis gakeTeba. Llelam miTxra: ‘airCie “religia da qarTveli xalxis 

TviTcnobiereba” ’. Mme uceb mivxdi, rom swored es sakiTxi mizidavda da myisve is avirCie. 

ase gansazRvra A lelam momdevno aTwleulSi Cemi kvlevis umTavresi problematika. 

rogorc gamoirkva, Tavadac es problema ainteresebda, magram me damiTmo. Aaqac Cans misi 

pirovnebis kidev erTi fundamenturi Tviseba: daTmobis unari. 

swored aRniSnuli grantis proeqtma iTamaSa am mimarTulebiT kvlevebis 

gagrZelebisaTvis impulsis roli CvenTvis. lelam didi Zalisxmeva moaxmara qarTuli 

identobis istoriis kvlevas da am urTulesi problemis gadasaWrelad dabejiTebiT 

cdilobda dasavlur samecniero centrebSi koleqtiur kulturul identobaTa Teoriuli 

kvlevebis sferoSi dagrovili gamocdilebis gamoyenebas. swored am mimarTulebiT ZiebaTa 

amsaxvelia misi naSromebi, miZRvnili socialuri terminebis ganmartebis Tu identobrivi 

cnobierebis calkeuli etapebis rekonstruqciisadmi. magaliTad, SeiZleba davasaxeloT 

misi statiebi “eri sityva da cneba – uwin da DdRes” (dabeWdilia krebulSi eTnikuroba da 

nacionalizmi I, red. d. musxeliSvili da m. CxartiSvili, 2002) da “qarTuli identoba” 

(dabeWdilia krebulSi saqarTvelo aTaswleulTa gasayarze, red. z. kiknaZe, .2005). orive es 

naSromi aris cda saqarTvelos istoriis faqtebi gaazrebul iqnes im Teoriuli 

mocemulobaTa CarCoebSi, romliTac Tanamedrove dasavluri sociologiuri mecnirebebi 

gvTavazoben. lelas surda ara mxolod Tavad gamoeyenebina aRniSnul sferoSi dasavluri 

mecnierebis miRwevebi, aramed qarTvel mkvlevarTa farTo wrec eziarebina maTTan. Aamis 

dasturia 2008 wels dastambuli miseuli Targmani Tanamedrove britaneli mecnieris – 

e. smiTis klasikurad miCneuli naSromisa “nacionaluri identoba”. 

“wm. ninos cxovrebisa” da “moqcevaÁ qarTlisaÁs” garda lelas gansakuTrebuli 

interesis sagans warmoadgenda qarTuli medievaluri istoriografiis umTavresi 

Txzuleba “qarTlis cxovreba”. man araerTi statia uZRvna am Zeglis avtorTa 

msoflxedvis ideologiuri safuZvlebis kvlevas. Aam interesis TvalsaCino gamoxatulebaa 

Tundac sul bolodroindeli misi statiebi “miriani da misi mefoba: ideologiuri 

aspeqti” (istoriisa da eTnologiis institutis Sromebi, VIII, red. v. kiknaZe, 2008),    “mefobis 

idea ‘vaxtang gorgaslis cxovrebaSi’ ” (krebuli “saqarTvelos Sua saukuneebis istoriis 

sakiTxebi”, IX. red. m. CxartiSvili, 2008);    “ ‘arCilis cxovrebis’ ideologia” (istoriisa da 

eTnologiis institutis Sromebi, IX, red. v. kiknaZe, 2009) da, agreTve, monografia 

“politikuri da kulturuli identobani IV-VIII ss qarTul erTobaSi: ‘qarTlis cxovrebis’ 
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samyaro”, romelic gamoqveynda sul axlaxan misi gardacvalebis Semdgom. aRniSnul 

gamokvlevebSi    sruliad axleburad aris dasmuli da gadawyvetili saqarTvelos 

istoriisa da wyaroTmcodneobis araerTi kardinaluri problema, manamde ucnobi 

plastebia gamovlenili am wyaros mier mowvdil informaciebSi. swored identobis 

sakiTxis kvlevam miiyvana “qarTlis cxovrebis” dawvrilebiTi kvlevis aucileblobamde. 

koleqtiur-kulturuli identobis safuZvelze aRmocenebuli erTobebis aRmocenebaSi da 

gangrZobadobaSi umniSvnelovanesi adgili xom istoriul maxsovrobas ukavia. “qarTlis 

cxovreba” ki aris am qarTuli erTobis koleqtiuri maxsovrobis erT-erTi adreuli da 

Canafiqris Tu ganxorcielebis TvalsazrisiT grandiozuli Zegli. amitom bunebrivia, rom 

qarTuli identobis mkvlevars am identobis gangrZobadobis gasaRebi swored “qarTlis 

cxovrebaSi” moeZia da misi kvleva mieCnia prioritetulad. 

Llela gulwrfelad Seyvarebuli iyo Tavis profesiaze, visac Tundac misi erTi 

naSromi waukiTxavs an Tundac mis erT moxsenebas daswrebia, yvela dameTanxmeba amaSi. 

mecnierebis didi gulSematkivari iyo. kargad esmoda isic, rom saqarTvelos istoriis 

dargSi maRalxarisxovan gamokvlevebs aqvT ara ubralod samecniero, aramed didi 

saxelmwifoebrivi mniSvneloba. samecniero procesis ganviTarebisaTvis xelSemwyobi 

pirobebis Camoyalibeba misi mudmivi zrunvis sagans warmoadgenda. istoriuli 

gamokvlevebisaTvis axali Teoriuli CarCos Zieba swored maRali xarisxis, Tanamedrove 

mecnierebis moTxovnebis adeqvaturi istoriuli reprezentaciis surviliT iyo gamowveuli. 

roca misTvis cxadi gaxda, rom naklovanebebi samecniero Ziebebis procesSi mis saTaveSi 

anu ganaTlebis safexurze iyo saZiebeli, rom qarTvelogiuri mecnierebebis da, kerZod, 

saqarTvelos istoriis kvlevis Tvisebrivi ganaxleba Zneli, TiTqmis SeuZlebelia 

pirdapir samecniero praqtikidan, Zalian seriozulad daiwyo fiqri saganmanaTleblo 

koncefciis, swavlebis meTodebis gadaazrebaze. bolo ramdenime wlis ganmavlobaSi lela 

did yuradRebas uTmobda istoriis swavlebis axali Tvalsazrisis Camoyalibebas. misi 

fiqri da Zalisxmeva am mimarTulebiT nawilobriv aisaxa misi TanaavtorobiT daweril 

saskolo saxelmZRvaneloebSi, sauniversiteto saswavlo programebSi, saleqcio kursebis 

silabusebSi, romelTa Sinaarsic da dizainic gamorCeulad inovaciuria. Aam 

TvalsazrisiT gansakuTrebiT minda aRvniSno ori kursi “ ‘qarTlis cxovreba’ da misi 

kulturul-istoriuli mniSvneloba”, romelsac igi ivane javaxiSvilis Tbilisis 

saxelmwifo universitetSi kiTxulobda rogorc mowveuli profesori da kursi 

“Zalaufleba da kultura”, romelic misi silabusis mixedviT dRes ikiTxeba ilia 

WavWavaZis saxelmwifo universitetSi. 

swored bolo wlebSi aRmovaCine, rom mowodebiT namdvili pedagogi iyo: uaRresad 

gulisxmieri studentebisadmi, taqtiani, samarTliani. axalgazrdebTan urTierTobaSi 

gansakuTrebiT mkafiod vlindeboda misi xasiaTis mravali dadebiTi Tviseba: mzaoba 

daxmarebisaTvis, keTilganwyoba da dedobrivi zrunva. 

SeeZlo mieRo adamianebi iseTebi, rogorebic iyvnen. iyo usazRvrod mimtevebeli, 

yovelTvis sxvaSi saukeTesos damnaxavi. es samecniero sferoSic vlindeboda: didi 

yuradRebiT ekideboda sxvis azrs. sxvisi mosmena SeeZlo kargad da sxvis Sexedulebis 
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adeqvaturad gageba. Ees ki, kolegebi dameTanxmebian, sulac araa ioli, roca Tavad gaqvs 

imave sakiTxze Camoyalibebuli Tvalsazrisi. 

Bbolo wlebSi misi (da Cemic, rogorc Tanamonawilis) sixarulisa da siamayis 

mizezi iyo ssip qarTvelolgiis, humanitaruli da socialuri mecnierebebis fondis 

(rusTavelis fondi) mier dafinansebuli proeqtebi “koleqtiuri kulturuli identobebi 

religiuri moqcevis konteqstSi: qarTuli magaliTis kvleva da ganzogadebani” (2006-2008) 

da “beWduri media da qarTuli nacionaluri identobis wrTobis procesi: ilias ‘iveria’” 

(2008-2010). Ppirvelis samecniero xelmZRvaneli iyo, meores – menejeri. oriveO es proeqti 

Cafiqrebulia naciis interpretaciis eTno-simbolisturi paradigmis CarCoebSi anu 

midgomisa, romlis qarTul istoriografiaSi danergvas marqsistuli sociologiis 

alternativad am saukunis dasawyisidan Cven erToblivad vcdilobdiT. aRniSnuli 

proeqtebis gamarjveba amitomac gvaxarebda gansakuTrebiT. 

Ggaregnulad lelas didi momxiblaoba gamoarCevda. xveuli sqeli Savi Tma, 

gamomsaxveli Savi Tvalebi da warbebi, romelsac qarTul sityvierebaSi Tqma “kalmiT 

naxati” Seesabameba. Mmaxsovs, erT-erT sufraze misi garegnobiT gakvirvebulma Tanameinaxem, 

mas freska uwoda. marTlac, freskas hgavda. Tumc, am silamazes yovelgvari daZabvis 

gareSe, rogorRac daudevradac ki, ekideboda. bunebrivoba da uSualoba, simSvide iyo misi 

garegnobisaTvis gansakuTrebuli xiblis mimaniWebeli damatebiTi samkauli. 

aseTia lela patariZis SemoqmedebiTi gza Zalian mokled da misi portretis 

ramdenime Strixi. gansxvavebiT Tavad Cemi megobris amqveyniuri cxovrebisa, romelSic, 

rogorc iTqva, wertili ukve daisva, misdami miZRvniTi werili aq ar mTavrdeba. me 

darwmunebuli var, rom misi axloblebi da kolegebi kidev araerTxel Seecdebian 

adeqvaturad gamosaxon is ganumeorebeli saxe, romelsac saaqaoSi mziuri saxeli – lela 

– ewodeboda. 

 

 

 

gogona keTilganwyobili RimiliTgogona keTilganwyobili RimiliTgogona keTilganwyobili RimiliTgogona keTilganwyobili RimiliT    ....    ....    ....    

 

eka kvaWantiraZeeka kvaWantiraZeeka kvaWantiraZeeka kvaWantiraZe    

 

lela patariZes studentobis wlebidan vicnobdi. is Cemze ramdenime kursiT win, 

filologiis fakultetze swavlobda. Cveni Taobis universitetelebs axsovT pirvel 

korpusSi da universitetis baRSi mSvidad moubari, gamorCeuli garegnobis gogona Savi, 

xuWuWa TmiT da mudam keTilganwyobili RimiliT. 1986 wels istoriis da eTnologiis 

institutis aspiranturaSi Caviricxe. wyaroTmcodneobis ganyofilebis gamgem batonma rezo 

kiknaZem tradiciisamebr momavali TanamSromlebisadmi Cemi wardgena gadawyvita da 

ganyofilebis sxdomaze mimiwvia. swored aq Sevxvdi kvlav lela patariZes. Cven male 

davmegobrdiT. orivem batoni rezo kiknaZis xelmZRvanelobiT daviwyeT sadisertacio 

naSromze muSaoba. 
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maxsendeba wyaroTmcodneobis erT-erTi sakavSiro sesia, sadac me da lela 

sastumros erT nomerSi davbinavdiT. pirvelive saRamos marina CxartiSvilma delikaturad 

SemogvTavaza: gogoebo! ar gindaT Tqveni moxsenebebis win “repeticia” gagataroTo? dRemde 

ar vici es TviTon marinas iniciativa iyo, Tu batoni rezos davaleba. CemTvis es pirveli 

gamocdileba iyo aseTi rangis konferenciaze (rogorc batoni rezos mier organizebul 

yvela sesiaze aqac monawilebdnen gamoCenili istorikosebi da wyaroTmcodneebi 

sxvadasxva respublikidan) moxsenebiT gamosvlisa, lelasTvis SeiZleba meore. orive 

vRelavdiT. me ufro emociurad, lela TavSekavebulad. male marinac gvestumra. 

“repeticiam” warmatebiT Caiara, mcire SeniSvnebi miviReT, davmSviddiT. Tumca Zalian gvian 

iyo, mainc ver gavCerdiT nomerSi da sastumros win parkSi gavediT saseirnod, erTmaneTs 

vuziarebdiT madlierebas marinas mimarT, romelmac aseTi Tavdajereba Segvmata Cveni 

xvalindeli gamosvlisaTvis. 

piradi megobroba lelasTan male profesiul urTierTobaSi gadaizarda. lelasTan 

momiwia muSaoba erTobliv naSromze ori wlis ganmavlobaSi. mecnierisTvis erTgvarad 

rTulia jgufuri kvleva, roca xSirad vlindeba azrTa sxvadasxvaoba, zogjer 

mosazrebaTa SeuTavseblobac, garkveuli ambiciurobac iCens xolme Tavs. lelasTan 

msgavsi problemebi ar yofila. Zalian kargad maxsendeba is periodi. erTad vmuSaobdiT 

saxlSi, sajaro biblioTekaSi, institutSi. sruliad gamaoca lelas mopyrobam da 

damokidebulebam wyaroebis mimarT.Mmas TiTqos ar akmayofilebda istoriuli Zeglis esa 

Tu is pasaJi da striqonebs Soris Sua saukuneebis avtoris TviTcnobierebis amocnobas 

cdilobda. Mme somxur wyaroebs vkiTxulobdi, lela qarTuls, vavlebdiT tipologiur 

paralelebs da rogori bednieri xdeboda, roca Tundac erT saintereso daskvnamde 

mividodiT ... 

lelas panaSvidisaTvis Taigulis SesaZenad wavediT TanamSromlebi. Tbilisis 

yvavilebis yvela cnobil maRaziaSi mivediT da, ra saocaria, Taiguls ver varCevdiT ... 

gagviWirda ... yvela imaze vfiqrobdiT miesadageboda Tu ara is lelas daxvewil 

gemovnebas. 

lela patariZe iyo Cumi, mokrZalebuli, keTilSobilebiT gamorCeuli adamiani, 

akademiurad moazrovne, niWieri mkvlevari, Cinebuli moqalaqe da patrioti. aseTad 

daamaxsovrdeba is yvela Cvens TanamSromels, vinc ki adreuli gazafxulis im wvimian dRes 

eTxoveboda lelas. 

vRelavdi, rom avadmyofobisas ver vinaxule. axla vfiqrob ase sjobda. Llela 

Zveleburad darCa Cems mexsierebaSi rogorc gogona keTilganwyobili RimiliT ... 
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mogonebebis uwyveti Zafimogonebebis uwyveti Zafimogonebebis uwyveti Zafimogonebebis uwyveti Zafi    

 

marine qadagiZemarine qadagiZemarine qadagiZemarine qadagiZe    

 

rodesac mariam CxartiSvilma miTxra, rom wyaroTmcodneobis krebuli lela 

patariZis xsovnas eZRvneboda, ucnauri grZnoba dameufla _ misi gaxseneba, masze mogonebis 

dawera Zalian mZime iyo. ukve erTi weli gavida, rac igi aRar aris. misi pirovnebis 

mTavari Strixis moZebna arc ise ioli aRmoCnda. Zalian Znelia, rodesac axalgazrda 

adamianze giwevs warsulSi saubari, miT ufro, Tu masTan mravali weli gakavSirebs. 

kargad maxsovs is dRe, roca movida lela istoriisa da eTnologiis institutis 

wyaroTmcodneobis ganyofilebaSi samuSaod ganyofilebaSi. me mas ukve Sevxvedrodi 

studentobisas universitetSi da Zalian gamixarda. Cveni ganyofileba gansakuTrebuli 

tradiciebiT iyo gamorCeuli, yovelTvis adamianuri urTierTobis mxrivac. pirvelad 

erTad baTumis saerTaSoriso konferenciaze wavediT. maSin lela axali mosuli iyo 

institutSi da mas Cveni ganyofilebis gamgem, revaz kiknaZem konferenciis Sesaxeb 

informaciis dawera daavala. iq davaxlovdiT. mas Semdeg ocze meti weli gavida. 

garegnulaad TavSekavebuli iyo, magram Sinaganad Tbili da yuradRebiani. erTxel, 

maxsovs, baton zurab kiknaZis eqspediciaSi SemomTavaza wavsuliyavi. fSavSi zurgCanTebiT 

vimogzaureT. rTuli gzebis gavla mogviwia. borbalos mTasTan TovlSi, karavSi gavaTeneT 

Rame. iqve axlos naxevrad gayinuli tba iyo. lelas msubuqad da naxevrad iumoriT 

gadahqonda yvela sirTule. 

miuxedavad siaxlovisa, arasodes icoda Tavis gancdebze saubari da Zalian 

gamikvirda, rodesac bolos ramdenjerme miTxra _ daviRale-o. misgan ar movelodi. 

Zalian bevrs muSaob-Tqo, vcade misi gamxneveba. marTlac, bevrs muSaobda, kidev 

bevris gakeTeba SeeZlo... im sicarieles, sxva veravin Seavsebs _ lela aravis hgavda arc 

garegnobiT, arc xasiaTiT. misi naSromebic yovelTvis gansxvavebuli axali da saintereso 

iyo. mravali ram unda gaekeTebina kidev ... 

uecari iyo misi avadmyofobis ambavi ... Cven mainc gvindoda dagvejerebina saswaulis 

_ lela xom iseTi sicocxliT savse iyo ... 

wavida, magram is mainc TiTqos mudmivad CvenTanaa Cvens yofas dakavSirebuli 

mogonebebis uwyveti ZafiT. 
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SesaniSnavi profesionaliSesaniSnavi profesionaliSesaniSnavi profesionaliSesaniSnavi profesionali    

    

nino Ciqovaninino Ciqovaninino Ciqovaninino Ciqovani    

 

lela patariZesTan sul ramdenime wlis urTierToba makavSirebda. masTan 

TanamSromloba didi siamovneba iyo. lelasgan bevri ramis swavla SeiZleboda. wynarad, 

uxmaurod muSaobda. sul mikvirda, rogor da rodis aswrebda amdens. arasdros arsad 

agvianebda. misTvis ar arsebobda saqmis gadadebis mizezi. yvelaze rTul samuSaos kidebda 

xels, Zalian momTxovni iyo sakuTari Tavisadmi. misi simSvide irgvliv myofebzec 

gadadioda. yvelaze daZabuli situaciis ganmuxtvas axerxebda keTilmosurneobiTa da 

iumoriT. 

uSualo, Tbili, gawonasworebuli pirovneba gaxldaT, amave dros, saocrad 

principuli da Tanmimdevruli. 

lela SesaniSnavi profesionali iyo. misi naSromebi, romelTagan bolo lelas 

gardacvalebis Semdeg gamoica, siRrmiTa da originaluri xedviT gamoirCeva. uzarmazari 

masalaa damuSavebuli da gaazrebuli. kidev erTi, rasac aucileblad SeniSnavT, lelas 

uzado qarTulia. visac waukiTxavs mis mier Targmnili entoni smiTis cnobili naSromi 

“nacionaluri identoba”, dameTanxmeba, rom igi SeiZleba samecniero teqstis Targmnis 

nimuSad CaiTvalos; e. smiTis arcTu martivi ena da aseTive naazrevi qarTulad isea 

gadmotanili, rom sruliad naTeli, gasagebi da mimzidvelia nacionalizmis kvlevaTa 

sferoSi sagangebo codnis armqone mkiTxvelisTvisac. 

is ramdenime weli, romelic lelas gverdiT gavatare, CemTvis erT-erT yvelaze 

sasiamovno da, samwuxarod, tkivilian mogonebad darCa. 

 

 

 

megobruli da gulisxmierimegobruli da gulisxmierimegobruli da gulisxmierimegobruli da gulisxmieri    

 

malxaz Toriamalxaz Toriamalxaz Toriamalxaz Toria    

 

lelas 2006 wlidan vicnobdi, Tumca aseTi xanmokle nacnobobis miuxedavad, 

SemiZlia vTqva, rom masTan urTierToba Zalian bevris momcemi iyo CemTvis. Cven erTad 

mogviwia i. javaxiSvilis Tbilisis saxelmwifo universitetSi akademiuri weris kursis 

wayvana. Semdeg, ilias saxelmwifo universitetSi da i. javaxiSvilis istoriisa da 

eTnologiis institutSi TanamSromlebi viyaviT. garda amisa, lela iyo Cemi sadoqtoro 

disertaciis recenzti. yovelive aqedan gamomdinare, masTan sakmaod intensiuri 

urTierToba mqonda. 

mTeli am xnis ganmavlobaSi davrwmundi, rom lela uiSviaTesi Tvisebebis mqone, 

Zalian megobruli da gulisxmieri pirovneba gaxldaT. igi yovelTvis mzad iyo 
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TanamSromlobisTvis daMmudam pasuxismgeblobiT ekideboda saqmes. CemTvis Zalian didi 

mniSvneloba hqonda masTan konsultaciebs, radgan misi SeniSvnebi yovelTvis arsebiTi iyo 

da amitom vcdilobdi maT gaTvaliswinebas. 

sagangebod minda yuradReba gavamaxvilo lelas, rogorc mecnieris, Rirsebebze. is 

im mcirericxovan mkvlevarTa jgufs miekuTvneboda, romelmac saqarTvelos istoriis 

mniSvnelovani sakiTxebis kvlevis aratradiciuli, alterantiuli meTodologia da 

xedvebi SemogvTavaza. lelam moaxerxa Tavis SromebSi saqarTvelos “sxva Sua saukuneebi” 

eCvenebina, ara iseTi, sadac mxolod mefeebze da brZolebze aris saubari. magaliTad, man 

Sua saukuneebis saqarTveloSi mefoba gacilebiT farTo konteqstSi ganixila da aCvena 

misi tipologiis formebi. lelam, aseve, saintereso mosazrebebi gamoTqva Sua saukuneebis 

saqarTvelos sazogadoebis struqturis, kulturuli da religiuri identobis 

problemebze. man saocrad bevri ramis gakeTeba moaswro da Zalian dasanania, rom ase 

axalgazrda wavida. mas yvelaferi win hqonda da gacilebiT metis Seqmna SeeZlo. 

saqarTvelos mecnierebam lelas saxiT uiSviaTesi mkvlevari dakarga. 

Zalian rTuli da mZimea CemTvis im realobis miReba da gacnobiereba, rom ukve erTi 

welia, rac lela aRar aris. masTan urTierTobis gamocdileba imdenad cocxalia, rom 

xandaxan mgonia, SeuZlebelic ki aris amis dajereba. lelas, rogorc Zvirfasi megobris 

da kolegis, xsovna CemTvis yovelTvis cocxali iqneba. 
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wyaroTmcodneobiTi dawyaroTmcodneobiTi dawyaroTmcodneobiTi dawyaroTmcodneobiTi da    

istoriulistoriulistoriulistoriul----wyaroTmcodneobiTi gamokvlevebiwyaroTmcodneobiTi gamokvlevebiwyaroTmcodneobiTi gamokvlevebiwyaroTmcodneobiTi gamokvlevebi    
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gorgona meduza vanis naqalaqaris konteqstSi?gorgona meduza vanis naqalaqaris konteqstSi?gorgona meduza vanis naqalaqaris konteqstSi?gorgona meduza vanis naqalaqaris konteqstSi?    

 

eka avalianieka avalianieka avalianieka avaliani    

 

2007 wels gamoica Jurnal iberia-kolxeTis morigi me-3 nomeri, sadac ganTavsebulia 

saintereso statia: vani Zv.w. IV saukunisa da III saukunis pirvel naxevarSi (statiis 

avtorebi: darejan kaWarava, dimitri axvlediani, guram kvirkvelia). aRniSnuli masala 

eZRvneba “vanis naqalaqaris istoriis erTi monakveTis (adreantikuri xanis dasasruli –

adreelinisturi xana) gaSuqebas” (kaWarava da sxvebi 2007: 57-61). mecnierebi warmogvidgenen 

vanSi aRmoCenil ramdenime nagebobas, samarxebsa da kulturul fenebs. gvTavazoben 

TavianT mosazrebebs aRniSnuli artefaqtebis Sesaxeb. naSroms Tan erTvis ilustraciebi 

Tavisi aRwerilobiT. Aarqeologiuri gaTxrebi, Cans, warmatebuli iyo im masalebis 

mixedviT Tu vimsjelebT, rasac Cveni kolegebi warmogvidgenen, magram Cveni 

ganaskuTrebuli yuradReba miipyro erTma Zeglma, kerZod, gorgonas gamosaxulebianma 

antefiqsebma. 

vanis centralur terasaze e.w. monumenturi arxis SevsebaSi dasturdeba Zv. w. 

IV saukunis ori fena, romelTagan erTi am saukunis pirveli naxevriT aris daTariRebuli, 

meore ki, meore naxevars miekuTvneba (kaWarava da sxvebi 2007: 57-61). pirvel fenaSi aRmoCnda 

gorgona meduzas gamosaxulebiani antefiqsebi da ormagprotomiani kapiteli, romelzec 

orTava xaris (?) stilizirebuli gamosaxuleba fiqsirdeba (kaWarava da sxvebi 2007: 153).1 

aqve avtorebi gamoTqvamen mosazrebas, rom es artefaqtebi mowmoben ukve winareelinisturi 

xanis dasasruls vanis naqalaqarze arqiteqturulad gaformebuli monumenturi 

nagebobebis arsebobas (kaWarava da sxvebi 2007: 57). 

Cveni interesis sagans warmoadgens nawilobriv mainc aRvadginoT is realuri 

garemoebani, Tu ra gziT gaCnda meduzas saxe am gansxvavebul, periferiul istoriuli 

garemoSi, an ra savaraudo winapirobebi uZRoda aRniSnuli artefaqtis vanis konteqstSi 

gamoCenas. 

berZnebis sayvareli gmiris, persevsis Tavgadasavals mediteranul samyaroSi didi 

popularoba xvda wilad, magram ufro metad cnobili gaxda misi Zaladobis msxverpli 

meduza gorgona. berZnuli miTis mixedviT, serifosis mefem polidektma ganizraxa 

daufleboda danaes da misi vaJis gzidan Camocileba moindoma. persevss meduza gorgonas 

Tavis motana daabara. gorgona meduzas mzera aqvavebda yvela suldgmuls, xolo Tavad 

meduza mokvdavi iyo sam ukvdav debs Soris. didma RmerTebma gasaWirSi ar miatoves zevsis 

Svili; mas qalRmerTma aTenam sarkesaviT priala fari gadasca, xolo hermesma ki, basri 

xmali misca. persevsma miagno meduza gorgonas samyofelsa da mZinare urCxuls Tavi 

mohkveTa. meduzas sisxlidan gaCnda frTosani pegasosi da giganti xrisaori. persevsma 

gorgonas Tavi CanTaSi Cado da Tavisi frTosani sandlebiT zecaSi afrinda. xmaurze 

gaeRviZaT meduza gorgonas debs, gorgonebs-steinosa da evriales. magram ukve gviani iyo, 

persevsi libiis miwaze mifrinavda da gorgonas moWrili Tavidan sisxlis wveTebi libiis 



e.e.e.e.    avaliani              avaliani              avaliani              avaliani                                                                                                  gorgona meduza vanis naqalaqarisgorgona meduza vanis naqalaqarisgorgona meduza vanis naqalaqarisgorgona meduza vanis naqalaqaris    konteqstSi?konteqstSi?konteqstSi?konteqstSi?    
 

 28 

qviSas ecemoda. am sisxlis wveTebidan ki, Sxamiani qvewarmavlebi Cndebodnen. miTosis 

ciklis am mokle monakveTSi Cndeba gorgona meduzas saxe, romelic sakmaod cnobili 

negatiuri aspeqtebis matarebeli urCxuli iyo antikur saberZneTSi da misi, rogorc 

miTiuri gmiris saxe, antikuri samyaros bevrma avtorma gaacocxla TxzulebebSi. 

aRniSnuli siuJeti da Tavad meduzas saxe imdenad popularuli gaxda, rom ara-erT 

artefaqtze iqna asaxuli, rogorc damoukideblad, aseve kompoziciur scenebze. 

mogvianebiT, maSin, roca persevsis saxe nawilobriv gauferulda, gorgona kvlav 

popularuli darCa mediteranul samyaroSi. Tavad meduzas portretulma gamosaxulebebma 

erTgvari saxecvlilebebi ganicades droTa ganmavlobaSi da sxvadasxva konteqstidan 

gamomdinare, gansxvavebuli ier-saxiT moaRwies Tanamedroveobamde. aTenSi akropolisis 

aTenas skulpturaze gorgona meduza gamoxatulia, rogorc qalRmerTis samkerde damcavi 

egisi. Sdr. (vilsoni 1920: 232-240, nax. 8). 

persevsis mier gorgonas mkvleloba aTenas TandaswrebiT asaxulia atikuri 

warmoebis wiTelfigurian vazaze (Zv. w. 450-440 ww.), romelic aTeneli polignotosis mier 

aris moxatuli da inaxeba metropolitenis muzeumis rojeris fondSi. naxatze mZinare, 

momxiblavi garegnobis frTosan meduzas persevsi esxmis Tavs. iqvea gamoxatuli 

qalRmerTi aTena, romelic mouTqmelad elodeba meduzas aRsasruls (milne 1946: 126). 

qalRmerT aTenas jer kidev ar miuRia Tavisi egisi-meduzas Tavi. am naxatze mxatvars 

meduza lamaz qalad hyavs warmoCenili. meduzas silamazis Tema airekleba imxanis 

poeziaSic, magaliTad, pindares erT-erT odaSi (daTariRebulia Zv. w. 490 wliT) meduza 

moxseniebulia rogorc “lamazRawvebiani meduza” (milne 1946).2 mas Semdeg, roca persevsi 

bolos mouRebs gorgonas, aTena gulispirze atarebs gorgonas gamosaxulebas, rogorc 

damcav-egiss.3 

egiss gansakuTrebuli Zala aqvs, igi aqvavebs da anadgurebs aTenas mtrebs. mogviano 

xanis romael miTografosTan, fsevdo higinusTan (Astronomic.2.13) zevsic atarebs damcav-

egiss. Eelinisturi xanidan meduzas Tavs damcavi-egisis daniSnuleba hqonda; am funqciis 

matarebeli meduzas gamosaxulebani Cndeba antikuri xanis sxvadasxva periodSi da 

regionSi, TiTqmis mTeli mediteranul auzSi: apeninebidan moyolebuli, CrdiloeT 

afrikiT dasrulebuli (eluorTi 1903: 213).4 

gorgona meduzas gamosaxulebebi erTmaneTisagan gansxvavdeba Tematurad da 

siuJeturad. erTgan misi uSno saxe groteskul niRabs mogvagonebs, 5 es saxe aisaxeba Zv. w. 

V saukuniT daTariRebul berZnul monetebzec.6 

meduza gvxvdeba frTosani groteskuli saxiTa da qalis taniT,7 aseveUgaurkveveli 

sqesis urCxulis saxiTa da kululebiT.8 etruskul warmodgenebSi gorgona ukavSirdeba 

micvalebulTa samyaros. volumnasa da perujas samarxebis simyudroves gorgona icavs 

(eluorTi 1903:219-220). am konteqstSi mas damcavi RvTaebis funqcia akisria. gvxvdeba 

Zroxisrqebiani lamazi qalis saxiT, Tumca SeSinebuli da SeZrwunebuli mimikiT.9 

savaraudod, am tipis gorgonas gamosaxuleba erTgvarad aireklavs mis RvTiur 

aspeqtebs da migvaniSnebs mis kavSirze RvTiur samyarosaTan. rqebis Tema uZvelesia da, 

rogorc wesi, RvTiuri warmomavlobis arsebebs ukavSirdeba. gansakuTrebiT sainteresoa 

gorgonas uCveulo gamosaxulebebi cxovelebis, frinvelebisa da Tevzebis garemocvaSi. 
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lomebTan gamosaxuli gorgona, aRmosavlur TematikasTan amJRavnebs mimarTebas.10 erT-erT 

bareliefze gorgona SiSvelia da xelebiT uWiravs ori lomi. lomebs fexebi gorgonas 

muxlebze aqvT dadebuli. iqve gamoxatulia wero da miTiuri zRvis cxoveli. misi jdomis 

manera, gaCaCxuli fexebi, Zalze mogvagonebs uris (babiloneTi) cilindrebze asaxul 

qalRmerTebs,11 romlebsac garSemo reptiliebi da morielebi hyavT gamoxatuli. cnobilia 

fexebgadaSlili isidas gamosaxuleba, romelic gareul taxze zis (selimani 1910: 293; 

niomani 1991, nax. 25). e.w. Teriomorfikul pozaSi (urcxvi poza, gadaCaCxuli fexebi, 

genitaliebis gamoCeniT) arqauli xanis saberZneTSi skarabeiseul sabeWdurebze Cndeba 

hekate-artemisic (raiTleri 1949: 25-51). 

rogorc wesi, am mdedri figurebis garSemo gamoxatulni arian sxvadasxva 

cxovelebi. gorgona meduzas lomebTan gamoxatva, erTgvar reminiscencias unda 

warmoadgendes arqauli Tematikisa, romelsac pirobiTad SeiZleba vuwodoT “cxovelTa 

meurveoba da patronoba.” cxovelTa patroni qalRvTaebebis gamosaxulebebi 

mravalsaxovania da sxvadasxva regionSi Cndeba _ mesopotamia, beotia, egvipte. maT xandaxan 

rqebic amSvenebT (noimani 1991: 272). 

italiaSi gorgona meduzas Tema savaraudod samxreT italiaSi arsebuli berZnuli 

qalaqebidan Semovida (eluorTi 1903: 217). pompeiSi aRmoCenili karis saxelurebze 

gamoxatuli gorgonebi, boroti Tvalisagan erTgvari damcavi Zalis funqcias 

asrulebdnen.12 

vanis konteqstSi aRmoCenili gorgonas gamosaxulebiani antefiqsebi stilisturad 

aTenis akropolisze aRmoCenil antefiqsze gamoxatul gorgonas arqauli saxis tips 

uaxlovdeba (vilsoni 1920, ilus. 4). farTosaxian gorgonebs Tmebi stilizirebuli aqvT 

vanis gamosaxulebaze, rqebisa da gvelebis gamosaxulebebis gareSe. aTenur variantSi ki, 

Tmebi xveuli kululebiT aris warmodgenili. orive SemTxvevaSi da konteqstSi gorgonas 

saxe ufro mrisxane da SemaSinebeli efeqtis matarebelia, vidre pozitiuri elferiT 

datvirTuli. ideaSi xelovani orive SemTxvevaSi miTis klasikur variants eyrdnoba da 

gorgonas boroti urCxulis saxiT warmogvidgens. aTenur variantze es SegrZnebebi 

mZafrdeba “dakreWili” kbilebisa da oTxi eSvis gamoxatviT, am efeqts “moklebulia” vanSi 

aRmoCenili variantebi. ”vanis gorgonebs” piri dafCenili aqvT, Tumca kbilebi ar uCanT da 

ena aqvT gadmogdebuli, rogorc aTenur antefiqszea ganoxatuli. Oorive konteqstSi 

urCxuli warmoCenilia farTo cxviriTa da danaoWebuli, SeSfoTebuli, an ufro 

ganrisxebuli saxiT; es versiebi ar miuTiTebs imaze, rom gorgona “msxverplis” pozaSia 

warmodgenili. is raRacisagan an viRacisagan icavs Tavs. 

vanSi aRmoCenili gorgonebi ar toveben rafinirebuli xelovnebis nimuSebis 

STabeWdilebas, gansxvavebiT aTenuri variantisgan. isiniUufro “xelosnur”, periferiul 

variants mogvagoneben. Sainteresoa, saidan gaCnda gorgonas Tema vanis naqalaqarSi, an ra 

Sinaarsobrivi datvirTva eniWeboda mas am konteqstSi? rogorc qarTveli arqeologebi 

varudoben, winaelinistur xanSi vanis teritoriaze ukve Cndeba monumenturi Zeglebi. 

savaraudod, gorgonas gamosaxulebiani antefiqsebi am nagebobis fasads amSvenebdnen. ra 

tipisa da funqciuri datvirTvis mqone nagebobebzea saubari, CvenTvis ucnobia. SeiZleba, 

es iyo sakulto Zegli, an sxva daniSnulebis mqone nageboba. erTi ki cxadia: vinc vanis 
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Zeglze muSaobda, ukve icnobda im xanis mediteranul samyaros arqiteqturaSi kargad 

gavrcelebul tradicias, meduzas gamosaxulebiani antefiqsebiT Senobebis fasadebis 

damSvenebas. 

ramdenadac CvenTvis cnobilia, meduzas Tema ar aris farTod gavrcelebuli e. w. 

qarTul konteqstSi. es aRmoCenebi erTgvari gamonaklisia da ar atarebs ganzogadebul 

xasiaTs. savaraudod, Zeglze ionieli ostati muSaobda, an adgilobrivi ostati, vinc 

icnobda mediteranul tradicias. calke sakiTxia ramdenad upriani iyo meduzas saxis 

warmoCena vanis arqiteqturul kompleqsis fasadze, icnobda ki aq mcxovrebi mosaxleoba 

antikuri miTosis am gmirs? erkveodnen ki, misi gamosaxvis funqciur mniSvnelobaSi? 

savaraudod ara, winaaRmdeg SemTxvevaSi is ufro popularuli iqneboda adgilobriv 

sazogadoebSi. ar gamovricxavT im movlenas, rom gorgonas Tema adgilobrivi elitisaTvis 

ufro misaRebi yofiliyo da misi gamosaxva arqiteqturis nimuSze brma mibaZvis mcdelobas 

warmoadgenda. faqtia, rom “meduzas Temam” fexi ver moikida elinisturi xanis 

saqarTvelos teritoriaze. meduzas ikonografiis gavrcelebis areali ar ganivrco 

elinisturi saqarTvelos teritoriamde, romelic am SemTxvevaSi e. w. marginalur 

kulturul zonad SeiZleba CaiTvalos, sadac mxolod erTjeradad gamovlinda aRniSnul 

artefaqtebze asaxuli gorgona. 

 
 

SeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebi    
    
1  ix. tabulebze gamotanili artefaqtebi. 
2 avtori miTs ukeTebs erTgvar interpretacias da dasZens, rom, zogierTi mecnieris 
azriT, persevsi miTSi mzis RmerTs gamoxatavs, xolo gorgona meduza ki, mTvaris RvTaebaa 
(milne 1946: 128). iqve ixile literatura. Ppersevsi, agreTve, mikens ukavSirdeba (leqsikoni 
2003: 643).  
3 egisi da aTenas Tema: ix. Homer, Iliad 5.741 ff., Pseudo-Apollodorus, Bibilotheca 2 (am avtorTan egisi 
aTenas farzea moTavsebuli), Quintus Smyrnaeus, Fall of Troy 14,453.Pausanias, Description of Greece 

1.21.3.Propertius,Elegies 2.2.Nonnus, Dionysiace 36.15 ff. Suidas s.v. Gorgolophas. egisi da zevsis Tema: 
Pausanias, Description of Greece 5.10.4.zevss upyria meduzas gamosaxulebiani fari. 
4 ix., agreTve, etruskuli warmomavlobis aTena-minervas brinjaos skulptura, romelsac 
gulze egisi aqvs gamoxatuli. Tumca, Cveni azriT, saeWvoa, rom es meduza gorgonas 
gamosaxuleba iyos. zogierTi mecnieris azriT, aTenas meduzas gamosaxulebiani egisi 
mogvianebiT gaCenili detalia. Sdr. (vilsoni 1920: 238). miTiTebuli artefaqtis TariRia 
Zv. w. V s. dasawyisi (modena. estenzes galerea). Sdr. (loseva da sidorova 1988: 223, 217) 
ilustracia e. w. qaronis navis Tema pestumis samarxidan, romelic TariRdeba Zv. w. Ivs. 
(pestumis nacionaluri muzeumi). qaroni warmogvidgeba meduza gorgonas saxiT, didi 
TaviTa da frTebiT (Lloseva da sidorova 1988: 45). 
5 tradiciuli gamosaxulebiT meduza gorgonasTaviani antefiqsebi TmiT, gadmogdebuli 
eniTa da kbilebiT, etruriidan Sdr. L(loseva da sidorova 1988:53,56), arqauli xanis 
antefiqsi aTenis akropolisidan, Sdr.: (vilsoni 1920: 236, ilus. 4), kiliqsze gamoxatuli 
gorgona meduzas saxe (Bibliotheque Nationale, Paris). Sdr. (vilsoni 1920: 233, ilus. 1). 
6 Sdr. (vilsoni 1920: 233). magaliTad, lesbosuri monetebi (vilsoni 1920: 236, ilus. 6). 
7 aTenuri wiTelfiguriani amfora, Zv. w. V s. (Antikensammlungen, miunxeni. ix. http//www/ 

theoi.com/pontos/gorgones.html). 
8  etruskuli Tavi qiuzidan. Sdr. (eluorTi 1903:221, nax. 7). iqve ix. literatura. 
9 Sdr. (eluorTi 1903: 223, nax. 9, 9a, 9b). am gamosaxulebebs Zalze hgavs pompeiSi aRmoCenili 
karis sakidebi, rqiani meduzebi (eluorTi 1903: 217, nax.4). 
10 reliefi savaraudod etruskuli warmoSobisaa da perujaSia aRmoCenili. TariRdeba Zv. w. 
VI s. miunhenis saxelmwifo muzeumi. Sdr. L(loseva da sidorova 1988: 229. 225, ilustracia). 
Sdr. (noimani 1991, nax. 80) . 
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11 e.w. gaCaCxuli fexebiani qalRmerTebi, romlis pozas imeorebs meduza, gvxvdeba 
babiloneTSi, urSi, lagaSSi. qalRmerTi aq morielebisa da reptiliebis garemocvaSia 
gamoxatuli. Sdr. E(noimani 1991: 138-139, nax. 23-24.), Sdr.: (mode 1944: 174, nax.169), Mkretaze 
(mode 1944, nax. 169), delfosSi N(nilsoni 1927, Nnax. 16, 3), egvipteSi (mode 1944, nax. 171). 
12 gviani periodis meduzas gamosaxulebiani karis urdulis tipebi Sdr. (eluorTi 1903:217) 
inaxeba neapolis muzeumSi. 
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MEDUSA GORGONA IN VANI CITY CONTEXT? 

 

Eka Avaliani 

 

In the journal Iberia- Colchis (Researches on the Archaeology and History of Georgia in the Classical and 

Early Medieval Period) N 3, which was published in 2007, one can discover an interesting article: Vani in the IV and in 

the first half of III centuries BC (the authors are D. Kacharava, D. Akhvlediani, G. Kvirkvelia). The article 

demonstrates recent finds in the region; the artifacts illustrated in the article, are dated from the end of early Classical 

times to the Early Hellenistic period. These archeological finds are interesting for two particularities; first, they are 

singular finds of antefixes with the representation of Medusa Gorgona, second and more remarkable particularity is the 

presence of “fair- cheeked Medusa’s” image in Vani archaeological context. 

In the Mediterranean art the head of Medusa was very common as a decoration on shields, buildings, citadel 

walls, vases, and other objects. It was in fact one of the most frequently used charms against the evil eye. This type of 

physical frightfulness is practically the same in all its archaic representations, whether of a myth, mask, or single full 

figure. All of them have a broad face with wide staring eyes; an ugly grinning mouth with an outstretched tongue. 

Further development of the image was rendering of the hair in long serpentine locks radiating from the crown of the 

head, with the ends coiled around the forehead, like the one on an archaic antefix from the Athenian Acropolis. 

Beginning from the later part of the fifth century, there was a tendency to soften the Gorgona or Medusa face. This 

tendency continued down into the late period of Greek art and reached its culmination in the complete evolution of what 

is known as a beautiful type of Medusa. 

Antefixes with the representation of Medusa Gorgona images found in Vani are stylistically close to the 

archaic images of Medusa Gorgona on the antefix discovered in the Acropolis of Athens. On Vani images Gorgonas 

with wide faces have stylized hair, without horns and snakes. In Athena version hair is represented in locks and 

somehow is a reminiscence of snakes. In both cases and contexts the face of Gorgona is more irate and makes a 

frightful effect and is not loaded with a positive shade. In the idea the artist comes out from the classical version of the 

myth and gives negative image of Medusa Gorgona; In the case of Athenian Gorgona these feelings are strengthened by 

showing her “grinning” teeth and four fangs, the versions of the images found in Vani “lack” this effect and the face is 

more “softened”. Vani Gorgonas have open mouth, though the teeth are not visible and the tongue is protruded out as it 

is depicted on the antefix from Athens. In the both contexts Gorgona is portrayed with a thick nose and wrinkled 

anxious or better say irate face, though the version of the archaic Athena Medusa pictures her as a monster, this effect is 
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strengthened by the teeth and fangs. Vani versions point to the fact that Gorgona is presented in the posture of a 

“victim”. Its face does not provoke a feeling of aggression; it protects itself from something or somebody. Supposedly 

Vani antefixes should be dated to the period following the 5
th

 c BC and represent elucidation of transformation of the 

image of Medusa Gorgona. From this point of view cultural layer dated by Georgian archaeologists is close to reality. 

Gorgonas found in Vani context do not make an impression of pieces of refined art, unlike the versions from 

Athens. They remind us more of pieces of “craft” and peripheral versions. It is interesting to know where the theme of 

Gorgona appeared in Vani City from or what essential meaning was given to them in this context. As Georgian 

archaeologists suppose, in pre- Hellenistic period on the territory of Vani there appeared monumental constructions. 

Supposedly antefixes with Gorgona images decorated the façade of these constructions. It is unknown to us what were 

the functions or types of these constructions. Maybe these were cult buildings or structures with other functions. One 

thing is clear, the person who worked on Vani construction was aware of broadly spread architectural tradition of 

contemporary Mediterranean world, which was decorating facades of buildings with the antefixes with the images of 

Medusa Gorgona. As far as we know, theme of Medusa is not widely spread in so called Georgian context. These 

discoveries are somewhat exceptional and do not have general character. Supposedly there was working an Ionian 

master or a local one who new well Mediterranean tradition. A separate issue is how proper it was to represent a face of 

a Medusa on the façade of Vani architectural complex, did the local population new this heroine of Greek mythos? Did 

they realize the meaning of its functional significance? Supposedly not, otherwise it would have been more popular 

among the local society. We do not exclude the fact that the theme of Gorgona was more acceptable for the local elite 

and putting its image on architectural constructions was an attempt of a blind imitation. The fact is that “the Medusa 

theme” was not rooted on the territory of Georgia of the Hellenistic period Medusa iconography area did not expand to 

the territory of Hellenistic Georgia, which in this case can be considered as a marginal cultural zone, where discovery of 

Medusa Gorgona image on abovementioned artifacts is a single fact. 
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TurqTurqTurqTurq----selCukebTan qarTvelebis urTierTobebisselCukebTan qarTvelebis urTierTobebisselCukebTan qarTvelebis urTierTobebisselCukebTan qarTvelebis urTierTobebis    

adreuli gamocdilebaadreuli gamocdilebaadreuli gamocdilebaadreuli gamocdileba    

 

giuli alasaniagiuli alasaniagiuli alasaniagiuli alasania    

 

“qarTlis cxovrebis” e. w. “matiane qarTlisas” monakveTi sandoobis maRali 

xarisxiT gamoirCeva. aq saqarTvelos XI saukune gansakuTrebiT detalurad aris 

gadmocemuli. MsayuradReboa mematianis Tanadrouli, an masTan daaxloebuli drois 

monacemebi. miuxedavad amisa, dasaxelebul wyaroSi zogierT SemTxvevaSi SeiniSneba mcire 

uzustobebi, rac zogjer gamowveulia avtoris surviliT Sealamazos realuri viTareba. 

motanili informaciis Semowmebis da dazustebis SesaZleblobas ucxour wyaroebTan 

Sedareba iZleva. 

bagrat IV-is mefoba pirobiTad or periodad SeiZleba gaiyos: mefis mcirewlovnebis 

dros, rodesac qveyanaSi Zlieria opozicia, gansakuTrebiT, liparit baRvaSi, romelic 

mefesTan dapirispirebaSi bizantiis mxardaWeriT xSirad aRwevs warmatebas da realurad 

marTavs qveyanas, an mis did nawils. im dros mefe bagrati, romelsac mematiane “afxazTa 

da qarTvelTa mefes” uwodebs, ibrZvis xelisuflebis mosapoveblad, an imyofeba tyved 

bizantiis mefesTan, an aris damarcxebuli da Sexiznuli dasavleT saqarTveloSi ukeTesi 

drois molodinSi. da meore, rodesac politikuri arenidan gadis liparit baRvaSi, mefe 

ikrebs Zalas, axerxebs saqarTvelos didi nawilis gaerTianebas, agvarebs urTierTobas 

bizantiasTan, uwevs winaaRmdegobas axal Tavdamsxmels, Turq-selCukebs. 

saqarTveloSi selCuki sultnis alf-arslanis gamoCenis Sesaxeb “matiane qarTlisa” 

Semdeg cnobas gvawvdis: 

  “amis mefibisa JamTa Sina gamovida sultani arfasaran, mefe sparseTisa, dasxmis 

guarad. ugrZneulad movida da Semusra kangari da TrialeTi, da dResa erTsa marbielman 

misman miuwia yuelisyursa, gardavida SavSeTs, klarjeTs da taos vidre fanaskertamde. da 

masve dResa Camouwia Tors da RÂvisÃevs, da TÂT dadga TrialeTs sam dRe. 

rameTu mas Jamsa momavali iyo mefe taoT, da Tana hyvandes deda, da daÁ, da Ze misi 

giorgi; dadgromil iyvnes xekrebulTa. da ayrisa misisa Jamsa mouÃda laSqari sultanisa; 

movides da warmoadges qedsa zeda. xolo igini Camoeswrnes qarTls. wavides javaxeTs da 

moadges axalqalaqs, rameTu mesxni aznaurni da zemosa kerZisani Zlierad dges 

axalqalaqs, da brZodes sam dRe, rameTu ara zRudiTa mtkiciTa iyo axalqalaqi, verRara 

daudgmides brZolaTa ZlierTa, aRiWurnes myofni qalaqisani, da ganaxunes karni, da 

Sevides qalaqad Turqni da tyue yvnes uricxuni sulni qristianeTani; aRiRes ganZi da 

tyue Zlieri da SeiReba axalqalaqi sisxliTa. 

da mouvlina axalqalaqiT mociquli sultanman bagrat mefesa; ahkida mzaxoba da 

sTxova diswuli colad. da miiqca sultani anisad, Semusra da waiRo anisi, mosrna da 

tyue yvna uricxuni sulni, da warvida queyanad TÂsad sparseTad. da anisi waruRo 

berZenTa da misca manuCas, Zesa abulasvarissa. 
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xolo diswuli bagratisi, romelsa iTxovda sultani, iyo Zmiswuli somexTa mefisa 

kÂrikesi. sTxova bagrat da ara mosca somexTa mefeman. migzavna bagrat mociqulad 

didZalad erisTavi varaz-bakur gamrekeli. ibirna kacni somexTa mefisanica, da samSÂldes 

Semomavali somexTa mefe ikÂrike da Zma misi sumbat Seipyres queSis Walasa, da acnobes 

bagrats. da warvida qvaÃurelTaT mswrafl, da moguarnes pyrobilni kldekarTa queSe. 

sTxova samSÂlde da ara mosces, rameTu erTi Zma maTi adarnase Sesrul iyo samSÂldes. 

xolo miiyvanes samSÂldes da amarTes Zeli, da gasues somexTa mefe kÂrike sam dRe; 

iTxoves mSÂdoba da mosces samSÂlde. xolo mosrul iyvnes orni erisTavni somexTa 

mefisani: lukiis erisTavi da kaqvaqarisa, aZlevda da moscemda samTa cixeTa sumbat, Zma 

kvirikesi: ofreTs da koSksa da varzaqarsa, xolo Seewyalnes bagrat mefesa: miscna da 

uTavisuflna yovelni cixeni TÂnier samSÂldesa: da arca sxuani cixeTa ufalni, kacni 

didebulni, SemouSvna, aramed samSÂlde oden iurva saxlad TÂsad, da egreTve monebdes 

somexni. xolo didman bagrat mefeman gaaTxova asuli TÂsi marTa da SerTo berZenTa 

mefesa. xolo Semdgomad amissa gaaTxova diswuli TÂsi da SerTo sparsTa mefesa 

sultansa” (anTelava, SoSiaSvili 1996: 236). 

rogorc cnobidan irkveva, TviT bagrati sultans arsad ar SebrZolebia. 

Mmiuxedavad amisa, sultani, mas Semdeg, rac “Sevides qalaqad Turqni da tyue yvnes 

uricxuni sulni qristianeTani, aRiRes ganZi da tyue Zlieri, da SeiReba wyali 

axalqalaqisa sisxliTa”, TviTon gamodis zavis dadebis iniciatorad, amasTanave 

damarcxebuli mxarisagan arafers iTxovs garda bagratis diswulisa, romelsac colad 

SeirTavs- “ahkida mzaxoba”. saeWvoa, rom sultanma mTeli es brZolebi mxolod bagratis 

diswulis SesarTavad Caatara. Cndeba agreTve SekiTxva: ratom unda Semdgariyo es 

qorwineba usaTuod bagratis monawileobiT? 

rogorc irkveva, yvela wyaro ar aris erTsulovani am sakiTxebSi da qorwinebis 

SeTanxmebazec gansxvavebuli cnobebi arsebobs. qarTveli mematianisagan gansxvavebuli 

cnoba aqvs, magaliTad, XII saukunis somex avtors, maTeos urhaecis. Mmisi gadmocemiT, alf- 

arslanis “uzarmazari jari sisxlis msurveli gareuli cxovelis msgavsad daiZra da 

pirdapir somxeTSi movida. Aalf-arslani uricxvi jariT aRuvanis qveyanaSi Sevida, daxoca 

da daatyveva xalxi. Aaravis ZaluZs imis gadmocema, Tu ra ziani da xocva moutana man 

qristianebs. sultnis uricxvi jariT daifara velebi da amgvari moqmedebis Semdeg 

sultanma aRuvanis mefes guriges (e.i. kvirikes – g.a.) werili gaugzavna da colad misi 

qaliSvili mosTxova. mefe SiSis gamo daTanxmda da maT Soris mudmivi zavi daido da 

didi megobroba damyarda. alf-arslanma daviT umiwawylos Svils, aRuvanTa mefe goriges 

keTilganwyobiT da saCuqrebiT misi qalaq loresaken gza dauloca. Semdeg didi jariT 

saqarTveloSi Sevida da xalxs xocva da monoba arguna. Semdeg javaxad wodebul adgilas 

Cavida, iq jari ganalaga da axalqalaqs alya Semoartya da Zlieri Tavdasxma 

ganaxorciela” (maTeosi 2000: 118). 

rogorc vxedavT, avtoris cnobiT, sultani jer qvemo qarTlSi SeiWra, romelsac im 

dros somxuri dinastia marTavda, da mis mefes, kvirikes, mosTxova qali, romelic 

amasTanave ara mefis ZmisSvili, rogorc amas “matiane qarTlisa” gadmogvcems, aramed mefis 

sakuTari Svili iyo, xolo Semdeg gaemarTa qarTlisaken. 
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XIII s-is somexi mematiane, vardani, adasturebs ukanasknel cnobas, amasTanave 

qarTveli mematianisagan gansxvavebul zogierT detals amatebs: “movida tuRrilis 

biZaSvili alf-arslani da aaoxra 24 gavari. is iyo sultnis mxedarTmTavari da misi 

sikvdilis Semdeg TviTon gaxda sultani. Semdeg (alf-arslani) xelmeored movida 100000 

kaciT, aiRo axalqalaqi, romelic qarTulad axal qalaqs niSnavs da samSvilde, colad 

moiyvana kvirike mefis asuli, qarTvelTa mefis disSvili” (SoSiaSvili, kvaWantiraZe 

2002: 123). 

rogorc vxedavT, am cnobis mixedviT, sultanma axalqalaqTan erTad samSvildec 

aiRo. somexi avtoris cnobiT, sultanma colad kvirikes Svili da ara ZmisSvili SeirTo. 

XIII s-is sparseli istorikosis hamdalah mustoufi yazvinis gadmocemiT selCukma 

sultanma jer saqarTveloSi ilaSqra: “sultanma alf-arslanma saqarTveloze 

gamoilaSqra. brZolis Semdeg im adgilis mmarTvelma bagrat grigoris Zem sultanTan zavi 

dasdo. saqarTvelos zogi amiraTagani sultans tyved Cauvarda, zogma muslimanoba miiRo. 

sultani gaemarTa armeniis dasapyrobad da im adgilis mefesTan zavi dasdo da misi qali 

colad iTxova. ramdenime xnis Semdeg sultani gaeyara mas da nezam ol-molqs ubrZana 

aeyvana is colad. nezam ol-molqs im qalisagan Svilebi eyola. xoja ahmedi im qalisagan 

iyo” (fuTuriZe 1937: 23). 

qarTveli mefis, bagratis, monawileobas aRniSnul qorwinebaSi iribad adasturebs 

XIII s-is ispahaneli avtoris bondaris cnobac, romlis mixedviTac, alf-arslanma “afxazTa 

meliqi bagrat giorgis Ze aiZula zavis Camosagdebad masTan Tavisi qaliSvili 

daeqorwinebina, saCuqrebi miiRo da Seiwyala. Semdeg qarTvelTa dedofalTan ganqorwinda 

da nizam ul-mulqTan daaqorwina” (Sengelia 1968: 226). 

XIII s-is sirieli mematianis bar hebreis cnobiT, 1066 wels iberielebis da abxazTa 

mefe bagratis dis qaliSvili colad mouyvanes sultan alf-arslans da man gamarTa 

saqorwilo sufra misTvis qalaq hamadanSi. cota xnis Semdeg mas gaeyara da daniSna igi 

Tavis erT-erT didebulze (valis budge 1932: 218). 

XIII s-is arabma mematianem ibn al-asirma araferi icis sxva wyaroebSi moxseniebuli 

qorwinebis Sesaxeb. Mmisi cnobiT, sultani q. reidan gamoemarTa 456 wlis rabi ul-evelSi 

(1064) da azerbaijanisaken gaemarTa, Cavida marandSi, sadac masTan erT-erTi Turqmeni emiri 

TuRTegini mivida, romelic xSirad ibrZoda rumebis winaaRmdeg masTan erTan misi 

Tanatomelebic iyvnen, romlebic Cveuli iyvnen saRvTo oms da is mxare kargad icodnen da 

megzuroba SesTavazes. maT miaRwies naxiWevans, moamzades gemebi araqsze gadasasvlelad. 

Aaq mas acnobes areulobis Sesaxeb azerbaijanSi mdebare xoisa da salmasSi. sultanma maT 

winaaRmdeg xorasanis gamgebeli gaagzavna, romelmac isini morCilebaSi moiyvana, ris 

Semdegac isinic sultnis jars SeuerTdnen. Segrovdnen uricxvi raodenobis mefeebi da 

jari. rodesac daasrula jaris da gemebis Sekreba, alf-arslani kurjTa qveynisaken 

gaemarTa, xolo Tavis nacvlad jaris meTaurad Tavisi vaJi meliq Sahi da Tavisi veziri 

nizam ul-mulqi daniSna.. aq ixsenieba zogierTi cixe-simagre, romelTa aReba moaxerxes 

meliqSahma da nizam ul-mulqma, Semdeg ki gadmocemulia axalqalaqisTvis (a’allial 

formiT) brZola da qalaqis dawva 456 wlis rajabis TveSi (1064 wlis ivniss)., ris 

Semdegac, avtoris cnobiT, Turq-selCukebi yarsisa da anisisaken gaemarTnen. “da miswera 
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mas kurjTa mefem dazavebis Sesaxeb, da man masTan zavi dasdo im pirobiT, rom is 

yovelwliurad mas jizias gadauxdida da is daTanxmda” (al-asiri 1940: 118-121). 

cnoba qarTveli mefis mier jiziis gadaxdis valdebulebis Sesaxeb aris sadr abul 

hasan ben naSr ben ali al-huseinis naSromSic “selCukTa saxelmwifos istoria”, rasac 

XVII s-is Turqi avtori munejim baSic imeorebs (Sengelia 1968: 225). 

samecniero literaturaSi aRniSnuli faqtebi aseve gansxvavebulad aris 

gadmocemuli. Tavis droze i. javaxiSvilma Seadara erTmaneTs maTeos urhaecis, hamdalah 

yazvinis da qarTveli mematianis cnobebi da mivida daskvnamde, rom upiratesoba unda 

qarTvel istorikoss mieniWos, vinaidan “matiane qarTlisais” es SemTxveva ise dawvrilebiT 

da zedmiwevniT aqvs miTiTebuli” ((((javaxiSvili    1982: 153-154). 

n. Sengelia aseve sandod miiCnevs qarTuli wyaros cnobas. mkvlevari aRniSnavs, rom 

bagrat mefem jer Tavisi saqmeebi moagvara somexTa mefesTan da mere Tavisi siZe daiyolia, 

misi diswuli mieca sultnisaTvis (Sengelia 1968: 156). 

m. lorTqifaniZis varaudiT, axalqalaqis aRebis da qalaqis dawvis Semdeg, 

miuxedavad miRweuli warmatebisa, sultanma ar ganagrZo saqarTvelos dasapyrobad 

brZola. SeiZleba gaweulma didma winaaRmdegobam daafiqra is. man axalqalaqidan 

mociquli gaugzavna bagrats da damoyvreba SesTavaza – diswuli sTxova colad. 

amasTanave sultani aniss gabrunda...”(lorTqifaniZe 1973: 197-198).    

n. asaTianis azriT, 1064 wels Turqebma moiTareSes samxreT saqarTvelo, “aiRes 

javaxeTis axalqalaqi, gaZarcves da didZali mosaxleoba amoxoces. Turqebma moaoxres, 

agreTve, SavSeTi, klarjeTi, tao. gadmogvcemen, rom daxocilTa sisxliT mtkvari wiTlad 

iyo SeRebili. Turqebi amjerad dazavebis gareSe gaecalnen saqarTvelos” (asaTiani 

2004: 156). 

T. beraZe da m. sanaZe miiCneven, rom alf-arslani 1064 wels somxeTis gavliT 

SemoiWra saqarTveloSi. TurqTa marbielma razmebma tao, SavSeTi, klarjeTi, TrialeTi 

aaoxres, xolo selCukTa mTavari laSqari alf-arslanis sardlobiT javaxeTSi 

axalqalaqs moadga. qarTvelebi brZolaSi damarcxdnen da selCukebi axalqalaqSi 

SeiWrnen, sadac didZali nadavli da tyve igdes xelT... axalqalaqidan alf-arslanma 

bagrat IV-s elCi gaugzavna da colad mas diswuli sTxova, romelic taSir-Zoraketis 

mefis kvirikes Zmiswulic iyo da kvirikes samefo karze imyofeboda............” (beraZe, sanaZe    

2003: 132-133). 

gansaxilvel sakiTxs exebian Turqi mkvlevarebic. iaSar bedirhani wyaroebsa da 

samecniero literaturaze dayrdnobiT aRniSnul faqtebs ase gadmoscems: sultani reidan 

22 Tebervals gamoemarTa, merendSi Sevida...TuR-Teginma, romelic kargad icnobda iqaur 

midamoebs, sultans Seatyobina, rom urwmuno qarTvelebi ar isvenebdnen da janydebodnen. 

sultanma miiRo gadawyvetileba, SeWriliyo saqarTveloSi, magram jer CaaxSo ajanyeba 

xoiSi da salmasSi, Semdeg ki armeniisaken daiZra, gadavida md.araqsze da jari or 

nawilad gayo. jaris erTi nawili 13 wlis meliq-Sahs gadasca, TviT ki “xazarTa 

qveynisaken” daiZra. Semdeg avtori ambobs, rom alf-arslanis es grandiozuli jari 

somxeTSi SeiWra da iqauroba mokle droSi daipyro. Semdeg igive avtori axsenebs afxaz-

qarTlis samefos aRmosavleTiT mdebare mezobel erTeuls, romelic Siraqis bagratidebs 
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gamoeyo, taSiris bagratidebis samefos, romlis centri lore iyo, sadac dasawyisSi 

gurgen II (1048-1089) marTavda. Aavtoris azriT, alf-arslani TrialeTSi Sevida, SavSeTi 

aiRo, klarjeTSi gadavida, ris Semdegac somxeTis CrdiloeTiT daiZra, xelSi Caigdo 

yarsi da anisi. manaskertidan isev TrialeTSi dabrunda da axalqalaqi aiRo. oTx TveSi 7 

qalaqi, 20-ze meti cixe daipyro. aqve maTeos urhaecis cnobaze dayrdnobiT, aRniSnulia, 

rom sultanma gagzavna elCoba bagrat IV-sTan, xolo, meore mxriv, aRvanis mefis goriges 

(igulisxmeba kvirike) qali iTxova colad. i. bedirhanis azriT, alf-arslanis mier somexi 

mefis, daviTis, Svilis, agvani mefis, kvirikes, Svilis SerTva selCukTa saxelmwifos 

Seqmnas da gaZlierebas emsaxureboda. avtoris azriT, saqarTvelos mefes, bagrat IV-sac 

gaegzavna elCi da masTanac zavi daido (bedirhani 2000: 154-164). 

ali sevimis da erdoRan merCilis gadmocemiT, 1064 w. sultani reidan azerbaijanSi 

mivida. Semdeg aqac naTqvamia, rom sultanma jari or nawilad gayo. anatoliaSi bizantiis 

xelisuflebis qveS bevri politikuri erTeuli rom iyo Seqmnili, amiT isargebla somexma 

ufliswulma, daviTis Svilma, giorgim, romelmac Tavis dedaqalaqad lore gaixada da 

cdilobda kvlav samTavros daarsebas. sultanma miiRo misi winadadeba yovelwliurad 

gadasaxadis gadaxdis da selCukTa vasalobis Sesaxeb. Aavtorebis Tanaxmad, sultani 

saqarTveloSi mxolod amis Semdeg SeiWra. Nnaxsenebia axalqalaqis aReba da bagratis 

gaqceva. aRniSnuli avtorebis Tanaxmad, bagratma TviTon gagzavna elCi sultanTan, 

morCileba da gadasaxadis gadaxda SesTavaza, razedac sultani daTanxmda (sevimi, merCili 

1995). 

igivea naTqvami e. merCilis im statiebSic, romlebic enciklopediebSia moTavsebuli. 

jaris or nawilad gayofis Semdeg TviTon alf-arslani aranSi mdebare lores somxur 

miwebSi Sevida da somex mefe giorgTan zavi dasdo. B giorgisTan SeTanxmebis mixedviT, 

romelic bizantiis saxeliT marTavda, es ukanaskneli yovelwliur gadasaxads gadaixdida, 

sultans daemorCileboda da qaliSvils sultans miscemda. Semdeg alf-arslani 

saqarTveloSi Sevida da Tbilissa da Woroxs Soris mdebare (kangari, qarTli da 

javaxeTi) raionSi bevri qalaqi da cixe daipyro (merCili 2002: 147). 

miuxedavad imisa, rom yvela es mkvlevari erTsa da imave wyaros eyrdnoba, maT 

naSromebSi, rogorc vxedavT, mcire kiTxvasxvaobebi SeiniSneba. Nnawili upiratesobas 

qarTul wyaros aniWebs, nawili ki, naklebad icnobs qarTul wyaroebs da somxur da 

aRmosavlur wyaroebs eyrdnoba. 

saeWvoa, rom alf-arslanis qvemo qarTlSi SeWra da somex mefe kvirikesTan zavis 

dadeba win uswrebda bagrat mefis mier samSvildis aRebas, rogorc es somxur wyaroebSia 

warmodgenili. Kkvirikesa da sultans Soris zavi rom dadebuli yofiliyo, qarTveli mefe, 

albaT, ver gabedavda Zlieri mfarvelobis qveS myofi kvirikes teritoriebis darbevas da 

TviT mefis da misi Zmebis mimarT represiebis Catarebas. Aar aris damajerebeli arc 

vardanis cnoba, TiTqos sultanma axalqalaqi da samSvilde erTdroulad aiRo. Aaq, 

rogorc Cans, vardans gviani, maliq Sahisdroindeli cnoba aqvs gadmotanili da adreul 

ambebTan gaerTianebuli. Uufro adre ki samSvilde qarTvelebis xelSia. rogorc cnobilia, 

giorgi II-m ajanyebul ivane baRvaSs swored samSvilde gadasca, Tumca SemdgomSi, maliq-

Sahis dros, qarTvelebma marTlac dakarges samSvilde, romelic TurqTa erT-erT 
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mniSvnelovan dasayrden cixe-qalaqad iqca da qarTvelebma ukan mxolod 1110 wels, daviT 

aRmaSeneblis dros, daibrunes. 

saeWvod gamoiyureba qarTuli wyaros informacia imis Sesaxeb, TiTqos Turqi 

sultani TviTon cdilobda bagratTan zavis dadebas da amasTanave arafers iTxovda 

damarcxebuli qarTveli mefisagan. aq, albaT, ufro damajerebelia arabuli wyaroebis 

cnoba, romelTa mixedviTac bagrati cdilobda sultanTan dazavebas da daTanxmda xarkis 

gadaxdazec. sxva sakiTxia, Tu ramdenad asrulebda is am SeTanxmebas. amis Sesaxeb cnobebi 

ar gagvaCnia. yovel SemTxvevaSi 1067/8 wlamde, alf-arslanis meored Semosvlamde, mSvidoba 

SenarCunebuli iyo, xolo mSvidobisaTvis “xarajis” gadaxda, rogorc Cans, sasurveli 

piroba iyo. aRsarTanma, romelic “mierTo sultansa, miuZRuana ZRueni didi,... aRuTqua 

xaraja”, amasTanave aRsarTanma, imisaTvis, rom hqonoda garkveuli upiratesoba qarTvel 

mefesTan SedarebiT, ufro metic gaakeTa – dauteva sjuli, daicÂTa wina”. is, rom xarajis 

gadaxda regularul xasiaTs ar atarebda, es Cans qarTuli wyarodan. Aalf-arslanis 

meored Semosvlisas qarTveli mematianec aRniSnavs im faqts, rom sultanTan zavis 

dasadebad erT-erTi aucilebeli piroba iyo xarajis gadaxda (anTelava, SoSiaSvili 1996: 

238). 

rodesac bagratma sultanTan mociqulad ivane, Ze liparitisi, gagzavna “Ziebad 

mSvidobisa”, “sultanma Seaqcia igi afxazeTad bagratisa, sTxova xaraja da uqada 

mSvidoba”. aqac araferia naTqvami mefis pasuxze, mematiane aRniSnavs mxolod, rom 

sultanma “sificxlisagan zamTrisa verRara moilodina da warvida qarTliT” (anTelava, 

SoSiaSvili 1996: 238). 

magram, mas Semdeg, rac mefem gaimagra Tavisi poziciebi ovsTa mefis, dorRolelis, 

Zalebze dayrdnobiT, rogorc Cans, Seuwyvita xarajis gadaxda sultans, “arebda sultani 

mociqulTa, da ukrebda ZRuenTa bagrat mefesa, amoTa eniTa sTxovda xarajasa. xolo ara 

daidva bagrat mefeman xaraja, aramed avlenda igica mociqulTa da ukrebda igica ZRuensa 

da iyo maT Soris sityviT siyuaruli” (anTelava, SoSiaSvili 1996: 241). 

mTlad zusti ar unda iyos qarTuli wyaros cnoba imis Sesaxebac, TiTqos 

sultanma bagrats “ahkida mzaxoba” da sTxova diswuli colad. ufro damajereblad 

gamoiyureba im wyaroTa cnobebi, sadac bagrati sTavazobs sultans danaTesavebas da 

mokavSireobas, Tumca imis gamo, rom mas Tavisi qali ukve bizantiaSi hyavda gaTxovili, an 

apirebda mis iq gaTxovebas, gadawyvita sultnisaTvis Tavisi diswuli, somexi mefis 

ZmisSvili mieTxovebina. Semdeg man somexi mefis uari gamoiyena imisaTvis, rom aeRo 

samSvilde. rogorc ukve aRvniSneT, bar hebreis sultanTan qalis Cayvana 1066 wlis ambebSi 

aqvs moxseniebuli. swored am ambebis Semdeg xdeba, rogorc Cans, somexi mefis sultnis 

mxareze gadasvla da masTan zavis dadeba bagratis winaaRmdeg, rasac zogierTi wyaro, 

SecdomiT, alf-arslanis pirvel Tavdasxmas ukavSirebs. swored amitom asaxeleben 

wyaroebi aRniSnuli politikuri erTeulis centrad lores, romelic taSir-Zoraketis 

centri bagratis mier samSvildis mierTebis Semdeg xdeba, da ara samSvildes, romelic 

samefos centri cota ufro adre iyo. 

Aamgvarad, zemoaRniSnulis safuZvelze, vfiqrobT, rom: 
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1) 1064 wels Turqi sultani, alf-arslani, Tavdapirvelad samxreT saqarTveloSi 

SemoiWra, xolo Semdeg anisi daipyro; 

2) damarcxebulma bagratma diplomatias mimarTa. erTi mxriv, sultnis morCilebaze 

da misTvis gadasaxadis gadaxdaze daTanxmda, xolo, meore mxriv, sultans damoyvreba 

SesTavaza, risTvisac kandidaturad misi disSvili, taSir-Zoraketis mefis, kvirikes, 

disSvili SearCia. 

3) Turq sultans, alf-arslans, ar daupyria samSvilde. samSvilde aiRo bagratma da 

miuerTa is danarCen saqarTvelos. 

4) sultan alf-arslans ar daumorCilebia pirvelad mosvlis dros taSir-Zoraketis 

samefo. somexi mefe kvirike selCuk sultans mxolod 1066 wlis Semdeg ucxadebs 

morCilebas, rodesac mas dakarguli aqvs samSvilde da misi centri lorea da ara 

samSvilde. 

5) miuxedavad araerTgzis daTanxmebisa xarkis gadaxdaze, bagrati samxedro 

warmatebebiT da mokavSireebze dayrdnobiT imdenad imagrebs poziciebs, rom ar asrulebs 

xarajis gadaxdis valdebulebas da axerxebs damoukideblobis SenarCunebas.  
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FROM THE EARLY EXPERIENCE OF RELATIONS 

BETWEEN GEORGIANS AND TURK-SELJUKS 

 

Giuli Alasania 

 

The paper presents the revision of some points of early experience in the relations between Georgians and Turk-Seljuks 

and questions some views and opinions on the issue dominating in scholarly literature.  

 

A comparative study of the so-called “Matiane Kartlisa” (“Chronicle of Kartli”) and that of Armenian, Arabic, Persian 

and Syrian sources - leads us to the following conclusions: 

 

1. Alp Arslan - the Sultan of Turk-Seljuks invaded southern Georgia and later on conquered Ani;  

2. The defeated Georgian King Bagrat turned to diplomacy. On the one hand, he agreed to pay tribute to Sultan and 

on the other hand, he offered him his niece, who was at the same time the niece of Kvirike - the king of Tashir-

Dzoraget; 

3. Samshvilde was not conquered by Alp Arslan. It was taken by the Georgian King Bagrat and joined to the rest of 

Georgia; 

4. Sultan Alp Arslan didn’t subdue Tashir-Dzoraget during his first invasion in 1064. Armenian King Kvirike started 

to obey the Sultan only after 1066, when he had already lost Samshvilde and Lore - instead of Samshvilde - became 

the center of his kingdom;  

5. Supported by his strong allies, King Bagrat didn’t keep his promise and managed to preserve independence, despite 

his consent to pay tribute to the Sultan. 
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goneli araxamiagoneli araxamiagoneli araxamiagoneli araxamia    

 

qarTul werilobiT wyaroebs Soris moipoveba ramdenime iseTi diplomatikuri 

Zegli, romelTa raobis gansazRvra Semdgom dazustebas moiTxovs. saubari exeba XIV-XV ss 

Sedgenil sam dokuments, romelTa Sinaarsi, rogorc qvemoT davinaxavT, ar pasuxobs 

specialur literaturaSi maTTvis miniWebul saxeobriv kvalifikacias, raSic igulisxmeba 

maTi moqceva sasisxlo sigelTa jgufSi. 

aRsaniSnavia, rom sasisxlo sigelTa jgufidan jafariZeTa sabuTi gamohyo valeri 

silogavam (silogava 1988: 112), falavandiSvilTa sigeli _ m. surgulaZem (surgulaZe 

1992: 129). 

sasisxlo sigeli, rogorc cnobilia, mefis mier gacemuli iseTi iuridiuli aqtia, 

sadac dadgenilia adresatis sisxlis fasebi anu mis mimarT Cadenili ama Tu im 

danaSaulis qonebrivi sazRauris odenoba (surgulaZe 1992: 125-137). samecniero 

literaturaSi dokumenturi wyaroebis am damoukidebeli saxeobisadmi sruliad 

umarTebulodaa mikuTvnebuli ramdenime sabuTi, romlebic TavianTi mizandasaxulobiTa da 

funqciiT iuridiuli aqtebis sul sxva saxeobas, saxeldobr, sasisxlo saqmis 

gardawyvedilobis sigelTa jgufs unda miekuTvnos. es sabuTebi miqelaZeTa, gelaZeTa da 

kotriZeTa sasisxlo sigelebis saxelwodebiTaa cnobili. ganvixiloT TiToeuli maTgani. 

1) 1909 wels e. TayaiSvilma gamoaqveyna 1326 wliT daTariRebuli erTi sabuTi, 

romelic man arqeografiul aRwerilobaSi gansazRvra rogorc “sigeli sisxlis zRvevisa 

miqelaZisadmi” (TayaiSvili 1909: 33-34). aRniSnuli dokumenti s.kakabaZem sasisxlo sigelad 

miiCnia (kakabaZe 1924:57), rac gaiziara j. odiSelma (odiSeli 1966: 210). sabuTis dedani ar 

Semonaxula. teqstis gamocemisas e. TayaiSvils xelT hqonda ilia nakaSiZis mier etratis 

xelnaweridan 1893 wels gadmoRebuli piri (inaxeba xelnawerTa erovnuli centris 

dokumentebis fondSi SifriT Hd 14793). 

sigelis Sesavali ase ikiTxeba: “q. saxeliTa RmrTisaTa mamisa ZisaTa sulisa 

wmidisaTa SavT SarvaSTa kaxTa afxazTa somexT kaxTa qarTvelTa yovlisa mpyrobelman 

miqael mefisa omSida moÃda es saqme WareliZesa aznauri miqelaZe Seakuda mangasar 

gogotaSvilsa giorgis da daviTs mazeda didi saqme mouvida” (TayaiSvili 1909: 33). 

moyvanili amonaweris mixedviT mTlad naTeli araa, Tu vis Seakvda aznauri mangasar 

miqelaZe _ WareliZes Tu gogotaSvilebs. damnaSave Tu WareliZea, maSin gaugebaria, 

miqelaZis mokvlis gamo ratom “mouvida didi saqme” gogotaSvilebs da ratom daekisraT 

maT miqelaZis sisxlis sazRauris gadaxda, rogorc amas sigelis momdevno Txroba iuwyeba. 

vfiqrob, dokumentis Tavdapirveli teqstis Cveneba unda yofiliyo Semdegi: “WareliZisa 

aznauri miqelaZe”. sxvagvari daskvna aralogikuria: rogorc iTqva, miqelaZis mkvleli 

WareliZe rom yofiliyo, maSin sazRauris gadaxdac masve daekisreboda. raki sisxlis 

fasis gadamxdeli gogotaSvilia, Sesabamisad, mkvlelic is aris. 
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gansaxilvel fragmentSi “miqael mefisa” sityvebis Semdeg e. TayaiSvili wertils 

svams (TayaiSvili 1909:33). amasTan dakavSirebiT j. odiSeli aRniSnavs, rom gasarkvevia 

wertili aq unda davsvaT Tu vigulisxmoT, rom miqelaZe miqael mefis omSi mokles. 

mkvlevari iqve SeniSnavs, bolo SemTxvevaSi gamodis, rom sigeli mefis gacemuli ar aris 

(odiSeli 1966: 211).  

eWvgareSea, rom sabuTis gamcemi mefea. amaze calsaxad miuTiTebs is garemoeba, rom 

sigelis TavSi Setanilia mefeTa titulatura. amitom marTebulia wertili daisvas iq, 

sadac Tavis droze dasva e. TayaiSvilma, riTac sigelis gamcemi mefe miqaelia. es 

ukanaskneli mkvlevarTa mier (TayaiSvili 1909:33; odiSeli 1966:211) erTxmad miCneulia 

imerTa mefis, daviT-narinis (1248-1293) umcros Zed, romelic, vaxuSti batoniSvilis cnobiT, 

dasavleT saqarTveloSi mefobda 1327-1329 wlebSi (yauxCiSvili 1973: 801). erTgvar 

dabrkolebas qmnis erTwliani sxvaoba sigelis gacemis TariRsa (1326 w.) da miqaelis 

gamefebis vaxuStiseul TariRs (1327 w.) Soris, magram moulodneli araferia imaSi, rom 

vaxuStis miqaelis gamefebis TariRis dadgenaSi erTwliani Secdoma mosvloda an sulac 

gansaxilveli sabuTis gadamwers qronikonis aRmniSvneli sityvis gadmoRebaSi daeSva 

Secdoma (“aToTxmeti” nacvlad dedniseuli sityvisa “aTxuTmeti”). asea Tu ise, aRniSnuli 

mcire qronologiuri sxvaoba ar iZleva safuZvels uarvyoT sigelSi mocemuli TariRis 

sandooba. 

gansaxilveli sabuTi, rogorc iTqva, miCneulia sasisxlo sigelad da is, rogorc 

aseTi, i. javaxiSvilis zogadi mosazrebidan gamomdinare, nayalbevia (javaxiSvili 1996: 501-

523). mas, iseve, rogorc yvela sasisxlo sigels, srul ndobas ucxadebs s. kakabaZe 

(kakabaZeE 1924: 9-10). j. odiSeli gansaxilvel sabuTs nayalbev sasisxlo sigelTa rigSi 

aTavsebs imis gamo, rom sabuTis zemoT moyvanil fragmentSi “mefeTa titulatura 

damaxinjebulia. “kaxTa”-s gameorebas rom Tavi davaneboT, “SarvanSahi” da “SahanSa” “kaxTa, 

afxazTa, somexT” gverdiT “SavT da SarvaSTad” rom qceulan, eTnikur saxelebad SeiZleba 

miviCnioT. areulia titulaturis TiTqmis uryevi tradiciiT miRebuli Tanmimdevroba” 

(odiSeli 1966: 211). 

dRes, rodesac sabuTis mxolod aslia SemorCenili, Znelia imis garkveva, 

aRniSnuli xarvezebi Tavdapirveli teqstis kuTvnilebaa Tu gviandel gadamwerTa 

Secdomebis nayofi. Tu gaviTvaliswinebT im garemoebas, rom i. nakaSiZes, savsebiT 

mizanmimarTulad, xelnawerebidan asli zedmiwevniT zustad gadmohqonda, maSin aSkaraa, 

rom es xarvezebi ukve iyo mis xelT arsebul etratis xelnawerSi. aqedan cxadia, rom es 

ukanaskneli, Tavis mxriv, sabuTis piri yofila da ara Tavdapirveli teqsti. amaze 

metyvelebs isic, rom Hd 14793 xelnawerSi zedmetad aris gameorebuli sisxlis fasebi, 

agreTve, isic, rom gaurkvevelia damtkiceba _ xelrTva. vin icis, Cvenamde moRweuli 

xelnaweri rigiT meramdene piria sabuTis Tavdapirveli teqstisa. amis dadgena 

praqtikulad SeuZlebelia. aseT viTarebaSi logikuria, rom dReisaTvis cnobili 

xelnaweris teqstobrivi damaxinjebani umal gadamwerTa Secdomebis nayofad miviCnioT, 

vidre Segnebul yalbismqmnelobad. marTlac, Znelia moinaxos amgvari daniSnulebis 

dokumentis falsificirebis motivi. 
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gansaxilveli sabuTi mefis sasamarTlos mier sasisxlo saqmis garCevis, miRebuli 

gadawyvetilebisa da misi aRsrulebis Sesaxeb mogviTxrobs, rac aucilebels xdis misi 

saxeobrivi kuTvnilebis Sesaxeb samecniero literaturaSi gabatonebuli mosazrebis 

gadasinjvas. amaSi gvarwmunebs Tavad sabuTis teqsti, romelic aqve momaqvs xelnawerisa da 

gamocemis mixedviT. aRdgena da gasworeba Seexo im adgilebs, romlebic gamorCenili an 

damaxinjebulia xelnawerSi. 

 

1326 w. miqelaZisa da gogotaSvilebis sasisxlo saqmis gadawyvetilobis sigeli 

miqael mefisa 

 

q. saxeliTa RmrTisaTa, mamisa[Ta], ZisaTa, sulisa wmidisaTa 

SahanSa1 da SarvanSa2, kaxTa, afxazTa, somexTa, kaxTa, qarTvelTa, 

yovlisa [aRmosavleTisa da dasavleTisa] mpyrobelisa3 miqael mefisa  

[. . . ]. 

omSida moÃda es saqme: WareliZisa aznauri miqelaZe Seakuda 

mangasar gogotaSvilsa giorgis. [gogotaSvilsa giorgis] da daviTs 

mazeda didi saqme mouvida. 

Semovides darbaiselni: kaxaberiZe, mxeiZe, sxuani darbaiselni. 

dasxnes mouravni, qaTalikozi, sxvani darbaiselni. qnes siglisa 

mokiTxuli. TaTarTagan waRebuli qonda. movida maxsovari kaci da 

daifica onforzeda, ewerao sigelsa miqelaZisa sasisxlo oTxmoci 

aTasi Zveli kirmaneuli TeTri, eqvsi aTasi sanaxSire, ori aTasi 

sazao4, . . . me(e)qvse[di] sisxli[sa]5 [. . .] sakoWio daRi eqvsi aTasi; 

coli Tu vinme gau[u]patios, naxevari gardauxados; 

gardauÃada sasisxlo gogotaSvilman6 miqelaZesa mangasars. 

misca rva tani abjari misiTa mowyobilobiTa; misca Svidi glexi mas, 

cxeni da Ãari uTvalavi. gardauwyvida sasisxlo gogotaSvilman7 

miqelaZes mangasars8. 

daiwera qronikonsa aToTxmetsa. damiweria qaTalikozsa, 

mowameca var am ganCen(i)lisa.  

xelrTva (gaurkvevelia). 

 

2) ilia da ermile nakaSiZeebs XIX s. bolos daumzadebiaT erTi etratis 

xelnaweris paleografiuli piri (inaxeba xelnawerTa erovnuli centris dokumentebis 

fondSi SifriT Hd 7346b), romelic 1909 wels gamoaqveyna e.TayaiSvilma (TayaiSvili 1909:34-

35). gamomcemlis mier sabuTi asea dasaTaurebuli: “sigeli daviT mefisa”. s. kakabaZem 

dokumenti sasisxlo sigelTa jgufSi moaTavsa (kakabaZe 1924: 57-58). 

sabuTs paleografiuli piris mixedviT e. TayaiSvili XIV saukuniT aTariRebs. 

aqedan gamomdinare sigelis gamcemi daviT mefe, misive azriT, aris daviT IX (1346-1360) 

(TayaiSvili 1909: 34). s. kakabaZe am identifikacias saeWvod miiCnevs, magram sabuTis gacemas, 

zogadad, XIV saukuniT aTariRebs. 
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dokumentis Sedgenis dro kidev ufro daazusta k. kaxaZem. misi azriT, sigeli 

gacemulia 1330-1346 wlebSi, rodesac ufliswuli daviTi (SemdgomSi mefe daviT IX), mamis, 

giorgi V brwyinvalis sicocxleSive mefis tituliT, magram mefisnacvlis uflebiT, 

marTavda dasavleT saqarTvelos (kaxaZe 2001: 48). 

am sigelSic mefeTa titulaturis komponentebis Tanmimdevroba areulia, rac 

miuTiTebs imaze, rom etratis xelnaweri, saidanac i. da e. nakaSiZeebma asli gadmoiRes, 

dedani ar yofila. 

es sabuTic dokumenturi wyaroebis im saxeobas ekuTvnis, romelic sasisxlo saqmis 

gardawyvedilobis sigelebs aerTianebs. amis sailustraciod mogvyavs teqsti. 

 

[1330-1346]. gelaZisa da davlaZis sasisxlo saqmis  

gardawyvedilobis sigeli daviT mefisa 

 

[q.] saxeliTa RmrTisaiTa, meoÃebiTa wmidisa RmrTismSobelisaTa, 

xaxulisa RmrTismSobelisaTa da yovelTa zecisa ZalTa, 

mTavarangelozTa da yovelTa wmidaTa RmrTisaTa me, mefeTa mefeman 

daviT, yovlisa aRmosavleTisa [da dasavleTisa] Ãelmwifed 

mpyrobelman9, ranTa, kaxTa, abxazTa, qarTvelTa, somexTa, SanSa10 da 

SarvanSa11 mefeman daviT daumtkiceT sigeli da brZanebai ese gelaZesa 

grigolas da Sensa Svilsa giorgis da SenTa SvilTa yovelTave.  

oTxmoci aTasi kirmane[uli mas Jamsa, odes] davlaZe q(av)T(a)ri 

[Senma] Zeman mokla, gardaiÃada sisxli da dadva Tormeti glexi, 

misca abjari simravle, cxeni simravle, naqsovi da xvastagi simravle. 

riTac ver amouvida, apativa saydarsa da mefesa da darbaiselTa 

[da] saydrisa SvilTa.  

mas Jamsa, odes [. . .] kandelaki iyo, gelaTisa moZRvarT-moZRvari 

saba da saydrisa Svilni erTobilni mowmeni. 

mefeTa mefeman daviT daumtkice sigeli da b[Zanebai ese]. 

 

3) CvenTvis saintereso mesame sabuTi XIX s. pirvel naxevarSi m. brosesaTvis 

gadawerili piris safuZvelze gamoqveynebulia s. kakabaZis mier (kakabaZeE 1912: 9-11; kakabaZe 

1924:44-45). sabuTis kidev erTi asli inaxeba xelnawerTa erovnul centrSi SifriT: Sd 2886. 

sigelis gamcemad dasaxelebulia mefe vaxtang gorgasali, TariRad miTiTebulia 

1432 w. 14 maisi. s. kakabaZis mier SemuSavebuli genealogiuri sqemiT vaxtang gorgasali 

qarTuli samefo dinastiis gverdiTi Stos warmomadgenelia, romlis saganmgeblos 

Seadgenda raWa-argveTi da Sida qarTlis nawili (kakabaZe 1912: 21). sakiTxis Semdgomma 

Seswavlam es mosazreba safuZvlianad gadasinja. dReisaTvis garkveulia, rom gansaxilvel 

sigelSi moxseniebuli vaxtang mefe aris aleqsandre I didis (1412-1442) Ze, romelic mamis 

sicocxleSi mefis tituliT da mefisnacvlis statusiT ganagebda dasavleT saqarTvelos 

da Sida qarTlis nawils da “gorgaslis” zedwodebasac atarebda Tavisive Tanamosaxele 
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didi winapris mibaZviT. is mamis gardacvalebis Semdeg, 1442-1446 ww. saqarTvelos mefec iyo 

(kaxaZe 2001:.55-56). 

am sabuTsac sargis kakabaZe ganixilavs sasisxlo sigelad (kakabaZe 1924: 44), saurmag 

kakabaZe ki _ sasamarTlos gadawyvetilebad (kakabaZe 1967: 193). ase rom, es dokumenti, 

rogorc wina ori, Tavisi daniSnulebiT sasisxlo saqmis Taobaze sasamarTlo ganCinebas 

warmoadgens, rasac TvalsaCinod adasturebs teqsti, romelic aqve momaqvs. 

 

1432 w. 14 maisi. kotriZeTa da WareliZeTa sasisxlo 

saqmis gardawyvedilobis sigeli vaxtang mefisa 

 

saxeliTa RuTisaTa, mamisa, Zisa da sulisa wmidisa, Cuen 

daviTian-iesian-solomonian bagratoanisa mefeT mefisa vaxtang 

gorgaslisagan nebiTa RuTisaTa afxazTa, qarTuelTa, ranTa, kaxTa, 

somexTa mefisa [. . .] da yovlisa aRmosavleTisa da dasavleTisa, 

samxreTisa da CrdiloeTisa, lixT imerisa da lixT amerisa, orisav 

taxtisa saÃelmwifosa TÂTflobiT mpyrobel mqonebelisa movidnes 

[winaSe] Cvensa taxtsa Cvenni erTgulni da Cvenisa maRlisa da 

patiosnisa mefobisa taxtisa da gvirgvinisa erTgulad namsaxurni da 

mosamsaxureni kotriZeni baqar, giorgi, grigol, ivane, mixail da 

daviT, mas Jamsa odes maTi Zma abesalom mokla WareliZeman12 

erisTavman ciciman da kotrisZeTa sami sofeli daurbies WareliZesa: 

onWevi, sorRiTi da WurisTavi. Seiqna saqmoba da dapirdes 

sadarbazod samarTalsa. movidnes quTaissa WareliZeni da baqrisZeni 

da kotriZenic mefeT mefisa vaxtang gorgaslisa winaSe da misiTa 

brZanebiTa dasxnes marTalni mouravni: qarTlisa erisTavi 

quenifneveli, sulai qavTaraZe, tbeli lominaZe, mestumre daviT 

wereTeli, rostevan jafariZe, samadule iasSvili, samRudelo, didisa 

saydrisa moZRuari zosime, molareT-uxucesi garayaniZe giorgi, 

wirqual[el]iZe daviT ujarmeli, meabjreTuxucesi sargis quabuliZe, 

vardan dikuatiZe, isarjules da qmnes mokiTxuli kotriZis saqmisa 

da moiRes sigeli kotrisZeTa mefeT mefisa vaxtang gorgaslisagan 

gaCenili da Zveladac sulkurTxeulisa mefisa daviT 

kurapalatisagan gaCenili sisxli kotrisZeTa asoci aTasi Zveli 

TeTri, ori aTasi sanaxSire misiTa sazaoTa da sapiroTa13 da edida 

WareliZeTa cicisa da miriansa da amovidnes batonis mefeT mefis 

vaxtang gorgaslisa [winaSe] da asre ubrZana WareliZeTa: kotriZeni 

Cemni saxasoni arian da rac Zvelad gaCenili aqusT kotriZeTa, aras 

davamcrob. maSinRa warmosdgnes baqriZeni vaWia, nimrumani, Wuraxi da 

iasibuRa da daifices, saxliSvili iyo maTi abesalom. fices oTxTa 

baqriZeTa da aRarc xma amoiRes WareliZeTa da daijeres mefis 

brZaneba. gaemarTa sisxlze da WareliZe[T] gamoiyuanes quTaTiss erTi 
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ablayi cxeni ori aTasad dafasebuli, moWediliTa unagiriTa 

Sekazmuli sanaxSirod da isi xmali, romliTa mokla kotriZe_ese 

sanaxSired mosca; da daudva sofeli WurisTavi, samni ganayofni 

kvisaviZeni da orni ganayofni tabirasZeni [. . .] giorgi da misni 

Svilni; da wyisers futuraZe beri, glaxa maTiTa mamuliTa, tyiTa, 

veliTa, venaxiTa, mTiTa, bariTa, sanadiroTa, Rundas ekklesiis 

kariTa14 da saflaviTa ucilebelad mefisa da mouravTa brZanebiTa. 

ese quTaTiss iyo. cxeni ese Sekazmuli mefesa moaxsenes kotriZeTa. 

mefeman asre ubrZana WareliZeTa: gauZeR wina kotriZeTao da rac 

CveniTa brZanebiTa da am mouravTa brZanebiTa Zveladgan gasCenia, 

nuras daakleb kotriZeTa. aRiyuana sors WareliZeman da mosca erTi 

jaWvi mowyobili misiTa yovliTa, rkinis qalamani, da erTi sazroxo 

quabi, erTi WorRaTo, erTi oTxTavi, ori jori, xuTi cxeni, Tormeti 

xari, sami orxua naqusovi, ori tyavi sinjafisani da sxua saCuqari 

didi mosca baqriZeTa da kotriZeTa da gardaswyvites igi. 

vinc naxoT sigeli da brZaneba ese Cveni Semdgomad mefobisa 

Cvenisa mefeTa, dedofalTa, erisTavTa, vezirTa, didebulTa, 

aznaurTa, molareTa, mestumreTa, meabjreTa, mejinibeTa, 

ax[or]salarTa, meRvineTa, meremaeTa15, menaRareTa, tyis mcuelTa, 

puris da saklavis mkrefelTa, queynis mouravTa da yovelTa 

abramadTa, mesabanjreTa da yovelTa karisa Cvenisa msaxurTa, didTa 

da mcireTa yovelTa daumtkiceT da Tquen qristes mier sjulis 

mdebelno, qarTlisa da afxazeTisa kaTalikosno, daumtkiceT da 

nuvin uSliT Tvinier Sewevnisa da Tanadgomisa. 

daiwera sigeli da brZaneba ese Cveni indiktionsa mefobisa 

Cvenisasa qoronikons rk-sa asocsa da od maissa, ÃeliTa karisa 

mwignobrisa Cvenisa mlocuel mwirvelis motilaZis maxareblisaTa. 

SamSlelni da maqcevelni moSlil da SeCvenebul, siglisa amis da 

brZanebisa damamtkicebelni, Semweni amisni kurTxeulmca arian winaSe 

RuTisa. amin. 

 

ganxiluli sabuTebi, rogorc yvela sasisxlo sigeli, didxans natyuar 

dokumentebad miiCneoda. Semdgomi wyaroTmcodneobiTi Seswavlis Sedegebma maTi sandooba 

TvalnaTliv daadastura (odiSeli 1966: 207-223; surgulaZe 1992: 125-146; anTelava 1980: 63; 

xoStaria-brose 1987 :61; WumburiZe 2006: 365-371). amis kvaldakval ki sasisxlo sigelebisagan 

gaumijnaobis SemTxvevaSic miqelaZis, gelaZis da kotriZis sabuTebis sandoobis xarisxic 

izrdeba. amitom Sors var im azrisagan, rom maTi saxeobrivi kuTvnilebis gansazRvras, 

sasisxlo sigelebisagan gamijvnas da dokumenturi wyaroebis saklasifikacio Skalaze 

Sesabamisi adgilis miCenas gadamwyveti mniSvneloba hqondes maTi, rogorc wyaros 

reabilitaciis saqmeSi. es, cxadia, rTuli amocanaa da moiTxovs am Zeglebis yovelmxriv 
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kritikas, rac, sxvaTa Soris, maTi saxeobrivi raobis dazustebasac gulisxmobs. Cemi mizani 

amjerad mxolod es iyo. 

 
SeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebi    

 

 

1 xelnawerSia: SavT. 
2 xelnawerSia: SarvaSTa. 
3 xelnawerSia: mpyrobelman;  
4 xelnawerSia: saxo.  
5 xelnawerSia: meqvse sisxli. 
6 xelnawerSia: gogitaSvilman.  
7 xelnawerSia: gogitaSvilman. 
8 amis Semdeg xelnawerSi gameorebulia sisxlis fasebi sxvasxva danaSaulze: “sasisxlo 
sigeli oTxmoci aTasi Zveli TeTri kirmaneuli; eqvsi aTasi sanaxSire; ori aTasi saigo, 
dali eqvsi aTasi, meeqvse sisxli vomi”. 
9 xelnawersa da gamocemaSia: mpyroblisa. 
10 xelnawersa da gamocemaSia: SanSTa.  
11 xelnawersa da gamocemaSia: SarvaSTa. 
12 aqda yvelgan xelnawersa da gamocemebSia WaruliZe. 
13 xelnawerSia: gupirula. 
14 xelnawerSia: wyliTa. 
15 xelnawerSia: merameTa. 
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FOR STUDY OF GEORGIAN DIPLOMATICS 

 

Goneli Arakhamia 

 

The article deals with the issue of giving place to some historical documents of the 14
th

 – 15
th

 cc. in 

classification of juridical acts. Envisaging aim and function of the three documents of the 14
th

 – 15
th

 cc., which tell us 

about the criminal case trial, sentence and its service, should refer to judicial acts and not to wergild documents the way 

it is considered in scientific literature. 
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NOTES ON THE RULER’S POWER SUCCESSION IN MEDIAEVAL BULGARIA 

 

Ivan Biliarsky 

 

The problem of succession of power in mediaeval Bulgaria cannot be considered definitively solved. 

Obviously this brief article does not aim to achieve to its resolution but mostly to propose some ideas concerning the 

terminology related to the inheritance of ruler’s power. The focus of our study will be the terminology describing the 

succession to the throne that should be examined in connection to the Byzantine Commonwealth that offers the 

framework of the mediaeval Bulgarian culture. 

Before all else, we should note that it was different in the First and Second Bulgarian Empire. During the 

pagan period, the traditions of the Bulgars, brought over to the Balkans from the Eurasian Steppe, were evidently 

observed. It is not quite clear what these traditions were, but, no doubt, particularly important in them was the divine 

charisma of the ruler’s clan, believed to be heir to the divine Ancestors-Creators. This is evident by the frequent citing 

of the clan of the ruler in the List of the Bulgar Khans (Moskov 1988: 19-21).  

Of course, the Dulo clan is of particular importance here. We know the title kanartikin (again, I use the 

traditional name, which is derived from the Greek transcription kanartikeivno", and not the newly proposed and difficult 

to pronounce reading of the Bulgar term: kana hrtcino" or kane irtcino"), carried by the heir to the throne, but we can 

say nothing more concrete about the institution or the way in which the person to carry it was chosen. 
1
 P. Georgiev 

broke it down into three parts (kana, hrtci and quino), and translated these as “the prince of tomorrow” (Georgiev 

1990: 103-107; Georgiev 1992: 3-12)  

If we accept this reading, we will see it is very different regarding the subsequent tradition. After the 

Conversion the religious basis of power changed drastically, but I do not believe that the way the heir in the ruling 

family was determined also changed. It was just the way the choice of heir was grounded that became different. 

The Second Empire did not inherit the traditions of the First with respect to the supreme power (except for the 

title of tsar and Symeon’s imperial idea) or other institutions but adopted the Byzantine model. Nevertheless, this is not 

so obvious in the area of inheritance of power. In retracing the historical events following the renovation of the Empire 

by the Asen brothers, we see a rather confusing picture of the inheriting of the throne. In any case, the data do not 

provide a clear testimony that there was an established order of succession of power from father to son. The first three 

rulers were brothers, and while the case of John I Asen and Peter does not pose any problem due to the specific 

circumstances of the event (they both began and headed the movement aiming the restoration of the Tsarstvo), Kaloyan 

assumed the throne even though there were living sons of his elder brother (History 1999: 435-436, 441 ff). Cf. 

(Bozhilov 1985: 27 ff). After Kaloyan’s death, the throne was assumed by his nephew after a serious internal crisis in 

the family, which grew into a war, although Kaloyan had a son named Bethlehem, whose fate is not quite clear for 

historians (History 1999:465-468; Bozhilov 1985: 94-95). 

The very fact that nearly all cousins strove for the throne, and two of the sons of John I Asen escaped to 

Russia, indicates that the succession was not fully regulated or at least was not clearly determined as passing from 

father to son. Here we will not discuss the sad end of tsar Boril’s reign, but it is to point out that the first occasion when 

power passed to the son of the preceding, deceased ruler was in the case of tsar Koloman I (History 1999: 501; 

Bozhilov 1985: 104-105). 
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Henceforth until the fall of the Bulgarian state at the end of the 14
th

 century, succession from father to son 

occurred only four times: tsar Smilets was inherited by his son John (History 1999: 540-542; Bozhilov 1980: 78-81), 

tsar George II Terter inherited the throne from his father Theodore Svetoslav (History 1999: 554-556.), tsar John 

Stephen inherited his murdered father tsar Michael III Shishman Asen in 1330 (History 1999: 574-575; Bozhilov 1985 

119-134, 139-142), and tsar John Shishman inherited his father tsar John Alexander but as he was not the first-born son, 

this act provoked an open conflict in the family (History 1999: 501; Bozhilov 1985: 149-178, 197-210, 224-233). To 

these observations we may add certain facts related to the concrete cases, which would bolster the claim that there was 

no set rule for father-to-son succession to the throne, and, probably no firmly established rules for legitimisation of the 

succeeding ruler. Apparently the only rule was connected with the charisma of the dynasty, specifically of the Asen 

dynasty. I believe the most typical variant of procedure among those registered in the sources was the preliminary co-

opting to power of the son or sons of the ruler while the father was still living. In fact, this was a typical Byzantine 

practice. 

How should we interpret all this? Is it possible for a state to have no established rules for succession to power? 

If this was indeed the case in Bulgaria, what was the reason? 

The search for an answer to these questions leads us to seeking parallels with practices in other states and 

cultures. Here we will not consider the Old Testament tradition, which generally views monarchy with mistrust, 

perceiving it as a rival of theocracy and of the direct power of the Lord God over His people. The order of inheriting 

power is practically not regulated in Islamic countries either, inasmuch as in the Qur’an and in the Sunna there is no 

strictly established rule for this matter. In general the monarchic order in these countries was quite problematic from a 

legal perspective. For this reason the Ottoman Empire, for instance, never had an established rule of succession to the 

throne, apart from the requirement that the heir had to be part of the Osman family, or, in case the family expired, the 

heir was to be from the family of the Crimean Tartar khans, i. e. from the Giray dynasty. 

There was an entirely different reason for the lack of a rule for succession in the Byzantine Empire: there it was 

assumed de iure that power was not inherited. Constantinople, the New Rome, never renounced the traditions of the Old 

Rome, including its republican legacy. The Empire never became a real monarchy in the sense of the term in later ages, 

but neither can we call it a true republic, at least not in the modern sense. The power of the basileus from a legal 

viewpoint was not hereditary, and since the aim had always been to ensure factual succession, various means were 

found for defeating the choice made in principle by the Senate, the people, and the army. Since the importance of the 

dynasty for legitimising power became increasingly great, especially after the iconoclastic epoch, co-opting sons into 

power became an increasingly important device. The mechanism was very simple and widely used in early mediaeval 

Europe: the ruling father during his lifetime co-opted his son and bestowed on him the respective imperial or royal title. 

Thus, after the father’s death there was no need to choose a ruler, for there already was one, and all he needed to do at 

that point was to gain factual power, inasmuch as he already had the title. In the Empire this practice was quite familiar 

and has been documented in the sources. Of course, this is merely the technique for transference of power. The ideal 

basis of all this lies in the thesis of the divine origin of the ruler’s power. This power actually belongs to God, Who 

temporarily cedes it to the earthly vicar. This cession is always the result of some special grace and charisma, and 

cannot be defined by earthly, fortuitous events such as birth. It always occurs at His will, which is not constrained by 

facts or actions. The latter have some importance only as the means by which the will of God is made evident to the 

people. This charisma, its reception and transmission, can be defined in different ways, but its essence was always the 

same for the Byzantine political doctrine. 

Were things similar in Bulgaria? 
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There can be no doubt that in mediaeval Bulgaria there were dynasties, there were charismatic families and a 

way of thinking in terms of dynasty. During the First Empire, this way of thinking partially originated in the importance 

– traditional for the Steppe – of clans, as very clearly displayed in the List of the Bulgar Khans. This attitude persisted 

after the Conversion to Christianity not only within the ruling family in Greater Preslav, but with the Cometopouloi 

dynasty as well, and even after AD 1018. During the second Empire charisma was possessed by the Asen dynasty, 

which dominated the political life of Bulgaria during the 13
th

-14
th

 centuries. About this dynasty and the affiliation of the 

Shishmans to it, cf (Bozhilov 1985). In a recent article Ivan Bozhilov specifically traces the formation of the dynasty in 

comparison with the Nemanides in Serbia (Bozhilov 2000:  47-52). 

All this tends to the conclusion that Bulgaria was also following the road already paved by Constantinople. 

Here I will present some specific observations. Since the problem of the lack of fixed rules for succession to the throne 

in Bulgaria was not seriously raised until recently by historians, the co-opting of sons has not provoked special interest 

among researchers. Nevertheless, we have multiple data about the emergence of the institution of co-ruler. Obviously, 

this was the position of the first Asen dynasty rulers, but there the case was made more complicated, for the purpose 

was not to ensure succession. Going on from there, we see that the tsar Constantine Tich Asen associated to his power 

his son Michael as co-tsar (History 1999:  515; Bozhilov 1985:  115-119) , while tsar John Alexander bestowed 

imperial titles to all his male offspring. Here I will not enumerate concrete cases, but I believe it has been made clear 

that the co-ruler institution has a place in the state structure of the Second Empire. Viewed in the political and historical 

context of the times, this practice can only be understood as being yet another proof of the permanent influence of 

Byzantine practices on the political and state system of Bulgaria. This is also the sense in which we should assess the 

lack of data about a definite rule of succession to power in our country. This provides us with the historical framework 

for studying legal terminology in this legal sphere. 

The vocabulary, related to succession and legitimisation of power consists in merely a few words, but they are 

of great importance, both ideological and legal. It can be divided into two groups: the first is related to the idea of divine 

legitimisation of power, in other words, the special charisma of the ruler; the second represents the idea of continuity, 

which concentrated charisma within a particular family or clan; included here are certain means of determining who 

shall be heir. 

The first group consists of the words ventsodatel (= crown giver) and pomazanie/pomazan (= unction/anointed) 

and their derivatives. “Crown giver” obviously refers to God as source of power. God hands over the wreath to the ruler 

and it is from Him that the particular quality of the ruler is derived. The crown giver can be none other but the Creator, 

Saviour, whose mission on earth is fulfilled by the ruler who has received power from Him. 

The term pomazanie (= unction) is a translation of the Greek word crivsma and has an essentially liturgical 

meaning. Its political meaning is connected with the anointing of the ruler. 
2 

The origin of this concept is, in any case, 

foreign to Bulgaria. Its roots lie in the Old Testament, and it was first applied in Western Europe. It refers to a special 

ritual of anointment of the ruler with holy oil, an act that has a transitional effect of passing on to him, and not only 

grants him the protection and grace of God, but imparts a new quality to him: that of king and God’s anointed. This 

transitional effect does not apply to the monarch’s power, but it is directly related to his religious and legal status and, 

hence, directly concerns public law. The concrete term was translated from the Greek, because the concept of 

anointment itself came to Bulgaria together with Christianity, and the anointment of the ruler in particular, if it was at 

all practiced in our country, also came from Rome. 

The other group includes three terms and their derivatives. Two of them – прэ-ти and наслэдовати (= obtain 

and inherit) – have a clear meaning and do not need to be specially interpreted. I would like to focus more attention on 

the terms багрýнородьнъ and порфирородьнъ (= born to the purple), which are identical and represent a calque 
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and semi-calque of the Greek word porfurogevnnhto". In forming a loan translation of the latter of the two, the first 

word part was not translated. Evidently, the term originated from the official Greek language of the Empire and shows 

Byzantine influence. In Constantinople it was used to designate the basileus’ sons born after he had ascended the 

throne. The term was traditionally considered to be derived from Porfurav, the room where the empress gave birth to 

her children. The use of the word strengthened the position of the emperor’s son as regards their claim to the throne. 

The term came to be used in politics and law in Bulgaria likewise and undoubtedly had the same sense, aim, and 

purpose with respect of the sons of the ruler in Târnovgrade (Dragon 1994:  105-142;  Andreev 1973). 

I believe this usage in Bulgaria referred to an important cultural phenomenon related to the legitimisation of 

power. Throughout its entire existence the Empire refused to accept “blood rights” as a way of legitimising the power of 

the basileus, but together with this there was a constant tendency for power to become, in fact, hereditary. This 

contradiction led to the concept of “born to the purple”. The power in the Oecumene and its transmission could not be 

entrusted to biological chance. Power always remains in the hands of God as sole source and convincing justification. 

Thus, His choice, made while the future ruler is still in the mother’s womb (in the same way that the Old Testament 

prophets were chosen, or the pious kings of the People of Israel – see Isaiah 49:1-5), was the only decisive factor in 

choosing the next ruler. One of the ways for making this choice was precisely the idea of conception or birth in the 

purple. Evidently, this idea was present not only in the Byzantine Empire, but also in Bulgaria. 

As I stated in the very beginning of this article, it does not goal to resolve all the problems concerning the 

legitimisation of the ruler’s power and its succession in mediaeval Bulgaria. It should only trace some ideas of mine for 

the futures research and to trace my general observation on the topic. Briefly I can say that my survey of the sources 

convinced me that there was an obvious problem of the articulation of the inheritance because of its principal 

contradiction to the theocratic idea of the direct rule of the Lord God, essential for the People of Israel. In that sense 

Bulgaria did not form an exception in the mediaeval Europe. We can state that the country was entirely in the Byzantine 

tradition concerning this legal and political question too. It is a part of the affiliation of the Bulgarian culture to the 

Byzantine or Orthodox Commonwealth.  

 

Notes 

 
1
 The title is familiar to us from Constantine Porphyrogenetus and several seal rings: cf. Constantini Porphyrogeniti 

imperatoris (Ceremonies 1829: 682): “pw`" e[cousin oJ Kanavrti keivno" kaiV oJ Bouliva" tarkavno" oiJ uiJoiV tou` 

ejk Qeou` a[rconto" Boulgariva" kaiV taV loipaV aujtou` tevkna”; For a general overview and older literature on seals 

(Iordanov 2001:  69-74). 
2
 There is a comparatively rich store of literature on the law related to the anointment of the ruler. Here I will only quote 

those which present the legal viewpoint by the literature they refer to: (Kutsh 1963;  Biliarsky 2006:  83-125). 
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SeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebi    SuaSuaSuaSua    saukuneebissaukuneebissaukuneebissaukuneebis    bulgareTSibulgareTSibulgareTSibulgareTSi    ZalauflebisZalauflebisZalauflebisZalauflebis    memkvidreobismemkvidreobismemkvidreobismemkvidreobis    TaobazeTaobazeTaobazeTaobaze        

    

ivan biliarskiivan biliarskiivan biliarskiivan biliarski    

 

Sua    saukuneebis bulgareTSi Zalauflebis memkvidreobis wesis sakiTxi ar SeiZleba 
sabolood garkveulad CaiTvalos. am amocanis gadawyvetas arc es mokle statia isaxavs 
miznad. avtori cdilobs gaarkvios mxolod ZalauflebasTan dakavSirebuli terminebis da 
maTi ideologiuri safuZvlis arsi. amisTvis mravalferovan wyaroebsa da specialur 
literaturaze dayrdnobiT cdilobs aCvenos bulgareTSi arsebuli viTareba bizantiur 
gamocdilebasTan SepirispirebiT, radgan bulgareTi, misive miTiTebiT, “bizantiuri 
Tanamegobrobis” wevri qveyana iyo da ganekuTvneboda bizantiur kulturul wres. 

gaqristianebis Semdgom bulgareTi Zalauflebis memkvidreobis sakiTxSi misdevs im 
gzas, romelic gakvala konstantinopolma. erTi SexedviT raime wesi ar arsebobs. Mmamidan 
Svilze Zalauflebis gadacema araa norma. AaRniSnulis ideologiuri safuZveli is aris, 
rom Zalaufleba ekuTvnis RmerTs. ufali droebiT Zalauflebas uTmobs miwier mmarTvels. 
arCevans ganapirobebs mmarTvelis qarizma da ara imgvari SemTxveviToba rogoric aris 
biologiuri dabadebis faqti. am konteqstSi ganixileba bulgareTSi gamoyenebuli 
specialuri terminebi, romlebic Zalauflebis miRebis da gadacemis aqts ukavSirdeba da 
aregulirebs mmarTvelis legitimacias. 
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sociolingvisturi xasiaTis sociolingvisturi xasiaTis sociolingvisturi xasiaTis sociolingvisturi xasiaTis cnobebi cnobebi cnobebi cnobebi ““““mefeTa cxovrebaSimefeTa cxovrebaSimefeTa cxovrebaSimefeTa cxovrebaSi””””: farnavaz mefe: farnavaz mefe: farnavaz mefe: farnavaz mefe    

    

TinaTin bolqvaZeTinaTin bolqvaZeTinaTin bolqvaZeTinaTin bolqvaZe    

    

antikuri xanis saqarTveloSi sxvadasxva xalxTa migraciasa da eTnikur siWreles 

adastureben qarTuli da ucxouri wyaroebi. sarwmuno Cans “mefeTa cxovrebis” cnoba: 

“qarTlsa Sina eqvsi ena izraxeboda”. amave wyaros mixedviT es enebia: qarTuli, somxuri, 

xazaruli, asuruli, ebrauli, berZnuli (amjerad ar SevexebiT im sakiTxs, ra enebi 

igulisxmeboda xazarulsa da asurulSi). meistories miTiTeba, rom farnavazma “ganavrco 

ena qarTuli da arRara izraxeboda sxua ena qarTlsa Sina TÂnier qarTulisa” - ase unda 

gavigoT - am eqvsi enidan qarTuli ganivrco, anu gaxda saxelmwifo ena. sxva enebi, ra Tqma 

unda, “izraxeboda”, magram qarTulis garda arc erTi ar iyo oficialuri. 

farnavaz mefe cdilobs, rom “Temuri TviTcnobierebis (identobis) mqone 

sazogadoebas erTiani samefo ideologia da gamaerTianebeli kulturuli vinaobis 

ganmsaxvavebeli niSnulebi Caagonos” (patariZe 2009: 31). erTiani samefo ideologiis 

Semadgeneli nawilia saxelmwifo enis arCeva, erTi an ramdenime enisTvis oficialuri 

statusis miniWeba. mravalerovan qveyanaSi saxelmwifo enis arCeva ZiriTadad orgvarad 

xdeba: 

I. romelime ena dekretiT an brZanebiT cxaddeba saxelmwifo enad. problemis 

amgvari gadawyveta miznad isaxavs, Seamciros qveyanaSi enobrivi sxvaoba, anu moaxdinos 

eTnikur umciresobaTa integracia erovnul kulturaSi. 

II. ramdenime enas aRiareben iseT enebad, romlebzec qveynis SigniT muSaoben 

oficialuri organoebi da erTmaneTTan urTierTobas amyareben sxvadasxva enaze 

molaparake adamianebi. es ufro tolerantuli gzaa da xels uwyobs gaazrebul, 

kulturul pluralizms, rac saxelmwifos ZiriTad maxasiaTeblad iqceva TandaTanobiT. 

oficialuri enis arCeva politikuri gadawyvetilebaa, rasac mravali gareenobrivi 

faqtori ganapirobebs – upirvelesad ki, am enaze metyvelTa raodenoba (ar aris 

aucilebeli, rom igi mSobliuri iyos yvelasTvis, vinc am enaze metyvelebs) da misi 

gamoyenebis xarisxi (stiuarti 1968: 532, 542). farnavaz mefis gadawyvetileba – “ganevrco” 

qarTuli ena, ra Tqma unda, politikuria da am gadawyvetilebas ganapirobebs 

eqstralingvisturi faqtorebi – qarTul enaze metyvelTa raodenoba imdroindel qarTlSi 

da qarTuli enis gamoyenebis xarisxi. amas garda, farnavazis gadawyvetilebaSi Cans misi 

mizanic, qarTlSi sxva enaze metyvelTa integracia qarTulenovan kulturaSi. SeiZleba 

vivaraudoT, rom qarTlSi yvela piroba iyo imisTvis Seqmnili, rom mefe farnavazs 

qarTuli ena mravalenovani mosaxleobis TanamSromlobis xidad eqcia da ara barierad. 

yoveli enis maxasiaTeblebs garkveuli dro da lokaluri pirobebi gansazRvraven. 

rogorc k. kekeliZe wers: mzardi erovnuli TviTSegneba politikuri, ekonomikuri da 

kulturuli ayvavebis gzaze damdgari qarTvelebisa, daJinebiT moiTxovda Cveni warsulis 

uZvelesi xanis istoriul gaazrebas. “mefeTa cxovreba” bagrat IV-is droindeli qarTlis 

“respeqtabeluri” warsulis Ziebisaken miswrafebis dasturia. amiT aixsneba XI saukunis 
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moRvawis, ruisis eparqiis episkoposis leonti mrovelis Sromis warmoSoba, romlis mizani 

iyo qarTvelebisaTvis (e.i. qarTveluri tomebisaTvis, – T.b.) garkveuli adgilis moZebna 

saerTod kacobriobis ojaxSi da, kerZod, kavkasiaSi mobinadre xalxTa Soris (kekeliZe 

1981: 253). 

leonti mrovelis “mefeTa cxovrebis” monacemebi xSirad winaaRmdegobiT xasiaTdeba, 

ramac zogierTi mkvlevris mxridan Cveni da saerTod kavkasiis istoriis araswori, mcdari 

interpretacia gamoiwvia. es Txzuleba frTxil midgomas moiTxovs. albaT, amitom werda 

n. berZeniSvili: “leonti udidesi problemaa saqarTvelos istoriisa” (berZeniSvili 

1979: 12).  

unda vifiqroT, rom leonti mroveli “mefeTa cxovrebis” avtori ki ar aris, aramed 

misi redaqtor-sistematizatori, romelmac originaluri teqsti axali masalebiT Seavso 

da, albaT, misi revizionistic, gamomdinare imJamindel ierarqTa sulieri ganwyobidan. 

swored es unda iyos imis mizezi, rom am TxzulebaSi mkvlevarni xSirad xedavdnen ara 

antikuri, aramed feodaluri epoqis ideologiisaTvis damaxasiaTebel intenciebs. naTelia, 

rom “mefeTa cxovrebis” arqetipuli teqstis ucnobi avtori naziarebi unda yofiliyo 

rogorc berZnul, ise iranul samyaros (gamsaxurdia 1995: 81). 

mroveli farnavazs legendarul pirovnebad warmogvidgens, ramac i. javaxiSvils 

aTqmevina: wyaroebi, romlebic leonti mrovels moxseniebuli aqvs da sargeblobs, TiTqmis 

yovelgvar istoriul Rirsebas aris moklebuli. amitom misi Txzuleba, rogorc sando 

masala qarTveli eris uZvelesi istoriisaTvis, axla TiTqmis gamousadegaria (javaxiSvili 

1977). magram didi tradiciisaTvis gadamwyveti mniSvneloba swored miTebsa aqvs, rogorc 

j. fiSmani ambobs, im miTebs, romlebsac eyrdnoba sazogadoebisa da saxelmwifos 

integracia, romelTac xalxi afasebs da ibrZvis maTi gaZlierebisaTvis (fiSmani 1971: 32). 

“mefeTa cxovrebaSi” CarTulia erTi dasrulebulsiuJetiani monakveTi, romlis 

Tavisebureba isaa, rom ambavi orgzis aris gadmocemuli – erTxel sizmarSi (anu 

simboluri saxiT) da meored – cxadSi. z. kiknaZem farnavazis sizmars saxelmwifo saxelmwifo saxelmwifo saxelmwifo sizmarisizmarisizmarisizmari 

uwoda (T. manis analogiiT, romelmac romanSi – “iosebi da misi Zmebi” – faraonis wyvil 

sizmars, riTac moswavebuli iyo Svidi mosavliani da Svidi umosavlo weliwadi, 

“saxelmwifo sizmrebi” uwoda, radgan mis sworad ganmartebaze iyo damokidebuli egviptis 

keTildReoba). farnavazis sizmari moaswavebda ara mxolod misi damsizmreblis pirad 

keTildReobas, aramed mTeli qveynis momavals, mis beds. 

farnavazis ambavi andrezuli yaidisaa. andrezi garkveuli niSnebiT gansazRvruli 

gadmocemaa, romelTa Soris ZiriTadia misi warmoSobis realuri safuZveli. gansxvaveba 

andrezsa da zRapars – ambavas Soris maT praqtikul, funqciur daniSnulebaSia. zRapari 

ZiriTadad TavSesaqcevia, andrezs ki xalxis socialuri da religiuri yofis 

momwesrigeblis roli akisria. andrezi emsaxureba warsulis xsovnas, mis ganmtkicebas. igi 

warsulis matiane, tradiciis Semqmneli da cxovrebaSi misi damamkvidrebelia. mas evaleba 

daicvas, daviwyebas ar misces sakuTari warsuli (kiknaZe 1996; oCiauri 2000). 

“maSinRa ixila farnavaz sizmari, reca iyo igi saxlsa Sina ukacursa da 

egulveboda gansvla da ver gavida. maSin Semovida sarkumelsa missa Suqi mzisa da moertya 

welTa misTa, da ganizida da ganiyvana sarkumelsa mas. da viTar ganvida velad, ixila mze 
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quemdablad, mihyo xeli misi, mohxoca cuari pirsa mzisasa da icxo pirsa missa" 

(yauxCiSvili 1955: 21). 

mze – mxsneli, demiurgi – farTo gzas uxsnis farnavazs, amoyavs igi qvesknelidan 

anu SaveTidan, dasvams velze, farTo adgilze da Tavad mis pirispir dadgeba. mzem ara 

mxolod ixsna farnavazi, aramed mzis cvris cxebiT Tavis bunebas aziara. mzis cvari anu 

nami ganmacocxlebeli, mkvdreTiT aRmadginebelia. magram farnavazi ara mxolod 

gacocxlebulia mzis cvaris cxebiT, aramed cxebulia, rogorc mefe, rac uTuod 

moaswavebs mis momaval mefobas. ganZi qveynis mefes ekuTvnis, radgan igi mefis, misi 

winapris mierve aris damarxuli Zvel droSi. farnavazi ganZiT savse gamoqvabulamde iremma 

miiyvana, magram iremi ar gamouCndeboda mas, igi rom ar yofiliyo mzis wili, mzis 

cvarcxebuli. masze iyo gadmosuli mefuri dideba anu farna an hvarna farna an hvarna farna an hvarna farna an hvarna “brwyinvalebabrwyinvalebabrwyinvalebabrwyinvaleba”, , , , 

“SSSSaravandiaravandiaravandiaravandi”, rac qmnis mis saxels farnavaz (kiknaZe 1984: 115-117) farnavaz saxelis 

etimologiisaTvis ix. (andronikaSvili 1966: 498-499). Teoforuli saxeli farnavazifarnavazifarnavazifarnavazi Seicavs 

“hvarnishvarnishvarnishvarnis” (hvarna, h. beilis ganmartebiT, niSnavs zeciur madls, simdidres, beds; igi 

gamosaxavs mefuri Zalauflebis zeciur warmomavlobas.) uZveles formas “farnafarnafarnafarna”. saxelis 

meore nawili ki unda momdinareobdes Zvelsparsuli zedsarTavi saxelidan “vazrakavazrakavazrakavazraka”    

(didi)(didi)(didi)(didi), rac Tavad ahura mazdas epiTetia (“vaz” aRniSnavs gansakuTrebul madls, momtania 

xelmwifebis, janmrTelobisa da simdidrisa (benvenisti 1969: 22). mzesTan wilnayarobam 

daixsna farnavazi iwroebisagan, man apovnina ganZi nadirobisas. manve gaamarjvebina azonze. 

igi, rogorc mziuri, solaruli energiis mqone pirovneba, iyo qarTlis ara mxolod 

politikuri, aramed sulieri winamZRolic. k.z. gamsaxurdias azriT, “mefeTa cxovrebaSi” 

areklilia samefo atributika: mefe – rogorc zegardmo madliT dajildoebuli 

pirovneba, meomari, msajuli da simdidris an ganZis mflobeli. farnavazis SemTxvevaSi 

ganZis povnas (igi ganZis kanonieri mflobelia) marto utilitarul-praqtikuli 

mniSvneloba ki ara aqvs (is Tanxa, riTac man jari daiqirava), aramed is sulierad 

gamamxnevebeli faqtoria da niSani misi brZolis dawyebisa. amis Semdeg “mefeTa cxovreba” 

farnavazis marTva-ganmgeblobis xanas ase afasebs:  

“da yovelni dReni misni, raÁ dajda, mSvidobiT dayvna da aRaSena da ganavso 

qarTli... ese yoveli aRasrula farnavaz sibrZniTa da siqueliTa, simxniTa da simdidriTa” 

(yauxCiSvili 1955: 25-26). am samefo koncefciis mixedviT, gmiri, simarTlis moyvare da 

brZeni mefe TavisTavad ganapirobebs yovelgvar siuxves da keTildReobas saxelmwifoSi 

(gamsaxurdia 1995: 85-96). 

swored aseTi kaci iwyebs qarTuli saxelmwifo enis istorias. garda amisa, leonti 

mrovels farnavazis mefoba Sesaferis drod miaCnia imisTvis, rom am periodSi ivaraudos 

qarTuli damwerlobis warmoqmna. mematianes am SemTxvevaSi ar Ralatobs istorikosis 

alRo, radgan damwerlobis SemoReba saxelmwifos Seqmnas ukavSirdeba. 

Zalian sainteresoa am TvalsazrisiT, “moqcevaÁ qarTlisaÁSi” gadmocemuli mirian 

mefis saswaulebrivi gaqristianebis siuJeti – mzis dabneleba farnavazis gamefebis 

siuJetTan gabmuli dialogia. am dialogSi xelaxali legitimaciis Sinaarsi ikiTxeba. 

SemTxveviTi ar aris, rom mirianis moqcevis saswauli mzis dabneleba da xelaxali 

gamoCenaa. mirians farnavazis mze daubnelda, is mze, romelmac farnavazs mianiWa mefoba, 
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is mze, romelmac farnavazi ukacuri saxlidan gamoiyvana; is mze, romlis cvariTac iyo 

cxebuli farnavazi da, safiqrebelia, misi STamomavlobac. mirianis mefoba ki axali mzis 

ZaliT aris kurTxeuli. es mze ieso qristea” (patariZe 2009: 52).  

aqve Rirs nadirobis mniSvnelobaze dakvirveba. marTalia, es sakiTxi scdeba Cveni 

naSromis interesTa sferos, magram tipologiuri erTianobis sailustraciod davimowmebT 

zurab kiknaZis saintereso daskvnas: “Tu farnavazi, mamasaxlisis Zmiswuli, bediswerulma 

nadirobam Tbilisis “RirRalebSi” mefed aqcia, miriani, qarTlis ocdameTeqvsmete mefe, am 

gansacdelma TxoTis mTis sanadiroebSi axali tipis mefed gardaqmna” (kiknaZe 2009: 54). 

religiis cvlilebas enobrivi politikis cvlileba ar mohyolia. piriqiT, 

gaqristianebam axali Zala misca qarTuli enis funqcionirebas, moutana mas sruli 

emansipacia aRmosavlur-qristianul samyaroSi. amis Sesaxeb dawvrilebiT ix. (bolqvaZe 

2005).  

saxelmwifos Seqmnas, rogorc vnaxeT, bunebrivad mohyveba oficialuri enis arCeva. 

amis Semdeg ki arCeuli enis ganviTarebaze iwyeba saxelmwifoebrivi zrunva, romlis 

upirvelesi gamoxatulebaa enisTvis grafikuli niSnebis anu damwerlobis Seqmna, rogorc 

C. fergiusoni uwodebs, grafizacia (graphization) (fergiusoni 1970: 28-29). aq ar vimsjelebT 

imis Sesaxeb, ramdenad Seesabameba istoriul sinamdviles leonti mrovelis cnoba, 

mxolod is gvainteresebs, rogor afasebs igi warsuls. 

qarTuli didi tradicia, romelic Taobidan Taobas gadaecemoda, iyo qarTul enaze 

dafuZnebuli saxelmwifoebrioba. swored am fonze unda iqnes Seswavlili qarTlis 

politikuri sazRvrebis dadgenis, maTi cvlis, centrebis lokalizaciisa da 

adgilmonacvleobis mizezebi, agreTve qarTvelur tomTa moZraoba da urTierTSeRweva. 

swored es faqtorebi ganapirobeben “qarTlidan” “saqarTvelod” gardaqmnasa da 

“qarTvelis” mniSvnelobas. aqve unda aRvniSnoT, rom “enis centri” gadamwyveti 

mniSvnelobisaa, radgan enis centrs is upiratesoba aqvs teritoriasTan, ekonomikasTan, 

religiasTan da politikur wyobasTan SedarebiT, rom Tu xalxi enis cnobierebis mqonea, 

maSin es centri “moZravic” rom iyos, mas iridaciis mudmivi Zala da eris Semkvreli didi 

Tviseba aqvs imis miuxedavad, saidan gamoasxivebs igi (ramiSvili 2000: 169). 

rogorc n. berZeniSvili wers: istoriul-geografiuli termini qarTli sxvadasxva 

mniSvnelobiT gamoiyeneboda: 

1. qarTlosianTa qarTli – qarTlosis qarTli moicavda kaxosis, kuxosis, 

gardabosis, gaCiosis da mcxeTosis qveynebs. 

2. mcxeTosianTa qarTli - mcxeTosis qarTli moicavda sakuTriv qarTls (Sida 

qarTls) garda javaxeTs da oZrxosis wils, romelic, Tavis mxriv, Sedgeboda samcxis, 

klarjeTisa da SavSeTisagan. 

3. uflosis qarTli (berZeniSvili 1990: 274). 

vaxtang gorgaslis periodSi qarTlis cnebaSi eTnikuri momenti mxedvelobaSi 

aRaraa miRebuli da mxolod politikuri Sinaarsia nagulisxmevi. sakmaoa, romelime mefem 

saxelmwifos politikuri sazRvrebi gaafarToos, mezobeli qveynebi SemoierTos (Tumca 

aseTi SemoerTebani, igulisxmeba, raRac realur safuZvels emyareba: Targamosianoba ...) da 
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es qveynebi qarTlad aRiniSneba. arabobis periodSi arsebobda qarTlis aRdgenis idea. 

klarji bagrationebi “qarTvelTa mefis” tituls iTviseben da amdenadve Zveli “qarTlis” 

gamaerTianebelTa pretenziiT gamodian. giorgi merCules dros ki Semzadebuli iyo 

pirobebi qarTlis cnebis kidev ufro gafarToebisa. igi gadascda qarTlosianTa eTnikur 

sazRvrebs da SigniT moiqcia hereTis, egrosis wili, parxali da tao. n. berZeniSvili im 

faqts, rom “grigol xanZTelis cxovrebis” avtori dasavleT saqarTvelos qarTlad ki 

ara, afxazeTad moixseniebs, ase xsnis: qarTli ar Serqmevia araeTnikuri qarTlis qveyanas, 

aramed Seerqva ufro moxerxebuli axali termini “saqarTvelo”. ase rom, merCules periodi 

“saqarTvelos” wina xanaa, igi arsebiTad ukve Sobilia, oRond terminologiuri 

gaformebis procesSia (berZeniSvili 1990: 268-279). qarTlisa da egrisis “saqarTveloSi” 

moqcevas didi xnis win Cahyria safuZveli. rogorc leonti mroveli gviambobs da, 

safiqrebelia, igi am ambavs TviTon ki ar Txzavs, aramed misi droisaTvis ukve didi xnis 

win Seqmnil gadmocemas mogviTxrobs, egrisi (quji) da qarTli (farnavazi) erTiandebian 

azonis winaaRmdeg sabrZolvelad. 

“maSin farnavaz warvida sixaruliTa, da romeli SesaZlebel iyo ganZisa misgan 

waritana Tana, da dedaca da dani misni mis Tana. da mivida qujis Tana da hrqua mas quji: 

“Sen xar Svili TavTa maT qarTlisaTa, Sen gmarTebs ufloba Cemi. aw nu Surob xuastagsa 

Sensa, raTa ganvamravlneT spani; da ukueTu mogueces Zleva, Sen xar ufali Cueni da me var 

mona Seni”. 

farnavazisa da qujis urTierTobas, ueWvelia, moepoveboda raRac realuri 

safuZveli – aSkaraa, qarTlsa da egriss istoriulad gansakuTrebuli urTierTsiaxlove 

hqonda. amas garda, isic unda aRiniSnos, rom qujis sityvebSi Cans egrissa da qarTls 

Soris ierarqiuli damokidebuleba – farnavazs (qarTls) marTebs qujis (egrisis) ufloba. 

qarTvelis mniSvneloba yovelTvis qarTlis mniSvnelobidan gamomdinareobda. roca 

“qarTlSi” qarTlosis qveyana igulisxmeboda, qarTveli ewodeboda imas, vinc am qveynis 

mkvidri iyo; roca “qarTlSi” garkveuli kulturuli erTeuli, kulturuli erToba 

igulisxmeboda, qarTveli am kulturuli erTobis monawiles ewodeboda (berZeniSvili 

1990: 282). am mxriv Zalian sainteresoa lela patariZis dakvirveba. qarTlosis genealogia 

“qarTlis cxovrebis” Sesavlis (ase uwoda l. patariZem “qarTlis cxovrebis” im nawils, 

romelic win uZRvis “farnavazis cxovrebas”) avtors ase aqvs warmodgenili: 

 

“qarTlis mTa aris qarTlosis damkvidrebis adgili. mTa qarTli mis eponim 

qarTlosTan erTad avtors warmoudgenia, rogorc erTgvari embrioni, saidanc ibadeba da 

iSleba qarTlis qveyana Tavisi SvilebiTa da SviliSvilebiT” (patariZe 2009: 154-155). 

qarTlosqarTlosqarTlosqarTlos    
    

mcxeTosmcxeTosmcxeTosmcxeTos    
    

kaxoskaxoskaxoskaxos    kuxoskuxoskuxoskuxos    
    

gaCiosgaCiosgaCiosgaCios    gardabosgardabosgardabosgardabos    

uflosuflosuflosuflos    
    

oZrxosoZrxosoZrxosoZrxos    
    

javaxosjavaxosjavaxosjavaxos    
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im droidan, roca “qarTli” “saqarTvelom” Secvala, qarTveli am didi politikur-

kulturuli erTeulis wevris saxeli gaxda (berZeniSvili 1990: 282). erT periodSi 

“qarTli” da “saqarTvelo” urTierTCanacvlebadi cnebebia. magaliTad, “wm. ioanes da 

efTgmes cxovrebaSi” vkiTxulobT: 

eqvTimes “saTnoebaTa saxeli da RirsebaÁ yovelsa saqarTvelos ganefina da ara 

xolo saqarTvelosa oden, aramed saberZneTsaca”. 

an: 

eqvTimes mier TargmnilTa “wignTa sitkboebaÁ... oxris yovelsa queyanasa, ara xolo 

qarTlisasa, aramed saberZneTisasaca ...”  

rogorc Cans, am droisTvis ~qarTli” da “saqarTvelo” urTierTCanacvlebadi 

cnebebia. 

did tradiciaSi aisaxeba xalxis politikuri da kulturuli TviTdadginebis 

(TviTgamorkvevis) procesi. leonti mrovelis moRvaweobis dros qarTvel xalxs erovnuli 

dadginebisTvis brZolis mZime gza ukve gamovlili hqonda. “qarTveli” ukve iyo 

kulturuli cneba da masSi igulisxmeboda ara mxolod eTnografiuli qarTlis mkvidri, 

aramed qarTulenovani kulturis mqone qveynis Svili, am kulturis maRiarebeli da misi 

wevri (berZeniSvili 1990: 298-299). am sakiTxis specialurma Seswavlam mariam CxartiSvils 

gaakeTebina daskvna, rom “qarTveli koleqtiur kulturul identobaze dafuZnebuli 

erTobis wevrs miemarTeba. Tumc aRniSnulis paralelurad dasturdeba qarTvelis 

moqalaqis azriTac gamoiyeneba, xolo eTnikurad qarTvelis aRmniSvnelad am periodis 

nacionaluri istoriografiis fuZemdebels leonti mrovels Semoaqvs termini 

qarTlosiani, romelic eTnarq qarTlosidan nawarmoebi terminia.. STabeWdileba iseTia, 

rom, erTi mxriv, qarTul erTobas surs gaemijnos saqarTvelos teritoriaze mcxovreb 

sxva eTnikur jgufebs, amas igi akeTebs terminiT qarTlosiani; meore mxriv, piriqiT, 

zRvari waSlilia da qarTveli mefis yvela qveSevrdomis (ganurCevlad misi eTnikurobisa) 

da saxelmwifos dominanturi Cven-jgufis wevris anu eTnikurad qarTvelis aRmniSvneli 

termini erTi da igivea. esaa qarTveli” (CxartiSvili 2009: 39-40). 

qarTvelis qmnadoba iwyeba farnavaz mefis mier qarTuli saxelmwifos dafuZnebiT. 

es aris qarTveli mefis arqetipuli saxe, romelic safuZvels uyris naciisTvis 

damaxasiaTebeli atributebis SeZenas. am maxasiaTebelTa Soris enobrivi faqtori 

gadamwyveti mniSvnelobisaa. swored farnavazis mier “ganvrcobili” qarTuli ena, erTi 

mxriv, aerTianebs qarTuli saxelmwifos moqalaqeebs da, meore mxriv, gamoyofs, mas 

sxvaenovani sazogadoebisagan. 
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SOCIOLINGUISTIC DATA IN “THE LIFE OF KINGS” 

BY LEONTI MROVELI: KING PARNAVAZ 

 

Tinatin Bolkvadze 

 

In the antique Georgia the migration of various peoples and ethnic multifariousness are corroborated by 

Georgian and foreign sources. Thus, the information provided in “The Life of Kings” by Leonti Mrovely that “six 

languages were spoken in Kartli” seems quite credible. According to the same source these languages were Georgian, 

Armenian, Khazarian, Assyrian, Hebrew and Greek. The historian's words that Parnavaz “expanded the Georgian 

language and no other language but Georgian was spoken in Kartli” must be understood in the following way - of these 

six language, Georgian was spread widely, i. e. it became the state language. Other languages, of course, were spoken 

too, but none was official except the Georgian language. 

The choice of the official language in a multilingual country is a political decision conditioned by many 

external factors - and first of all by the number of people speaking this language (it is not necessary that it should be the 

native language for everybody who speaks it) and the degree of its use. King Parnavaz's decision “to expand” the 

Georgian language was, of course, political and it was conditioned by extra-linguistic factors – the number of people 

who spoke the language in Kartli and the integration of those speaking other languages with the national i. e. Georgian 

culture. It may be presumed that in Kartli there was every condition to enable Parnavaz to use the Georgian language as 

a bridge to facilitate the communication of the multilingual population and not to turn it into a barrier. 

A definite time and local conditions determine the sociolinguistic attributes of every language. The growing 

national consciousness of the Georgians, who followed the road of political, economic and cultural florescence, was 

persistently demanding historical comprehension of the antique period of our past. “The Life of Kings” by Leonti 

Mrovely, an 11
th

-century ecclesiastic figure, bishop of the Ruisi eparchy, attests to the quest for the “respectable” past. 

This historic work contains an andresic story with a complete plot narrating about a strange adventure of Parnavaz, the 
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founder of the Georgian State. According to this story Parnavaz was anointed by the sun's royal glory i.e. parna, or 

hvarna “brilliance”, “halo” descended on him, hence the name Parnavaz. 

In spite of adopting Christianity, Georgians are proud of the pagan king Parnavaz, whose name is associated 

with the foundation of the first Georgian state, declaration Georgian the State language and creation of the Georgian 

alphabet. It is difficult to say which sources the 11
th

-century historian used when he wrote about Parnavaz- was it a 

written source or an oral tradition. It is not of decisive importance for the Great Tradition. 

The Georgian Great Tradition handed dawn from generation to generation was the statehood based on the 

Georgian language. It is this background against which the reasons of the defining the political frontiers of Kartli, their 

changing, the localization of the centers and the interchanging of their places must be studied, against the same 

background must be studied the movement of the Georgian tribes and their mutual infiltration. It is these factors that 

conditioned the changing of “Kartli” into “Sakartvelo” (Georgia) and into the meaning of “Kartveli” (Georgian). It 

should be noted that “the language centre” has a decisive significance, for “the language centre” has an advantage over 

the territory, economy, religion and political structure. If the people is language-conscious, even if the centre were 

“mobile” it would still have a constant power of radiation and a powerful quality of uniting the nation no matter from 

where the rays were sent out. 
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egri egri egri egri dadadada    egrisi egrisi egrisi egrisi ““““qarTlis cxovrebaSiqarTlis cxovrebaSiqarTlis cxovrebaSiqarTlis cxovrebaSi””””    

 

vaxtangvaxtangvaxtangvaxtang    goilaZegoilaZegoilaZegoilaZe    

 

saqarTveloSi istoriuli geografiis kvlevis fuZemdeblad miCneuli vaxuSti 

batoniSvilis Semdeg, gasuli saukunis 30-iani wlebidan, istoriuli geografiis, rogorc 

“calke samecniero disciplinad gamokveTa” akad. n. berZeniSvilis saxelTanaa 

dakavSirebuli. istoriuli geografiis, rogorc calke samecniero disciplinis, 

ganviTarebis saqmeSi didi wvlili Seitanes akad. n. berZeniSvilis mowafeebma: 

d. musxeliSvilma, d. berZeniSvilma, i. sixaruliZem, j. gvasaliam, T. beraZem da sxvebma, 

magram saqarTvelos istoriuli geografiis araerTi problema jer kidev gadawyvetas 

moiTxovs. erT-erTi aseTia Cem mier dasmuli sakiTxi, kerZod, “qarTlis cxovrebaSi“ Sesul 

Zvel qarTul saistorio wyaroebSi rodisaa qveyana egrisze saubari da rodis qalaq 

egrze? 

dasaxelebul mkvlevarTagan arcerTs es sakiTxi sagangebod ar ukvlevia, Tumca 

T. beraZe naSromSi “odiSis politikuri geografiidan” Cem mier dasmul sakiTxsac Seexo. 

misi TqmiT, leonti mrovelis Tanaxmad, megrelTa winaparma egrosma rom “aRaSena qalaqi 

da uwoda saxeli TÂisi egrisi”, “aq leonti mroveli egriss mTeli dasavleT saqarTvelos 

mniSvnelobiT xmarobs” (beraZe 1967: 131). amasTanave, – dasZens T. beraZe, Zvel qarTul 

saistorio mwerlobaSi mTeli dasavleT saqarTvelos uZvelesi meore saxeli ... aris egri 

(dasturad mohyavs magaliTi – “mefobda mirian ... qarTls, somxiTs, rans, hereTs, movakans 

da egrs” (beraZe 1967: 133). 

T. beraZis mier zemomoyvanili magaliTebidan, pirvel SemTxvevaSi megrelTa 

eponimis – egrosis mier aSenebul qalaq egrze romaa saubari da ara qveyana egrisze, es, 

vfiqrob, naTelia. rac Seexeba meore magaliTs, garda imisa, rom mefe miriani arasdros 

dasavleT saqarTvelos mefe ar yofila, “egri” Zvel qarTul saistorio wyaroebSi qalaq 

egris – Semdgomi xanis bediis aRmniSvnelic iyo da Zvel teqstebSi mkveTrad unda 

gaimijnos – sad qveyanazea saubari da sad qalaqze. 

1979 wels qarTul enciklopediaSi (tomi 4) gamoqveynebul werilebSi: egri, egrisi 

(gv. 24) da egrisi, egri, eguri (gv. 25) T. beraZe Seecada qveyana “egrisi”, qalaq “egrisagan” 

gaemijna (enciklopediaSi dasaxelebuli statiebis moTavseba, vfiqrob, swored amas 

isaxavda miznad), magram mis mier imaze miTiTeba, qarTuli wyaroebis mixedviT egrisi rom 

istoriuli qalaqi iyo dasavleT saqarTveloSi, xolo egri farTo mniSvnelobiT 

dasavleT saqarTvelos Zveli qarTuli saxelwodeba, gamodis, rom egri da egrisi 

identuri Sinaarsis saxelebia. 

  “egrisa” da “egrisis” gamijvna rom aucilebelia, amis naTelsayofad qvemoT 

saTanado masalas moviyvan. “qarTlis cxovrebaSi” egrisa da egrisis moxsenebis sakiTxiT 

qarTlis erismTavris stefanoz II-is ojaxiT egrisSi gadasvlis sakiTxTan dakavSirebiT 

davinteresdi (goilaZe 2008), Tumca, Tu gaviTvaliswinebT im garemoebas, rom “qarTlis 

cxovrebis” pirveli tomisadmi (saidanac cnobebia amokrefili) darTul “sakuTar saxelTa 
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saZiebelSi” akad. s. yauxCiSvilma “egri” da “egrisi” identuri Sinaarsis – qveynis (egrisis) 

aRmniSvnel saxelebad miiCnia (saZiebelSia: egri (egrisi), egrisi, egri (yauxCiSvili 

1955:402), stefanoz II-isa da misi Zis – arCilis TavSesafar adgilad dasaxelebuli 

toponimisaTvis yuradReba ar unda mimeqcia. magram aRniSnuli terminebis identifikaciis 

safuZvels “qarTlis cxovrebis” teqsti ar iZleva. 

Zveli qarTveli avtoris (pirobiTad mas juanSeris gamgrZelebels vuwodeb) 

cnobiT, qarTlidan ltolvilma erismTavarma stefanoz II-m samefo saganZuris “naxevari 

wariRo queyanasa egrissa da wariyvana Ze TÂsi pirmSo mihr; da naxevari saqonelisa misisa 

misca arCils, umrwmessa Zesa TÂssa”. arCilma “dahfla saganZuri ufrosi xevsa kaxeTisasa”, 

aseve sxva adgilebSi “da Semdgomad mciredTa JamTa Sevida arCilica egradve” 

(yauxCiSvili 1955: 233). 

zemomoyvanil amonaridSi, erTi SexedviT, stefanozisa da misi ojaxis TavSesafar 

adgilad egrisi, e. i. dasavleT saqarTveloa dasaxelebuli da es asecaa gagebuli qarTul 

istoriografiaSi (bogveraZeE 1979: 99; musxeliSvili 2003: 369), magram am cnobis aseT 

interpretacias iqve arsebuli is miTiTeba ewinaaRmdegeba, romlis mixedviT, “mciredTa 

JamTa” Semdeg arCilic rom „egradve“ Cavida. 

Zvel qarTvel avtors arCilis Casvlis adgilad Tu egrisis miTiTeba surda, maSin 

unda eTqva: “Semdgomad mciredTa JamTa Sevida arCilica egrisad” (an “egrisadve”), rogorc 

es araerTxelaa miTiTebuli. magaliTad, juanSeris gamgrZelebeli wers: murvan yrum 

“viTarca cna, rameTu mefeni qarTlisani da yovelni naTesavni maTi warvides egrisad... 

Seudga kualsa maTsa da Semusra yovelni qalaqni da simagreni egrisis queynisani” 

(yauxCiSvili 1955: 235). aseve, “matiane qarTlisas” avtori, roca qarTlis erismTavris 

iovanes dasavleT saqarTveloSi gadasvlis Sesaxeb mogviTxrobs, aRniSnavs:P “warvida 

iovane egrisad” (yauxCiSvili 1955: 249). 

Zveli qarTuli wyaroebidan moyvanili cnobebis “egrisSi”, rogorc iTqva, 

dasavlurqarTuli saxelmwifo egrisi igulisxmeba, magram arCilis Casvlis adgilad 

dasaxelebuli “egrisi” (“Sevida egradve”), vfiqrob, egrisi araa. “egri” rom egrisi araa, 

amis aseTi gaazrebisaken isic gvibiZgebs, qarTlidan ltolvili stefanoz II da misi ojaxi 

“muniT” e. i. egri-dan “kualad rom miicvalnes afxazeTad” (yauxCiSvili 1955: 235). unda 

vigulisxmoT, rom afxazeTSi egri-dan gadavidnen, radgan murvan yru roca iq mivida, 

“vervin SemZlebel iyo wyobad yrusa, rameTu iyvnes spani misni ufros da umravles 

WalakTa egrisaTa” (yauxCiSvili 1955: 235). 

rogorc vxedavT, amjeradac “egri” – qveyana egrisi ar unda iyos. Zvel avtors 

egrisis dasaxeleba rom ndomeboda, maSin unda daewera: murvan yrus laSqari iyo 

“umravles @WalakTa egrisisaTa”. 

juanSeris gamgrZelebeli, roca igi anakofiaSi TavSefarebuli mihrisa (miris) da 

arCilis Sesaxeb saubrobs, dabejiTebiT miuTiTebs: “xolo mama maTi gardacvalebul iyo 

da damarxul [iyo] egrsa Sina” (yauxCiSvili 1955: 235). radgan gansxvavebuli redaqciebis 

wakiTxvebia: “egrsa Sina”, “egrsa”, “egris”, “egriss”, “egrissa”, es imaze migviTiTebs, “egri” 

da “egrisi” teqstSi areuli rom aris). 
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axla vnaxoT, rogoraa gadmocemuli CvenTvis saintereso terminebi “qarTlis 

cxovrebis” Zvel somxur TargmanSi. am gamocemisadmi darTul “qarTul-somxur” sakuTar 

saxelTa saZiebelSi gatanilia: egr(is)i, egris-i saTanado somxuri SesatyvisebiT (abulaZe 

1953:338), xolo teqstSi naTqvamia: qarTlis mTavrebma “mTeli Tavisi qoneba dafles 

(damales) sxvadasxva adgils, rom isma[it]elT ar enaxa da gaiqcnen egriss”. maT gamoudga 

arabTa sardali da “aiRo cixe egrisa” (abulaZe 1953: 195). 

XII saukunis II naxevarSi “qarTlis cxovrebis” somexi mTargmneli “egris cixes” 

radgan calke asaxelebs da mas ganasxvavebs qveyana egrisisagan, es imas mowmobs, XII s-Si, 

roca “qarTlis cxovrebis” krebuli jer sul raRac erTi saukunis Sedgenili iyo, masSi 

qveynis saxeli egrisi da imave qveynis Crdilo-dasavleT mxareSi mdebare egri-s cixis 

saxelwodeba gansxvavebulad iyo miTiTebuli. 

aRniSnulidan gamomdinare, qarTlidan ltolvili erismTavar stefanoz II-is ojaxi 

egrisSi gadavida, magram Tavi egris cixes Seafara. “Semdgomad mciredTa JamTa Sevida 

arCilica egradve”, e.i. arCilic egris cixeSi mivida, sadac misi mama da ufrosi Zma 

imyofebodnen. 

egrisis Crdilo-dasavleT mxareSi, marTlac, rom arsebobda cixe-qalaqi egri, amis 

Sesaxeb XI s-is qarTveli avtori leonti mroveli mogviTxrobs. rogorc igi wers, dasavleT 

saqarTveloSi – egrisSi, egriselTa (megrelTa, – v. g.) mamamTavarma bibliuri Targamosis Zem 

egrosma aRaSena qalaqi da uwoda saxeli TÂsi egrisi. aw mas adgilsa hqÂan bedia” 

(yauxCiSvili 1955: 5). msgavsi teqstia “qarTlis cxovrebis” Zvel somxur TargmanSi, sadac 

naTqvamia: Targamosis merve Zem “egres”, “egros”-ma aaSena Tavis saxelze qalaqi egrisi, 

romelsac axla bedia hqvia (abulaZe 1953: 6-8). 

moyvanil cnobebSi egrosis mier agebul qalaqad rom “egrisi” aris dasaxelebuli, 

swori araa. leontis unda daewera, egrosma Tavis saxelze qalaqi egri aaSenao. 

“qarTlis cxovrebis” teqstis zogierT monakveTSi “egris” (qalaqis) da “egrisis” 

(qveynis) saxelebis aRreva TviT leontidan modis Tu teqstis gviandel gadamwerTagan, 

axla Zneli saTqmelia, magram faqti isaa, rom teqstSi qalaqis da qveynis saxeli xSirad 

areulia. 

egrissa da egrs vaxuSti batoniSvilic ganasxvavebs. mis TxzulebaSi aRniSnulia: 

“egros aRaSena qalaqi da uwoda egri” (yauxCiSvili 1973: 775). vaxuSti Semdeg ganmartavs: 

“egrisis mdinaresa zeda, mTasa Sina, ars egri” (aSiaze minaweria – “egrisi”, rac imaze 

migviTiTebs, minaweris avtors “egri” da “egrisi” identur terminebad miaCnda). vaxuStisave 

sityviT, aq “movida pirvelad egros, Ze Targamosisa, da aRaSena qalaqi da daipyra 

sazRvari TÂsi aramed amas Semdgomad uwodes bedia” (yauxCiSvili 1973: 780). 

rogorc vxedavT, vaxuSti batoniSvili qveyana egriss da egris cixes (bediis cixes) 

erTmaneTisagan ganasxvavebs. 

zemomoyvanili masala imaze migviTiTebs, egrisis Crdilo-dasavleT nawilSi 

uZvelesi droidan rom arsebobda qalaqi egri, romelsac SemdegSi bedia ewoda. 

XI saukuneSi “qarTlis cxovrebis” krebulis Sedgena-redaqtirebisas leonti 

mrovelma, rogorc cnobilia, qarTvel eTnarqTa saxelebSi asaxa saqarTvelos calkeul 

mxareTa saxelwodebebi. man, ise rogorc qarTvelTa erT-erTi eTnarqis – qarTlosis 
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saxeli daukavSira qarTls da qarTlosis pirvel sacxovrisad CaTvala mTa qarTli, 

sadac, TiTqos, qarTlosma Seqmna simagreni (igulisxmeba Semdgomi drois armazcixe – 

qarTlis mefeTa rezidencia), aseve egrisis saxels daukavSira megrelTa eTnarqis – 

egrosis saxeli da mis agebulad CaTvala cixe egri (unda vivaraudoT, rom es iyo erT-

erTi samefo rezidencia. Sdr. T. beraZe, egri, egrisi). 

im TxzulebebSi, romlebic leonti mrovelma redaqtirebis Semdeg “qarTlis 

cxovrebis” krebulSi Seitana, egrisi da egri gansxvavebuli cnebebi unda yofiliyo, 

magram SemdegSi “qarTlis cxovrebis” teqstis gadamwerebs, rogorc Cans, mxedvelobidan 

gamorCaT cixe egri (bedia), qveyana egrisisagan rom unda ganesxvavebinaT. ase gagrZelda 

saukuneebis ganmavlobaSi. egrisi da egri rom sxvadasxva geografiuli saxelebi iyo, es 

verc “swavlul kacTa” komisiam SeamCnia XVIII saukuneSi. rogorc vnaxeT, egrisi da egri 

gamijnuli ar aris akad. s. yauxCiSvilis mier 1955 wels ganxorcielebul “arTlis 

cxovrebis” akademiur gamocemaSi. 

axla rac Seexeba sakiTxs – vis ekuTvnoda is teritoria, sadac egrosma Tavis 

saxelze cixe aago? 

cixe egri, Zvel qarTul wyaroTa cnobebidan gamomdinare, md. egris-wylis 

CrdiloeTiT mdebareobda. p. ingoroyvas Tanaxmad, teritoria afxazeTsa da Sida egriss 

Soris, romelsac Zvel qarTul matianeebSi ewodeba “egris-wyalsa da klisurs Sua 

qveyana”, afxazeTis mxareTa uSualo nawils ar Seadgenda. am mxares egrisidan sazRvravda 

“egris-wyali” (md. RaliZga), Crdilo-dasavleTi sazRvari am buferuli zonisa iyo 

klisuris (koraxis) kedeli (“zRude, sazRvari klisurisa”), CrdiloeTiT fanavis qedi, 

samxreT-dasavleTiT – Savi zRva (ingoroyva 1954: 127-128). eTnografiulad da istoriulad 

es buferuli zona, –    dasZens p. ingoroyva, – Sida egrisis nawils Seadgenda da 

afxazeTTan mxolod politikurad yofila dakavSirebuli, isic xanmokle drois 

ganmavlobaSi. adreSuasaukuneebSi es buferuli zona egrisis nawils Seadgenda. ase iyo VII 

saukunis meore naxevarSi, aseve VIII saukuneSi – es mxare Zveleburad egrisis (lazikis) 

nawilad iTvleboda. am mxares Zvelidanve “Sua sofeli” ewodeboda da egriselni – 

megrel-lazni mosaxleobdnen (ingoroyva 1954: 128–129). marTlac, qalaq egrTan murvan yrus 

gamoCenisas stefanoz II-is ojaxma rom “miicvala afxazeTad”, imaze migviTiTebs Zveli 

qarTveli avtori klisuris samxreTiT mdebare teritorias afxazeTad rom ar Tvlida. 

yovelive aRniSnulis Semdeg ismis kiTxva – ram ganapiroba qarTlidan ltolvilma 

erismTavarma stefanoz II-m da misma ojaxma maincdamainc qalaq egrSi rom Seafara Tavi da 

gardacvalebis Semdeg stefanoz II rom iqve dakrZales?  

am SemTxvevaSi unda gavixsenoT vaxtang gorgaslis “cxovrebis” is cnoba, romlis 

Tanaxmad, daCi mefem saTanado teritoriis gacvlis Sedegad Tavisi umcrosi Zmisagan – 

mirdatisagan rom miiRo “mirdatis deduli” “egris-wyalsa da klisuras Sua” (dasavleT 

saqarTvelos es nawili vaxtang gorgaslis meore meuRles – dedofal elenes mziTvad 

hqonda miRebuli bizantiis imperatorisagan). radgan, swored am teritoriaze mdebareobda 

“cixe egrisa”, naTeli xdeba qarTlidan ltolvilma stefanoz II farnavazianis ojaxma 

ratom Seafara Tavi egris cixes (rogorc iTqva, stefanoz II iqve iqna dakrZaluli). 

vfiqrob, arc is iyo SemTxveviTi, gaerTianebuli saqarTvelos pirvelma mefem bagrat III 
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(gard. 1014 w.) Zvel egrSi (bediaSi) rom aago cnobili taZari da taoSi – fanaskertis 

cixeSi gardacvlili, misi survilisamebr bediaSi dakrZales. bagrationTa samefo saxlSi, 

rogorc Cans, Semonaxuli iyo tradicia da codna imis Sesaxeb, dasavleT saqarTvelos 

teritoria md. egriswyalsa (md. RaliZga) da klisuras Sua qarTlis mefeTa Zveli 

sakuTreba rom iyo (aseTi cnoba bagrat III-sa da mis garemocvas Zvel qarTul saistorio 

Txzulebebidanac SeiZleboda SeetyoT). 

dabolos, ras eyrdnoboda leonti mroveli roca megrelTa eponimad egrosi 

miaCnda? 

rogorc qarTul samecniero literaturaSia miTiTebuli, qarTvelur tomTa 

uZvelesi gaerTianebebi md. evfratis saTaveebSi da md. Woroxis auzSi Camoyalibda 

(giorgaZe 1988:152). am qveynebidan Zv. w. XI–IX saukuneebSi kolxa gadaiqca myar da Zlier 

gaerTianebad Tavisi “samefo qalaqebiT” (meliqiSvili 1970: 331). kolxas politikuri centri 

Woroxis auzSi mdebareobda (lorTqifaniZe 1980). i. javaxiSvilis dakvirvebiT ki, 

klarjeTis erT kuTxes radgan “egri” ewodeboda (javaxiSvili 1983: 24), md. Woroxi egrze 

miedineboda (javaxiSvili 1983: 63), maSin SesaZlebelia Woroxis auzSi egri erT-erTi 

politikuri an religiuri centris saxelwodeba iyo, da am saxeliT megrelTa (kolxTa) 

eponimi iwodeboda. 

Tu aseTi Tvalsazrisi istoriul realobas asaxavs, maSin XI s-Si mcxovreb leonti 

mrovels SeeZlo, Zveli tradiciiT esargebla. 

rac Seexeba egrisis Crdilo-dasavleT mxareSi (md. RaliZgis CrdiloeTiT) qalaq 

egris gaCenas, igi kolxTa politikuri gaerTianebis CrdiloeTiT gadmonacvlebasTan unda 

iyos dakavSirebuli. 

yovelive zemoTqmulis gaTvaliswinebiT, “qarTlis cxovrebis” teqstSi unda 

gaimijnos “egrisisa” da “egris” xmareba. iq, sadac qveyanazea saubari, unda mieTiTos 

egrisi, xolo sadac egrosis mier daarsebul qalaqze – egri. rogorc T. beraZe wers, am 

qalaqis saxelis mixedviT klisuris samxreTiT mdebare teritorias egri erqva (beraZe 

1979: 25). 

 

P. S.  

es gamokvleva xuTiode wlis ukan daiwera. im xanad ukve mzaddeboda “qarTlis 

cxovrebis” axali gamocema, amitom am werilis qseroasli gasacnobad redaqcias 

gavugzavne. 

2008 wels, roca “qarTlis cxovrebis” axali gamocema gamovida, davinteresdi 

rogor iyo masSi warmodgenili “egri” da “egrisi”. “qarTlis cxovrebis” axali 

gamocemisadmi darTul geografiul saxelTa saZiebelSi s. yauxCiSvilis gamocemisgan 

gansxvavebiT mxolod “egrisze” aris miTiTeba. Sesabamisad, juanSeris Txzulebis 

teqstSic “egri” Secvlilia “egrisad”. ase magaliTad, yauxCiSvilis gamocemaSi aris: 

1. “da Semdgomad mciredTa JamTa Sevida arCilca egradave” (yauxCiSvili 1955: 233). 

2. “xolo mama maTi gardacvalebul iyo da damarxul egrsa Sina” (yauxCiSvili 

1955: 235). 



vvvv. . . . goilaZegoilaZegoilaZegoilaZe                                                                                                                                                                            egri da egriegri da egriegri da egriegri da egrisisisisi    “qarTlis cxovrebaSi”“qarTlis cxovrebaSi”“qarTlis cxovrebaSi”“qarTlis cxovrebaSi”    …………    
 

 66 

3. “da vervin SemZlebel iyo wyobad yrusa, rameTu iyvnes spani misni ufros da 

umravles WalakTa egrisaTa” (yauxCiSvili 1955: 235). 

axal gamocemaSia: 

1. “da Semdgomad mciredTa dReTa Sevida arCilca egrisadave” (metreveli 2008: 235). 

2. “xolo mamaÁ maTi gardacvalebul iyo da daemarxa egrissa Sina” (metreveli 

2008: 236). 

3. “da vervin SemZlebel iyo wyobad yrusa, rameTu iyvnes spani misni ufroÁs da 

umravles WalakTa egrisisaTa” (metreveli 2008: 236). 

Cem mier dasmuli sakiTxi “qarTlis cxovrebis” axali gamocemis teqstSi, sadac 

qalaq egrze aris saubari gagvemijna qveyana egrisisagan, rogorc vnaxeT, uaryofili iqna. 

teritoria md. RaliZgasa da klisuras Soris daCi mefem javaxeTis sanacvlod miiRo 

Tavisi umcrosi Zmis _ mirdatisagan da im droidan igi farnavazianTa samefo saxlis 

sakuTreba iyo. amitom Seafara Tavi qarTlidan ltolvilma stefanoz II-is ojaxma qalaq 

egrs da ara saerTod egriss. gardacvalebis Semdeg igi swored qalaq egrSi (Semdgomi 

xanis bedia) dakrZales. 
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EGRI AND EGRISI IN “KATRTLIS TSKHOVREBA” 
 

Vakhtang Goiladze 
 

 

In “Kartlis Tskhovreba” (“Life of Kartli” – the collection of medieval Georgian historical compositions), Egrisi 

as a country in western Georgia and Egri as a city (later on Bedia in Apkhazia) are frequently mentioned by the same 

name. It is not clear when it concerns Egrisi as a country and Egri as a city. 

During the process of creation of the collection of “Kartrlis Tskhovreba” (12
th

 c.) there was a clear 

differentiation between country Egrisi and city Egri. Later on , editors and rewriters of “Kartrlis Tskhovreba” did not 

take into account this differentiation. In spite of this fact we have a few examples of a correct usage of these 

geographical names. 

Keeping in mind obtained data we can differentiate the usage of Egri and Egrisi. When medieval historians 

deal with Western Georgia we should use Egrisi. When they deal with the city founded by eponym Egros we should use 

Egri. 
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sami etiudi Tamaris miTosidansami etiudi Tamaris miTosidansami etiudi Tamaris miTosidansami etiudi Tamaris miTosidan    

 

zurab kiknaZezurab kiknaZezurab kiknaZezurab kiknaZe    

    

I. Tamari da zRvaI. Tamari da zRvaI. Tamari da zRvaI. Tamari da zRva    

    

“sazRvari dasdev da ara gardahvlen,  

arRara miiqcian dafarvad queyanisa” 

(fs. 103:9) 

“romeli gardaaqcevs zRuasa Ãmelad”  

(fs. 65:6)  

 

basili ezosmoZRvris TxzulebaSi “cxovreba mefeT mefisa Tamarisi”, romelic 

“istoriaTa da azmaTa” msgavsad ufro panegirikulia, vidre istoriuli, vxvdebiT erT 

lakoniur frazas, romelsac Semdgom arc ganSla, arc ganmarteba ar mohyolia: “knin-Ra da 

yovelsa zRuasa aRmoiwredda TÂsad, viTarca Rrubeli yovelTa zeda msxurebeli tkbilTa 

wÂmaTa” (yauxCiSvili 1959: 148).  

fraza amgvarad SeiZleba iTargmnos axal enaze: “cotac da, mTels zRvas TavisTvis 

amoxapavda, rogorc yvelasTvis tkbili wvimis masxurebeli Rrubeli”. am metaforas ar 

ganapirobebs arc misi winamavali, arc misi Semdgomi konteqsti. erTaderTi, rasTanac igi 

SeiZleba dakavSirebuli yofiliyo, es aris erTi periodis win Tamaris moxsenieba “meore 

solomonad” im RvawlisaTvis, rasac Tamari, rogorc uzenaesi arbitri, gaswevda mezobel 

samefoTa dasazaveblad (“bWed ijda Soris Tavisa TÂsisa da mezobelTa mefeTa”) da mefeTa 

wuxili TavianTi uiRblobis gamo, rom isini bedma ar Seaxvedra Tamars. es ukonteqsto 

metafora mTeli Txzulebis konteqstSi unda gaviazroT rogorc Tamaris pirovnebis, ise 

misi mefobis ganzogadebul daxasiaTebad, SesaZlebelia, universaluri aspeqtiT, rasac 

eTanxmeba xalxuri warmodgenebi Tamarze, rogorc demiurgze da bunebis ZalTa 

ganmgebelze. am metafora-miTologemiT ki, igi iseTive mwyalobelia, rogorc wvima, 

romelic zRvidan iRebs Tavis resursebs da lamis mTeli zRva daisakuTros da wyalobis 

momfenel wvimad aqcios.1 magram amjerad am miTologemis sxva aspeqti iqcevs Cvens 

yuradRebas. 

ar aris savaraudo, rom istoriul Tamars raime Sexeba hqonodes zRvasTan. yovel 

SemTxvevaSi, saistorio wyaroebi amis Taobaze arafers gvamcnoben. magram arsebobs ori 

xalxuri leqsi Tamarze, sadac zRva centralur xdomilebad figurirebs. TiToeuli 

maTgani damoukidebeli narativia da TiTqos erTi meores ar agrZelebs. 

gavecnoT pirvels:  

qalma Tqva, Tamar nefema: dedav, sizmari vnaxeo: 

Cambarda saxmeleToi, vah, Tu ver Sevinaxeo. 

_ maSinve Candi, Tamaro, rodesac daibadeo. 
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mesame Tve rom gagixda, akvanSiiTa asdeo. 

jer xel-pir Camaibane, memr pirjvar daisaxeo.  

Ciqila gadagexura, ver gavig, sad ra waxveo.  

moxvedi meSvide welsa, sTqvi: Sua zRvai vnaxeo 

(qarTuli xalxuri poezia 1984: #6-a). 

es Svidstriqoniani leqsi daxunZlulia miTologemebiT, romelTa urTierTkavSiri 

da erToblioba gansakuTrebul mniSvnelobas aniWebs mas. SeiZleba vifiqroT, rom es Svidi 

striqoni aris ufro vrceli narativis fragmenti, magram asec rom ar iyos, es teqsti 

TviTkmaria imisTvis, rom igi miTologiuri analizis sagani gaxdes da misi sazrisis 

Sesaxeb garkveuli daskvna gamovitanoT. unda movixmoT am leqsis dasawyisi striqonebis 

ori fragmentuli Canaweric: 

Tamarma uTxra dedasa: dedav, sizmari vnaxeo, 

  sawuTros jamSi Cavxede, qveyana davinaxeo, 

  Svilo, Senia xmeleTi, SegnebiT Seinaxeo 

(maxauri 2005: 69) 

  Tamars uambo dedama: Svilo, sizmari vnaxeo, 

  sawuTros jamSi Cavxede, sofeli davinaxeo, 

  Sen iyo mTeli qveyana, SegnebiT Seinaxeo 

  (qarTuli xalxuri poezia 1984: #6). 

mefoba sizmridan iwyeba, rogorc farnavazis SemTxvevaSi: farnavazi sizmarSi Tavs 

mefed cxebulad, mzis wilad ixilavs (kiknaZe 1984). analogiuradve, Tamaris sityvebi 

“Cambarda saxmeleToi” (var. “Senia iyo mTeli qveyana”) uTuod mis gamefebaze migvaniSnebs 

TiTqos pasuxad im sityvebisa, romlebic qarTvel mefeTa kurTxevisas warmoiTqmis 

kaTolikosis piriT: “kurTxeul ars moslva Tqueni da damtkiceba mefed mefed samefosa 

amas Tquensa zeda ...” (doliZe 1965: 51). magram es “saxmeleToi” an “xmeleTi” ar aris 

saqarTvelo, is “mTeli qveyanaa”, “sofelia”, anu mTeli universumia, romelic gamoCnda 

zRaprul “sawuTros jamSi”. amrigad, Tamari ara romelime kerZo qveynis, aramed mTeli 

qveynierebis patronad aris ganwesebuli. leqsis Tanaxmad, Tamaris Soba providenciulia: 

is bavSvia par excellence, didebuli bavSvi, romelsac Tan dahyva mefobis qarizma. igi ver 

Tavsdeba Tavis akvnis asakSi. akvanic SemTxveviT ar gamoCndeba mis miTosur biografiaSi. 

xel-piris dabana da pirjvaris gamosaxva _ yoveldRiuri qmedebania, riTac dila da 

saqmianoba iwyeba. magram am teqstSi es qmedebani pirvelqmedebania, romlebic Ciqilis 

daxurvasTan erTad leqsis konteqstSi simbolur mniSvnelobebs iZenen. Ciqilas, rogorc 

mowifulobis asakSi Sesvlis niSans, damatebiT kidev sxva mniSvnelobac eniWeba, romlis 

sazrisi Tamaris meore leqsSi gaxdeba cxadi. Ciqilis daxurva aq gamgzavrebis niSanic 

aris. 

Tumca meore eqvsstriqoniani leqsi pirvelis gagrZeleba ar aris, igi 

damoukidebeli teqstia, magram masSi Tamaris qmedebis meore etapi _ Svidwliani 

gauCinarebis ambavia gamxelili, im sityvebis ganSlaa, romlebic man dabrunebisas 

warmoTqva: “Sua zRvai vnaxeo”. wina leqsSi gamoTqmul gaugebrobaze (“ver gavig, sad ra 

waxveo”) aq pasuxia gacemuli. 
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Svidi wlis qali Tamari, mefed Tqves, dedofalio. 

zRvis piras SaviyareniT, Sagveqna saomario. 

zRvasa gadahkra Ciqila, gadaaqanna wyalnio. 

Sua zRvas Cadga samani, ar gadmoscildes cvario. 

kldeze gamarTa qalaqi, Saaba rkinis kario. 

Sig aaSena sioni, daadga oqros jvario. 

(sixaruliZe 1961: 25-e). 

aSkaraa leqsis kosmogoniuri xasiaTi. Tamaris brZola zRvasTan ganasaxierebs 

xmeleTisa da zRvis saukuno brZolas, romelic ugaritul miTosSi baalisa (xmeleTis 

RmerTis) da Áamis (zRvis RmerTis) samkvdro-sasicocxlo dapirispirebis saxes iRebs. 

Tamars Cvens leqsSi baalis adgili uWiravs. igi unda daepatronos xmeleTs, romelic mas 

sizmarSi Cabarda, ara mxolod daepatronos, aramed Seqmnas. xolo Sesaqmis etapebia: 

xmeleTis gamotaceba zRvisgan, qalaqis daarseba, taZris ageba. xmeleTis, miwis 

daniSnuleba is aris, rom masze gaSendes qalaqi _ adamianTa sacxovrisi, da aigos taZari 

_ RmerTis miwieri samyofeli. Suamdinaruli kosmogoniis Tanaxmad, pirveli, rac xdeba 

axladSeqmnil miwaze, qalaqis daarsebaa, xolo qalaqSi _ taZris ageba. Tamari, rogorc 

demiurgi, erTpirovnulad moqmedebs, Tumca viRac ambobs, “zRvis piras SaviyareniT 

Sagveqna saomario”. ar Cans laSqris monawileoba, radgan Tamaris aqti kosmogoniuri 

xasiaTisaa, amdenad erTpirovnuli. 

ufro dawvrilebiT ganvixiloT am leqsis realiebi. “Svidi wlis qali Tamari...” es 

“Svidi weli” aq, cxadia, Tamaris asaks ar gadmoscems. “Svidi weli” aq ar gansazRvravs 

Tamaris, rogorc bavSvis, asaks. “Svidi” aris ara Tamaris wlovanebis ricxvi, aramed misi 

individualobis, misi Rirsebis gamomxatveli ricxviTi niSani. Rirseba, SesaZl;oa, sxva 

raime niSniT yofiliyo gamoxatuli. “Svids” aq ara aqvs raodenobrivi mniSvneloba, is ar 

Sedgeba sxva, masze naklebi ricxvebisagan, ar warmoadgens maT jams (3+4, an 2+5, an 1+6). is 

erTi daunawevrebeli da ganuyofeli mTlianobaa, is martivi da Seudgenelia. Svidi 

Tamaris, rogorc demiurgis saxelia. “mefed Tqves” – is, rac Tamarma unda aRasrulos 

(rasac is am leqsis mixedviT asrulebs), mxolod mefed kurTxevis Semdeg aris 

SesaZlebeli. asea babilonur kosmogoniur miTosSi, sadac marduqi mxolod mas Semdeg 

gaemarTeba TiamaTTan (zRvaur urCxulTan) salaSqrod, rac mefed airCeven da samefo 

niSnebiT aRWuraven RmerTebi. “zRvis piras SaviyareniT, Sagveqna saomaria ...” _ mefis 

winamZRolobiT Seikriba laSqari, magram is ar Sekrebila istoriuli mtris winaaRmdeg 

sabrZolvelad. misi mteri Tavad zRvaa, romelsac Tamari erTpirovnulad upirispirdeba 

sabrZolvelad _ laSqari aRar Cans _ da misi erTaderTi iaraRi am brZolaSi aris 

“Ciqila”. miTosuri simbolizmi saganSi imaze mets xedavs, rasac is realobaSi yofiT 

doneze warmoadgens. sagani gardaiqmneba, is TiTqos Tavis Tavze maRla dgeba, gadaaWarbebs 

sakuTar Tavs. ase eqceva nacarqeqia Cveulebriv yofiT sagnebs _ nacars, yvels, sadgiss, 

romelTac is gardaqmnis moulodnel gasaWirSi. ra moulodnelic ar unda iyos es 

nacarqeqiasgan, is axal sagnebs qmnis, an axal suls Caudgams yofiT-utilitarul sagnebs, 

xsnis iaraRebad gardaqmnis maT, raTa moigos sabediswero Serkineba. “Ciqila”, pirdapiri 

mniSvnelobiT qalis Tavsaburveli, misi mowifulobis, sisrulis niSania. simbolurad is 
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warmoadgens qalis Rirsebas, patiosnebas, sindis-namuss. gavixsenoT: “baxtrionidan”: 

“mTeli kaxeTi gamxdara Ciqilamoxdil qalada”. magram ra aris Ciqila TamarisaTvis? 

patiosnebisa da namusis niSani, romelsac atarebs qali, Tamaris xelSi sabrZolo 

saWurvlad iqceva. 

 

SeniSvna ISeniSvna ISeniSvna ISeniSvna I. Tamaris svanur simRerebSi Tamar dedoflis samosels Soris naxsenebia 

leCaqi (laCqir, laSqil): “leCaqi gexura yvelaze kargi, TaÁamarali” (erT varantSi leCaqi 

abreSumisaa: “leCaqi mexura abreSumisa”). simReris Tanaxmad, samoseli (perangi, qvedakaba, 

fexsacmelebi) da mxedruli aqsesuari (cxeni, unagiri, aRviri) sadRac darCenia Tamars da 

TiTqos tanSiSveli da fexiSiSveli wasula samamamTiloSi (svanuri poezia 1939:174-175). 

simReridan Cans, TiTqos Tamari ZaliT aris gaTxovili. SesaZlebelia teqsti Seicavdes 

dedoflis siSiSvlis arqaul miTosur motivs (Sdr. inana-iSTaris SiSvlad Casvla 

qvesknelSi). amjerad dawvrilebiT ver ganvixilavT am motivs. ar aris SemTxveviTi, rom 

erT fSaur sakulto (sadidebel) teqstSi Ciqila Tamaris mTavar RvawlTan erTad 

ixsenieba: “Reles aqim-dedofalo, Ciqila-zinziliano, Sua zRvaSi samnis Camgdebo”. mxolod 

samkaulia aq Ciqila “zinzilasTan” erTad? Tamari aq Seqebulia, rogorc RvTisSvili da 

Ciqila iseTive Tandayolili saWurvelia mis xelSi, rogorc iaxsar-kopalasTvis _ laxti.  

 

Cvens leqsSi Tamari CiqilaTi apobs zRvas, is zRvauri stiqionis gammijvnelia. 

uneburad gvagondeba mandilis (imave Ciqilis) gamoyeneba diacis mier, roca is ganaSorebs 

erTmaneTisgan moSuRarT. mandili aq zavis niSania. moSuRarni jer imijnebian, mere 

zavdebian. amgvaria kosmogoniuri aqtic: Tamari Ciqilis moqneviT zRvas gamijnavs, raTa 

wyalsa da wyals Soris xmeleTi gamoaCinos (gavixsenoT bibliuri kosmogonia: dab. 1:7,9).  

 

SeniSvna IISeniSvna IISeniSvna IISeniSvna II. Ciqilas moqnevis analogiuri aqtebi dadasturebulia erTmaneTisagan 

sruliad gansxvavebul wyaroebSi. winaswarmetyvelma elisem elias xaleniT, romelic mas 

sulieri memkvidroebiT ergo, gaapo iordane da mdinaris fskeri (xmeleTi) gamoaCina. 

qserqse SoltiT sjis zRvas, romelmac xeli SeuSala mis laSqars evropis kontinetze 

gadasvlaSi. dasjis faruli mizania zRvis gadaqceva xmeleTad, misi “gadasxvaveba”, anu 

Sefaruli kosmogoniuri aqti. Tamaris, rogorc zRvis mebrZolis, iaraRad fSauri 

gadmocema anaforas asaxelebs: “ [Tamar mefe] wmidani yofila, zRvebze anafora daugav da 

ise davala zRvaze da haerSi” (bardaveliZe 1941-2003: 61). Tu Ciqila, rogorc Tavsaburveli, 

iaraRad aris gamoyenebuli, anafora, rogorc wmida samoselis ganzogadebuli saxe, misi 

patronis gza da kvarcxlbekia. 

 

“Sig aaSena sioni, daadga oqros jvario ...” zRvidan gamotacebulia xmeleTi da 

gamijnulia misgan; xmeleTze gaSendeba qalaqi, qalaqSi aigeba taZari... es yvelaferi 

“kldezea” simtkicisa da Seuvalobis niSnad. Tamaris, rogorc mSeneblis, miTosSi 

ZiriTadad “klde” figurirebs. Tamari aSenebs qristes kvalze, romelmac uTxra petres, 

“kldes” (berZn. petros): “Sen xar klde da amas kldesa zeda aRvaSeno eklesia Cemi da 
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bWeni jojoxeTisani ver ereodian mas” (maTe 16: 18). kldezea agebuli Tamaris qalaqi da am 

qalaqSi sioni, rogorc qristianuli eklesiis arqetipi. 

“Sua zRvas Cadga samani ...” _ es aris Tamaris kosmogoniuri qmedebis centraluri 

aqti. aq samani erTsa da imave dros miwisa da wylis sazRvaric aris da samyaros RerZic 

(axis mundi), rogorc usazRvroebaSi Cadgmuli orientiri _ erT-erTi fundamenturi 

miTologemis realizacia. 

zustad amave terminologiiT mimarTavs mefsalmune samyaros Semoqmeds: “sazRvari 

dasdev” (fsalmuni 103/104: 9) an roca meigave aRwers kosmogoniis aqts: “zRvas wess 

udgenda, rom wyali napirebidan ar gadmoRvriliyo” (igavni 8:29).2  

Tamari zRvars sdebs zRvasa da misgan gamotacebul xmeleTs Soris da daadgens 

samyaros Suagulsac. es ki dasabamieri kosmogoniuri aqtia Tavisi wmida saxiT. erT 

leqsSi, sadac Tamari ajamebs Tavis Sesaqmes, naTqvamia:  

Tamar dedofali viyav, Tavi zecamde aviRe, 

stambols xmali vkar, darubands, Sams sabalaxe aviRe, 

zRvaSi samnebi Cavyare, xmeleTi Cemsken maviRe, 

usieri mTa gavkafe, didi Saragza gaviRe, 

Rada-Ruda tye viare, qedzed saydari avige, 

amdeni saqmis momqmedma cxra adli tilo waviRe” 

(qarTuli xalxuri poezia 1984: 14). 

aq TiTqmis arqetipulad aris gadmocemuli mefe-demiurgis funqcia. is xmeleTi, 

romelic Tamars Cabarda (sizmarSi) da romelic realobaSi man zRvas gamostaca (“Cemsken 

maviRe”), pirvelqmnil saxes atarebs da igi kosmizacias da mis gakacrielebas anu Semdgom 

kulturul gardaqmnas, bunebis nedl mocemulobaSi adamianis anabeWds saWiroebs. usieri 

mTa da Saragza erTmaneTs upirispirdeba rogorc udaburi ganusazRvreli zRva da 

xmeleTi, zogadad da fundamenturad ki, rogorc qaosi da kosmosi. meore safexurze 

“Rada-Ruda tyis” anu mouwesrigebeli, qaoturi sivrcis sapirispiroa saydari, romlis 

mSenebloba gzebis gayvanis Semdeg kulturSemoqmedebiTi aqtis meore da, albaT, saboloo 

etapia. aq vxedavT am aqtis dasabams da dasasruls, dagvirgvinebas, lamis arqetipuls, 

yovel SemTxvevaSi, asea uZveles epiur tradiciebSi gaazrebuli mefis am ormxrivi 

mimarTulebiT moRvaweoba.3 zRvasTan Serkinebis Temis sxvagvari narativic arsebobs, sadac 

Ciqilas cvlis cecxli, romelic Tamars aRmoaCnda zRvis winaaRmdeg. am TqmulebaSi 

politika miTosur aspeqtSia warmodgenili, an, piruku: miTosi politikaSia gadasuli:  

“asrulda dedis sityvebi. Tamari Seiqna mpyrobeli marTla mTeli saqarTvelosi... 

yvelas qedi unda moexara imis didebis winaSe... Tamarma yvelas xarji dasdva. marto 

zRvaRa iyo Tavisufali da jer kidev ar uxrida qeds, magram isic male modrika Tamarma. 

ubrZana qars, moatanina zRvis pirze Cala-bze, Tiva-fiCxi, gadaayrevina zRvaSi da daasxa 

navTi, mere moakidebina cecxli; abrialda cecxli da gaerTxa boli zRvis piras. Sewuxda 

zRva, Sewuxdnen zRvis cxovelebi da gamougzavna kaci Tamars, oRond nu damwvav, da, rac 

ginda, is xarji gamomarTvio. Tamarma Seiwynara zRvis Txovna, gamoarTva kameCebi, qarva, 

mravali Tval-margalti da cxovelebi. amis Semdeg gaCndnen qveyanaze kameCebi da Tval-

margaliti” (sixaruliZe 1961: #41).  
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sxva variantiT, es zRva kaspiis zRvaa, romelic Tamarma daxarka. amis Semdeg Tamari 

mosvenebiT iyo Tavis taxtze da ganagebda mTel qveyanas mayrubidan maSruyamde 

(sixaruliZe 1961: #41-g).  

bunebrivia, cecxli samkvdro-sasicocxlod upirispirdebodes wyals. pirvel 

yovlisa, gagvaxsendeba cnobili epizodi qarTlis moqcevidan, sadac naxsenebia brZola 

armazsa da iTrujans Soris... ismis kiTxva: aris Tu ara cecxli iseTive atributi qalisa, 

rogorc Ciqila? SeiZleba aq movixmoT cecxlis, rogorc keriis, dedruli buneba. 

sakidlisa da keriis simbolur sistemaSi keria dedria, sakideli mamri. rogorc fiqroben, 

cecxlis warmodgenas qalis saxiT Soreuli warsuli aqvs (miTebi 1982: 239). igi ar 

SemoisazRvreba romelime konkretuli kulturiT, raki es idea neoliTur xanas swvdeba da 

bevri Zveli xalxis kulturisTvis aris damaxasiaTebeli. “cecxlis deda” igivea, rac 

keria, romlis klasikuri gansaxiereba berZnuli hestiaa. Tumca cecxli gvian xanaSi 

mamakacma (berZn. hefestom, rom. vulkanusma) miitaca, mTel wyebaSi kulturebisa, maT 

Soris, qarTulSi cecxli kvlav dedis prerogativad rCeba. Tamaris Ciqila, romelic misi 

miTosis leqsiT variantebSi zRvis damamarcxebeli iaraRia, prozaul narativSi cecxlis 

saxiT gvevlineba, rogorc mexismtexeli da cecxlis gamCeni laxti, romelsac xSirad 

mamri gmiris xelSi vxedavT (indras vijra, kopala-iaxsaris laxti). marTalia, cecxls 

mamri aCens, magram misi stiqia mdedrulia.  

    

SeniSvna ISeniSvna ISeniSvna ISeniSvna I. cecxli erTaderTia oTx stiqions Soris, romelic daeqvemdebara 

adamianis mier moSinaurebas. adamians SeuZlia Seqmnas cecxli, riTac is RmerTebs _ 

cecxlis ganyofel mesakuTreebs enaTesaveba. Tamari flobs cecxlis stiqias did 

masStabebSi, romelsac mTeli wylis stiqiis gadafarva ZaluZs. zRva ukan ixevs Tamaris, 

rogorc cecxlis mflobelis, an Tavad cecxlis winaSe. Tamaris Cadebuli samani 

inarCunebs cecxlovanebas: is naTobs, rogorc cecxli (Tsufa #25412). 

    

SeniSvna IISeniSvna IISeniSvna IISeniSvna II. Tu promeTes miTosis dadasturebas vecdebiT qarTul miTologiaSi, 

amiranianis umal, swored Tamari unda gavixsenoT, Tumca misi hubrisi xalxul 

gadmocemebSi Tematizebuli ar aris, mxolod aRiniSneba, rogorc misi qmedebis SefasebiTi 

daskvna: “zRvaSi rom samani Cadva, RmerTma Tqva, me SemomebrZolao da waarTva ukvdaveba” 

(Tsufa #25412).  

    

damatebadamatebadamatebadamateba. Tamaris leqsis sityvebi “moxvedi meSvide welsa” mniSvnelovania, 

ramdenadac igi avlens fundamentur motivs, romelsac Cven dabrunebis miTologemas 

vuwodebT. Tu dabrunebaa, maS, wasvlac yofila. arnold toinbi wasvla-dabrunebis ritms 

kosmiur masStabSi ganixilavs da SemTxveviTobad ar Tvlis, rom es motivi erT-erTi 

ZiriTadia miTologemaTa Soris, romelic intuitiurad ganWvrita miTosurma cnobierebam 

(toinbi 2002: 208-201). misi kerZo gamovlena mikromasStabSi gadagdebuli bavSvis 

miTologemaa: gadagdebuli bavSvi brundeba iq, saidanac gaagdes Tu gadaagdes, brundeba 

Tavad gardaqmnili, raTa gardaqmnas sinamdvile. CamoTvla Sors wagviyvanda: romulusi, 
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mose, oidiposi, kirosi... Tamaris miTosur cxovrebaSic aris gadagdebuli bavSvi _ es aris 

laSa-giorgi, magram Tamari? maT ricxvs mivaTvaloT Tamari-bavSvi? Tu gadagdebuli ara, 

igi dakarguli mainc aris. varZiis Tqmuleba: dakarguli Tamar-bavSvis Zieba, “aqa var Zia” 

ufro raRac Zlieris da arsebiTis gamoZaxilia. 

toinbi wers: “wasvla iZleva SesaZleblobas da, SeiZleba, warmoadgendes 

aucileblobel pirobas sulieri gardaqmnisa; magram amave dros feriscvaleba-gardaqmna 

moklebuli iqneba mizans da sazriss, Tu igi pirovnebis sazogadoebaSi dabrunebis 

preludia ar gaxdeboda, im sazogadoebaSi, saidanac is wavida. dabruneba aris arsi mTeli 

moZraobisa iseve, rogorc misi saboloo mizani” (toinbi 2002: 276). 

    

II.II.II.II.    Tamari da mTaTamari da mTaTamari da mTaTamari da mTa    

(maradiuli gazafxuli) 

  

yoveli xalxis koleqtiur mexsierebaSi Semonaxulia misi warsuli cxovrebis 

ramdenime istoriulad TvalsaCino periodi, magram maT Soris saarakod aris miCneuli 

erTi romelime xana, rogorc miuRweveli an dakarguli sinamdvile. xalxis cnobierebaSi 

Taobidan Taobamde andrezulad momdinare, mirCa eliades terminiT, “Zlier xanad” 

gardaqmnili am istoriuli drois xati, rogorc eris ganzogadebuli warsuli, TavisTavad 

aris bunebrivi gamoxatuleba adamianis ocnebisa kacobriuli cxovrebis saukeTeso dro-

Jamze, amqveyniur samoTxeze, romelic xan warsulSi arsebulad, xan momavalSi aRdgenadad 

eguleba mas. TiTqmis yvela xalxis SegnebaSi es “Zlieri xana”, m. eliadesve 

terminologiiT: “Jami igi” illud tempus, gazafxulis niSnebiT aris aRbeWdili. qarTul 

miTologiaSi aseTi xana aris Tamaris xana, romelsac xalxSi “oqros xana” Seerqva.  

vidre ganvixilavdeT xalxSi Semonaxul Tamaris andrezebs (anu miToss Tamaris 

xanaze), vnaxoT, rogoria Tamaris samefo da misi mbrZaneblis _ Tamaris xati matianeSi 

“istoriani da azmani SaravandedTani”. 

matianis avtors Tamaris samefo qronotopSi (mis droul-sivrcul ganzomilebaSi) 

gansakuTrebul sinamdviled aqvs dasaxuli. am maRalfardovani nawarmoebidan vigebT, rom 

qveyanaSi Seqmnilia sakraluri viTareba bagrationTa dinastiis safarvelqveS. rogorc 

daviT winaswarmetyvelis STamomavalma da misi meoxebiT TviT ieso qristes naTesavma 

Tavisi warmoSobiTYSaravandiT mosilma, miaRwia mwvervals da gaxda “Zisa RvTisa swori”, 

“tarigi umanko, msgavsi qristesi”. Tamari maradqalwuli mariamis rangSi amaRlda, roca 

“miudga Tamar ganwmediliTa gonebiTa da taZrisa RmrTisa aRmsWvalulisa sanTliTa 

sxeulisaTa, mÃurvaliTa guliTa da ganaTlebuliTa suliTa tabaÃmelisa 

beTlemmyofelman mun Sva Ze, swori Zisa RmrTisa” (yauxCiSvili 1955: 56).4 Tamari aris 

“Tvali uRamo da dRe uukuno”, “mze igi mzeTa da naTeli naTelTa”. amgvari epiTetebiT, 

Cveulebriv, himnografebi amkoben araTu wmidanT da gankacebul macxovars, aramed mxolod 

gamouTqmel mama-RmerTs. matianis anonimi avtori gvarwmunebs, rom Tamaris mefobaSi misi 

sapatronebeli qveyana erTi safexuriT amaRlda socialur kibeze, rac uTuod mTeli 

sinamdvilis sulier amaRlebaze mowmobs. Tamaris dros “gaaznaurdes queyanisa moqmedni 

da gadidebuldes aznaurni da gaÃelmwifdes didebulni” (yauxCiSvili 1955: 34). ierarqiuli 
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kibis xarisxebi amoZravda, dinamiuri gaxda, miiRo aSkarad esqatologiuri mimarTuleba, 

Tumca saboloo safexuris Taobaze avtori dums. igi arafers gveubneba, Tu romel 

safexurze amaRlda mefe-xelmwife, romlis adgili didebulebma daiWires. igi, ra Tqma 

unda, ver darCeboda, imave safexurze da, marTlac, teqstis sxva adgilas vkiTxulobT 

cnobil frazas, romelic Tavsatexs uCens mis komentatorebs: “...samebasa Tana ixilvebis 

oTxebad Tamar, misworebuli da aRmatebuli” (yauxCiSvili 1955: 25). 

Tamari, rogorc samebas misworebuli “zexelmwife”, mainc rCeba xorcielad, Tumca 

mas “azmaTa” ideologia ar miiCnevs aqtualuri dacemuli wuTisoflis mkvidrad. Tamaris 

pirovneba aRiqmeba rogorc samoTxeSi myofi eva, eSmakis mier jer kidev Seucdeneli: “... da 

mun Sina hgies uliqnavi satanas da gvelisa mier” (yauxCiSvili 1955: 29). aSkarad Seesabameba 

erTmaneTs Tamaris daxasiaTeba viTarca edemis baRis ucodveli binadrisa da misi 

survili qalwulad darCenisa: “mowame ars Cvenda RmerTi, arodes yofila guli Cemi 

mowadine qmrosnobisa, arca pirvel, arca awe ...” (yauxCiSvili 1955: 47). aRvniSnavT, rom 

qalwuloba Tavis bunebriv adgils, cxadia, mxolod samoTxeSi Tu hpovebda, rogorc wers 

netari ieronimusi: “eva samoTxeSi qalwuli iyo, tyavis samoslis Semdeg daiwyo misi 

saqorwino mdgomareoba”. magram mematianes surs, rom Tamaris samefo misi bunebis 

Tanaziari iyos. rogoria Tamaris samefo avtoris TvaliT? es aris “viTarca samoTxe, 

dasxmuli ÃeliTa RmrTisaTa”. Tamaris saqarTvelo is qveyanaa, saidanac adamianis (giorgi 

rusis) eqsoria SeiZleba Seedaros edemis baRidan, kacobriobis pirvelsamSoblodan, 

Semcode adamisa da evas gandevnas. 

“vinaTgan odesme igive rusi, amis samoTxisagan eqsoria-qmnili, kaenisaebr mklveli 

ara Zmisa, aramed Tavisa TÂsisa...(yauxCiSvili 1959: 61); 

“romelman (eSmakma, z.k.) moakvlevina Zmasa Zma da mamasa Svili da eqsoria iqmna 

pirveli igi kaci samoTxiT, viTarca ese (giorgi rusi, z. k.) xilulisa amis samoTxisa da 

ubrwyinvalesisa edemisada Seumzadebia eqsoria-qmna” (yauxCiSvili 1955: 41). 

saqarTvelo amqveyniur samoTxed miCneulia imis ZaliT, rom mas samoTxidan 

gaudevneli, SeiZleba iTqvas, uxilavi samoTxis mkvidri, pirvelcodvauqoneli Tamari 

patronobs. Tamaris sabrZanebeli momavlis is qveyanaa, sadac xorcSesxmulia esaia 

winaswarmetyvelisgan xiluli yofa, romelic amgvari perifraziT aqvs aRwerili matianis 

avtors: “erTbaSad Zovdes lomi da Ãari, da ixarebdes vefxi TikanTa Tana, da mgeli 

cxvarTa Tana” (yauxCiSvili 1955: 55). 

aseTia Tamari da misi samefo saxelmwifo saistorio dokumentis mixedviT. axla 

vnaxoT, rogor aisaxa igi xalxis cnobierebaSi. 

 andrezi Tamaris samoTxeze ramdenime variantad aris gavrcelebuli. gavecnoT erT-

erTs. 

zafxul-zamTris gamCeni Suqur-varskvlavi Tamar dedofals datyvevebuli da 

jaWvebiT dabmuli hyolia, amitomac Turme saqarTveloSi zamTari da zafxuli ar yofila. 

Tamar dedofals, roca undoda, Suqurvarskvlavs cxenad gadaaqcevda, zed Sejdeboda 

xolme da ise seirnobda. Suqur-varskvlavs, roca cxenad iyo gadaqceuli, piridan aRvirs 

ar wamohyridnen xolme, Torem maSinve gaqreboda sadme. erTxel cxenad qceuli Suqur 

varskvlavi Tamaris gamdelma wyalze waiyvana. cxenma uTxra, wamomyare lagami, rom wyali 
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davlioo. Tamaris gamdelma cxens aRviri wamohyara da Suqurvarskvlavi imwamsve 

gauCinarda. Tamarma daadevna Tavisi jarebi, magram Suqurvarskvlavma atexa qari, Tovl-

buqi da jars gza auria. wavida Suqurvarskvlavi da ialbuzze dajda da iqidan gvigzavnis 

xan zamTars, xan zafxuls (sixaruliZe 1961: #44-b). 

Zveli aRTqmis tradicia eTiur-religiuri ganxriT warmogvidgens maradiuli 

gazafxulis sakacobrio yofas. gazafxuls, kacobriobis dilas, aq ewodeba “edemis baRi”, 

romlis mdebareoba aRmosavleTSi (dab. 2:8) cincxali, “dilis qveynis” asociacias iwvevs 

(Sdr. h. heses wignis ormagi saxelwodeba “dilis/aRmosavleTis qveyana”). amave dros, rac 

Cveni TemisaTvis ufro mniSvnelovania, bibliuri samoTxe (“edemis baRi”) qristianul 

tradiciaSi warmodgenilia, rogorc mTa, rogorc umaRlesi adgili dedamiwaze da, aqedan 

gamomdinare, samoTxidan gandevna maRali adgilidan mTidan Camogdebis badalia, rac 

sivrcul kategoriaSi TvalnaTliv gamoxatavs Cvens pirvelwinaparTa dacemas. codviT 

damZimebulni isini daeSvnen mTidan barad (Sdr. vaJas “simRera”), maradiuli soflidan 

wuTis-sofelSi, romelic maTi sacxovrebeli Seiqna. aqedan daiZra droJamis dineba, rasac 

samyaroSi Semohyva xrwnileba da sikvdili. 

Tu davubrundebiT Tamaris andrezs, masSi davinaxavT imave miTologemebs (da 

sxvebsac damatebiT), romelTaganac SeZerwilia samoTxis erTi mTliani miTosi. 

SemTxveviT ar aris miCneuli qveynis umaRlesi adgili (maRali mTa) maradiuli 

gazafxulis adgilad, radgan mTa da gazafxuli erTmaneTis Tanaziari movlenebia, 

romelTagan erTi sivrculi, xolo meore droJamuli ganzomilebiT warmosaxavs samoTxis 

qronotopul mTlianobas. ori realoba modis erTianobaSi erTmaneTTan Tamaris am 

miTosSi: mTa da gazafxuli, da oriveni samoTxis miTosSi hpoveben gansrulebas, radgan 

mTac da gazafxulic _ oriveni samoTxis niSnebs Seicaven. sxvagvarad rom vTqvaT, 

gazafxuli Tavis srulyofilebas maRal mTaSi aRwevs (kiknaZe 2001). gazafxuli weliwadis 

areTa dasawyisia da, rogorc dasawyisi, absoluturi siaxlis Semcvelia. roca mTis 

moyvaruli poeti ambobs “venacvle gazafxulis suls, is marCens Tavis ZaliTa”, 

gazafxulis sulSi is samoTxes gulisxmobs, saidanac modis sicocxle da xsna. “samoTxis 

feri daidves are-mareTa tyianTa” (“gazafxuli”), “kidev veRirse gazafxuls, cidam mananis 

denasa” (“gazafxuli”). grigol RvTismetyveli gazafxuls “weliwadis dedofals” uwodebs, 

utolebs ra mas “aRdgomis dRes, dReTa dedofals”. amrigad, rac aris mTa dedamiwis 

zedapirze, igivea gazafxuli weliwadis brunvaSi. amitomac maT saziaro niSan-atributebi 

aqvT. 

rene genoni wers, rom “sulieri centris warmodgena mTis saxiT Seesabameba 

kacobriobis sawyis xanas, romlis drosac WeSmariteba yvelasTvis mTlianad da, davsZen, 

uSualod da erTbaSad misawvdomi iyo, saidanac modis sawyisi periodis saxelwodeba 

satÁa-Áuga “WeSmariti xana” da mTis mwvervalis saxeli satÁa-loka “WeSmariti adgili” 

(genoni 1962: 201). krita (“srulyofili”) da satÁa (“WeSmariti”) erTi da imave metafizikuri 

mdgomareobis sxvadasxva gamovlenebia: aseTia samoTxis niSnebi da masTan erTad niSani 

adamisa, romelic iyo srulyofili arseba da flobda WeSmaritebas. srulyofileba da 

WeSmariteba adamma dakarga urCobis gamo, roca man daarRvia RvTis mcneba _ akrZalva. 

Tavisufali arCevani, romelic mas RvTisgan hqonda gaCenisTanave momadlebuli, 
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akrZalulis xelyofisTvis gamoiyena. WeSmaritebasTan erTad man dakarga ukvdaveba _ unari 

maradiuli gazafxulis pirobebSi cxovrebisa. moxda qronotopuli katastrofa: daikarga 

srulyofili adgili da srulyofili Jami. maradiuloba JamTasvlam Secvala, ukvdaveba _ 

xrwnilebam. 

 

“mamebis kubo samaradisod 

Svilebis akvnad aq naTesia!”  

akaki 

 

arc Tamaris samoTxea samudamod safarveldadebuli da dakarguli. arc warsulia 

ukanmoubrunebeli da arc mwvervalia miuwvdomeli. yvelaferi, rac krita-ÁugaSi xdeboda, 

Tuki warmosadgenia uJamobaSi raime xdomileba, kvlav uJamobaSi, “Seyenebul droSia” 

(gr. robaqiZe) Senaxuli da momavalSi gamoCinebas moelis. Tamaris andrezi Tavis 

mTlianobaSi esqatologiuria da, am gagebiT, qristianulia; araviTari kavSiri mas 

istoriul warmarTobasTan ara aqvs, arc Zvelinduri tradiciis wrebrunvasTan, rodesac 

brahmas “didi Ramis” (maxa-Áugas) amowurvisas yvelaferi Tavidan iwyeba da ase 

dausruleblad. Tamari, rogorc brahma, ukvdavia: igi aris mesia, romelic unda movides 

Tavisi samefos aRsadgenad, maradiuli gazafxulis dasabruneblad. 

es molodini SeiZleba gaviazroT rogorc qristianuli esqatologiis 

folkloruli varianti. am imedian suliskveTebas gadmoscems vaJa-fSavela Tavis erT 

narkvevSi: “... gvjera isic, rom Tamar-dedufali ar momkvdara; rom imas uxvedr alagas 

angelozebTan oqros kuboSi hsZinavs, radgan mefobis vada, RvTis gangebiT, jerxnobiT, 

sxvas ar gasvlia. magram dro mova da isev gaiRviZebs. es maSin moxdeba, roca xalxi 

metismetad Sewuxdeba da cxovrebis ilaji gauwydeba ...” (vaJa 1964: 151). ukeTesad Znelia 

gamoiTqvas is ideali, romelic qristianuli moZRvrebis gulisguls Seadgens: mesia modis 

da igi mova kacobriobis ukiduresi SeWirvebis Jams da im “sxvas, romelic aris satana, 

“mTavari igi amis soflisaÁ” (ioane 14: 30), anu droJamis mTavari, gamostacebs kverTxs da 

gaauqmebs droJams (“dro aRar iqneba”, gam. 10: 6). 

unda ganimartos andrezis am esqatologiur molodinSi “oqros kubo”, sadac 

asvenia Tamari da, agreTve, ukanaskneli bagrationi mefe, romelic andrezis zogi 

variantis (sixaruliZe 1961:#43-k) Tanaxmad swored is “codvis Svilia”, usier tevrSi rom 

gadaagdes: 

cxeTas rom oqros kubo dgas, zed naTobs kelaptario,  

Siga wevs mefe erekle, bagrationTa gorio ...  

(umikaSvili 1937: 105). 

Tu andrezuli TvaliT SevxedavT “oqros kubos”, masSi amovicnobT “oqros akvans” 

(isini monacvleoben variantulad), romlis Sesaxebac viciT, rom igi dgas myinvaris 

kldeSi gamokveTil beTlemSi, rom akvanSi wevs yrma, romelsac moRuRune mtredebi 

dastrialeben Tavs da arweven. aseve vicnobT bazaleTis tbis oqros akvans gamoucnobi 

yrmiTurT, romelic qveynis feriscvalebis esqatologiur molodins ganasaxierebs. akvani 

da kubo _ adamianuri yofierebis dasabami da dasasruli, rogorc erTi miTologemis 
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gansxvavebuli, sxvadasxva kuTxidan danaxuli simboloebi, enacvlebian erTmaneTs xalxur 

warmodgenebSi, romelTac Tavis mxriv realur sinamdvileSi aqvT Sesatyvisi. imave xalxur 

wiaRSi, sadac sityvier gamoxatulebas poulobs xsenebuli arqetipebi, am ori, yofiT 

sibrtyeze erTmaneTis uarmyofeli nivTis mkeTebeli tradiciulad erTi da igive piria. 

amgvar warmodgenas kvlav qristianul simbolikasTan mivyavarT, romlis ZaliTac feSxumi, 

qristianuli RvTismsaxurebis aucilebeli WurWeli, liturgiis sxvadasxva momentebSi 

gaazrebuli rogorc baga, sadac iSva qriste, da rogorc saflavi, sadac daifla 

jvarcmuli.  

 

III. gadagdebuli bavSviIII. gadagdebuli bavSviIII. gadagdebuli bavSviIII. gadagdebuli bavSvi    

 

“mowame ars Cvenda RmerTi 

arodes yofila guli Cemi mowadine 

qmrosnobisa, arca pirvel, arca awe...”  

 

“azmaTa” mixedviT, Tamari qorwinebis winaaRmdegia. es iyo misi neba da Cven, am 

teqstis dRevandel mkiTxvelebs, ara gvaqvs ufleba eWvi SevitanoT imaSi, rom es sityvebi 

(“mowame ars Cvenda RmerTi ...”) namdvilad misi nebis gamoxatulebaa. amrigad, “azmani” 

gvimxels eksistencialur faqts misi cxovrebidan, romelic srul winaaRmdegobaSi modis 

dinastiisa da samefos interesebTan. ra gamodis? Tamars mefoba ki surs, magram qmrosnoba 

_ dinastiis gangrZobis piroba ar surs? nuTu misi es survili ar iqna imTaviTve 

gaTvaliswinebuli samefo karis mier, roca misi mefed kurTxeva gadawyda? gamefebulma 

Tamarma daitova uqorwineblobis pirovnuli ufleba, TiTqos es misi, rogorc kerZo piris, 

nebaze yofiliyos damokidebuli. praqtikidan ki viciT, rom dedofali mefis gvirgvinis 

kurTxevis dros mis gverdiT iyo da koronaciis ritualSi monawileobda (doliZe 1965:53, 

37r). es wesi arc “lomisa swori” qali-mefis SemTxvevaSi unda yofiliyo gamonaklisi. 

magram wesi dairRva: Tamari uqorwinebeli avida taxtze. samefo karma ar izruna, rom 

ufliswulisTvis, Tu is memkvidred iyo ganwesebuli, saqmro gamoeZebna. Cndeba bunebrivi 

eWvi, rom gvirgvinis kurTxeva saswrafod moxda. radgan viciT, rom taxtis memkvidred 

dinastiis sxva warmomadgeneli iyo daniSnuli. aseve daCqarda saqmros Zieba, romlis 

Sedegi, rogorc viciT, arcTu bednieri iyo. 

 

SeniSvnaSeniSvnaSeniSvnaSeniSvna I.I.I.I. “vefxistyaosnis” ideologiuri aforizmi “lekvi lomisa sworia, Zu iyos 

Tunda xvadia”, romelic asaxavs realur-istoriul viTarebas, taxtis memkvidres 

genderulad ar ganarCevs, Tumca poemaSi daSvebulia ganusazRvreli xniT TinaTinis marto 

jdoma taxtze, rac mamakaci-mefis SemTxvevaSi gamoricxuli iqneboda. arabeTis 

sawinaaRmdegod, farsadanis samefoSi ufliswul nestanisTvis saqmros mis gamefebamde 

eZeben. 

 

SeniSvna II.SeniSvna II.SeniSvna II.SeniSvna II. a .m. hokartis mowmobiT, X s-Si bizantiuri wesi moiTxovda, rom Tu 

imperatori taxtze asvlamde iyo daqorwinebuli, dedoflis gvirgvinis kurTxevis mTeli 
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ceremonia unda Catarebuliyo uSualod qorwilis Semdeg. qorwineba sxva araferia, Tu ara 

nawili konsekraciisa, romelSic dedofali mefis gverdiT unda yofiliyo. amitomac 

saeklesio ritualebs Soris koronaciis rituali yvelaze met siaxloves iCens qorwinebis 

ritualTan. ar aris SemTxveviTi, rom qarTulad orives saxelwodeba “gvirgvinis 

kurTxevaa” da saqorwino wyvils mefe-dedofali ewodeba. aseve indoeTsa da misi 

kulturis qveynebSi (mag., ceilonze) mefe dedoflis gareSe ver gamefdeboda. ufro metic. 

satapatha awesebs: “rac Seexeba dedofals, ramdenadac is mefis colia, mis naxevars 

warmoadgens. da vidre mas ar upovia coli, igi dabadebulad anu srulyofilad ar 

iTvleba. colis povniT igi meored ibadeba, raTa sisrules miaRwios”. amitom ar aris 

gasakviri, rom qorwineba da koronacia erTmaneTs Tanxvdeba, erT ritualad aris 

warmodgenili (hokarti 1927: 101-102, 103). ). ). ). CvenTvis cxadia, rom tarielisgan nestanis, 

rogorc dakarguli satrfos, Ziebas faruli, Tumca aranakleb mniSvnelovani sazrisi aqvs: 

sisrulisa da mefobis mopoveba. 

 

asea Tu ise, Tamaris uqorwinobis am motivs zepirsityvierebaSi adeqvaturi 

gamoZaxili aqvs.5 Tumca Znelia, xalxuri Tqmulebebis uSualo wyarod “azmaTa” 

gulisxmoba. zepirsityvieri narativebi unda Seqmniliyo imave ideologiur talRaze, ramac 

literaturul teqstSi es miTologema (an, ufro, Teologema) Seqmna. imas, rac “azmaTaSi” 

miTologemis saxiT aris mocemuli, zepirsityviereba gaSlil narativad warmogvidgens. 

xalxuri narativis Taviseburebaa, rom uqorwinobis motivi gadagdebuli bavSvis 

universalur miTologemasTan aris dakavSirebuli da, amrigad, Tqmuleba Tavis 

erTianobaSi unikalur saxes iRebs. 

 

“... Tamars ar undoda gaTxoveba. bevrs xelmwifis Svils uTxra uari Tamarma. imas 

undoda sul qalwulad darCeniliyo. amisTana siwmidisTvis RmerTma daajildova igi 

imiTi, rom sarkmlidan SemonaTebul sxivze ekida xolme misi tanisamosi. magram sasaxlis 

kacebi da didebulebi metad dafiqrebulni iyvnen, rom Tamari qmars ar irTavda da amiT 

qveyana umemkvidreod rCeboda ... ” (sixaruliZe 1961: #43). 

misi qalwulobis xanaSi mis irgvliv samoTxis pirobebia: mas levitaciis unari aqvs: 

locvis dros “erTi adliT” maRla iwevs da haerSi dgas; mzis sxivze Tamari locvans 

miayrdnobs an samosels gadakidebs, imdenad haerovania ara mxolod Tavad Tamari, aramed 

misi samoselic da yvelaferi, rac mis garSemoa, rac ki ziarebulia masTan. mas surs 

maradiulad gagrZeldes es yofa. magram misi aseTi yofa realobasTan winaaRmdegobaSi 

modis, radgan Tamari da misi qveyana gansxvavebul droSi arseboben. ufro sworad, 

TamarisTvis dro SeCerebulia, danarCenTaTvis ki sinamdvile Tanamimdevruli drouli 

monakveTebisgan Sedgeba.. aq ori WeSmariteba _ zneobrivi da pragmatuli aistoriuli da 

istoriuli ejaxeba erTmaneTs. gamosavali erT-erTis uaryofaSia da Tamaric uaryofs 

zneobrivs, anu sxvagvarad _ maradiuls warmavalis sasargeblod, da is arRvevs aRTqmas. 

ase iqceva istoriuli Tamari, romelic dahyveba didebulTa rCevas, romelTac dinastiisa 

da istoriis interesi amoZravebT. 
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xalxur narativSi Tamari sapirispirod iqceva, iCens nebis simtkices, ewinaaRmdegeba 

didebulTa daJinebul moTxovnas, Tumca Sedegi _ memkvidris Soba gardauvalia. Tqmuleba 

ramdenime variants iZleva. 

I. memkvidre xorcielisgan Caisaxeba (TiTqmis ZaladobiT): Tamars RamiT Cumad 

Seugzavnian zangs (sic),6 “Tamars im Rames Rrmad eZina da ara gaugia ra... ” (sixaruliZe 

1961: #43); damTvrals RamiT viRac Wabuks (sixaruliZe 1961). 

II. memkvidre sulieri Zalisgan Caisaxeba (misda uneburad): a) ucxo beri Tamars 

etratidan akiTxebs fsalmunis sityvebs nayofier da unayofo xeze. ZilSi frTosani 

varskvlavi gamoucxadebs: midgomil xar Seni eris sulis moberviT. amitomac Svilis 

gaCeniT qalwuloba ar wagerTmeva (sixaruliZe 1961: 237); memkvidre Caisaxeba “ucnauris 

ZaliT”, “RvTis brZanebiT”, “mzis sxivisgan”. 

ZaladobiT Casaxvaze arafers vambobT _ igi miTosurs arafers Seicavs. meore 

variantSi Svilis gaCenis Semdeg qalwulobis SenarCuneba erTgvari gamoZaxili unda iyos 

mSobiare Tamaris epiTetisa: “tamaÃmelisa beTlemmyofeli”. fsalmuni, “eris suli” da, 

sazogadod, Tqmulebis sityvieri Tu konceptualuri qsovili ar metyvelebs am teqstis 

xalxur warmoSobaze, Tumca amis gamo mas mTlianad ver movwyvetT xalxur tradicias. 

“ucnauri Zala”, “RvTis brZaneba” da “mzis sxivi”, rogorc genitoruli Zala, aseve 

miuTiTebs memkvidris zegardamo warmoSobasa da misi Sobis providencialurobaze. 

gansakuTrebiT mniSvnelovania CvenTvis “mzis sxivi”. 

narativis mesame etapi gadagdebuli bavSvis universaluri miTologemis ganSlaa. 

bavSvi, romelic ibadeba, dedis mier aRqmulia rogorc sircxvilis, dacemis nayofi. amitom 

igi gadagdebuli unda iqnes. Tumca erTi gadmocemiT, Tamari Tavad aris gadagdebuli 

bavSvi. gadagdebuli bavSvis miTologema mibmulia maradiuli zafxulTan, romlis 

mbrZanebeli ialbuzze asuli Tamari gaxda: 

osebi Tavs daesxnen qveyanas. motacebul tyveTa Soris aRmoCnda erTi ZuZumwovara 

bavSvi, romelic osebma gzaze gadaagdes. mitovebuli bavSvis tirili moesma irems, iremma 

aiyvana igi da Tavisi ZuZuTi gazarda. gaizarda qali, daerqva Tamari da rogorRac 

ialbuzis wveroze moxvda da iq maradiuli gazafxulis pirobebSi cxovrobda ... (mwyemsi 

1885: 11). 

es Tqmuleba SegveZlo brutsabZelas miTosis dasawyisad CagveTvala... sagulisxmoa, 

rom oboli, umweo, gadagdebuli da irmis gazrdili bavSvi kosmiuri figura xdeba, is 

amyarebs universalur harmonias maradiuli gazafxulis saxiT, Seayenebs ra yovlis 

damamxobel JamTasvlas. 

magram im bavSvs, romelic Tamarma gadaagdo, gansxvavebuli istoria da miTosur-

istoriuli funqcia aqvs. gadagdebuli (Tu gadamaluli) da napovni bavSvis universalur 

miTosur models (sargoni, mose, gilgamosi, oidiposi, romulusi...), romelic mravali 

variantiT aris dadasturebuli msoflio folklorSi, Tamaris miTosSi aseTi saxe aqvs: 

rogorc ki Tamari fexmZimed Seiqna, mzis sxivi aRar iWerda mis samosels. 

sircxvilis gamo Tamari Caiketa da saidumloeba mxolod gamdels gaando. bavSvi rom 

daibada, Tamaris brZanebiT, bavSvi usier tyeSi waiyvanes da iq datoves. umweo bavSvs 
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dedoba iremma gauwia, Tavisi ZuZuTi gamozarda. ramdenime xnis Semdeg sanadirod gasul 

Tamars moaxsenes irmisa da bavSvis ambavi. Tamari mixvda bavSvis vinaobas da brZana, 

sasaxleSi waeyvanaT. es iyo laSa-giorgi (sixaruliZe 1961: 43-b). 

vaxuSti batoniSvili icnobs xalxur gadmocemas irmis gazrdil bavSvze, romelmac 

dasabami misca bagrationTa dinastias. 

“vgoneb, viTarca sityva ars iverielTa Sina, rameTu iremman ganzarda bagrationi, 

iyo ese guram raJams moukles mama da miuRes berZenTa bolo klarjeTisa, amas eZiebden da 

damales gamzrdelTa da mwirobasa Sina yrma ese Seegua (var. Seudga) iremsa, awovebda da 

aRivsis da avlinebda. Semdgomad ixiles sakvirveli ese klarjTa, hscnes bagratovaneba 

misi, miiyvanes da hyves kvalad erisTav-erisTavad. sarwmuno patroni klarjTa da mesxTa” 

(yauxCiSvili 1973: 694, sqolio 1). 

 am unikaluri teqstis bolo winadadeba _ “amisTvis iqmna umetes sarwmuno patroni” 

_ mowmobs, rom misi avtorisTvis (aseve iverielebisTvis, kerZod, klarjTaTvis) oblobis, 

gadamalvis da mwirobis es modeli Zlieri legitimaciis xarisxis mqonea. unda aRiniSnos, 

rom guaramis statusi, rogorc oblisa da mwirisa, miT ufro Zlieria, rom igi ucnobi 

mokluli mamis Zea iseve, rogorc farnavazisa. 

 xalxur-miTologiuri istoriosofia amWidroebs dinastias. misTvis arsebobs 

pirveli da ukanaskneli bagrationi. xevsuruli TqmulebiT, es aris erekle meore da isic 

iseve ibadeba, rogorc laSa da iwyebs dinastias. 

erekle iyo Tamar mefis Svili, romelic daibada Semdegnairad: Tamar mefe arcvis 

ar ikarebda, magram mZinares mixparebia erTi mdabalTa wridan. Tamar mefes rom es 

gaugavis, es kaci mauklav. mxolod roca Svili gaSCeniv, is gadausrevav. da es ymawvili 

gauzdav irems. Semdeg upovia monadires da dabrunebul saqarTvelos moxqceviv mefed 

erekle meoris saxeliT. amitom iyv, rom bagratovnebi ar Wamdian irmis xorcs (sixaruliZe 

1961:#43-k). 

vin aris miTosis Tanaxmad bavSvis mama? 

gadagdebuli bavSvis klasikur miTebSi mama cnobili ar aris. is xSirad arc 

adamianuri arsebaa, SesaZloa, RmerTic iyos. Tu xorcielia, misi saxeli aravin icis, 

saxelic saidumlod rCeba (rogorc ucnobia farnavazis mamis saxeli, misi biZisa ki 

viciT). aseTi unda iyos momavali mefis warmoSoba. Cveni miTosis variantebs Soris 

gadagdebuli bavSvis Camsaxvelad mniSvnelovania mze, sxvani yofiT-socialuri (mdabio, 

zangi, Wabuki vinme, kariskaci Tu veziri) an patriotul-mesianisturi (“eris suli”) 

inovaciebia. rogorc vxedavT, Tamaris miTosSi bavSvis saidumlo dabadebis motivi 

erTgvarad gayofiTebulia da racionaluri axsna aqvs micemuli. bavSvis dabadeba 

saxelmwifoebriv mizans eqvemdebareba: samefos memkvidre esaWiroeba, rac sruliad cvlis 

miTosis arqetipul sazriss, romelic swored momavali memkvidris acilebaSi mdgomareobs. 

Tamaris miTosSi bavSvis gadagdebis mizezi qalwulobis dakargviT gamowveuli 

sircxvilia, rac ar SeiZleba CaiTvalos Tavdapirvel miTosur motivad _ is qristianuli 

msoflxedviTi samyarodan modis. bavSvis gadamgdebi aq Tavad dedaa, romelsac ar surs 

dedoba. arqetipul miTosSi ki dedas arTmeven saidumlod dabadebul bavSvs imis SiSiT 

(radgan nawinaswarmetyvelebia), rom bavSvi qveynis aqtualur mefes, mamas Tu papas, 
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taxtidan gadmoagdebs (an moklavs). amrigad, ase dabadebuli bavSvi arasasurveli 

memkvidrea. magram gadagdebuli bavSvi gangebis (bedisweris) ZaliT ubrundeba im qveyanas, 

romelsac moaSores da marTlac qveynis mefe xdeba. rogorc misi dabadebaa maRliT 

ganwesebuli, aseve misi povna da dabrunebaa gardauvali. 

es memkvidre irmis gazrdilia. irmis ZuZunawovoba erT-erTi universaliaa, romelic 

werilobiT pirvelad Sumerul mwerlobaSi dasturdeba. enmerqari, Ze mesqiagaSerisa 

(iakobseni 1939: 86) da mzis RmerTisa, uTusi, mTianeTSi “WeSmariti furis gamokvebilia” 

(kiknaZe 2009: 97, 101). oRond Cven ar viciT, rogor moxvda igi mTianeTSi _ gadaagdes sxvaTa 

msgavsad, Tu es irmisZuZunawovoba ubralod misi mefuri niSania.7 rac Seexeba enmerqaris 

orgvar warmoSobas, isini arafriT winaaRmdegobaSi ar modian erTmaneTTan. erTia 

dinastiuri (Ze mesqiagaSerisa), meore _ miTosuri (Ze mzisa). aseve, laSa-giorgis Sesaxeb 

vityviT, rom misi ori saxeli _ giorgi da laSa _ mis orgvar warmoSobas amxels: pirveli 

dinastiuria (papis saxeli, im papisa, romelsac, Tu gadagdebuli bavSvis arqetipul 

miToss gavyvebiT, unda gadaegdo igi, rogorc taxtis metoqe), meore mzisSvilobis 

dasturi _ laSa, razec “azmaTaSi” naTqvamia, rom igi “qveynis ganmanaTlebels” niSnavs 

afsarTa enaze. ase rom, imaze meti bunebrioba ra unda iyos, rodesac mzis sxiviT Casaxul 

bavSvs am semantikis saxeli daerqmeva: dRevandel afsarul (anu afxazur) enaze a-laSa-ra 

(am enis morfologiuri wesebiT gaformebuli) “naTels” niSnavs.8 asea TiTqos 

gasaidumloebuli ucnobi enis leqsikiT misi mziuri warmoSoba. 

 

ddddaskvnebiaskvnebiaskvnebiaskvnebi    

Sumereli mesqiagaSeris dakarguli miTosidan (Tuki aseTi ram odesme arsebobda) 

SemorCenili oTxad oTxi sityva _ misi Rvawlis miTologema “zRvaSi Sevida, mTaze avida” 

(iakobseni 1939: 86) zedmiwevniT miesadageba Tamaris miTosur gzas, romelsac xalxuri 

tradicia gvamcnobs. zRvis damorCilebis Semdeg, gamostacebs ra mas xmeleTs, unda 

vifiqroT, rom Tamari atyvevebs drois momtan frinvels da maradiuli gazafxulis 

(samoTxis) dedofali xdeba. magram mas mouwevs Zirs Camosvla, oRond ara zRvaSi, aramed 

barad, isev da isev mis mier gamoxsnil xmeleTze, sadac Tamarma, rogorc demiurgma, 

Seasrula Semoqmedebis sruli cikli: fizikuri samyaros Sesaqmidan kulturis 

mSeneblobamde (xmeleTi-qalaqi-taZari). 

Tu brutsabZelas samoTxis miTosSi, samyaros dacemis mizezi jer mTidan Camosvla 

da mere akrZalvis darRveva iyo, sxva tradiciaSi (gadagdebuli bavSvis miTosi) 

qalwulobis dakargvaa. aSkaraa am ori movlenis homogenuroba _ erTi kosmiuri 

ganzomilebisaa, meore _ adamianuri. es kargad gamoxata erTma Canawerma: “qalwulobis 

dros Tamar dedofali miwaze ki ar dadioda, maRla-maRla dadioda ...” qalwulobis 

droindeli “maRla-maRla” siaruli brutsabZelas gazafxulis saufloSi yofnis 

semantikuri Sesatyvisia; miwaze daSveba fexmZimobis mizeziT igive barad Camosvlaa, 

romelic Tamaris samoTxisTvis sabediswero gamodga. rogorc akrZaluli nayofis Wamis 

Semdeg evas da adamis bunebaSi Sedis codva, codvasTan erTad sikvdili, da isini ecemian 

samoTxidan Zirs (radgan samoTxe maRali adgilia), aseve Cveni miTis Tanaxmad fexmZime 

Tamari, codviT damZimebuli, eSveba qalwulebrivi mdgomareobidan, romelic asakobrivad 
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gazafxulis, xolo arsebiTad samoTxis xats atarebs. am or miTologemas Soris ara 

mxolod semantikur paralelizms, aramed siRrmiseul kavSirs mowmobs Canaweri, romelSic 

isini erTian narativSia moqceuli. uqorwineblobis survilis gamo mamis mier dasjili _ 

koSkSi gamomwyvdeuli ufliswuli Tamari RmerTma brutsabZelas mTaze daabinava (akakis 

krebuli 1898). teqstidan Cans, rom brutsabZelas mTa, sadac yvelaferi RvTis nebiT aris 

mowyobili, adamianSi qalwulobis saxiT poulobs gamoZaxils. 

am konteqstSi brutsabZelas samoTxis dakargva da wuTisoflis (droJamuli 

dinebis) dasawyisi axal sazriss iZens, riTac is isev da isev Tamaris siqalwulis 

dakargvis semantikuri tolfasi xdeba. Tamari ar aris ubralod mefe _ igi mefobis 

wyaroa. Tamari iZleva mefes siqalwulis sanacvlod, romelic memkvidris Sobas ewireba. 

aseve brutsabZelas miTosSi: samoTxis gauCinarebis Semdeg realobaSi Semodis droJami, 

wuTisofeli, romlis mefe xdeba mTaze veRaramsvleli da barSi darCenili Tamari. 

amrigad, Tu Tamaris andrezul samefos, rogoric iyo igi ciskris varskvlavis 

aSvebamde an memkvidris Sobamde, miviCnevT edemad, kacobriobis arsebobis srulyofil 

xanad da adgilad, misi momdevno mTeli periodi dResamomde, aqtualur xanamde, aRbeWdili 

iqneba droJamis yovlisdamamxobeli niSniT, es iqneba istoriuli epoqa Tavisi 

ukuRmarTobiT, TandaTanobiTi zneobrivi da fizikuri daRmasvliT. 

 

    
SeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebi    

 
    
1 Sdr. vaJa-fSavelas pananTropuli motivi: “ram Semqmna adamianad, // ratom ar movel 
wvimada ...” 
 
2 am miTologemis Semcveli es sintagmebi _ mefsalmunis “sazRvari dasdev” (gebul samTa) 
da meigavis “zRvas wess udgenda” (sam le-Áam xukko) sinonimebia. wesi (ebr. hok), romelic 
amave dros sazRvris mniSvnelobasac Seicavs, konceptualurad gadmoscems imave 
moqmedebas, rasac _ xiluli sazRvris (ebr. gebul) gatareba.  
3 “gilgameSianSi” gilgameSisa da enqidus SeRwevis mizani kedaris gauval tyeSi swored es 
aris: gzis gakvalva, SamaSisTvis, mzis RmerTisTvis gzis gaxsna usier tevrSi SesaRwevad 
da bnelis gasanaTeblad (kiknaZe 2009: 59). 
4 laparakia laSa-giorgis Sobaze. ix. III. “gadagdebuli bavSvi”. 
5 Canawerebi Tavmoyrilia q. sixaruliZis publikaciaSi: qarTuli xalxuri saistorio 
sityviereba I, 1961, ix. #43 misi mravalricxovani variantebiTurT. 
6 saidan gaCnda es groteskuli zangi, gaugebaria. SesaZloa, aq “vefxistyaosnis” gavlena 
iyos. erTi Tqmulebis mixedviT, SoTa rusTavels “cols nayvareba Tavis moaxle arabi”. 
SoTam mokla arabi da Tamaris rCeviT udabnoSi gadaixvewa mosananieblad (sixaruliZe 
1961: #82,82-b). 
7
 Sumerel mefeTa, mTavarTa Tu qurumTa titulaturaSi saerTo adgilia imis aRniSvna, rom 
igi “gaTumdugis madliani rZiT aris gamokvebili”. qalRmerTi gaTumdugi, romelic 
lagaSis qalaq-saxelmwifos mfarvelad iTvleba, SesaZloa, furirmis saxiT yofiliyo 
warmodgenili, rogorc lagaSis mTavarTa miTosuri deda. 
8
 am saxeldebis warmoSobis istoriuli sarCuli is aris, rom afsarTa tomSi izrdebodnen 
ufliswulebi da maTi meore saxelic, ZiZaobis tradiciiT, aRmzrdelTa enaze unda 
miscemodaT. 
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CONCERNING THE THREE MYTHS OF THE QUEEN TAMAR 

 

Zurab Kiknadze 

 

The only four words survived from the lost myth of the Sumerian King Meskiagasher (if there was any) – the 

mythologem of its mythic adventure “entered the sea, ascended the mountain” – exactly fits Tamar’s mythic way 

known to us by the folk tradition. We must think that after subduing the sea, having snatched the land out of it, Tamar 

captures the time-bearing bird (or “morning star”) and becomes the queen of eternal spring (earthly paradise). However, 

she has to descend, but not into the sea, but to the lowland, which is the land freed by her, where Tamar, as a demiurge 

accomplished the entire cycle of creative work: starting from the creation of the world through the formation of culture 

(Land – City –Temple).  

If the myth of paradise on Brutsabdzela names the descent the mountain first and then violation of the 

prohibition as the reason for the disappearance of the paradise, according to another tradition (a myth of the thrown-

away baby), the reason is loosing one’s virginity. The homogeneity of the two events is obvious – one of them is of a 

cosmic dimension, while another is of a human one. This is well expressed by one record: “Being a virgin, queen Tamar 
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walked not over the ground, but high above it …” Walking ‘high above’ of the times of virginity is a semantic 

equivalent to being in the world of eternal spring of Brutsabdzela, and coming down to the ground by reason of 

pregnancy is the same as descending onto the land what has turned out to be fatal for Tamar’s paradise. 

Like the sin entered into Eva’s and Adam’s nature after they ate the forbidden fruit, followed by the death and 

the two fall down from the paradise (as the paradise is a high place), similarly, according to our myth, pregnant Tamar, 

burdened with sin, descends from the state of virginity, which was nothing else than a paradise for her. 

Loosing the paradise of Brutsabdzela and beginning of the transient world (time flow) in the given context 

acquires a new idea and therefore, once again becomes the semantic equivalent to Tamar’s loosing virginity. Tamar is 

not simply a king, but the source of Kingship. Tamar delivers the king in lieu of her virginity, which is sacrificed to the 

birth of the heir. Similarly, in the myth of Brutsabdzela, after the disappearance of the paradise, time, transient world 

enters the actual reality, with Tamar, unable to ascend the mountain and remaining in the lowland as its king. 

Thus, if thinking of Tamar’s mythic kingdom, as it was before letting “morning star” up or the birth of the heir, 

as Eden, the perfect age and place of the existence of the mankind, all of the following period to present, the actual age 

will be sealed with the all-toppling sign of time and this will be the historical epoch with all its falsity and gradual moral 

and physical degradation. 
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qarTuli erTobaqarTuli erTobaqarTuli erTobaqarTuli erToba    

““““iveriisiveriisiveriisiveriis””””    1897 wlis nomrebis mixedviT 1897 wlis nomrebis mixedviT 1897 wlis nomrebis mixedviT 1897 wlis nomrebis mixedviT     

qeTevan maniaqeTevan maniaqeTevan maniaqeTevan mania    

    

statia aris nawili rusTavelis fondiT dafinansebuli proeqtisG(G-02-08) 

farglebSi Seqmnili naSromisa, romelic miznad isaxavs qarTuli identobis ganviTarebis 

detalur rekonstruqcias. 

qarTuli nacionaluri erTianobis procesebis Seswavlisadmi miZRvnili araerTi 

naSromi gvxvdeba specialur literaturaSi, sadac upiratesoba eniWeboda obieqtivistur 

faqtorebs, xolo subieqtivisturi faqtorebi, uyuradRebod aris datovebuli, rac, m. 

CxartiSvilis marTebuli dakvirvebiT, ganpirobebuli iyo qarTul istoriografiaSi 

Seqmnili meTodologiuri krizisiT. aRniSnulma mkvlevarma daiwyo dasavluri 

meTodologiuri Sexedulebebis samecniero brunvaSi Semotana istoriuli reprezentaciis 

axal Teoriul safuZvelze warsamarTavad: Targmna britaneli mecnieris e. smiTis erT-

erTi Sroma naciis interpretaciis sxvadasxva paradigmis, maT Soris, eTno-simbolisturi 

paradigmis Sesaxeb, romlis umTavresi warmomadgeneli swored xsenebuli e.smiTia. 

amavdroulad m. CxartiSvilma SemogvTavaza qarTuli werilobiTi wyaroebis 

eTnosimbolisturi paradigmis CarCoebSi ganxilva hagiografiuli wyaroebis magaliTze 

(CxartiSvili 2002: 32-48; CxartiSvili 2006: 87-99; CxartiSvili 2008: 122-151). sakiTxis 

axleburad gadawyvetaa mocemuli mkvlevris monografiul naSromSi “qarTuli eTnie 

religiuri moqcevis epoqaSi” (CxartiSvili 2009). aRniSnuli sakiTxi aseve, sagangebod iqna 

Seswavlili l. patariZis mier, romelmac IV-VIII ss qarTul erTobaSi politikuri da 

kulturuli identobebis kvleva warmoadgina “qarTlis cxovrebis” mixedviT (patariZe 

2009). 

winamdebare naSromi qarTul istoriografiaSi arsebuli zemoT aRniSnuli xarvezis 

erTgvari Sevsebis mcdelobas warmoadgens, kerZod, mimarTulia nacionaluri 

konsolidaciis procesSi subieqtivistur faqtorTa rolis gaanalizebaze, rac 

gulisxmobs dakvirvebas sazogadobriv percefciebze. kerZod, Cems wyarosa da dakvirvebis 

obieqts warmoadgens  “iveriis” 1897 wlis ramdenime nomris publikaciebi. 

am periodSi aRniSnul gazeTs aqvs mudmivi rubrikebi: meTauri werili, feletoni, 

axali ambavi, narkvevebi Jurnal-gazeTebidan, ucxoeTi, damakvirdi, saxeldaxelo (ybad-

asaRebi _ wyal-wasaRebi ambavi), daba da sofeli. 

gansaxilvel wyaroSi cxovelmyofeli suraTebiT aris warmodgenili problemebi, 

romlebic qarTuli erTobis yoveldRiur cxovrebas asaxavs. esenia: swavla-ganaTlebis 

xelSewyoba, soflisa da qalaqis mmarTvelobis arCevnebi, Savi Wiri, kriminaluri 

SemTxvevebi. umTavresi problema, romlis Sesaxeb masalas TiTqmis yvela nomerSi vxvdebiT, 

aris swavla-ganaTlebis sakiTxi. erovnuli identobis formirebis gzaze umniSvnelovanes 

faqtors warmoadgens sajaro kulturis ganviTareba da xelSewyoba. es faqti kargad 

hqonda gacnobierebuli “iveriis” redaqtors i. WavWavaZes. amitomac mozRvavebul masalaSi 

naTlad aris warmodgenili sakiTxis aqtualoba da zrunva masobrivi kulturis 
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CamoyalibebisaTvis. ramdenime nomerSi qveyndeba oZisis sameurneo skolis daarsebis 

Sesaxeb msjeloba. vidre uSualod sakiTxis istorias mogviTxrobs “meTauri werili”, 

avtori SegonebiT iwyebs _ rodesac sazogado saqmisaTvis uxvi Semowirulobis (oZisis 

sameurneo saswavleblis gamarTvisaTvis) TiTqmis pirveli da sasaxelo magaliTi gvaqvs 

Tavad-aznaurobas ufleba ara aqvs ugulod, windauxedavad da arasaTanadod moekidos 

saqmes. saqmis viTareba Semdegia: 1893 wels Tavad zaq. erisTavs guberniis marSlisTvis 

miuweria survili Tavad-aznaurobas Seswiros mamuli sameurneo skolis gamarTvis mizniT, 

rac marSals ucnobebia 1893 wlis 2 maiss sagangebo krebaze Tavad-aznaurTaTvis, 

risTvisac madloba gamoecxada Tavad z. erisTavs saqarTvelos Tavad-aznaurTa saxeliT. 

1894 w. 9 dekembris brZanebiT mamuli daemtkica saqarTvelos Tavad-aznaurobas. 

aRsaniSnavia, rom sameurneo skolis gamarTvisaTvis, romlis sameurneo saswavleblad 

gadaqcevis survils gamoTqvamda Tavadi z. erisTavi, marto mamuli ar iyo sakmarisi. 

skolis funqcionirebisaTvis aucilebeli iyo garkveuli Tanxa. 1895 wlis april-maisSi 

Tavadi zaq. erisTavi marSals werilobiTi TxovniT mimarTavs, rom, Tavis mxriv, Tavad-

aznaurobamac gaiRos Semweoba skolis asamoqmedeblad, sxvanairad saqmis ganxorcieleba 

SeuZlebeli gaxdeboda. Semdgom krebaze Tavad-aznaurobam (1895 w. 7 maisi) airCia komisia 

Tavadi zaq. erisTavis TavmjdomareobiT saqmis dawvrilebiT Sesaswavlad. aRniSnulma 

komisiam gamoarkvia, rom didmniSvnelovania sasoflo meurneobis saswavleblis daarseba, 

rom isev da isev maT Svilebs miscems aucilebel codnas da momzadebuli daubrundebian 

ojaxs. komisiam gadawyvita, rom sasoflo meurneobis saswavlebelma gansakuTrebiT 

yuradReba unda miaqcios SuaTana da wvrili mamulebis meurneobisaTvis Teoriul da 

praqtikul momzadebas. gamoikvlia Tu ramdenad Sesaferisi iyo oZisis mamuli sasoflo 

meurneobis saswavleblis moTxovnilebisaTvis. “mcodne kacebs” daudgeniaT Semowiruli 

mamulis adgil-mdebareobiT, sivrciT da sididiT, miwis da havis mxriv, saswavleblisaTvis 

sruliad Sesaferisobis sakiTxi (#4). umTavresi problema, romelic gansakuTrebuli 

msjelobis sagani iyo da romlis Sesaxebac gadawyvetilebis miReba metad rTuli 

aRmoCnda, iyo imis garkveva Tu ra xarji dasWirdeboda aRniSnuli saswavleblis 

gamarTvas. 

meTaur werilSi  vrclad aris warmodgenili sakiTxis garSemo gamarTuli 

diskusia. dasaxelebul iqna saswavleblis xarjebi da wyaroebi: bankis Semweoba da 

qarvaslis Semosavali. Sekrebaze aRiniSna, rom am or wyaroze dafuZnebuli angariSi 

arasaimedoa, Sedarebulia qviSaze aSenebul Senobas da yinulze Tamasuqebis weras (#5). 

Tavadi g. ximSiaSvili erTaderT saimedo wyarod asaxelebs Tavad-aznaurobaze garkveuli 

Tanxis gaweras (maneTis Tu ori maneTis odenobiT). masalidan TvalsaCinoa, rom Tavad-

aznauroba aRfrTovanebiT ar Sexvedria am winadadebas. amis dasturia Semdegi 

gamomsvlelebis Sexedulebebi: Tavadi iv. WavWavaZe wyaroebis sandoobis Sesaxeb msjelobs 

da ndobas ucxadebs maT. Tavad d.s. mayaSvils ki swavla-ganaTleba materialur 

Rirebulebamde dahyavs. Tavadis mier gaRebul Semweobas zaralis momtanad acxadebs. mzad 

aris uari Tqvas im saCuqarze, romelic ar gaamdidrebs mas. garda amisa, sayuradReboa, rom 

sakiTxi ara marto sazogado saqmes exeba, aramed maT keTildReobasac. saswavlebeli, 

romelic unda daarsdes maTive Svilebis swavla-ganaTlebas moemsaxureba. Mmagram, rogorc 
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aRvniSneT, TavadisaTvis ucxoa sulieri Rirebulebebi. guberniis marSalma sityva Tavad 

ilia WavWavaZes gadasca da sTxova aexsna ramdenad realuri iqneboda bankis Semweoba. 

Tavad i. WavWavaZis moxsenebaSi saubaria imis Taobaze, rom SeuZlebelia bankma winaswar 

misces Semweobis piroba Tavad-aznaurobas. amis ramdenime mizezi daasaxela. maT Soris 

umTavresi aris bankis mogeba, rac ganapirobebs Semweobas. rasakvirvelia, Tu mogeba ar 

iqneba daxmarebas ver SeZlebs ramdenadac ar unda moindomos bankma. Tavadi aqve 

TanamemamuleTa windauxedav qmedebazec amaxvilebs yuradRebas, ramac savalalo 

mdgomareobaSi Caagdo banki. statiidan vgebulobT, rom Tavad-aznaurTa nawilma finansTa 

ministrs bankis gamgeobisTvis mamulebis dafasebis axali pirobebis wayenebis TxovniT 

mimarTa. axalma viTarebam, rogorc masalidan irkveva, rTuli pirobebi Seuqmna banks da 

sruliad mouspo sesxis gaZlierebis imedi. Tavadi i. WavWavaZe kidev erT braldebas 

uyenebs Tavad-aznaurobas. aRniSnavs, rom maTive wyalobiT aseve Zlivs uZRveba banki 

saTavad-aznauro skolis xarjs _ wina wels iseT gaWirvebul mdgomareobaSi Cavardnila, 

iZulebuli gamxdara mogebidan ki ara mogebis imedidan eZlia fuli. “Tqveni saCivari, _ 

agrZelebs igi _ romelic dRes saministroSia gasarCevad, amasac ki amxels da codvad 

uTvlis bankis gamgeobas. ra Tqma unda, bankis gamgeoba amisTana gasamxel saqmes aRar 

Caidens SemdegSi, rac gind saTavad-aznauro skolas gaWirebis dRe daadgeba”. Tavad-

aznauroba ki gaafrTxila, rom mimdinare wels banki ver SeZlebda skolis xarjis 

dafarvas da aqedanve daeWiraT Tadarigi saamisod. zemoT CamoTvlili mizezebiT 

i. WavWavaZem daasabuTa bankis, rogorc wyaros ara saimedooba oZisis skolis gasamarTavad. 

aRniSnuli magaliTiT aSkaraa Tavad-aznaurTa daudevroba da damokidebuleba 

sazogado saqmisadmi. isini ara Tu Rebulobdnen monawileobas qveynis momavlisa da 

winsvlisaTvis zrunvaSi, aramed, piriqiT, xSir SemTxvevaSi xelsac ki uSlian sazogado 

wamowyebebs. Semdeg isev grZeldeba msjeloba wyaros sandoobis Sesaxeb. zogierTi maTgani 

banks ucxadebs ndobas, zogi _ qarvaslas. mTel am ambebSi aRmaSfoTebelia is faqti, rom 

Tavad-aznauroba kamaTobs iseT sakiTxebze, romelic “yinulze Tamasuqis weras” Seadara, 

rogorc zemoT vnaxeT, mniSvnelovani mizezebis moxmobiT i. WavWavaZem. miuxedavad amisa, 

Tavad-aznauroba mainc agrZelebs amgvar msjelobas, da araTu agrZelebs, aramed ufro 

arTulebs sakiTxis gadawyvetas. magaliTad, Tavadi an. nik. furcelaZe oZisis skolis 

gamarTvisaTvis saWiro xarjebs axal tvirTad asaxelebs da ganuxorcieleblad miiCnevs am 

saqmes. saerTod, eWvqveS ayenebs saCuqris miRebas, imis SiSiT vai Tu gauWirdes skolis 

Senaxva Tavad-aznaurobas da Tavadma zaq. erisTavma Tavisi saCuqari ukanve daibrunos, amiT 

daxarjuli Tanxa dagvekargebao. komentari, vfiqrob, zedmetia. Tvalsazrisi TviTon 

metyvelebs imaze, rom Tavadi ufro aZnelebs sakiTxis mogvarebas, vidre eZiebs gamosavals. 

misTvis da misi momxreebisTvis xom ufro martivia uari Tqvan saCuqarze da zedmeti 

xarjisagan airidon Tavi, mere ra, rom es xarji win waswevs sasoflo meurneobis saqmes. 

Tu ara maTTvis isedac naTeli iyo Tavadi zaq. erisTavis gulwrfeli ganzraxva; rom ara 

sazogado sikeTe, sxva ra rjida Tavads aseTi adgil-mdebareobis, aseTi Semosavliani 

mamuli gaeRo Sesawirad. magram Cvenda sasixarulod Tu samwuxarod igi im adamianTa 

mcire nawils miekuTvneba, romlebsac Segnebuli da gaazrebuli aqvs sazogado sikeTis 
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madli da sargeblianoba qveynis momavlisaTvis. igi uSurvelad Tesavs sikeTes da Tavad-

aznaurobasac magaliTs aZlevs da Txovs pirobas Tqvenc unda gaiRoT Semweobao. 

sayuradReboa isic, rom zemoT aRniSnulma Tvalsazrisma kritikuli gamoxmaureba 

hpova TanamemamuleebSi. Tavadi biZ. ColoyaSvili aRaSfoTa Seqmnilma suraTma: “imis 

nacvlad, rom madloba gamovucxadoT sikeTisaTvis, vRaRadebT, eg saCuqari Cveni 

damRupveliao”. uTiTebs, rom msgavsi saubari cudi magaliTi iqneba moZmeTaTvis. imis 

SiSiT, rom qveynis daRupvasac ki Seswameben, arafers gaimeteben SeZlebulni qveynisaTvis. 

saCuqris sargeblianobis Temas agrZelebs iv. jabadari. msjelobs imaze, Tu rogori 

piroba unda wauyenos mCuqebelma Tavad-aznaurobas. amas ise akeTebs, rogorme Tavidan 

aicilos zedmeti xarji da amave dros saCuqaric miiRos. mTel am paeqrobaSi guberniis 

marSlis Tvalsazrisic gamoikveTa. masac SeuZleblad miaCnia erTis mkvidr fexze ver 

dayenebis SemTxvevaSi, meore saqmis wamowyeba. banki da qarvasla gairkva, rom verafer 

imeds iZlevian. sxva saxsars ver xedavs, ver warmoudgenia rogor SeiZleba daifaros 

sameurneo skolis xarji. am TvalsazrisiT gamoikveTa, rom marSalic erT-erTi imaTgania 

vinc martiv gamosavals eZiebs xarjisgan Tavis dasaRwevad. rogorc Cans, misTvisac 

miuRebeli iyo Tavadisgan maTi mxridan xarjis pirobiT saCuqris miReba. 

sabolood krebam gadawyvita komiteti aerCiaT, romelic saTanadod Seiswavlida Tu 

ra RonisZiebiT iqneboda SesaZlebeli am MmniSvnelovani saqmis gaZRola. yovelive 

zemoTqmulTan dakavSirebiT Tavisi azri gamoTqva Tavadma i. WavWavaZem. imisaTvis, rom 

ufro naTlad warmoCindes saqmis viTareba momyavs vrceli fragmenti Tavadis 

gamosvlidan: “erTi gulSematkivari kaci gamosula da gveubneba: miwa-wyali gvaqvs da 

xelidan migvdis. xelidan migvdis is, rac Cven lukma purs gvawvdis, Cvens col-Svilsa 

hkvebavs, gvacxovrebs, rasac dedamiwas veZaxiT da ris wyalobiTac Cvenis qveynis patronebi 

varTo. nu davkargavT im did ganZs, romliTac vsuldgmulobT amisi saxsari swavla-

codnaa, igi swavla-codna, romlis SemweobiTac SesaZloa gavmagrdeT Cven Cvens miwaze da 

bina ar moviSaloT da mtvrad ar viqmnaT aRgvili. risTvisac skolaa saWiro da aqeTken 

mivmarToT Cveni Zal-Rone. amisaTvis TviTon Tavadi xuTi aTasi Tumnis Rirebulebis 

mamuls Camodis. madlobis magier ki Tavad-aznauroba pasuxobs “Невыгодно”-o. ase imitom 

pasuxobs, rom es saqme maTganac moiTxovs Sesawirs. Tu erTma kacma, Tavis sasaxelod, 

amodena Semogvwira, nuTu esodeni Tavad-aznauroba uRonoa, rom Tavisi jibidan gaimetos 

rame”, da ironianarevi iumoriT dasZens Tavadi _ “maS zarmaci kacic marTali iqneba, rom 

didi mamuli uZRvnas vinmem da aman ki pasuxad SeuTvalos: axla magodena mamulis 

movlisaTvis Tavi ginda amatkivoo”. i. WavWavaZe yvelaze saimedo wyaroze akeTebs 

aqcentirebas _ es aris swavla-ganaTlebis saWiroebisaTvis Tavad-aznaurobaze gawerili 

fuli, mxolod es saqme gamofxizlebas saWiroebda da samudamod moadenda sazogado 

sikeTisaTvis wyaros. ubedureba is iyo, rom arc erTi Tavadi ar axsenebda am faqts (#8, 9). 

warmodgenil masalaSi nacionaluri identobis kvlevisaTvis mniSvnelovani 

elementebi ikveTeba: swavla-ganaTlebaze zrunva, mamulis patronoba, ojaxis patronoba, 

“Cven” anu qarTuli identobis SenarCuneba _ istoriis gangrZobadoba. sameurneo skolis 

daarseba mamulis, teritoriis SenarCunebasTan aris gaigivebuli. vinaidan urTules 

mdgomareobaSi aRmoCndnen wvrili da saSualo mamulebis patronebi, pirvel rigSi maT 
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interesebSi Sedioda amgvari skolis daarseba. “iveria” svams sakiTxs, mkiTxvelebs 

dawvrilebiT acnobs ganxilul sakiTxebs, raTa TviTon gamoitanon daskvna ra arCevans 

gaakeTeben TviTgadarCenisaTvis. 

gazeTis saanalizo nomrebis erT-erT mTavar Temas warmoadgens qalaqis xmosnebis 

moaxloebuli arCevnebi. Tema iwyeba moqmedi TviTmmarTvelobis saqmianobis kritikiT. 

rogorc korespondenciidan irkveva, xmosnebi naklebad zrunavdnen qalaqis keTildReobaze. 

es ganpirobebuli iyo, erTi mxriv, qarTvelTa daudevrobiTa da uTavbolobiT, ris 

wyalobiTac qarTveloba Camocilda qalaqis gamgeobas; meore mxriv, xmosnebis viwro, 

lokaluri interesebiT. zemoT aRniSnuli qarTvelTa daudevrobiT, marTva mosaxleobis 

erTi nawilis, sololakeli somxebis xelSi gadavida da metwil am ubnis mkvidrTa 

interesebis gamomxatveli gaxda. imisaTvis, rom momaval arCevnebs moqalaqeTa cxovrebaSi 

iseTive Sedegi ar mohyoloda rogoric warsul arCevnebs, gazeTebma sxvadasxva 

saSualebis Ziebas mimarTes. korespondenti l. leviZe mouwodebs qalaqis mkvidrT 

aqtiurad CaerTon xmosanTa arCevnebSi, raTa qarTvelebma sasurvel Sedegs miaRwion (#6). 

Seqmnili viTarebidan gamosavlis Zieba grZeldeba meSvide nomerSi rubrikiT “narkvevi 

Jurnal-gazeTebidan”, sadac rusuli gazeTi “kavkazi” sTavazobs qalaqis mosaxleobas, rom 

yvela ubanma cal-calke airCios Tavisi warmomadgeneli, rac garkveulwilad Seuwyobs 

xels mmarTvelobis formis erTgvar mowesrigebas. rasakvirvelia, sakiTxis amgvari 

gadawyveta ufro samarTliania da “iveriis” simpaTiac swored “kavkazis” winadadebisaken 

ixreba (#7). 

amave rubrikaSi mkiTxvelebs miewodeba qveynis winsvlisaTvis saintereso 

informaciebic. sayuradReboa ruseTis gazeT “luCSi” gamoqveynebuli statia nafic 

msajulTa institutis SemoRebis aucileblobis Sesaxeb im qveynebSi, sadac gaxSirebulia 

mkvlelobis faqtebi. gazeTi gaxSirebuli mkvlelobis mizezad kavkasia, astraxansa da 

imiervislis mxareSi nafici veqilebis ar arsebobas asaxelebs. gamoTqmulia Tvalsazrisi, 

rom dawesebuleba danaSaulis raodenobis Semcirebaze moaxdens gavlenas, “iveriaSi” 

survilia gamoTqmuli kavkasiaSic iqnes SemoRebuli nafic msajulTa dawesebulebebi (#14). 

es survili, rogorc Cans, ufro da ufro rezonansuli xdeboda. momdevno, meTxuTmete 

nomerSi quTaisSi gamarTul sagangebo saTavad-aznauro krebaze erT-erT sakiTxad daisva 

swored, nafic msajulTa institutis SemoRebis saWiroeba (#15). 

“iveriis” furclebze saintereso statiebs vxvdebiT qarTuli kulturis sxvadasxva 

sferos, konkretulad, saeklesio galobis Sesaxeb. gazeTis wina nomrebidan, Cven viciT 

TuU ramdenad kritikulad Sexvda qarTuli sazogadoeba siaxles _ saeklesio galobis 

oTx xmaze gakeTebis Taobaze. amjerad avtori i. kargareTeli saeklesio galobis, rogorc 

xelovnebis, istoriuli mniSvnelobis mkiTxvelisaTvis miwodebis paralelurad warmoaCens 

sazogadoebrivi azrovnebis winsvlisaTvis inovaciebis aucileblobis sakiTxs. 

sazogadoebrivi cnobierebis ganviTareba moiTxovda siaxleebs sxvadasxva sferoSi da, maT 

Soris, kulturaSi. konkretulad, am SemTxvevaSi saeklesio galobis sferoSi am saqmis 

iniciatorad gvevlineba b-ni benaSvili, romelmac gadadga Tamami da gabeduli nabiji _ 

qarTuli saeklesio galobisTvis SemoiRo meoTxe xma. gansakuTrebul sifrTxiles 

moiTxovda axali elementebis Setana qarTul galobaSi, raTa ar darRveuliyo qarTuli 
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galobis wminda harmonia. korespondenciidan irkveva, rom b-ni benaSvilma mniSvnelovan 

warmatebas miaRwia, mis mier ganxorcielebuli novaciiT araTu moispo sinamdvile da 

mwyobri melodiebi, aramed ufro gaZlierda da Sexorcebuli Zveli axalTan msmenelze 

karg gavlenas axdenda. 

qarTuli erTobis Sinagani impulsebis ganmtkicebisaTvis kulturuli elementebis 

mniSvnelobaze msjeloba grZeldeba rubrikaSi “Teatris matiane”. aq ganxilulia 

sabenefisod wardgenili speqtaklebi. Aam rubrikaSi speqtaklebis ganxilva intensiur 

xasiaTs atarebs. zogi maTganis Sesaxeb saubari gvqonda “iveriis” 1887 wlis publikaciebis 

ganxilvisas (mania 2010). avtoris (manoeliZe) kritika amjerad Seexo piesas “col-qmrobis 

yvavilebi”, romelic asaxavs XV s-is parizis duxWir cxovrebas. marTalia, “Jurnal-

gazeTobis” erT-erT umTavres daniSnulebad redaqtori i. WavWavaZe “ucxo xalxis 

cxovrebis dakvirvebasa da ganmartebas” asaxelebs, magram es is SemTxvevaa, rodesac ucxo 

xalxis cxovrebis amsaxveli piesa, romelic TviT Tavis samSobloSi iqna gakicxuli, 

magaliTad ver gamogvadgeba. avtoris sityvebiT, rom vTqvaT “nervebis saRitinebeli 

warmodgenis” naxvis Semdgom misi mayurebeli “bevri siciliT gamowveul marto ybebis 

tkivils grZnobs”. korespondenciaSi ar aris uaryofili ucxo piesebis sargeblianoba. 

mxolod ucxo piesa unda miesadagebodes Cvens cxovrebas. statiis deda-azri 

mkiTxvelisaTvis ufro TvalsaCino rom gaxdes, magaliTad mohyavs malorosTa scenis 

dideba, romelic ar Sordeba malorosTa cxovrebas. Cveni scena da cxovreba ki imdenad 

yofila daSorebuli erTmaneTs, rom TanagrZnobas ver iwvevda, Sesabamisad, qarTvel 

mayurebels ver miizidavda TeatrSi. Ees faqti avtoris aRSfoTebas iwvevs da mouwodebs 

Teatris warmomadgenlobas, rom am kuTxiT seriozuli dafiqreba da muSaoba marTebdaT. 

miTiTebulia, rom Cveni scena Cvenive cxovrebis av-kargis aRmnusxveli unda iyos, raTa 

Cqara gardaiqces igi Cveni eris sulier da zneobriv sazrdod. amaSi mdgomareobs Teatris 

keTildReobis mTavari azri, uromlisodac qarTuli Teatri sasicocxlo funqcias ver 

SeinarCunebda. Teatris qarTuli suli ki aucileblad Seasrulebda mniSvnelovan rols 

qarTuli erTobis SekavSirebis mizniT _ cxovrebiseuli suraTebis warmodgeniT Seqmnida 

zneobrivad amaRlebul qarTul erTobas (#19). 

rubrikaSi “daba da sofeli” asaxulia saqarTvelos sxvadasxva kuTxis yofiT 

cxovrebaSi arsebuli problemebi. drodadro sasiamovno informaciasac vxvdebiT ama Tu im 

keTili wamowyebis Taobaze. am TvalsazrisiT sainteresoa korespondencia, romelic 

zugdids Seexeba. avtori miesalmeba zugdidelebis iniciativas TviTmmarTvelobis 

SemoRebis Sesaxeb, specialuri deputaciis warvlenas peterburgSi rkinigzis liandagis 

zugdidze gavlis Taobaze, Rarib moswavleTa dasaxmareblad sazogadoebis daarsebas. aqve 

SeniSvnas gamoTqvams friad samwuxaro faqtis gamo _ krebaze moqalaqeebis da vaWrebis 

dauswreblobis Taobaze. Mmouwodebs maT, rom sazogadoebis mizani maTi Svilebis 

keTildReobaa da amitomac valdebulni arian msgavs TavyrilobebSi TviTonac miiRon 

monawileoba (#20). 

saintereso informaciebs vxvdebiT rubrikaSi “narkvevi Jurnal-gazeTebidan”.  

zemoT ukve aRvniSne zogierTi maTganis Sesaxeb. amjerad ganvixilav eris 

ganaTlebisa da winsvlisaTvis sayuradRebo cnobebs. statiaSi saubaria mTavrobis 
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gadawyvetilebaze, romelic seminariebisa da gimnaziebis uflebaTa gaTanasworebas Seexeba 

tomskis universitetis magaliTze. avtori miuTiTebs, rom aRniSnuli gadawyvetileba 

marTebuli nabiji iqneba da sargeblobas moutans qarTvelebs, romlis mozardi Taoba 

ufro seminariaSi Rebulobs ganaTlebas (#20). swavla-ganaTlebis Tema grZeldeba meTaur 

werilSic. werilebis seriis “Zmuri sityva” ganxilvisas mivuTiTe glexobaSi codnis 

gavrcelebis saWiroebaze, zemoT sameurneo saswavleblis daarsebis sakiTxTan 

dakavSirebiT msjelobisas aRvniSne, rom Tavad-aznaurobas saTanado codnis uqonlobis 

gamo xelidan ecleboda mamulebi. amjerad, sakiTxi mTavrobis gansjis sagnad iqca. 

mTavarmmarTebeli Seremetievi moxsenebaSi qarTveli Tavad-aznaurobis am gaWirvebisagan 

dasaxsnelad saqarTveloSi sameurneo saswavleblis daarsebas asaxelebs da saTanado 

finansur wyarosac moiZiebs. Mmxolod avtoris guliswyromas iwvevs guberniis marSlis 

gadawyvetileba, romelsac Tavad-aznaurobis ganuxilvelad miuweria pasuxi am sakiTxis 

Sesaxeb mTavrobisTvis. “cxvrebi varT Tu ra janabaa ase rom, gveqcevian Cvenebiveo” _ 

aRniSnavs gulistkiviliT korespondenti (#21). rogorc vxedavT, xsenebuli marSali 

warmomavlobiT qarTvelia, aRniSnul “Cven” jgufSi qarTuli erToba igulisxmeba. magram 

saerTod ar ainteresebs mas ras fiqroben yovelive amaze misi Tanamemamuleebi. werili 

erTgvari gafrTxilebaa mTavrobis moxeleebis mimarT imis Taobaze, rom, marTalia, dRes 

mxolod sayveduri qveyndeba gazeTSi upasuxismgeblo saqcielis gamo, magram aucileblad 

dadgeba dro, roca sazogadoeba mosTxovs pasuxs Cadenili saqcielis gamo. amave dros 

mniSvnelovani sakiTxia dasmuli _ saWiroa intensiuri muSaoba gaCaRdes yvela socialuri 

fenis warmomadgenlebSi nacionaluri solidarobis sentimentebis gaZlierebisaTvis. 

qveyanaSi arsebuli socialuri mdgomareoba naTlad aris asaxuli qalaqis sabWos 

krebis amsaxvel korespondenciebSi. am Sekrebebis umTavres mizans warmoadgenda qalaqSi 

gavrcelebuli Savi Wiris winaaRmdeg RonisZiebebis SemuSaveba. ramdenad keTilsindisierad 

asrulebs sabWo Tavis movaleobas amas qvemoT davinaxavT. erT-erT Sekrebaze daisva 

sakiTxi qalaqis TviTmmarTvelobis xmosani eqimebis sasanitro razmebisaTvis miSveliebis 

Taobaze, razec arc erTma xmosanma eqimma ganacxada Tanxmoba (#19). xmosnebi aseve 

aRniSnaven da miuTiTeben qalaqSi Savi Wiris gavrcelebis kerebis _ antisanitariis 

aRmofxvris aucileblobaze. Tumca, rogorc Cans, mxolod msjeloben, radgan es sakiTxi 

ramdenjerme daismis morig sxdomaze. krebis gansjis sagnad RaribTaTvis ufaso abanos 

gaxsnis sakiTxic iqca. magram raoden samwuxaroa is faqti, rom sawvrilmanoTi 

gamdidrebul “somxi-poiebs” (ase arian moxseniebuli somexi vaWrebi “iveriaSi”), fuliT 

mopovebuli Tanamdebobis pirebs sasacilod ar hyofnis siRaribe. ai, ras ambobs qalaqis 

sabWos xmosani Sax-azizovi _ “kargi, vTqvaT daviqiraveT abano, magram banaoba ras 

uSvelis, naabanoevs xom WuWyiani sacvali unda Caicvan” (#21). xmosnebis erT-erTi Sekreba 

Seexo osmaleTidan gadmoxvewili somxebis daxmarebis sakiTxs, vinaidan uaRresad 

gaWirvebul mdgomareobaSi myofni, SesaZloa, Savi Wiris gavrcelebis mizezi gamxdariyvnen. 

am problemas TviTon eTnikurad somexi xmosani wamowevs. aRsaniSnavia, rom aq eTnikuri 

TanagrZnoba ki ar ikveTeba, aramed socialuri mdgomareoba, romelmac, SesaZloa, 

seriozuli problema Seuqmnas mis arsebobas (#23). gazeTis Semdgomi nomrebidan 

vgebulobT, rom Savi Wiris gavrceleba intensiur xasiaTs Rebulobs, ramac sagonebelSi 
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Caagdo qalaqis mmarTveloba da msjelobs saswrafo zomebis miRebis saWiroebaze. 

xmosnebis Semdgom krebaze gadawyda, daarsdes droebiTi saavadmyofo da yuradReba 

mieqces qalaqSi avadmyofobis gavrcelebis mizezebs (#29). moyvanili magaliTebi cxadyofs 

qalaqis sabWos qmediTuunarobas da sazogadoebas ubiZgebs moaxloebul arCevnebSi swori 

gadawyvetilebis miRebisaken, raTa amjerze mainc qalaqis keTildReobaze mzrunveli 

pirebi iqnen arCeuli. 

rogorc meTauri werilidan vgebulobT, gacilebiT rTuli socialuri 

mdgomareobaa Seqmnili soflebSi. aq arc gzebia, arc sakmao skolebi, arc samkurnaloa da 

arc mkurnali hyavT. SimSilia Tu Savi Wiria, mSveleli arsaidan Cans. amgvari sakiTxebis 

mogvareba Sida ruseTSi mTavrobam soflebs Caabara. werilSi aRniSnulia, rom mTavroba 

ver iclis Cvens soflebSi Seqmnili mdgomareobis gamosasworeblad. socialurma 

viTarebam saerTo gaWirvebis garSemo darazmuli erToba mogvca, romelic sagangebo 

krebas marTavs sofelSi Seqmnili viTarebis gaumjobesebis Taobaze, krebaze gadawyda 

ruseTis msgavsad, CvenSic SemoeRoT soflis mmarTveloba. saamisod sagangebo proeqti 

iqnas Sedgenili T.g. TumaniSvilis mier. mxolod proeqti Semdgomi msvlelobis molodinis 

reJimSi aRmoCnda (#27). 

Zalian saintereso masalaa gamoqveynebuli “feletonSi” weriliT “magis ra 

bralia?!” (moTxroba svanebis cxovrebidan). saubaria saqarTvelos mTianeTisaTvis, kerZod, 

svaneTisaTvis damaxasiaTebeli sisxlis aRebis tradiciis Sesaxeb. moTxrobilia ambavi Tu 

rogor gadaagdo Zmam gvaris Semarcxveneli dis axalSobili, romelsac Tan gadahyva 

dedac. Zmas mTeli cxovreba Caesmoda dis ukanaskneli sityvebi “uRmerToo, magis ra 

bralia”, rogor mokla Zmam dis Semarcxveneli, romlis ojaxmac Suri iZia da ufrosi 

Svili moukla. ukve moxuci ki Svilebs aZlevs darigebas tradiciis, adaT-wesebis ar-

daviwyebis Sesaxeb, ubarebs maT Zmis sisxli ar SearCinon da Suri iZion. amasTan erTi 

sayuradRebo faqti ikveTeba sazogado gaWirvebis dros SurisZiebis daviwyebis da erTad 

moqmedebisaken mouwodebs mama Svilebs, vinaidan rogorc vgebulobT, did Sercxvenad da 

xalxis Ralatad iTvleboda sazogado saqmis dros kerZo saqmis msaxureba (#24, #25, #26). 

am ambavSi regionaluri identobisaTvis damaxasiaTebeli ramdenime sakiTxi vlindeba: 

zneobisa da patiosnebisadmi damokidebuleba, CveulebiTi samarTali _ sisxlis aRebis 

tradicia, mamulis siyvaruli. marTalia, mTa dauwereli kanonebiT gamoirCeva _ 

CveulebiTi samarTali mZlavrobs, magram aseve mZlavrobs uryevi erToba saerTo mtris 

winaaRmdeg. aq samagaliTo erTobasTan gvaqvs saqme. samkvdro-sasicocxlod erTmaneTs 

gadakidebuli gvarebi valdebuli arian erTad ibrZolon saerTo mtris winaaRmdeg. 

“iveria” kvlav ubrundeba gazeTis daniSnulebis sakiTxs rubrikaSi “feletoni” 

weriliT “dastambuli sityvis idealebi”. avtori i. maWavariania. korespondentis azriT, 

didi daniSnuleba aqvs dastambul sityvas sazogadoebis gamTlianebis sakiTxSi. gazeTs am 

droisaTvis aTeuli wlebis gamocdileba aqvs da sxva moTxovnebis winaSe dgeba. es is 

periodia, rodesac media martooden faqtebisa da movlenebis aRnusxviT ar unda 

Semoifarglebodes, rogorc beWduri sityvis aRorZinebis pirvel xanebSi, aramed 

aucilebelia masala yovelmxriv _ sociologiurad, politikurad, ekonomikurad, 

mecnierulad, zneobrivad da xelovnurad gamarTuli miawodos mkiTxvels da STagonebis 
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qveS moaqcios igi. yovelive amiT zegavlena moaxdinos sazogadoebrivi azris SeqmnaSi. 

feletonSi warmodgenilia dastambuli sityvis mniSvneloba qveynis saSinao da sagareo 

sakiTxebis mowesrigebaSi. aRniSnulia, rom media-saSualeba umTavresi TanaSemwea 

saxelmwifo mmarTvelobisa. dastambuli sityvis da saxelmwifo mmarTvelobis 

urTierTdamokidebuleba ki sazogadoebis umaRles interesebs gauwevs did daxmarebas da 

mogvcems SekavSirebul da SeerTebul krebuls eris saxiT. avtori dastambul sityvas 

sazogadoebrivi organizmis nervs da sisxls uwodebs _ nervs, romelmac unda SeaerTos 

sazogadoebis wevrebi fsixiurad da sisxls, romelmac unda gaavrcelos sazogadoebriv 

organizmSi codna da sarwmunoeba. misi TvalsazrisiT sazogadoebis wevrTa erToba erT 

rwmenas unda emsaxurebodes _ “erTi yvelasaTvis, yvela erTisaTvis”. sxvadasxva 

sarwmunoebis mimdevarni SesaZlebelia istoriul da politikur mizezTa gamo SeTanxmdnen 

da erT saxelmwifos Seadgendnen urTierTsargeblianobis safuZvelze. amgvarad miiRweva 

cocxal erTeulTa mravalgvarobaSi Tanxmobisa da erTobis dacva. statiaSi saSinao 

movlenebs garda, warmoCenilia dastambuli sityvis mniSvneloba erebs Soris urTierTobis 

sakiTxSi, romelic gonebrivi da materialuri nawarmoebis gacvla-gamocvlaSi gamoixateba. 

miTiTebulia, rom dastambul sityvas SeuZlia erebs Soris Suri da siZulvili sTesos da 

erTmaneTis sisxli aRvrevinos. magram SeuZlia agreTve erTa Soris Zmoba, Tanxmoba da 

siyvaruli iqadagos da erTmaneTis sargeblianobiT SeaerTos mTeli qveynis erebi erT 

biologiur erTeulad, romelsac kacobrioba ewodeba. avtori darwmunebulia, rom kacTa 

sazogadoebis istoria, romelic qristianuli ZmobiT da siyvaruliT xelmZRvanelobs, 

droTa ganmavlobaSi sxvadasxva erTagan im umaRles biologiur erTeuls Seadgens, 

romlis daniSnuleba kacTmoyvareobis, simarTlis da mSvenierebis mofena iqneba (#28, 29). 

ufrodaufro aqtualuri xdeba “iveriis” furclebze nafici msajulebis institutis 

Tema. amas garkveulwilad is garemoeba ganapirobebda, rom TiTqmis yovel nomerSi 

vxvdebiT kriminaluri SemTxvevis amsaxvel masalebs. amjerad, feletoni gvTavazobs 

m.e. gegiZis msjelobas am dawesebulebis CvenSi SemoRebis uvargisobis Sesaxeb. rogorc 

irkveva, ruseTSi nafic msajulebs kritikulad Sexvda sazogadoebis garkveuli nawili 

graf gr. bludovis meTaurobiT. am saqmis wamowyebas iseTi bedi ewia, rogorc Tan mosdevs 

TiTqmis yovel axal dawesebulebas xalxis cxovrebaSio _ aRniSnavs avtori, romlis 

vinaoba ucnobia, mxolod inicialebia miwerili statiaze. am aRniSvnaSi avtoris pozicia 

ikveTeba _ savaraudod, keTilganwyobilia axali dawesebulebisadmi. mowinaaRmdegeebi 

argumentad asaxelebdnen sazogadoebaSi araTu iuridiuli, aramed pirveldawyebiTi 

ganaTlebis uqonlobas. aramarTebulad Tvlidnen aRniSnuli dawesebulebis SemoRebas 

imgvar sazogadoebaSi, sadac xalxi sxvisi uflebis SebRalvas ar erideba, zogierTi 

danaSauli vaJkacobad da TviTOdamnaSaveebi ki ubedur adamianebad miaCniaT. sapirispirod 

momxreebi (aqtivisti a. rovinski) xalxis gulmtkivneulobas zneobriv Rirsebad 

acxadebdnen. maTi TvalsazrisiT, adamiani maSin aris ufro windaxeduli, roca mis 

saqciels sazogadoeba adevnebs Tvalyurs da gansjis, gakicxavs cudi saqcielisTvis. 

nafici msajulebis meSveobiT unda gamTliandes mTavrobis da sazogadoebis interesi. 

mxolod amnair erTsulovnebas SeiZleba ewodos eris rwmena. 
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gegiZis SexedulebiT, nafic msajulTa institutis SemoReba amierkavkasiaSi, 

ubedurebas moitans (amave azrisaa ruseTis cnobili senatori p.f. koni). misi azriT, 

kavkasiis xalxTa gonebrivi ganuviTarebloba SeuSlis amas xels. sazogadoebaSi, sadac 

SurisZiebas, dasobanas, mowmeebis mosyidvas sazRvari ara aqvs, SeuZleblad miiCnevs nafic 

msajulTa dawesebulebis daarsebas (#30, 31). 

rogorc iTqva, didi mniSvneloba aqvs im garemoebas Tu rogori warmomadgenlobiT 

iqneba arCeuli qalaqis xmosnebi. am mizniT media cdilobs qarTuli solidarobis 

Segnebis amaRlebas, rom sxva eTnikuri jgufis, kerZod, somxebis xelSi ar darCes isev 

qalaqis TviTmmarTveloba. qveyndeba informacia arCevnebSi monawileobis uflebis Sesaxeb. 

monawileobis ufleba mxolod 1500 maneTad dafasebuli mamulebis patronebs hqonda. am 

siaSi ar moxvdnen wina wlis davalianebis mqone memamuleni. “iveria” TxovniT mimarTavs 

qarTvelebs Seitanon gadasaxadi, rom darTon arCevnebSi monawileobis neba. aseve, iwyebs 

qarTvel amomrCevelTa siis gamoqveynebas, raTa qarTvel mamulis patronebs gauadvildes 

am saqmisTvis zrunva (#30). erTobis zneobrivi impulsebis gaZlierebas isaxavs miznad 

meTauri werili. sazogadoebrivi cnobierebis daqveiTeba moiTxovda zogierTi 

mniSvnelovani sakiTxis axsnas. statiaSi ganmartebulia sazogadoebrivi saqmis angariSis 

aucilebloba. ilias guliswyromas iwvevs is faqti, rom sazogadoebis is nawilic ki, 

romelsac pretenzia aqvs ganaTlebaze, saWiroebs amgvar axsna-ganmartebas. sazogado 

saqmeSi Cabmuli moRvawe valdebulia angariSi Caabaros sazogadoebas (saqmis patrons) 

Tavis droze. aqeTken adamians mxolod da mxolod zneobrivi valdebuleba unda 

ubiZgebdes: “arc erTi rigiani kaci iTakilebs roca angariSs mosTxoven. saTakilo marto 

is aris, rom moTxovnamde patrons angariSi ar mieci, Sen ar daaswar, is rac Seni wminda 

movaleobaa da iZulebuli gaxade Seni movaleoba gagaxsenos” _ ase moZRvravs avtori 

Tavis mkiTxvelebs (#30). 

amdenad, publikaciebis analiziT ikveTeba nacionaluri konsolidaciis 

procesisaTvis mniSvnelovani Semdegi sakiTxebi: sajaro ganaTlebis ganviTareba, 

konkretulad, sameurneo saswavleblis daarsebis aucilebloba, ara marto rogorc 

mosaxleobaSi am TvalsazrisiT codnis gavrcelebis saSualeba, aramed rogorc Cven-

jgufisaTvis mamulebis SenarCunebis mniSvnelovani faqtori (masalebis ganxilvisas 

gamoirkva, rom saTanado codnis uqonlobis gamo xelidan eclebodaT saSualo da wvril 

aznaurebs TavianTi mamulebi); qarTuli erTobis kulturuli homogenizaciisaTvis 

mimarTuli aqtivoba _ qarTuli mediis da Teatris daniSnulebis popularizacia; 

socialuri mdgomareobis gaumjobesebisaTvis zrunva; qarTuli identobisaTvis 

damaxasiaTebeli tradiciebis mniSvnelobis Cveneba Tanadrouli sazogadoebisaTvis. am 

sakiTxebis gadaWrisaken mimarTuli aqtivoba, romlis umTavres asparezad gvevlineba 

beWduri media “iveriis” saxiT, romelic qarTuli erTobis Sidajgufuri sentimentebis 

gaZliereba-ganmtkicebis funqcias asrulebda. 
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FORGING NATIONAL IDENTITY: “IVERIA”, ISSUES OF 1897 

 

Ketevan Mania 

 

On the example of some issues of “Iveria” published in 1887 the perception of national identity hardening 

process by the Georgian society is studied in the work.  

There are many works dedicated to the research of Georgian unity and consolidation processes in scientific 

literature. The prior subjects of discussions in these researches were the objective factors. Subjective factors were 

beyond the frames of the scientific interest before. All above mentioned was determined by the methodological crisis in 

Georgian historiography. In the last twenty years of the 20
th

 century the revision of the theoretical frames became an 

issue of burning topicality. From this point of view M. Chkhartishvili is a pioneer. On the example of hagiographic 

sources she proposed to analyze Georgian historical sources in the frames of the ethnosymbolic paradigm. The given 

work is an attempt to fill up somehow the blanks. The work is focused on analyzing the subjective factors of the 

national consolidation process. 

After the analysis of the publications it becomes clear that there are some important items for the process of 

national consolidation: the necessity of development of public education, mainly establishing of the school of 

agriculture. It was not only the means for enlightenment of the society in the mentioned field, but as an important factor 

for preserving lands of “we group”(while studying the materials we found out that because of lack of knowledge in this 

field the nobles of lower rank were loosing their lands ); activities towards the cultural homogenizations of the Georgian 

unity – the popularization of the meaning and aim of Georgian media and theater; taking care after improving the social 

conditions among population; showing to current society the importance of the traditions peculiar to Georgian identity. 

The activities towards solving these problems, the main field for which was “Iveria” as a press media, had obviously the 

function of strengthening and stabilizing the sentiments within the Georgian community. 

The present research is a part of the project, implemented with the support of the Grant received from the 

LEPL Foundation for Georgian Studies, Humanities and Social Sciences (Rustaveli Foundation). 
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““““gareSeTisgareSeTisgareSeTisgareSeTis””””    gagebisaTvisgagebisaTvisgagebisaTvisgagebisaTvis    ““““wm.wm.wm.wm.    ioane zedaznelis cxovrioane zedaznelis cxovrioane zedaznelis cxovrioane zedaznelis cxovreeeebaSibaSibaSibaSi””””    

 

daviT merkvilaZedaviT merkvilaZedaviT merkvilaZedaviT merkvilaZe    

    

anaseul “qarTlis cxovrebas” darTul “ioane zedaznelis cxovrebaSi” iq, sadac 

saubaria wm. ioanes mier Tavis mowafe mamaTa qveynis sxvadasxva mxareSi gagzavnis Sesaxeb, 

vxvdebiT erT ucnaur toponimsac _ esaa “gareSeTi”: “da waravlinna romelnime maTganni 

kaxeTad da romelnime kuxeTad kerZo, da romelnime zena kerZo sofliT, da erTi vinme 

gareSeTad, da sxuani garemo qalaqsa amas Cuensa sameufosa” (abulaZe 1963: 207). “cxovrebis” 

es redaqcia mxolod am erTi (anaseuli “qarTlis cxovrebis”) xelnaweriT aris Cvenamde 

moRweuli, amitom am terminis sxva xelnawerebiT gadamowmebis saSualebas moklebuli 

varT. 

SedarebiTi analizis TvalsazrisiT kargi samsaxuris gaweva SeuZlia “cxovrebis” 

sxva redaqciebs. sabednierod, xelTa gvaqvs asurel mamaTa winamZRolis “cxovrebis” 

aRwerilobis kidev ori gansxvavebuli Zveli redaqcia. Sesabamisi adgili am hagiografiul 

ZeglebSi1 asea gadmocemuli: 

“da waravlinna maTganni romelnime kaxeTiT da romelnime kuxeTiT da sxuani zena 

sofliT, xolo netari daviT garesjisa udabnosa, da sxuani garemo qalaqsa Cuensa”, _ 

mogviTxrobs “cxovrebis” mokle redaqcia (abulaZe 1963: 207). 

“da TiToeuli maTganni warvida adgilad, sadaca-igi waruZRua maT suli wmidaÁ, 

rameTu romelnime kaxeTiT warvides, xolo Rirsi daviT garesjisa udabnod miiwia”, _ 

wers “cxovrebis” metafrasi (abulaZe 1971: 94). 

TvalSi sacemia is faqti, rom “gareSeTs” “cxovrebis” arc erTi sxva redaqcia 

saerTod ar icnobs. amas garda, aSkarad Cans, rom mokle ”redaqciaSi”, romelic Zalze 

axlos dgas anaseul “qarTlis cxovrebis” nusxaSi Semonaxul SedarebiT vrcel 

redaqciasTan, “gareSeTi” “garesjis udabnod” aris Secvlili. amas Tavis droze yuradReba 

miaqcia i. abulaZem: “SeiZleba vifiqroT, rom aq sityvebi “gareSeTa” Tu “gareSeTi” da 

“garesja” erTimeores enacvleba, xolo iq wargzavnili daviTi mokle wignis mier aris 

damatebulio. es asec gvgonia, radgan “garesja” erT wyaroSi, saxeldobr, XIII s-is 

miwurulis somex istorikosTan _ stefanos orbelianTan _ “garSte”-d .. moixsenieba” 

(abulaZe 1955: XX). 

vfiqrob, “cxovrebis” nusxebSi “gareSeT”-“garesjis” urTierTmonacvleoba, rac 

marTebuladaa miTiTebuli, TvalsaCino faqtia. faqti ki dasabuTebas da am mizniT sxva 

samtkicis moSveliebas arc saWiroebs. magram oriod sityviT TviT argumentaciazedac 

SevCerdeT. avtors, Cans, “garSte” JReradobiT “gareSeT-gareSeTas” agonebs (sxva 

SemTxvevaSi misi argumentad moyvana azrs kargavs), Tumca amis Taobaze pirdapir ar 

miuTiTebs. 

somxur wyaroSi “garSte”-s “garesja”-s mniSvnelobiT moxsenieba mxolod zogadi 

varaudia, Tavis droze i. javaxiSvilis mier gamoTqmuli, rasac Tan arc raime dasabuTeba 

ar axlavs. piriqiT, roca somxur monastrebs Soris Zvirfasi jvris gamo davis gasarCevad 
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dvinSi miwveulTa Soris dasaxelebul “did mamaTmTavar garSteTa”-s i. javaxiSvili 

ganixilavs rogorc “garesjis did mamaTmTavars”, iqve frCxilebSi kiTxvis niSnis 

gamosaxviT sakuTari interpretaciis pirobiTobasac mianiSnebs (javaxiSvili 1983: 306).2 

garSte-garesjis amgvari Sesabamisobis marTebuloba sulac araa gamoricxuli, 

Tumca es analogiac saTanado dasabuTebas saWiroebs. am SemTxvevaSi gasaTvaliswinebelia, 

rom sasamarTlos sxva qarTveli saero da sasuliero pirebic eswrebodnen, maT Soris iyo 

varZiis winamZRvaric (XIII s-Si somxeTis mniSvnelovani nawili xom kvlav saqarTvelos 

samefoSi SemadgenlobaSi Sedioda). varauds isic amyarebs, rom zemodasaxelebul 

sasuliero TanamdebobaSic aSkarad qarTulis gavlena ikiTxeba _  “didi mamaTmTavari 

garSteTa”). xolo “garSte”-s mravlobiTi formiT xseneba mis “garejad” dasaxvas kidev 

ufro amtkicebs _ garejis samonastro kompleqsi monasterTa (udabnoTa) mTel wyebas 

moicavda (“aTormertni udabnoni garesjisani”). dasaxelebuli pirovnebis mamaTmTavroba ki, 

Tavis mxriv, mis maRal sasuliero ierarqobas metyvelebs. Tu “garSte”-Si “garesji”-s 

amokiTxva swori mignebaa, iqneb am maRal sasuliero pirovnebaSi SeiZleboda ninowmideli 

episkoposi amogvecno, romelic gviandeli sabuTebiT garejis udabnoTa winamZRvrad, 

“aTormetTa udabnoTa makurTxevel arqimandritad” iwodeboda (doliZe 1970:598). garejis 

monastrebis ninowmidelis daqvemdebarebaSi gadasvla jer kidev rusTavis saepiskoposos 

dacemas unda mohyoloda (lominaZe 1966: 139), rogorc 1246 wels berqa yaenis laSqrobis 

Sedegi. 

miuxedavad amisa, TavisTavad “garSte” formis dafiqsireba “gareSeTis” “garesjobis” 

mimaniSneblad naklebad gamodgeba, radgan JReradobiT am ukanasknelsac aranaklebi 

warmatebiT SeiZleba miesadagos, Tanac “Suamavlis” gareSe. erTaderTi aso, romelic am 

samidan mxolod “garSte”-sa da “gareSeTi”-saTvisaa saerTo, aris S. magram s/S 

monacvleoba enebisaTvis (da, maT Soris, qarTulisaTvis) iSviaTobas ar warmoadgens. miT 

ufro, rom es uSualod exeba “garesja”-s meore komponentsac: esaa Zveli qarTuli sityva 

sja/Sja3 (abulaZe 1973: 409). 

SemTxveviTi ar unda iyos, rom “gareSeTi” warmodgenilia aRmosavleT saqarTvelos, 

Semadgeneli Zveli qveynebis rigSi: kaxeTi, kuxeTi da zena sofeli (Sdr. abulaZe 1955: XX).4 

yvela maTgani Zveli qarTlis samefos (iberiis) “queyanebs” warmoadgens. maSasadame, 

konteqsti migviTiTebs, rom isic maSindeli qarTlis erT-erTi aseTi mxaris dasaxelebad 

unda warmovidginoT. es garemoeba Zvel qarTulSi “gareSe”-s SesatyvisTagan (“gare”, 

“garda”, “TÂnier” _ abulaZe 1973: 90) Cvens arCevans “gare”-ze aCerebs, rac aRniSnavs “gareT” 

(abulaZe 1973:88). am mniSvnelobiT “gareSe” gvxvdeba rogorc Tandebulis: “gamovidian gare 

qalaqsa” // “ganvidoda gareSe qalaqsa” (markoz 11; 19), aseve zmniszedis saxiT: “aha dedaÁ 

Seni da Zmani Senni dganan gareSe” (maTe 12; 47).
5
 gvxvdeba misi kidev ufro daaxloebuli 

formac _ “gareSeT”: “nu hgonebT, viTarmed boroti gareSeT ars” (basili kesarieli). ai, 

gareSeTi-s (gind gareSeTa-s) xsenebis sxva SemTxvevas ki Zvel qarTul literaturaSi 

versad mivakvlieT. aqedan gamomdinare, gareSeTi “gare/gareTa qveyanas”, anu yvelaze 

ganapira mxares unda niSnavdes. 

sanam uSualod am Temaze gavagrZelebdeT saubars, saWiroeba moiTxovs, davazustoT 

aRniSnuli terminis swori sawyisi formac. vinaidan igi “cxovrebis” teqstSi moqmedebiT 
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brunvaSia naxsenebi _ “gareSeTad” (iseve rogorc sxva dasaxelebuli mxareebi), saxelobiT 

brunvaSi Teoriulad SeiZleba yofiliyo rogorc “gareSeTi”, ise “gareSeTa”. i. abulaZem 

TiTqmis Tanabrad dasaSvebad miiCnia orive varianti (Tumca misi odnavi gadaxra 

“gareSeTa”-sken mainc igrZnoba). “gareSeTis” toponimuri arsi ki gvafiqrebinebs, rom misi 

Semadgeneli “eT” nawili qarTulenovan samyaroSi farTod gavrcelebuli swored iseTive 

toponimuri bolosarTi iyos, rogorc es kaxeT-kuxeTis SemTxvevaSia. am dros “a” 

moqmedebiTi brunvis (“ad”) niSnismieria da ara fuZismieri. aqedan gamomdinare ufro 

marTebuli forma (saxelobiT brunvaSi) unda iyos “gareSeTi” da ara “gareSeTa”. iqve, 

teqstSi igive poziciaSi gvaqvs “kaxeTad”, “kuxeTad” (Tumca saWoWmano araa, romelia 

swori: “kaxeTa” Tu “kaxeTi”). 

aqve unda aRiniSnos isic, rom “gareSeTa”-s upiratesoba mxolod im SemTxvevaSi 

SeiZleboda miniWeboda, Tu is “gareSe”-s mravlobiTi ricxvi iqneboda _ “gareSeni”, e.i. 

“sxvebi”, “ucxoni”: “gareSeni igi RmerTman ganikiTxnes” (I kor. 5;13). maSin naTesaobiT 

brunvaSi iqneboda “gareSeTa”. ase mag.: “Tquenda mocemul ars cnobad saidumloÁ 

sasufevlisa mis RmrTisaÁ, xolo gareSeTa maT _ yovelive igaviT sityuad” (markoz 4;11). am 

dros masSi “T” ara eT-sufiqsis Semadgeneli nawili, aramed nar-Taniani mravlobiTis 

niSani unda yofiliyo da toponimad naTesaobiTi brunvis saxiT (Ta-niSniT) 

damkvidrebuliyo. maSin “a” fuZis bolo asodD warmodgeboda (rogorc mag.: mowameTa anu 

mowameebis, gogolaurTa anu gogolaurebis da a.S.). TumcaRa konteqsti saamiso daskvnisken 

ar gvibiZgebs. 

Tu gareSeTi VI s-is qarTlis samefos erT-erTi “queyanis” saxelwodebaa (asurel 

mamaTa qarTlSi moRvaweoba am epoqaSi mimdinareobs), rogorc amas teqstis Sesabamisi 

adgili gvafiqrebinebs, unda dadgindes, romeli mxare igulisxmeba am saxeliT 

hagiografiul ZeglSi. vinaidan sxva redaqciebSi “gareSeTs” “garesjis udabno” cvlis da 

Tan udabnos damaarseblis saxelic (daviTi) erTvis Tan, erTi SexedviT iseTi 

STabeWdileba iqmneba, TiTqos aq is mxarea nagulisxmebi, sadac garejis udabno aRmocenda. 

Tanac orive saxelwodebisaTvis saerTo “gare” niSandoblivadac moCans. zustad ase iqna 

gagebuli da gadaWrili es promlema il. abulaZis mier: “gareSeT-i” Tu “gareSeTa” 

SeiZleba, am adgilis (garesjas) imitomac hrqmeoda, rom qarTl-kaxeTisaTvis is zena 

soflis msgavsad gareSe-s // gareSen-s6 warmoadgenda”-o da miuTiTebs Signi kaxeTis da 

gare kaxeTis arsebobas (abulaZe 1955: XX-XXI). 

sakiTxis ufro Rrmad gamoZieba amgvari mosazrebis sawinaaRmdego ramdenime 

SeniSvnas badebs: 

1. iseTi geografiuli cnebebi, rogoricaa “gare kaxeTi” da “SigniT kaxeTi”, vaxuSti 

batoniSvilis mixedviT, mxolod XV s-is meore naxevridan, erTiani saqarTvelos daSlis 

Semdeg iRebs saTaves (yauxCiSvili 1973: 524). xolo “zena sofeli” ukve XI s-dan mainc Sida 

qarTlad iwodeba7 (yauxCiSvili 1955: 100; dawvr. ix. (merkvilaZe 2003), rac gareSeTis 

moxseniebas ufro adreul xanaSi gvafiqrebinebs. marTlac, rogorc Txzulebis anderZidan 

vigebT, igi qarTlis kaTalikos arsen II-s X s-is meore naxevarSi unda Seeqmna (abulaZe 

1955: XXI).8 aRsaniSnavia, rom abibos nekreselis “wamebaSi” zena soflis moxsenieba 

i.javaxiSvils Zeglis siZveleze mianiSebs (javaxiSvili 1979: 400-401). 
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2. zena sofeli, rogorc aRvniSneT, Semdgomi xanis Sida qarTlia. es mxare qarTlis 

erTiani saxelmwifos daarsebis xanidanve erT-erT centralur da umniSvnelovanes regions 

warmoadgenda centriT kldeSi nakveT da kargad gamagrebul qalaq ufliscixiT. 

SemTxveviTi ar iyo, rom farnavazis mier saxelmwifos administraciuli mowyobis Sedegad 

igi saxelmwifoSi meore pirs, erisTavTa gamriges, spaspets gadaeca sagamgeblod 

(yauxCiSvili 1955: 24-25). amitom zena soflis “gareSe // gareSenobis” magaliTad warmodgena 

sruliad gaumarTlebelia. aq “zena”-s mniSvneloba sul sxva principiT ixsneba (merkvilaZe 

2003: 24-30) da “ganapira” da sxva masTan mimsgavsebul mniSvnelobasTan araferi saerTo ar 

aqvs. 

3. cnobilia, rom garejis mravalmTis sanaxebs odiTganve da miT ufro, aRniSnul 

epoqaSi kuxeTis miwa-wyali moicavda. vinaidan gareSeTi kaxeTTan, kuxeTTan da zena 

sofelTan erTad erT CamonaTvalSia dasaxelebuli, maT tolfas mxared moiazreba da 

cxadia, xsenebul regionTa teritoriis gareT ganixileba. garejis gareSeTSi warmodgenis 

SemTxvevaSi ki gamodis, rom gareSeTi da kuxeTi erTmaneTs teritoriulad faravs, rac 

sruliad aralogikuri gamodis. 

4. davuSvaT, rom gareSeTi da kuxeTi Tundac nawilobriv faravs erTmaneTs (es 

gadafarva maSin upirobod garejis mravalmTaze unda modiodes), xsenebul nusxaSi 

mowafeTa gagzavnis adgilmdebareobis miTiTebis logikuri principic irRveva: kuxeTSi 

samoRvaweod asurel mamaTagan mxolod daviT garejeli da anton martomyofeli 

miemarTeba.9 da am dros gareSeTSi midis... isev daviT garejeli. iqneb imis gamo, rom es 

Seusabamoba SeamCnia, cxovrebis metafrasi am adgilas “kuxeTs” aRar axsenebs (doliZeE 

1970: 94). 

maSasadame, gareSeTi erT-erTi qveyanaa, romelsac amave dros garejis midamoebis 

saxeldebad ver moviazrebT. aseT viTarebaSi pasuxi unda gaeces kiTxvas: qarTlis samefos 

romeli mxare imaleba saxelwodeba gareSeTis miRma? 

vinaidan asurel mamebs qarTlis samefos samxreT da samxreT-dasavleT mxareebSi ar 

umoRvawiaT, Cveni saZiebo nusxidan pirvel rigSi es regionebi (samcxe-javaxeTi, kola-

artaani, SavSeT-klarjeTi) unda gamoiricxos. rogorc ukve vTqviT, gareSeTi verc zena 

sofeli, kaxeTi da kuxeTi iqneba, rogorc maT rigSi dasaxelebuli da maTTan 

gaTanabrebuli geografiul-teritoriuli erTeuli. qveyana, romelic SesaZlebelia 

moiazrebodes am saxeliT, vfiqrob, unda iyos istoriuli kambeCovanis olqi. asurel 

mamaTa samoRvaweo arealma hagiografiul ZeglSi gareSeTis gverdiT dasaxelebul 

“queyanaTa” garda mxolod igi moicva. 

qarTuli saxelmwifos SemadgenlobaSi kambeCovani Tavidanve calke aRebul mxares 

warmoadgenda, romelic gvian Sua saukuneebSi “axla ukve “qiziyad” saxeldebuli kvlav... 

qarTlisa da kaxeTis Tanatol eTnografiul cnebad gaiazreboda” (musxeliSvili 1997: 33). 

kambeCovani mTeli adreSuasaukuneebis manZilze xelidan xelSi gadadioda qarTlisa da 

albaneTis samefoTa Soris (musxeliSvili 1997: 45), ufro adre am teritoriul qiSpobaSi 

somxeTis monawileobac ikveTeba. ioane zedaznelis saqarTveloSi moRvaweobis dawyebis 

droisaTvis igi qarTlis saxelmwifoSi axaldabrunebul ukidures aRmosavleT provincias 

warmoadgenda, mas Semdeg, rac V s-is meore naxevridan vaxtang gorgaslis aqtiuri 
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politikis Sedegad kambeCovani qarTlis samefos sasazRvro-sanapiro saerisTavod iqca, 

centriT xornabujSi (musxeliSvili 1997: 79). savaraudebelia, swored amitom, es 

ukanaskneli sxvanairad gareSeTadac moexseniebinaT, rogorc yvelaze ganapiras, “gareSeT” 

mdgari, “gare queyana” (kambeCovani xom sami mxridan: aRmosavleTidan, CrdiloeTidan da 

samxreTidan xangrZlivi periodiT gareSe/ucxo qveynebiT _ albaneTiTa da somxeTiT _ iyo 

garemoculi da mxolod dasavleTiT ebjineboda qarTul mxareebs _ kaxeTsa da kuxeTs). 

VI s-is SuaxanebSi, asurel mamaTa moRvaweobis xanaSive, kambeCovans sagangebod daniSnuli 

sparsi moxele ganagebs, rac, qarTlSi sparsi marzpanis arsebobis fonze, am mxaris aseve 

gansakuTrebul statuss mianiSnebs. Sdr. (musxeliSvili 1997: 81; goilaZe 1979: 117). es 

garemoeba maSindel qarTvelTa cnobierebaSi kambeCovanis “gareSeTad”, qarTlis gare 

queynad warmodgenas kidev ufro damajerebels xdis. 

kuxeTsa da kambeCovans Soris sazRvari garejis udabnoTa aRmosavleTiT gadioda, 

ise rom am savaneebs kuxeTis farglebSi tovebda (musxeliSvili 1997: 13). VI s-Si 

rusTaveli didebulis garejis sanaxebSi nadiroba da Semdeg wm. daviTis savaneSi 

saklesio mSenelobis sakuTar Tavze aReba mas aqaurobis sworupovar xelisuflad 

warmoadgens. vinaidan rusTavi kuxeTis administraciuli centria, garejic kuxeTis 

farglebSi unda warmovidginoT (Sdr. musxeliSvili 1997: 83).10 Tu ara daviT garejeli, 

maSin gaurkveveli rCeba, romeli asureli mama waremarTa “kuxeTad”. 

maS, vinRaa is asureli moRvawe, romelic “gareSeTSi” agrZelebs sasuliero 

moRvaweobas? Cvens SemTxvevaSi logikas stefane xirselTan mivyavarT. wm. stefane zedaznis 

saerTo savanidan sxva TanamoRvaweTa Soris yvelaze aRmosavleTiT gaemgzavra. misi Ruza 

qiziySi, sof. xirsis moaxlo daeSva, sadac amave saxelobis monasteri daarsa. igi dRemde 

am wmindanis saxels atarebs. ratom maincdamainc wm. stefane? es erTaderTi asureli 

moRvawea, romelmac Tavis sulieri garjisaTvis qiziyis mxare anu Zveli kambeCovani 

SearCia, amis gamo wm. stefane zogierT nusxaSi “qisiyeladac” iwodeba. ix. (merkvilaZe 

2006: 189, 198).11 aTcamet wminda mamaTagan is erTaderTia, romlis samoRvaweo adgilic 

gareSeTTan erTad dasaxelebul arc erT danarCen qveyanas ar esadageba. asurel mamaTagan 

aravinaa, Tu ara wm. stefane, romlis samoRvaweo adgilic ar Tavsdeba arc zena soflis, 

arc kaxeTisa da arc kuxeTis sazRvrebSi. yvelaze aRmosavleTi mxaris aRmosavleTi 

nawilSi wabrZaneba gasakviri ar iqneba, “gareSeTad warvlinebad” rom aRqmuliyo. 

gadasaWreli xdeba kidev erTi teqstologiuri sakiTxi: ioane zedaznelis 

“cxovrebis” sxva redaqciebSi ratom araa naxsenebi gareSeTi da ratomaa igi Canacvlebuli 

“garesjis udabnod”. amitom pirvel yovlisa, unda gavarkvioT, ra tipis Txzulebaa 

“gareSeTiani” Zegli da ra damokidebuleba aqvs mas danarCen or redaqciasTan. 

ana dedofliseul “qarTlis cxovrebis” nusxaSi dacul ioane zedaznelis 

“cxovrebas” pirvelad Seexo i. javaxiSvili, romelmac aRmoaCina es nusxa da 

gardacvalebamde mecnieris pirad sakuTrebaSi iricxeboda. cxovrebis saTauri da Sesavali 

(romlis nawilsac iqve aqveynebs), mas arwmunebda, rom es Txzuleba, zedaznis winamZRvris 

miqaelis dakveTiT, arseni kaTalikozis mier Zveli cxovrebis gadakeTeba-ganaxlebis da 

gavrcelebis Sedegi unda yofiliyo (javaxiSvili 1977: 51).12  
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k. kekeliZe i. javaxiSvilis gamoqveynebul monacemebze dayrdnobiT wers, rom ioane 

zedaznelis “cxovreba” gadaukeTebiaT miqelis SekveTiT. magram aRniSnavs ra, asurel 

mamaTa cxovrebis wignebis metafrasuli redaqciebis arauadres XII s-is I naxevarSi Seqmnis 

Taobaze, mis avtorad qronologiuri SeuTavseblobis gamo miiCnia ara arsen II kaTalikosi 

(955-980 ww.), aramed “viRac ucnobi metafrasti”. arsen kaTalikosis xelidan gamosulad ki 

gamoacxada ioane zedaznelis “cxovrebis” mokle redaqcia (kekeliZe 1956: 20-21), romelic, 

misi azriT, “is pirvandeli “kimenuri” Txzulebaa, romlis niadagze mere SeuqmniaT 

metafrasuli cxovreba” (kekeliZe, baramiZe 1954: 118). 

vinaidan ioane zedaznelis “cxovrebis” es jer kidev gamouqveynebeli (Sesavlis 

garda) xelnaweri s. kakabaZes nanaxi ar hqonda, xolo Zeglis mflobeli i. javaxiSvili 

pirdapir ar uTiTebda mis tips, igi mTlianad daemyara k. kekeliZiseul Sefasebas 

Txzulebis metafrasulobis Taobaze, im imediT, rom “k. kekeliZes xsenebuli xelnaweris 

naxvis saSualeba eqneboda da albaT es faqtic Sejerebuli aqvs”-o (kakabaZe 1928:3). 

Sesabamisad, pirvandel da arqetipul redaqciad ganixilavs “cxovrebis” mokle wigns, 

romelsac aqveynebs kidec “asurel mamaTa cxovrebaTa arqetipebSi” (kakabaZe 1928: 19-26). 

rogorc vnaxeT, Zeglis Seswavlisa da teqstologiur-SedarebiTi kvlevis gareSe 

anaseul “qarTlis cxovrebas” darTuli ioane zedaznelis biografia gviandel 

metafrasul redaqciad gamocxadda (SesaZlebelia, es Zegli i. javaxiSvilsac metafrasul 

redaqciad mieRo, radganac mas gadakeTeba-ganvrcobis Sedegad miRebulad warmoadgens), 

siZvelis mxriv upiratesoba ki “cxovrebis” mokle variants mieniWa. swored zemoxsenebul 

mizezTa gamo mxedvelobidan gamorCaT, ioane zedaznelis “cxovreba” Cvenamde sami da ara 

ori redaqciis saxiT rom aris mosuli (aseT viTarebaSi teqstebis Sejerebaze laparakic 

ki zedmetia). 

CvenTvis mniSvnelovani hagiografiuli Zegli pirvelad 1955 wels gamoaqveyna 

i. abulaZem asurel mamaTa cxovrebis Zvel redaqciaTa Soris. rogorc ioane zedaznelis 

“cxovrebis” wignTa redaqciebis saguldagulo Seswavlisa da maTi sruli teqstologiur-

SedarebiTi analizis Sedegad mis mierve Seumcdarad iqna dadgenili, mokle wigni 

anaseuli nusxis gamokrebis ESedegad miRebul Semoklebul, erTgvar svinaqsarul 

redaqcias warmoadgens, romlis niadagze mogvianebiT aRmocenda m. sabininis mier 

gamoqveynebuli metafrasuli (ganvrcobili) varianti. TviT anaseulis xelnaweriT cnobili 

hagiografiuli Zegli ki, cxadia, sruliad gamorCeul redaqcias warmoadgens. swored igi 

Seuqmnia arsen kaTalikoss X s-is II naxevarSi da uZvelesia Cvenamde moRweul samive 

redaqciaTagan (abulaZe 1955: IX-XXIII). 

Tumca mogvianebiT gansxvavebuli azri gamoTqva e. gabiZaSvilma. asurel 

moRvaweTagan RvawliT gamorCeuli mamebis _ ioane zedaznelis, Sio mRvimelis, daviT 

garejelis mokle “cxovrebani” (maT mkvlevari arqetipebs uwodebs) da abibos nekreselis 

ufro vrceli “cxovrebis” wigni (misi epilogis gamo) kaTalikos arsen didis erT mTlian 

hagiografiul Txzulebis _ “cxorebaÁ da moqalaqobaÁ wmidisa mamisa Cuenisa ioane 

zedaZnelisa da mowafeTa misTa” _ Semadgenel nawilebad ivarauda.13 xolo wm. ioanes 

”cxovrebis” anaseuli redaqcia, m. sabininiseuli redaqciis msgavsad, erT-erT metafrasul 

Txzulebad cno da amgvarad kvlav gaacocxla Zeglis metafrasulobis idea, Tumca 
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manamde igi mTlianad iziarebda i. abulaZis zemonaxseneb Sexedulebas (gabiZaSvili 

1968: 211).  

am ukanaskneli daskvnis gakeTebisas e. gabiZaSvili Semdegi mosazrebebiT 

xelmZRvanelobda: 1. mxolod mokle wignis saTauri miuTiTebs, rom Txzuleba ioane 

zedaznelis “cxovrebis” garda moicavs misi mowafeebis cxovreba-moRvaweobis 

aRwerilobasac. vinaidan erTiani Txzuleba, bunebrivia, wm. ioanes, rogorc mamaTa 

xelmZRvanelis, “cxovrebis” aRweriT daiwyeboda, misi saTauric am ukanasknels SemorCa. 

2. “cxovrebis” mokle wignis bolos avtoris sityvebi: “xolo sxuani Semdgomad amisa 

moviÃsenneT”, mkiTxvelisadmi erTgvar dapirebas moaswavebs da Txrobis gagrZelebas 

gulisxmobs, rasac warmoadgens kidec “Siosa da evagres cxovreba”, romlis dasawyisi: 

“xolo netari ese da RmrTiv ganbrZnobili mamaÁ Cueni wmidaÁ Sio movida...” (abulaZe 

1963: 191), wina teqstTan mis organul kavSirs mowmobs. 3. es Zegli ar mogviTxrobs wm. 

ioanes gardacvalebis ambavs, rac uCveulo SemTxvevaa hagiografiuli JanrisaTvis da ase 

ar iqneboda im SemTxvevaSi, dasrulebul TxzulebasTan rom gvqonoda saqme. am wmindanis 

gardacvalebas, Sesabamisad, gadmogvcems wm. Sios “cxovreba” (gabiZaSvili 1982: 61-67). 

amasTan dakavSirebiT, pirvel rigSi, unda aRiniSnos, rom wm. ioanes “cxovrebis” 

anaseuli redaqcia, samwuxarod, bolonaklulia. vinaidan mokle teqsti, Tu mxedvelobaSi 

ar miviRebT saRvTismetyvelo da lirikul gadaxvevebs, mTlianad gasdevs “vrcel wigns 

saTanado adgilebis an mTliani gadmoRebiT, anda arsebiTi nawilis gamokrebiT”, 

Sesabamisad, mokles bolo nawilic Cvenamde mouRweveli dasasrulis erTgvarad 

redaqtirebuli versia unda iyos. miT ufro, rom moRweuli teqstis bolo nawilSi 

“TiTqmis ucvlelad sityva-sityviT gadmogvcems vrcel teqsts” (es, rogorc vTqviT, ar 

exeba Teologiur CarTvebs) (abulaZe 1955: XVIII). am garemoebis gaTvaliswinebiT, 

kompoziciac ucvlelad iqneboda gadmotanili. gamoTqmuli azris Tanaxmad, Txrobas 

ioanes mowafeTa (Sio mRvimelisa da ise wilknelis) Sesaxeb vrcel nusxaSi VII-IX Tavebi 

unda Seedgina. es Zegli wm. ioanes mowafeTa cxovreba-moRvaweobasac rom Seexeboda, 

mowmobs SesavalSi hagiografis naTqvamic: “zogi raÁme gamovikiTxeT misTÂs da misTa maT 

mowafeTa da maTTa, maT Sina adgilTaTÂs, viTarca vin marculeuli oqroÁ warscis visme 

Ãelovansa, raÁTa Seqmnes igini WurWlad Suenierad erTad SekrebulTa” (abulaZe 1963: 192; 

abulaZe 1955: XVIII). teqstis naklulobis gamo, marTalia, amis gadamowmeba dRes 

SeuZlebelia, magram zogadi teqstobriv-SedarebiTi analizi amas usaTuod 

gvagulisxmebinebs. 

rac Seexeba saTaurs, wm. ioanes mowafeebi aqac arian naxsenebi: “cxovrebaÁ wmidisa 

mamisa Cuenisa iovane zedaZnelisaÁ, romeli brZanebiTa RmrTisaÁTa da winamZRurobiTa 

sulisa wmidisaÁTa moivlina queyaniT SuamdinariT queyanad qarTlisad aTormetTa 

mowafeTa misTa wmidaTa Tana”. marTalia, mokle redaqciis saTauri ufro metad 

Seesabameba erTiani Txzulebis Teorias, magram romc davuSvaT am varaudis namdviloba (am 

sakiTxis garkveva Cveni gamokvlevis farglebSi ar Sedis), arc es eulad darCenili 

garemoeba qmnis did dabrkolebas mokles anaseulidan momdinareobisaTvis. mokles 

redators aseT SemTxvevaSi SeeZlo saTauris gadakeTebisas, rac teqstis msgavsad am 
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vrceli saTauris Semoklebasac gulisxmobda, cdiliyo ufro mkafiod warmoeCina 

Txzulebis Sinaarsi da imdagvarad moewodebina igi mkiTxvelisaTvis. 

anaseuli nusxis mokle wignidan warmoSobis da amis gamo mis metafrasulobis 

dasturad ar gamodgeba arc mis SesavalSi erT-erT wyarod zedaznis winamZRvris, miqelis 

gamogzavnili “qartaÁ igi wulili”-s dasaxeleba, saidanac cxovrebis aRmwers ioane 

zedaznelis “saqmeTa” Sesaxeb amoukiTxavs. winaaRmdeg SemTxvevaSi, unda dagveskvna: es 

“wulili qarta” swored zemoxsenebuli mokle wigni yofila. sxva Tu araferi, 

sagulisxmoa isic, hagiografis mier misi erT-erTi wyaro “qartad” da ara “cxovrebad” 

romaa saxeldebuli. es gvafiqrebinebs, rom igi hagiografiuli Txzuleba arc yofila. 

iqneb “qartaÁ igi wulili” gamowvlilviT Segrovebul, erTad Tavmoyril da werilobiTad 

dafiqsirebul cocxal samonastro gadmocemebis krebuls warmoadgenda, romelic 

winamZRvars sagangebod im mizniT moekriba, raTa ioane zedaznelis “cxovrebis” 

aRmwerisaTvis Txzulebis Sesaqmnelad saTanado masalebi miewodebina. Sesavlis konteqsts 

aseTi varaudi, vgoneb, zedmiwevniT miesadageba. 

maSasadame, anaseul “qarTlis cxovrebis” nusxaSi dacul ioane zedaznelis 

“cxovrebis” metafrasulobis versia ar dasturdeba da ufro gamarTlebuli Cans 

teqstobriv-SedarebiTi analizis Sedegad miRebuli daskvna, rom Cvens xelT arsebul 

redaqciaTagan igi uZvelesia da amitom “cxovrebis” mokle wignis pirvelwyarodac swored 

es ukanaskneli unda ganvixiloT. 

aqedan gamomdinare, “gareSeTi” ioane zedaznelis “cxovrebis” dRes arsebulTagan 

yvelaze Zvel versias Semounaxavs. gareSeTi rom marTlac pirveladi forma unda iyos, 

adasturebs Semdegi garemoebani: 1. igi moxseniebulia qarTlis saxelmwifos sxva mxareebis 

(kaxeTi, kuxeTi, zena sofeli) gverdiT, maSin roca meore ZeglSi am “queyanaTa” 

CamonaTvalSi moqceuli misi Semcvleli “garesjis udabno” metad uadgilod gamoiyureba 

(gareSeTi, rogorc vnaxeT, marTlac erT-erTi mxaris saxelwodeba Cans, rasac, cxadia, ver 

vityviT garesjis udabnoze). 2. gareSeTis mxsenebel “cxovrebaSi” am adgilas CamoTvlilia 

mxolod mxareebi, sadac wm. ioanes mowafeni agrZeleben moRvaweobas, am ukanasknelTa 

yovelgvari saxelobiTi xsenebis gareSe. xolo mokle “cxovrebaSi” Sesabamis adgilas 

moulodnelad Cndeba mxolod wm. daviTis saxeli Tavis daarsebuli udabnos miTiTebiT. 

aRsaniSnavia, rom iq, sadac sruldeba Txroba wm. ioanes mowafeTa wargzavnis Taobaze, 

mokle wignis redaqtori aseve Seusabamod kvlav ubrundeba TiTqosda dasrulebul Temas 

ezderiosis xsenebiT. 

es is erTi SemTxvevaa, roca ioane zedaznelis “cxovrebis” am or redaqcias Soris 

saxezea Sinaarsobrivi dacileba (abulaZe 1955: XX). meti sicxadisaTvis mTlianobaSi 

gadavxedoT orive teqstis Sesabamis amonarids: 

vrceli redaqcia: 

“da waravlinna romelnime maTganni kaxeTad da romelnime kuxeTad kerZo, da 

romelnime zena kerZo sofliT, da erTi vinme gareSeTad, da sxuani garemo qalaqsa amas 

Cuensa sameufosa. xolo igini warvides da daemkÂdrnes romelnime WalakTa da romelnime 

mTaTa, quabTa da ÃurelTa queyanisaTa”. 

mokle redaqcia: 
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“da waravlinna maTganni romelnime kaxeTiT da romelnime kuxeTiT da sxuani zena 

sofliT, xolo netari daviT garesjisa udabnosa, da sxuani garemo qalaqsa Cuensa. xolo 

igini warvides da daemkÂdrnes romelnime WalakTa da romelnime mTaTa, quabTa da 

ÃurelTa queyanisaTa. xolo ezderios Walaksa samTavisisasa. da esreT ganeSornes 

urTierTas da daeyudnes, viTarca sulman wmidaman saTno-iyo”. 

rogorc Cans, mokle ”cxovrebis” ucnobi redaqtorisaTvis gaurkveveli aRmoCnda 

gareSeTis mniSvneloba da igi mxolod saxelwodebis garegnuli msgavsebis gamo 

“garesjad” (an ufro mis damaxinjebul formad) miiCnia. miT ufro, isedac TvalSisacemia 

orive maTganisaTvis saerTo “gare”-fuZe. am dros kargad uwyoda ra, misi damaarseblis 

vinaoba, iq naxsenebi “erTi vinme” daviT garejelad warmoidgina. ase Seicvala erTi fraza: 

“erTi vinme gareSeTad”, meoreTi _ “xolo netari daviT garesjisa udabnosa”. 

redaqtors, Cans, SeumCneveli ar darCenia arc “netari daviTis” teqstSi eulad 

myofoba da mowafeTa wargzavnis Taobaze Txrobis dasrulebis Semdeg (sadac igi sityva-

sityviT gasdevs Tavis wyaros) kidev erTi mamis _ ezderiosis (//isidores) _ samTavisis 

WalaSi dadgomis Sesaxeb aRniSna (ratom maincdamainc ezderiosi, Zneli saTqmelia. 

SesaZloa, amisken hagiografs wyaroSi “Walakis” xsenebam ubiZga). amis Semdeg axal Tavze 

gadasvlis win, Txrobis Sejamebis mizniT, iZulebuli gaxda Tavad SeeTxza damasrulebeli 

winadadeba: “da esreT ganeSornes urTierTas da daeyudnes, viTarca sulman wmidaman 

saTno-iyo”. es ukanaskneli “ezderiosTan” erTad amis gamo teqstSi bunebrivad aSkarad ver 

zis da xelovnurad CarTulad gamoiyureba. zemoTqmuli mizezebiT iqna ganpirobebuli is 

mdgomareobac, rom im dros, roca mokle wignis Semqmneli “yvelgan mihyveba anaseuli 

“qarTlis cxovrebis” nusxaSi dacul zedaznelis “cxovrebis” vrcel wigns saTanado 

adgilebis an mTliani gadmoRebiT, anda arsebiTi nawilis gamokrebiT” (abulaZe 1955: XVIII) 

da mTlianobaSi mxolod amoklebs Txrobas, am adgilas uceb Ralatobs Tavis princips da 

sakuTar CanarTs gvTavazobs, rac mis wyaroSi ar moipoveba. 

mokle wignSi daviTis xseneba konteqstidan amovardnilad rom moCanda da am 

mdgomareobas verc ezderiosis CarTva aqarwylebda, etyoba, arc ioane zedaznelis 

“cxovrebis” metafrass gamohparvia, roca am Zeglze dayrdnobiT mogvianebiT “cxovrebis” 

metafrasul variants qmnida. vfiqrobT, albaT amitom saWirod cno teqsti kidev ufro 

gaemarTa da Tan Txroba kidev erTi mamis, saqveynod cnobili wm. Sios saxeliT Seevso. 

xolo mokleSi dednidan momdinare daboloeba, romelic ezderiosis win iyo moqceuli, 

perifrazirebuli saxiT Tavis adgilas daabruna, riTac am monakveTma sabolood aseTi 

saxe miiRo: “da TiToeuli maTgani warvida adgilad, sadaca-igi waruZRua maT suli wmidaÁ, 

rameTu romelnime kaxeTiT warvides, xolo Rirsi daviT garesjisa udabnosa miiwia. da 

sanatreli ezderios samTavisisa Walaksa daemkÂdra. xolo RmerTSemosili sakÂrvelT-

moqmedi Sio mRÂmesa mcxeTisasa, quabsa rasme mciresa mpovneli, mun Sina daeyuda. da 

neStni maTganni warvides udabnoTa adgilTa mimarT, mTaTa Sina da quabTa da ÃurelTa 

queyanisaTa moqmedni mkÂdrobisani” (abulaZe 1971: 94). 

sagulisxmoa, rom metafrasul redaqciaSi Sesabamis adgilas mxareTa CamonaTvals 

mxolod “kaxeTi” SemorCa. “gareSeTis” adgili “garesjis udabnom” daikava. saerTod gahqra 

kuxeTisa da zena soflis xsenebac. Cans, “zena sofeli” im droisaTvis xmarebidan ukve 
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amovardnili iyo (Tumca arc misi Semcvleli saxelwodebiT _ “Sida qarTli” _ ar 

dafiqsirebula). kuxeTis, rogorc geografiuli mxaris arseboba, ki warsuls Cans 

Cabarebuli. Tumca gamoricxuli araa, misi saxelis amovardna “gareSeTis” “garesjis 

udabnod” Canacvlebasac ganepirobebina, rogorc metafrasis mier SemCneul erTgvar 

geografiul Seusabamobas. 

am mxriv msgavsi mdgomareoba SeiniSneba “qarTlis cxovrebis” kidev ufro 

mogvianebiT Seqmnil CanarTSic: “xolo mowafeni misni wargzavna winaZRomiTa suliTa 

wmidisaTa, romelime qarTls da romelime kaxeTs, da romelime udabnod garesjad” 

(yauxCuSvili 1955: 208). maSin roca aq “qarTli” udavod “zena soflis” monacvlea, “kuxeTi” 

kvlav ukvalodaa gamqrali. nusxaSi am mxaris saxelis waSlaSi erTgvari roli iqneb 

“gareSeTis” “garesjis udabnod” gagebamac gamoiwvia? garda amisa, Tu ”cxovrebis” 

Tavdapirvel redaqciaSi yvela mxareSi mimavali asureli moRvaweni mravlobiTi ricxviT 

arian naCvenebni (“romelnime”) da amasTan, gareSeTSi gamgzavrebulis erTaderTobaa 

xazgasmuli (“erTi vinme”), aRniSnul CanarTSi yvela mxares mimavalni erTnairi formiT _ 

“romelime” arian mocemulni. aq arc daviT garejelis da romelime sxva wm. mamis 

gamorCeviT xsenebaa, riTac asureli moRvaweebis qveynis sxvadasxva mxareSi wargzavnis 

Sesaxeb aRniSvnis erTiani principi garkveulwilad aRsdga, Tumca amjerad “gareSeTis” 

gareSe. 

sakiTxis amgvari ganxilvis Semdeg naTeli xdeba, ratom ar moiZebna adgili 

“gareSeTisaTvis” ioane zedaznelis “cxovrebis” mokle da metafrasul redaqciebSi. xolo 

meore mxriv, zemoTqmuli kidev erTxel, amjerad gansxvavebul WriliT, amyarebs im 

Sexedulebas, rom anaseuli nusxiT moRweuli ioane zedaznelis “cxovreba” arsen 

kaTalikosis mier Seqmnili uZvelesi redaqciaa Cvens xelT arsebulTa Soris, saidanac 

gamokrebis gziT Seiqmna mokle wigni, romelis safuZvelzec Tavis mxriv aRmocenda 

metafrasuli redaqcia. 

hagiografiul ZeglSi “gareSeTis” xseneba asurel mamaTa moRvaweobis xanis 

politikuri geografiis gamoZaxilad SeiZleba miviCnioT, rac Tavis mxriv gvafiqrebinebs, 

rom X s-is II naxevarSi arsen meoris mier Seqmnili “ioane zedaznelis cxovreba” am 

wmindanis moRvaweobisadmi miZRvnili pirveli Txzuleba ar unda yofiliyo. Sdr. 

(gabiZaSvili 1968: 209). masSi naxsenebi “gareSeTi”, savaraudod, qarTlis samefos ukiduresi 

aRmosavleTi mxaris, kambeCovanis (Semdgomi qiziyis) aRsaniSnad iqna gamoyenebuli. 

niSandoblivia, rom kambeCovani kaxeT-kuxeTTan da zena sofelTan erTad mTlianad faravs 

asurel mamaTa samoRvaweo areals. xolo im “erT vinmeSi”, romelic “gareSeTad” iqna 

warvlinebuli, stefane xirseli, igive qisiyeli unda amovicnoT. 

 

  

SeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebi    

 

1
 Cvens gamokvlevaSi ar vexebiT bolo xanebSi aRmoCenil e. w. sinur redaqciebs, romelTa 
ganxilvisaTvis saWiroa maTi Sesabamisi teqstologiuri Seswavla, rasac aferxebs 
xelnawerTa dRemde ganuxorcielebeli saTanado wesiT gamoucemloba. 
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2 adrindel gamokvlevaSi zemoaRniSnul mosazrebebze miTiTebiT da “cxovrebis” 
sxvadasxva redaqciebSi “gareSeT”-“garesjis” monacvleobis gaTvaliswinebiT SevniSnavdi, 
rom “gareSeTa” aq udavod “garesjas” Semcvlelia (merkvilaZe 1996, 27, Sen. 112). Tumca 
rogorc wyaroTmcodneobiTi kvleva gviCvenebs, udavoa mxolod “garesjas” mier 
“gareSeTis” Canacvleba. 
3 daviT garejelis biografis Tanaxmad, wmida mamam “aRirCia aqa sjaÁ garegan (gare) 
udabnoTa Sina. amisTÂs ewodebis udabnosa mas garesjaÁ” (abulaZe 1963: 229) da am 
ganmartebis sisworeSi eWvis Setana marTebuli ar unda iyos. 
4 i. abulaZe aq mas “gareSeTa” formiT ixseniebs. 
5 “gareSe”-s mniSvnelobaTa da Sesabamis magaliTTaTvis ix. agreTve (imnaiSvili 1986:102). 
6 avtori aq gare naSens, gare nagebs gulisxmobs. 
7 i. javaxiSvilis ganmarTebiT, “sofeli” qveynis mniSvnelobiT VIII s-mde gamoiyeneboda 
(javaxiSvili 1979: 400). 
8 arsenis vinaobis Taobaze gamoTqmul sxva mosazrebebTan SedarebiT i. abulaZis es 
daskvna yvelaze marTebuli Cans. 
9 kuxeTSi mdebareobda akrianis mTa, sadac moRvaweobda anton martomyofeli. Tumca isic 
gasaTvaliswinebelia, es asureli mama damoukideblad rom modis qarTlisken danarCenebze 
ramdenime wliT gvian (merkvilaZe 2006: 67) da amitom mas zedazenis savaneSi sxvebTan 
erTad ar umoRvawia. 
10 amis miuxedavad d. musxeliSvils uWirs, vaxuStis erTi uwyebidan gamodinare, gareji 
bolomde kambeCovanis gareT daayenos (musxeliSvili 1997: 47, 83). 
11 gamoTqmulia azric, rom qiziyi SeiZleboda Tavidan dasaxlebuli punqtis, kerZod, 
siRnaRis saxelwodeba yofiliyo (musxeliSvili 1997: 19-22). 
12 es azri mecnierma pirvelad gamoTqva 1921 w. gamocemul naSromSi: “Zveli qarTuli 
saistorio mwerloba”. 
13 Sio mRvimelis “cxovreba” rom ioane zedaznelis “cxovrebis” gagrZelebaa, adreve iqna 
SemCneuli (kekeliZe 1956: 21; abulaZe 1955). 
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FOR UNDERSTANDING “GARESHETI” IN THE “LIFE OF ST. JOHN ZEDAZNELI” 

 

 

David Merkviladze 

 

 

In the version of “The Life of John Zedazneli” (the leader of so called Assyrian Fathers), added to “The Life of 

Kartli”, is mentioned a strange name “Garesheti” around the names of the provinces of Kartli kingdom (Kakheti, 

Kukheti and Zena Sopheli). “Garesheti” is unknown for two other versions of the “Life of John Zedazneli”. In the 

shorten version of the “Life” “Garesheti” is changed by “Garesja Desert”. In the present article there is rejected the 

opinion that “Garesheti” may be the different name of Garesja. 

As it became known by textual analysis of the corresponding sources, the version of “The Life of John 

Zedazneli”, where is reserved the name “Garesheti”, is the oldest one among the other versions. Therefore “Garesheti” 

should be the original form of the name. Changing “Garesheti” by “Garesja” in the short version seems to be provoked 

because of misunderstanding the meaning of the term “Garesheti” by the editor. Therefore, he decided the name to be 

the disfigured “Garesja”. 

In the research is regarded all of the meanings of “Garesheti” in old Georgian language and made the 

conclusion that in this case “Garesheti” should means the “Outland” (Out Country – the very extreme province).  

The mentioning “Garesheti” in the hagiographic writing seems to be the reflection of political geography 

reality of the age of Assyrian Fathers activities in Georgia. “Garesheti” seems to be the name of Kartli kingdom’s the 

very eastern province Kambechovani (later Kiziki). Kambechovani province together with the other mentioned 

provinces in the “Life” altogether covers the area of Assyrian Fathers mission activities in Georgia. 

In the St. Father sent in “Garesheti” we should find out St. Stephan Khirseli, who is the only person among the 

Assyrian Fathers continuing his spiritual activities in Kambechovani province. 
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garejis mravalmTis samonastro cxovrebis istorias VI saukuneSi moRvawe samma 

gamorCeulma, mnaTobad wodebulma saeklesio moRvawem daudo saTave. eseni iyvnen 

wm. daviTi, wm. lukiane da wm. dodo. met-naklebad sruli saxiT Cvenamde mxolod 

wm. daviTis “cxovrebam” moaRwia. danarCeni ori wmindanis Sesaxeb mxolod mwiri cnobebia 

daculi wm. daviTis “cxovrebasa” da mitropolit romanozis mier XVIII saukunis pirvel 

meoTxedSi SeTxzul wm. dodos svinaqsarul cxovrebaSi. samma wmindanma garejis sami 

monasteri daaarsa, romelTagan dReisaTvis mxolod ori _ wm. daviTis lavra da 

naTlismcemelis monasteria moqmedi. wm. dodos mier yovladwminda RvTismSoblis saxelze 

daarsebulma savanem, savaraudod, lekebis 1755 wlis amaoxrebeli Semosevis Semdeg 

Sewyvita arseboba (qavTaria 1965: 183). mitovebuli monasteri gapartaxda. qvabebi qviSiT 

amoivso. mouvlelobis gamo, igive bedi ewia wm. dodos saflavis eklesiasac. am wmindanis 

gansasveneblis samudamod dakargvis SiSiT, mixeil sabininma, wm. daviTis lavris moweseTa 

daxmarebiT, 1881 wlis 16 marts saflavi gaxsna, wminda nawilebi “aRmoiyvana” da 

wm. daviTis lavraSi gadaabrZana. Cvenamde moaRwia wm. dodos wminda nawilTa 

“aRmoyvanebis” orma aRweram, romelTagan erTi m. sabinins, meore ki wm. daviTis lavris 

diakvans, spiridon gZeliSvils ekuTvnis. m. sabininma Tavisi aRwera “saqarTvelos 

samoTxeSi” gamoaqveyna (sabinini 1882: 636-639), s. gZeliSvilis gamouqveynebeli avtografi ki 

xelnawerTa erovnuli centris S fondSia daculi 3283d nomriT (aRweriloba 1967: 35).1 am 

ukanasknelis srul teqsts danarTis saxiT vaqveynebT. 

wm. dodos wminda nawilebis “aRmoyvanebisa” da wm. daviTis lavraSi gadasvenebis 

Cvenamde moRweuli teqstebis analizs winamdebare statiis meore nawili eTmoba. 

dasawyisisTvis ki, wm. dodos Tavdapirveli gansasveneblis lokalizaciis Temas SevexebiT. 

wm. dodo garejelis gadasvenebis sabininiseuli da gZeliSviliseuli teqstebidan 

ar Cans Tu sad mdebareobda wmindanis saflavi. am cnobas Cvenamde arc zepiri gadmocemis 

saxiT mouRwevia. varaudi wm. dodos Tavdapirveli saflavis adgilmdebareobis Sesaxeb 

pirvelad 2000 wels gamoiTqva. mRvdel polievqtos karbelaSvilis (1855-1936) pirad arqivze 

muSaobisas, istorikos Temo jojuas yuradReba sasuliero pirisa da mkvlevris ubis 

wignakSi Setanilma erTma cnobam miiqcia: dodorqis monastris mcire gumbaTovani eklesiis 

konkretuli istoriuli warweris lokalizebisTvis p. karbelaSvils dasWirda mkvidrad 

damyarebuli da droSi ucvleli niSnuli, ra mizniTac man moixmo wm. dodos saflavi, 

romelic am eklesiis navSi eguleboda. T. jojuam, zemoxsenebuli warweris meSveobiT 

(romelic JamTa svlas, sabednierod, dRemde ar waruxocavs) wm. dodos saflavis eklesia 

daadgina. misi azriT, wm. dodos Tavdapirveli saflavi gaWrili unda yofiliyo kldis 

ubeSi nakveT mcire gumbaTovan eklesiaSi (jojua 2000: 40; jojua 2001: 76; enciklopedia 

2007:5512), romelic dodorqis mTavari taZris aRmosavleTiT, misgan, daaxloebiT, 60 m-is 
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moSorebiT mdebareobs. manamde es eklesia mxolod Tavisi uZvelesi kedlis moxatulobiT 

iyo cnobili. 

rogorc ukve aRvniSneT, 1881 wlis 16 marts wm. dodo mis mier daarsebuli 

monastridan wm. daviTis lavraSi gadaasvenes da iq feriscvalebis eklesiis Crdilo-

aRmosavleT ubeSi dakrZales. bolSevikebis mier Zalauflebis xelSi Cagdebis Semdeg 

lavraSi samonastro cxovreba Sewyda da iqauri siwmindeebi daviwyebas mieca. bolo 

dromde, wm. dodo garejelis wminda nawilebis meoreuli gansasvenebeli, rogorc saero, 

ise sasuliero pirebs, wm. lukianes “samarxod” miaCndaT. gacilebiT adre daikarga 

wm. lukianes saflavi (sabinini 1882: 292; mirianaSvili 2004: 116-117). am samwuxaro 

gamocdilebis gaTvaliswinebiT, p. karbelaSvilis CanawerebSi wm. dodos Tavdapirveli 

gansasveneblis Sesaxeb daculi cnobis sandoobis gadamowmeba gadavwyviteT. cxadia, rom 

gadamowmebis procesSi upiratesoba unda migveca im pirTa mier mowodebuli cnobebisTvis, 

romlebmac wm. dodo garejelis wminda nawilebi dodorqis monastridan wm. daviTis 

lavraSi gadaabrZanes. Mmagram, rogorc zemoTac aRvniSneT, wm. dodo garejelis 

gadasvenebis Sesaxeb gakeTebul CanawerebSi arc m. sabinini da arc s. gZeliSvili 

wmindanis saflavis adgilmdebareobis aranair konkretul miniSnebas ar iZlevian. 

s. gZeliSvili zogadad axsenebs, rom saflavi miwiT amovsebul mcire eklesiaSi 

mdebareobda. dodos “samarxos” mcire eklesiad moixseniebs ivane berZeniSvilic (berZenovi 

1881: 3), mcire eklesiebi ki dodorqis monasterSi araerTia. m. sabinini wers: “odes aRvediT 

R. mamis monastersa Sina, Zliv mivagneviT R. dodos saflavis ekklesias, romelic sruliad 

aRmovsili iyo qÂSiT da lamiT” (sabinini 1882: 638). m. sabinini wm. dodo garejelis 

saflavTan dakavSirebiT “saqarTvelos samoTxis” sxva paragrafSi, kerZod, saxelovani 

garejeli mamebis xsenebis dReebis CamonaTvalisadmi darTul sqolioSi konkretdeba: 

“wm. dodosi, romlisa saflavi moCanda missa monastrisa sakrebo ekklesiasa Sina _ aw 

wÂmam aRavso igi sruliad qÂSiTa da esreT saukunod dafara CÂngan, saunje igi 

ekklesiisa” (sabinini 1882: 292). am citataSi daculia uaRresad sayuradRebo cnoba, romlis 

Tanaxmad wm. dodos saflavi monastris sakrebulo eklesiaSi mdebareobda. SesaZloa, 

mciregumbaTovani taZari, sadac, rogorc iTqva, T. jojua wm. dodos samarxis arsebobas 

varaudobs, dodorqis monastris erT-erTi sakrebulo eklesia yofiliyo, magram rogorc 

m. sabininis sxva cnobidan Cans, sakrebulo eklesiaze saubrisas igi mcire gumbaTovan 

taZars ar gulisxmobs. kerZod, 1873 wels rusulad gamocemul qarTvel wmindanTa 

cxovrebaTa wignSi Setanili dodo garejelis cxovrebis sqolioSi m. sabinini Semdeg 

cnobas gvawvdis: “netari dodos savane amJamad gaukacrielebulia. qvabovani sakrebulo 

eklesiis siaxloveSi, wmindanis yofil keliaSi, misi wminda nawilebi ganisvenebs; magram, 

saubedurod, wmindanis es gansasvenebeli ukve qviSiTaa amovsebuli, romelic wvimas zeda 

xvrelidan Seaqvs; da, albaT, dadgeba dro, roca wmindanis gansasvenebeli ukvalod 

daikargeba, iseve rogorc daikarga sxva wmindaTa uamravi dasakrZalavi qvabi. da, Tavad 

sakrebulo eklesiac ukve, TiTqmis, sanaxevrod qviSiTaa amovsebuli” (sabinini 1873: 53, 

sqolio 5). Tu adre damowmebuli teqstis Tanaxmad, wm. dodos saflavi sakrebulo 

eklesiaSi mdebareobda, am bolo cnobis Sesabamisad, gansasvenebeli sakrebulo eklesiis 

siaxloves yofila gamokveTili. samarxis sakrebulo eklesiis naosis farglebs gareT 
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mdebareobaze migvaniSnebs zemoT damowmebuli teqstis meore nawilic: “saubedurod, 

wmindanis es gansasvenebeli ukve qviSiTaa amovsebuli, romelic wvimas zeda xvrelidan 

Seaqvs... Tavad sakrebulo eklesiac ukve, TiTqmis, sanaxevrod qviSiTaa amovsebuli”. anu, 

m. sabinini jer ambobs, rom wmindanis gansasvenebeli qviSiTaa amovsebuli, Semdeg ki 

dasZens, rom Tavad sakrebulo taZaric sanaxevrod qviSiT yofila dafaruli. wm. dodo 

garejelis saflavi uSualod sakrebulo taZarSi rom yofiliyo gaWrili, m. sabinini 

gansasveneblisa da taZris qviSiT amovsebis faqts erTmaneTisagan ar gamijnavda. magram, 

radgan igi gansasveneblis qviSiT amovsebis ambavs sakrebulo taZris sanaxevrod 

amovsebisagan mijnavs, cxadi xdeba, rom wm. dodos gansasvenebeli sakrebulo taZris 

liturgiul sivrceSi ar iyo CarTuli. am daskvnasTan winaaRmdegobaSi modis wm. dodos 

gansasveneblis mcire gumbaTovan eklesiasTan gaigiveba, radgan T. jojua, 

p. karbelaSvilis cnobaze dayrdnobiT, wm. dodos gansasveneblad mcire gumbaTovan 

eklesias, kerZod, misi naosis CrdiloeT ubes varaudobs (jojua 2000: 40). arsebobs sxva 

detalic, rac wm. dodos saflavis mcire gumbaTovan taZarSi mdebareobis sawinaaRmdegod 

metyvelebs. kerZod, m. sabininis TqmiT, wm. dodos saflavis eklesiis migneba gauWirdaT, 

radgan is mTlianad qviSiT iyo dafaruli, romelic wvimis wyals zeda xvrelidan (anu 

Cangreuli kamaridan) Cahqonda (sabinini 1882: 638). mcire gumbaTovani taZari qviSiT 

erTianad ise ver daifareboda, rom wmindanis saflavis gasaxsnelad misul berebs misi 

migneba gasWirvebodaT. saqme isaa, rom mcire gumbaTovani eklesiis konqi, romelic naosis 

samxreTi kedlisa da gumbaTis samxreTi wilis Camongrevis Sedegad Riadaa darCenili, 

wvimis mier Camotanil an kldis ferdobis ngrevis procesSi CamoSlil miwis grovaSi 

mTlianad ver Caefloboda, radgan naSalis mdgradobis horizontalze maRla mdebareobs. 

swored amitom gadaurCa misi IX saukunis unikaluri sakonqo moxatuloba srul 

ganadgurebas. 

wm. dodos gadasvenebis aRweris qarTul versiaSi m. sabinini laparakobs ara 

wm. dodos “samarxos” kamaraSi xvrelis arsebobaze, aramed misi samxreTi kedlis 

Camongrevaze (sabinini 1882: 637). es ori cnoba, TiTqos, erTmaneTTan winaaRmdegobaSi modis. 

magram, Tu gaviTvaliswinebiT, rom rusuli teqsti 1873 wels, qarTuli ki _ 1882 wels 

gamoqveynda, savaraudoa, rom 1873 wlis Semdgom eklesiis ngrevis procesi gagrZelda da 10 

wlis manZilze wm. dodos “samarxo” kidev ufro metad dazianda.  

Cveni varaudiT, m. sabinini wm. dodos “samarxoze” saubrisas mTavari sakrebulo 

taZris samxreT kedelze midgmul mcire damoukidebel egvters gulisxmobs, rasac zemoT 

moyvanili cnobebis analizi da egvteris aRmosavleT kedelze SemorCenili angelozTa 

dasis freskuli gamosaxuleba gvafiqrebinebs. amaze detalurad odnav qvemoT SevCerdebiT.  

miuxedavad imisa, rom es egvteri naoss samxreTidan ekvris, misgan yru kedliTaa 

gamijnuli da damoukidebeli Sesasvleli aqvs. amitom, SesaZlebelia misi, rogorc 

sakrebulo taZarTan mdgom calke nagebobad, ise sakrebulo taZris nawilad moazrebac. 

swored amiT vxsniT im faqts, rom m. sabinini wm. dodos “samarxos” erT SemTxvevaSi 

sakrebulo taZris farglebSi, meore SemTxvevaSi ki _ sakrebulo taZris siaxloves 

moixseniebs. 
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mTavari sakrebulo taZari sanaxevrod qviSiTaa amovsebuli, egvteri ki, romlis 

qviT amoSenebuli kamaris samxreTi naxevari erTianad Camongreulia, miwiT mTlianad 

iqneboda dafaruli. dReisaTvis, egvteris aRmosavleTi nawili misi simaRlis mxolod 3/4-

zea miwiT amovsebuli, radgan naSalis garkveuli raodenoba ganZis maZieblebs egvteris 

CrdiloeT kedelSi, anu mTavari taZris naosis samxreTi kedlis aRmosavleT yru TaRSi 

mcire Riobis gangrevis Semdeg gamoutaniaT. egvteris interieris samxreTi mxare, samxreT-

aRmosavleTi kuTxis mcire fragmentis gamoklebiT, miwiTaa dafaruli, amitom samxreTi 

kedlis dazianebis xarisxi ver dgindeba (m. sabininis 1882 wlis cnobis Tanaxmad, egvteris 

samxreTi kedeli Camongreuli unda iyos). egvteri sakrebulo taZris mTavar navs 

gasasvleliT ar ukavSirdeboda. misi miwiT Seuvsebeli zeda sivrcis daTvalierebisas 

gairkva, rom egvters gadakeTeba ganucdia:3 garkveul etapze samxreTis mxridan qvis 

wyobiT axali kedeli amouyvaniaT, rac iqidan irkveva, rom Selesiloba, romelzec 

egvteris aRmosavleTi kedlis moxatulobaa Sesrulebuli, samxreTi kedlis xiluli 

aRmosavleTi kidis (samxreTi kedlis SemorCenili fragmentis?) qveS Sedis. kamariseburi 

Weric aRdgenili unda iyos. egvteri, imTaviTve, mTavari taZris navze gacilebiT dabali 

iyo. amaze migvaniSnebs mTavari navis samxreTi kedlis ukiduresi aRmosavleTi yru TaRis 

odnav dasavleTiT, zeda doneze gaWrili mozrdili sarkmeli, romelic mTavari taZris 

fasadze gadis.  

taZarSi muSaobis procesSi T. jojuam mTavari taZris samxreTi kedlis 

aRmosavleTi yru TaRis farglebSi arsebul Selesilobaze mcire zomis sarkmlis kvali 

SeamCnia, romelic navis samxreTiT mdebare egvterSi gadioda. garkveul etapze sarkmeli 

amouqolavT, radgan misi Riobi egvteris interieris mxridan qviT amoyvanil masiur 

kedels daufaravs. es kedeli, savaraudod, egvteris gasamagreblad augiaT.  

egvteris sigane 1.7 m-ia. Tu ra manZilze grZeldeba egvteri dasavleTis 

mimarTulebiT ucnobia, radgan es mxare miwiTaa dafaruli. manZili samagri CrdiloeTi 

kedlis Sverilidan egvteris aRmosavleT kedlamde _ 2.4 m-ia. 

egvteris aRmosavleTi kedeli brtyelia. mis zedapirze, naSali miwis pirze, Cans 

mWidrod ganlagebuli Saravandediani Tavebi da kverTxebis boloebi, rac imaze miuTiTebs, 

rom aq angelozTa dasia gamosaxuli. mitropolit romanozis mier SeTxzul wm. dodo 

garejelis svinaqsarul cxovrebaSi vkiTxulobT, rom wmindanis saflavis mimdebare 

kedelze angelozTa mier wm. dodos zecad aRyvaneba iyo gamosaxuli (abulaZe 1968: 418). 

amgvarad, m. sabininis cnobebis Sejerebisa da analizis safuZvelze mivediT 

daskvnamde, rom wm. dodo garejelis Tavdapirveli saflavi dodorqis monastris mTavar 

sakrebulo taZarTan unda yofiliyo kavSirSi. wmindanis gansasveneblad mTavari 

sakrebulo taZris mTavari navis samxreTi kedlis ukan mdebare egvteri migvaCnia. swored 

am egvteridan unda “aRmoesvenebinaT” wm. dodos wminda nawilebi m. sabininsa da 

s. gZeliSvils. cxadia, Cveni varaudis dadastureba an uaryofa mxolod egvteris gawmendis 

Semdeg gaxdeba SesaZlebeli. 

m. sabinini da s. gZeliSvili wm. dodo garejelis saflavis gaxsnis ambavs 

erTnairad aRweren, xolo calkeul adgilebSi erTmaneTs sityva-sityviTac ki imeoreben. 

Tu mxedvelobaSi miviRebT s. gZeliSvilis Txrobis Tavisebur manerasa da stils (rig 
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sityvebSi igi “e”-s “a”-Ti anacvlebs: mamces. Saxveuli, SakrTnen, Savirtyi) da miseul 

teqstSi damatebiTi cnobebis arsebobas, SegviZlia davaskvnaT, rom s. gZeliSviliseuli 

avtografi originaluri Txzulebaa. rac Seexeba ori teqstis zogierTi monakveTis 

teqstobriv urTierTdamTxvevas, Cveni varaudiT, m. sabininma teqstis sakuTari versiis 

werisas s. gZeliSvilis avtografidan ramdenime pasaJi ucvlelad isesxa, zogjer 

“gaakeTilSobila” kidec. zogadad, s. gZeliSvilis teqsti ufro mSralia da mokle. wminda 

nawilTa aRmosvenebis mniSvnelobidan gamomdinare, m. sabinins Tavisi teqsti ufro 

xatovani gauxdia, ris gamoc misi monaTxrobis emociuri zemoqmedeba ufro Zlieria. 

saflavis gaTxraSi yvela damswre monawileobda, magram mas Semdeg rac kldeSi 

CaWrili wm. dodos “samarxos” gadamxuravi qvis eqvsi fila gamoCnda, “maT SiSneulTa” 

mamebma saflavis gaxsna s. gZeliSvils miandes. am nawilSi m. sabininisa da s. gZeliSvilis 

aRwerebi erTmaneTs emTxveva, Tavad “aRmoyvanebasTan” dakavSirebiT ki maTi monaTxrobi 

gansxvavdeba: spiridonis TqmiT “Semdeg mibrZanes xelis Sexeba da amoReba nawilTa”, 

m. sabininis Tanaxmad ki “me codÂlman mivhyav xeli” Cven s. gZeliSvilis cnoba ufro 

sandod gveCveneba, radgan Tu wmindanis xeliT Sexeba garejelma mRvdel-monazvnebma ver 

gabedes, ufro swori iqneboda gveTqva “ver Sehbedeso”, amis nebas isini m. sabinins miT 

ufro ar miscemdnen, radgan igi wm. daviTis lavraSi ar mosagreobda, saflavis gaxsna ki 

lavrel berebs egebodaT. SemTxveviT ar mimarTavs spiridoni maT Semdegi sityvebiT: “maSin 

uTxari mamaTa, raTa aexadnaT. mamano, Tqveni saqme aris axla meTqi naxva nawilebisa”. 

aRwerebi Seicavs uaRresad saintereso cnobebs, zogadad, warCinebuli beris 

dakrZalvis TaviseburebaTa Sesaxeb VI saukuneSi. amasTan, teqstSi daculia cnobebi, 

romlebic metad mniSvnelovania, konkretulad, wm. dodos biografiisaTvis. magaliTad, 

spiridoni aRniSnavs, rom wm. dodo garejeli maRali tanisa iyo. am detalis aRniSvna 

m. sabinins gamorCenia. mniSvnelovania m. sabininis cnoba, romlis Tanaxmad wm. dodos Tavsa 

da pirze oqrokerili Savi dafarna efara, rac mis mRvdel-monazvnobas adasturebs: 

saeklesio wesis Tanaxmad, micvalebul mRvdels, ganbanvis, sufTa zeTiT dazelvisa da 

sarecelze dasvenebis Semdeg, saxeze dafarnas afareben; dafarnadafarebulsave krZalaven. 

amgvarad, dodorqaSi saflavis gaxsnisas dadasturda wm. dodos mRvdlobis Sesaxeb 

arsebuli cnoba, romelic mxolod or gviandel xelnawerSia daculi, kerZod: wm. dodos 

svinaqsarul cxovrebaSi (1726 w.): “rameTu mRdeli iyo msxuerplis Semwirveli wmida dodo” 

(abulaZe 1968:417) 4 da spiridon gZeliSvilis “qristesia monazonis cxovrebaSi” (1880 w.): 

“sadaca Rirsi mama dodos garesjeli da moZRvari uwmindesisa Tvisisa, viTarca mze, 

mnaTobda, romelman naTel-sca mTavarsa rusTavisas bubaqars-barbaross da ZeTa misTa da 

mravalsa ricxvsa krebulsa mwyisda” (SaniZe 1989: 127). m. sabininis TqmiTac, “viTar 

mogÂTxrobs ZuÀli matiane”, wm. dodo mRvdel-monazoni iyo (sabinini 1882: 639). 

m. sabininiseuli aRweris meSveobiT vgebulobT, rom adreul Sua saukuneebSi 

arsebula tradicia, romlis Sesabamisad gardacvlil mRvdels dafarniT ara mxolod 

saxes, aramed fexebsac uburavdnen; s. gZeliSviliseuli teqsti ki azustebs, rom 

micvalebuls dafarna mkerdzec hqonda dafarebuli. amgvarad, ori teqstis Sejerebis 

safuZvelze SegviZlia davaskvnaT, rom VI saukuneSi gardacvlil mRvdels dafarnas 

erTdroulad saxeze, mkerdsa da fexebze afarebdnen. 
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wm. dodos saflavis gaxsnis aRweraSi daculia kidev erTi mniSvnelovani cnoba, 

romlis Tanaxmad “saflavsa xelis Casayofi hqonda”. m. sabininis ganmartebiT, es xvreli 

gankuTvnili iyo “miwis amosaRebad, evlogiaT sasoebiTa da surviliT mimavalTa” (sabinini 

1882: 638). wmindanis saflavidan evlogiad miwis waRebis tradicia mTel qristianul 

samyaroSi bolo dromde iyo gavrcelebuli (mirianaSvili 2004: 112-113). wm. dodos saflavis 

filaSi “xelis Casayofis” arsebobis msgavsad, “saevlogie xvrelis” arseboba wm. daviT 

garejelis saflavis filaSic dasturdeba (sxirtlaZe 2006: 9).  

wm. daviT da wm. dodo garejelebis saflavebis filebSi “saevlogie xvrelis” 

arseboba zogadi qristianuli tradicia iyo. saflavis xvrelis daniSnulebis Sesaxeb 

saintereso cnobas gvTavazobs avtoritetuli kaTolikuri enciklopedia. kerZod, 

aRapisadmi miZRvnil statiaSi vkiTxulobT: “samgloviaro sufris gaSla ubralod 

[micvalebulTa] moxseniebas ar emsaxureboda. aseTi sufra WeSmariti ziarebis procesTan 

igivdeboda. am dros stumrebs Tan mohqondaT gardacvlilisTvis gankuTvnili sakvebi. 

rZesa da Rvinos saflavis irgvliv miwaze Rvridnen, myar sakvebs ki saflavSi arsebul 

xvrelSi uSvebdnen micvalebulisTvis misagebeblad” (enciklopedia 1907: 201-2).  

m. sabininiseuli teqstis bolo nawili, romelic Rirsi dodos wminda nawilebis 

daviTgarejis lavraSi dabrZanebis Semdeg ganviTarebul movlenebs Seexeba, 

s. gZeliSviliseul variantSi aRwerili ar aris. Rirsi dodos wminda nawilebis 

feriscvalebis eklesiaSi dabrZanebis Semdeg m. sabinini TbilisSi dabrunebula da kaklis 

luskuma daukveTavs. luskumis dasamzadeblad saWiro Tanxa levan meliqovis 

(meliqiSvilis) meuRles gauRia (pataki 1881: 2). m. sabinins luskuma garejSi gaugzavnia 

TxovniT, rom Rirsi dodos wminda nawilebi masSi CaesvenebinaT da luskuma feriscvalebis 

eklesiis CrdiloeT ubeSi daebrZanebinaT, “Tana hswor saflavisa R. daviTisa” (sabinini 

1882: 639). amasobaSi, gazeT “droebaSi” gamoqveynda ivane berZenovis (berZeniSvilis) statia, 

romelSic igi m. sabinins wm. dodos saflavis unebarTvod gaxsnasa da sxva aramarTebul 

qmedebebSi adanaSaulebda: “m. sabinins Zvlebi wauRia daviTis udabnoSi da Caulagebia 

misgan ganmzadebul kuboSi; xolo jvari5 ki wauRia peterburRSi viTomc saCveneblad anu 

Sesamkoblad vercxlSi. saflavSi darComils mtvers egreTve daferflil samosels ki 

miwa mivayareTo, _ daumata damswrem. ar vici raodenaT unda iyos gamaocebeli am gvari 

saqme yvelasTvis, vinc ki waikiTxavs amas, magram ufro imisTvis, vinc miva wmindis 

grZnobiT mama daviTis saflavis Tayvanis-sacemlad da erTbaSad dainaxavs iqve wm. dodos 

kubos”! (berZeniSvili 1881: 2). gazeTis zemore nomris gamosvlidan meore dResve, 1881 wlis 

11 ivniss, wm. daviTis lavris winamZRvarma arqimandritma grigolma (dadianma) egzarqos 

ioanikes pataki gaugzavna. masSi ganmartebulia wm. dodos gadmosvenebis aucileblobis 

mizezebi da Seicavs Semdeg Txovnas: “qarTveli xalxis mxridan wm. dodos mimarT 

religiuri sasoebis gaTvaliswinebiT, gTxovT neba darToT, raTa wm. dodos wmida 

nawilebi, msgavsad wm. daviTis wmida nawilebisa, akldamaSi daikrZalos” (brZanebuleba 

1881: 21-22). arqivSi am patakis Savi piria daculi, romelSic teqstis zogierTi adgili 

gadaxazulia, anu, rogorc Cans, patakis TeTr variantSi isini aRar SeutaniaT. erT-erTi 

gadaxazuli monakveTi metad sayuradRebo cnobas Seicavs. kerZod, arqimandriti grigoli 

aRniSnavs, rom m. sabinini mas _ monastris winamZRvars _ arafers ekiTxeboda im mizeziT, 
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rom, misive TqmiT, yvela qmedebaze egzarqosis Tanxmoba hqonda miRebuli. i. berZenovis 

statias m. sabinini peterburgidan Seexmiana da gazeT “droebis” redaqcias 

gamosaqveyneblad Tavisi sapasuxo werili gaugzavna (sabinini 1881: 2). am werilSi igi yvela 

braldebas uaryofda. i. berZenovs momxreebi gamouCndnen, maT Soris erT-erTi yvelaze 

gavleniani arqimandriti makari iyo, romelTanac m. sabinins daZabuli urTierToba hqonda.6 

makars namdvilad ver davabralebT, rom man i. berZeniSvils keTilganwyobilebis gamo 

dauWira mxari: 1871 wels i. berZeniSvilma arqimandrit makars egzarqosTan uCivla, 

abralebda ra naTlismcemlis monastris kuTvnili Zvirfasi nivTebis miTvisebas. 1878 wels 

ki ukve makarma uCivla i. berZeniSvils ciliswamebisaTvis. Tbilisis saolqo sasamarTlom 

i. berZeniSvili damnaSaved cno da oTxi TviT patimroba miusaja (droeba 1878: 3). 

arqimandritma makarma imdeni moaxerxa, rom feriscvalebis eklesiaSi wm. dodos 

dakrZalvis winaaRmdeg sasinodo kantora da egzarqosi aamxedra (sabinini 1882: 639). 

Sedegad, sasinodo kantoram wm. daviTis lavris winamZRvars _ arqimandrit grigors 

gaugzavna 1881 wlis 28 oqtombris gadawyvetileba, romlis ZaliTac Rirsi dodos wmida 

nawilebis dakrZalvas lavris ezoSi _ galavanSi avalebda (brZanebuleba 1881: 20-22). “es 

gankarguleba gamoucxades arximandrit grigor dadians _ romelman yuri aRar adevna am 

uweso gankargulebas da _ orjel miuxda monastris ZmaTa makari da SeaSina mxdalni igini 

_ romelTa ucef gamoatanina wmidani nawilni ekklesiidgan monastris ezoSi. _ ZmaTa 

Seqmnes mcire xis luskuma, Sig Caawyes didebulni, RuTiv Semosilni da sunnelebiT 

ynosovanni nawilni wm. dodosi da aRmoaTxrevina makarim monastris galavanSi miwa, sadac 

asuÀnian wm. nawilni RirsTa mowameTa Sio axlisa da sxuaTa, da romelTa xseneba 

idResaswaulebis a (1) ivnissa da iq Caaflevina. odesac es uweso da RuTis gansawyromi 

saqme moiqmeda didebulma da ganCinebulma pirma, maSin dascxra sicofisagan da damSvidda 

mlodvneli axlisa manqanebisa _ da uwesoebisa. sawuxrod iqmneba Tu viTarmed wm. nawilni 

Seuracxelad iqmnebian da daviwyebas miecemian” (sabinini 1882: 639). rogorc Cans, 

“saqarTvelos samoTxeSi” Setanil am monaTxrobze dayrdnobiT, Tanamedrove mkvlevrebs 

miaCndaT, rom Rirsi dodos wminda nawilebis gansasvenebeli lavris ezoSi mdebareobda 

(kldiaSvili, sxirtlaZe 1999: 75). maTi azriT, feriscvalebis eklesiis interieris Crdilo-

aRmosavleT ubeSi wm. lukiane iyo dakrZaluli (kldiaSvili, sxirtlaZe 1999: 75). 

g. CubinaSvilis wignis (CubinaSvili 1949: 40) wyalobiT gavrcelebuli da damkvidrebuli 

amgvari mosazrebis aramarTebuloba, sabolood, 2000 wels feriscvalebis eklesiaSi 

Catarebuli gawmendiTi samuSaoebis procesSi damtkicda: eklesiis Crdilo-aRmosavleT 

ubeSi saflavis qvis aRebis Semdeg aRmoCnda, rom iatakSi patara zomisa (70X30 sm) da 

mcire siRrmis (35 sm.) kvadratuli ormo iyo nakveTi (sxirtlaZe 2006: 35) da masSi wminda 

nawilebi iyo dabrZanebuli. faqtia, rom Rirsi dodos wminda nawilebi, maTi lavris 

galavanSi dakrZalvidan garkveuli xnis Semdeg, taZarSi daabrunes da mis Crdilo-

aRmosavleT ubeSi dakrZales. wm. dodos saflavze dabali, uwarwero sworkuTxa qviSaqvis 

fila dades. 1913 wels kiunes mier gadaRebul fotoze Cans wm. dodos saflavis qvaze 

dadgmuli kaklis, brinjaos detalebiT gamSvenebuli kubo. es, savaraudod, levan 

meliqiSvilis meuRlis safasiT damzadebuli luskumaa, romelic zemoT iyo naxsenebi. 
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dRes wm. dodos saflavze TeTri feris, maRali, warweriani qvis luskuma Zevs, romelSic 

Rirsis wminda nawilebia moTavsebuli. 

aqve unda SevniSnoT, rom m. sabininiseuli teqstis is nawili, romelSic 

arqimandrit makaris mcdelobiT Rirsi dodos wminda nawilebis lavris galavanSi 

dakrZalvis ambavia moTxrobili, “saqarTvelos samoTxis” tiraJis Cvenamde moRweul 

mxolod erTeul egzemplarSia Sesuli. XX saukunis 80-ian wlebSi swored aseTi calidan 

moxda wignis rotaprintuli wesiT tiraJireba, ris gamoc es ambavi mkiTxvelTa, SedarebiT, 

farTo wrisTvis gaxda cnobili. nimuSad mogvyavs gv. 639-is asli “saqarTvelos samoTxis” 

ori sxvadasxva egzemplaridan (sur. 1 da 2). sur. 1-ze naCvenebia wignis faqsimiluri 

gamocemis 639-e gverdi, sadac Sesulia wm. dodos lavris ezoSi dakrZalvis ambavi, sur. 2-

ze ki wignis sxva calis 639-e gverdi, sadac am ambavze araferia Tqmuli. swored amitomaa, 

rom erT SemTxvevaSi teqsti gverds bolomde avsebs, meoreSi ki _ mxolod sanaxevrod. 

teqstis ori sxvadasxva versiis arsebobis mizezis gasarkvevad oriode sityviT SevexoT 

“saqarTvelos samoTxis” tiraJirebis istorias.  

rogorc davadgineT, cenzorma sabininis “saqarTvelos samoTxis” mTeli tiraJi 

“daapatimra” da avtors masSi rigi Sesworebebis Setana mosTxova. m. sabinini iZulebuli 

iyo daTmobaze wasuliyo, raTa wigni gadaerCina. garkveuli gverdebidan gaqra, ZiriTadad, 

sqolioebi, romlebic cenzors arakoreqtulad moeCvena. magaliTad moviyvanT gv. 530-s, 

romlis teqstis bolo sityva “SeCuÀnebaÁ” sqolio 3-isken gvagzavnis, magram aRniSnul 

gverdze am SeniSvnis teqsti ar ikiTxeba. Aai, ra ewera sqolio 3-Si, romelic cenzorma 

avtors amoaRebina: “Zeglis wera ese didTa WiriTa da iwroebiT gadmovwere mcxeTis 

sawignobeliTgan, romelic ipoeba didsa nomokanonsa Sina _ ekzarxos evsevis drosa Sina, 

romelman rCeviTa makari arx(imandritisa) da basxarovisa aRmikrZala Sesvla sadme 

monastris anu ekklesiis sawignobelsa Sina da Tu rame Secdoma Seeria am Zeglis werasa, 

damnaSave es pirni arian, raTa mparaobiT unda gadmoewera”. cenzoris mier amoRebuli 

teqsti aRvadgineT saqarTvelos parlamentis erovnul biblioTekaSi daculi 

“saqarTvelos samoTxis” FS 139 caliT, romelic sasignalo egzemplari aRmoCnda. meore 

magaliTi: gv. 442-is sqolio 1-is teqstSi cenzorma “friad keTil moqalaqobisa”-s momdevno 

sami striqoni amoiRo, sadac ewera: “ganZTagan, romelnic iyvnen daculni gaenaTs friad 

mravali, dausjelad wariRo da SeCuÀnebulman yofil quTaisis gubernatorman grafman 

levaSovman 1869 welsa, Tana TanxmobiTa … 7 da gaenaTis yofil winamZRurisa 

besarionisaTa, aw episkoposad qmnilman”. Serisxuli sqolioebi mTel tiraJSi 

tipografiuli saRebaviTaa gadaxazuli, axal tiraJSi ki _ amoRebuli. 

cenzorma, rig sqolioebTan erTad, amoiRo ZiriTadi teqstis nawilic, romelSic 

Rirsi dodos wminda nawilebis feriscvalebis eklesiidan gamotanisa da galavanSi 

dakrZalvis ambavi iyo moTxrobili. ramdenadac am gverdis striqonebis tipografiuli 

saRebaviT gadaxazva mizanSeuwoneli iyo, gv. 639 Tavidan aiwyo, daibeWda da tiraJSi 

Zvelis furclis nacvlad Cawebda. is, zogjer, danarCeni gverdebisagan feriTac 

gansxvavdeba. gansxvavebulia gverdis numeraciis ricxvis qveS gavlebuli klaknili xazis 

formac: axlad Cawebebul 639-e gverdze is ufro wvrilia da kbilebis meti raodenoba 

aqvs, vidre sxva gverdebze dabeWdil klaknil xazebs. 
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amgvarad, is faqti, rom Rirsi dodos wminda nawilebis feriscvalebis eklesiidan 

gamosvenebis ambavi “saqarTvelos samoTxis” originaluri tiraJis udides nawilSi Sesuli 

ar aris, cenzoris gadawyvetilebam ganapiroba. 

rac Seexeba rig sasuliero pirTa mxridan Rirsi dodos wminda nawilebis 

feriscvalebis eklesiaSi dakrZalvisTvis winaaRmdegobis gawevis mizezs. Cveni varaudiT, 

mizezi is iyo, rom radgan feriscvalebis eklesia wm. daviT garejelis saflavis eklesiaa, 

m. sabininis mowinaaRmdegeebma am privatul sivrceSi sxva wmindanis SebrZaneba 

mizanSeuwonlad miiCnies. amaze mianiSnebs i. berZeniSvilis naTqvamic: “ar vici raodenaT 

unda iyos gamaocebeli am gvari saqme ... imisTvis, vinc miva wmindis grZnobiT mama daviTis 

saflavis Tayvanis-sacemlad da erTbaSad dainaxavs iqve wm. dodos kubos”!  

miuxedavad zemoT aRwerili winaaRmdegobebisa, wm. dodo garejelis wminda 

nawilebma saboloo gansasvenebeli wm. daviTis lavris feriscvalebis eklesiis Crdilo-

aRmosavleT ubeSi mainc hpoves. 
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danarTidanarTidanarTidanarTi    

    

spiridon gZeliSvilis avtografi saTauriT “wm. dodo garejelis gadmosvenebis 

Sesaxeb” xelnawerTa erovnul centrSia daculi (aRweriloba 1965: 35). avtografs TariRi 

ar uzis, magram savaraudoa, rom is wm. dodos gadasvenebidan mokle xanSi _ 1881 wlis 

mart-aprilSi unda iyos Sesrulebuli. 

spiridon gZeliSvilis teqsti naweria Tabaxis furclebze, melniT, mxedruli 

SriftiT, advilad gasarCevi xeliT. teqsti TiToeul gverdze or svetadaa ganawilebuli. 

numeracia mTlianad Tabaxis furcels aqvs miniWebuli.  

s. gZeliSviliseul teqstSi minimaluri Sesworebebi SevitaneT. kerZod, gavmarTeT 

punqtuacia da zedized SemTxveviT gameorebuli sityvis wyvilidan mxolod erTi davtoveT 

(aseTi SemTxveva erTeuli iyo). avtoris stilis SenarCunebis mizniT, ar gagvicalkevebia 

Sewyvilebuli sityvebi (magaliTad: saqmisaTana (saqmisa Tana), miscaneba (misca neba), 

edinazeda (edina zeda), odesamoviReT (odes amoviReT) da a.S.) da ar gagvimTlianebia or da 

sam nawilad dayofili sityvebi (magaliTad: wina mZRvrisa, grigor isa, xel yofisaT Tvisa 

da sxv.), miT ufro, rom amgvari Sewyvileba an dayofa teqstis wakiTxvas xels ar uSlis. 

s. gZeliSvilis avtografi pirvelad qveyndeba. 
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wm. dodo garejelis wm. dodo garejelis wm. dodo garejelis wm. dodo garejelis gadmosvenebis Sesaxebgadmosvenebis Sesaxebgadmosvenebis Sesaxebgadmosvenebis Sesaxeb    

    

[Cypa welsa martis iv ricxvsa, iqmna aRmoyvaneba nawilTa Rirsisa mamisa Cv(e)nisa 

dodos garesjelisa, romlisa xsenebasa aRasrulebs eklesia Cv(e)ni piruÀls oTxSabaTsa 

Semdeg amaRlebisa7,  

rameTuineba RmerTman da Rirsma mamaman dodos, viTarca vgonebT. da ukeTu ara iyo 

neba mis wmindisa, arca vis Zal edva Sexeba gansakrTomelisa saqmisa xelyofa. rameTu 

surviliTa da sasoebiTa8 aRvsilman kacman, Wabukman da Tavdadebulman, Cvenisa 

mamulisaTvis gulmtkivneulman, keTilSobilman, mixeil pavloviCman, gvariT sabininman, 

sxvaTa keTilTa saqmisaTana SesZina eseca. da moaxsena sruliad saqarTvelos, mwyemsTa 

mTavarsa ioanikes aoxreba Rirsi dodos monastrisa da gaqroba kandlisa da daviwyeba 

saflavisa misisa. 

[miscaneba maTman maRalyovlad usamRvdeloesobis meufebam, romel aRmoesvenebina 

Rirsisa nawilebi da gadaetana Rirsi mama daviT garejelis udabnoSi da daesvenebina imis 

saflavTan ekklesiaSi. 

eseviTariganzraxva moisibrZnes da srul yves, esreT. warv(i)da udabnos garejisasa 

da acnoba mamaTa mun myofTa zemoTqmuli ganzraxva saqarTvelos eqsarxosisa ioanikesi da 

wina mZRvrisa maTisa arximandriti grigor isa. dasTxova mamaTa locva daRamis Teva raTa 

meoresa dResa iwyon gaxsna Rirsisa da madliT savse saflavisa. martis Teqvs metsa dResa 

warvediT Zvelsa monastersa Rirsi dodos garejel(i)sasa, sadaca iyo saflavi ekklesiasa 

Sina mciresa, savsesa miwiTa. da edinazeda wyalsa9 wvimisasa, da arRara Canda saflavi. 

aRmovwmindeT [ekklesia10 da gamoCnda saflavi gadalesili wmindaT. da zed daxatuli saxe 

Rirsidodosi. da qonda xelisa Casayofi saflavSi miwis amosaRebaT, evlogiaT sasoebiT 

da surviliT mimavalTa. viwyeT paraklisis gadaxda da vedreba saSinelisa mis saqmisa xel 

yofisaT Tvisa. avxadeT samjer gadalesili duRabiT da didis lodebiT dakrZaluli, 

wmindaTa mamaTagan, siwminde damarxuli. gamoCnda qveS gacrili wminda miwa. da Semdeg 

amoviReT miwa da gamoCnda qv(i)T daxurvili saflavi kldisagan amokveTili da eqvsi 

naWeri qvadaxurvili kldisa saflavzed. da aRmodioda sunneleba sawadeli. odes 

amoviReT miwa, [SevSindiT viTarca kacni da viyaviT gonebamotacebulni. maSin uTxari 

mamaTa, raTa aexadnaT. mamano, Tqveni saqmearis axla meTqi naxvanawilebisa. xolo maT 

SiSneulTa me mamces neba da ara urC veqmeni da sasoeba mqonda. sabuxarni Savisxi da 

olari Savirtyi da avwie qvasa da mivde erT kerZo. xolo mamani Semosilni ukmevden 

sanTlebiT da galobden Rirso mamao dodos, evedre RmerTsa Cv(e)n Tvis. odes aviReqva 

aTas samasi wlis gardacvalebuli, vixile Tura sunneleba amovida. sayvarelno Zmebo, sad 

iyo gonebaCemi afreni li, arvici sad viyav. SavSindi da mamanica SakrTnen. da davdeqiT da 

arvicodiT Tura unda gveqna.  

gonierTa kacTa gan didi dasa fiqrebeli sanaxavi iyo. Tavidam ferxamde daxurvili 

iyo, Savi ZaZiTa Saxveuli. da Tavzed da pirzed efara oqro mkediani11 qsovil, igica Savi. 

da brWyvrialebda agreTve ferxTazeda da gulTan. da iyo grZelitaniTa Rirsi mama 

dodos12. gulzed edvajvari graklis xisa. odesacvixileT ese yov(e)li Cven, codvilTa 
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kacTa, kacizecisa da angelosi qv(e)yanisa, arvici sad iyo maSin Cv(e)ni msofliT goneba 

afrenili. meesreT davamtkiceb romel arcaerTsa mun myofTa aRara gvqonda axlandeli 

goneba da viyaviT gakvirvebulni surnelebasa ama wmindisasa.  

Semdeg mibr Zanes xelis Sexeba da amoReba nawilTa. maSin moitanes zewari farCisa 

da gasSales saflavis pirsa da aRmovasv(e)neT da davasv(e)neT zeda wmindani nawilni da 

wamovasv(e)neT udabnoSi sanTlebiTa da sakmevliTa SemosilTa mamaTa. da irekeboda zarni 

monastersa Sina wminda daviT isa sa. da Sevasv(e)neT eklesiasa Sina sadaca aris saflavi 

wminda daviT garejelisa da davkrZaleT moZRvari mowafesTana rameTu Rirsi dodos 

moZRvari iyo daviTisa wmindisa13.  

iyvnen mun xuces monazonni: simon da iostos i(e)rodiakoni, iosaf da meca _ diakoni 
sfiridon, samni morCilni. 

amasaqmis moTave iyo keTilSobili mixeil sabinini. 

 

 

SeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebi    

    

1
 cnoba am avtografis arsebobis Sesaxeb istorikosma Temo jojuam momawoda, risTvisac 

mas uRrmes madlobas movaxseneb. 
2 ruseTSi gamocemul marTlmadideblur enciklopediaSi wm. dodos Sesaxeb Setanil 
statiaSi, romlis avtoria zaza sxirtlaZe, wm. dodos Tavdapirveli gansasveneblis 
dodorqis monastris mcire gumbaTovan eklesiaSi mdebareobis miTiTebisas damowmebuli ar 
aris saflavis lokalizaciisadmi miZRvnili orad ori statia, romelTa avtoria 
istorikosi T. jojua. nacvlad amisa, z. sxirtlaZe imowmebs im pirvelwyaroebs, romlebic 
T. jojuam gamoiyena da ris safuZvelzec sakuTari daskvna gaakeTa. pirvelwyaroebis 
damowmeba naxseneb saenciklopedio statiaSi aris gamonaklisi da ara avtoriseuli stili: 
z. sxirtlaZe yvela sxva SemTxvevaSi saboloo Sedegebis avtorTa statiebs imowmebs da 
ara pirvelwyaroebs. es ki imaze miuTiTebs, rom z. sxirtlaZem mecnieruli eTikis uxeSi 
darRveviT gamiznulad miCqmala T. jojuas Rvawli da, amasTan erTad, mis mier miRebuli 
Sedegis miTvisebas Seecada. 
3
 egvteris gadakeTebasTan dakavSirebul msjelobaSi in situ monawileobdnen mecnierebis 

fond “udabnos” samecniero eqspediciis wevrebi: Temo jojua da daviT CixlaZe. egvteris 
gegma, aRweriloba, misi kedlis moxatulobis foto, grafikuli monaxazi da daTariReba 
Seva dodorqis monastris dokumentirebisa da kvlevis Sedegebisadmi miZRvnil wignSi, 
romelzec avtorTa jgufi vmuSaobT. 
4 es Txzuleba perifrazuli Txrobis nimuSia: is daviT garejelisa da Sio mRvimelis 
cxovrebebs eyrdnoba da sxva damatebiTi faqtobrivi masala, garda wmidanis saflavis 
lokalizebisa, masSi ar moipoveba. 
5
 saubaria graklis xis jvarze, romelic wm. dodos gulze edo.  

6
 naTlismcemlis udabnoSi arqimandrit makaris moRvaweobis periodSi iq arsebuli 

safinanso darRvevebis, agreTve, Zvirfasi nivTebisa da xelnawerebis masiurad dakargvis 
Sesaxeb werdnen petre umikaSvili, ucnobi avtori beris fsevdonimiT, ivane berZenovi da 
mixeil sabinini. 
7 aq dabeWdili sityva waSlilia. 
8
  “romlisa xsenebasa aRasrulebs eklesia Cv(e)ni” frazis Semdeg, werilis avtors 

Tavisufali adgili dautovebia, sadac wm. dodos xsenebis dRe mogvianebiT _ teqstis 
gasrulebis Semdeg, sxva melniTa da sxva xeliT CaumatebiaT. es xeli m. sabininis 
kaligrafiasTan msgavsebas amJRavnebs. 
9
 Tavdapirvelad, spiridons gamouyenebia fraza “da sixaruliTa”, magram Semdgom aRar 

moswonebia, gadauxazavs da mis nacvlad “da sasoebiTa” dauweria.  
10

 “wyalsa” mosdevs daumTavrebeli sityvis sawyisi fragmenti _ “nia” (niaRvrisa?), romelic 
gadaxazulia. 
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11
 sityva “ekklesia”-s Semdeg, mTeli striqonis sigrZeze aRaraferi weria. momdevno 

striqonis dasawyisSi spiridons winamorbedi teqstis bolo ori sityva _ “aRmovwmindeT 
ekklesia” gaumeorebia, magram Semdeg “aRmovwmindeT” gadauxazavs. 
12    originalSi “mkedianis” nacvlad “mkerdiani” weria. 
13    momdevno winadadeba avtors “da”-Ti dauwyia, magram Semdeg gadauxazavs.  
14  momdevno sityvebi _ “arian munmamani” _ gadaxazulia. amas mosdevs fanqriT naweri teqsti 
wmida nawilTa aRmoyvanebaSi monawile pirTa saxelebis CamonaTvaliT. xeli igivea, rac 
melniT nawer teqstSi. 
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THE WRITTEN SOURCES ABOUT INITIAL GRAVE OF ST. DODO GAREJELI 

AND TRANSLATION OF HIS RELICS 

Lado Mirianashvili 

 
St. Dodo († 6

th
 c), the founder of the Dodo-Rka monastery in Gareji, was buried in his cave, which later on was 

remodeled into a small church. In 1760s the monastery was finally abandoned. The burial church of St. Dodo caved in 

and the grave hid under the accumulated earth and stones. Michael Sabinin (1845-1900), monk and expert on Georgian 

antiquities, decided to put St Dodo to rest in a more respectable place, namely in the Transfiguration church at the Lavra 

of St David. He has initiated and accomplished translation of St Dodo’s relics to the above site on 16 March 1881. 

Knowledge about location of the initial burial church of StDodo was forgotten. In 2000, based on the field notes made 

by priest P. Karbelashvili (1855-1936), historian Temo Jojua identified the small domed cave church, at a distance of 

some 60 m. from the main church, as the burial church of St Dodo. Based on the accounts found in M. Sabinin’s 

publication and on the bases of comparative analysis, we have reconsidered assumption of T. Jojua, and have 

established that St Dodo was buried in a cave chapel, which is adjacent to the main church of Dodo-Rka Monastery. 

The second part of the paper concerns translation of the relics of St Dodo. M. Sabinin’s description of 

uncovering the grave and translation of the relics was published in 1882 in his book “The Paradise of Georgia”. One of 

the participants of the translation, Spiridon Gdzelishvili, has also compiled a description, which remained unpublished 

till recently. Text of the latter is presented as an addendum to the paper.  

Differences between descriptions compiled by S. Gdzelishvili and M. Sabinin are noted. Certain conclusions 

are made based on the above descriptions, e.g. that a) St. Dodo was a tall man; b) He was a monk-priest: cover was 

spread over his face, chest and feet. St. Dodo’s priesthoodship was known only from the late medieval hagiographic 

works; c) The gravestone over St. Dodo’s burial had a hole giving opportunity to believers to take out the sacrificed 

earth from the grave. The same is attested in St David Garejeli’s († 6
th

 c) grave. 

Certain details concerning confrontation of certain church figures, who opposed to St Dodo’s burial within the 

Transfiguration church of the Lavra of St. David, are given based on official church documents and a blue-penciled 

page from M. Sabinin’s book “The Paradise of Georgia”. 
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Temistiosi da bakur iberielisTemistiosi da bakur iberielisTemistiosi da bakur iberielisTemistiosi da bakur iberielis    

romauli samxedro karieris dasawyisiromauli samxedro karieris dasawyisiromauli samxedro karieris dasawyisiromauli samxedro karieris dasawyisi    

 

niko nikoloziSviliniko nikoloziSviliniko nikoloziSviliniko nikoloziSvili    

    

gvianromauli xanis berZnul da laTinurenovan saistorio mwerlobaSi, bakur 

(Bacurius) iberielis saxeliT ixsenieba pirovneba, romelic, mniSvnelovan rols TamaSobda 

IV saukunis II naxevris romis imperiis samxedro da kulturul cxovrebaSi.  

wyaroebi saSualebas iZleva vifiqroT, rom mas aseve didi roli unda eTamaSa 

imdroindeli qarTlis samefosa da romis politikur-kulturul urTierTobebSi, Tumca 

amis Sesaxeb raime xelSesaxebi cnoba ar mogvepoveba. am SemTxvevaSi mogviwevs mxolod 

imdroindeli zogadi, politikuri viTarebidan gamomdinare, varaudebiT davkmayofildeT.  

saqarTvelos istoriaSi iSviaTad Tu moiZebneba politikuri moRvawe, romlisTvisac 

imdenive yuradReba daeTmoT adreul istorikosebs, rogorc bakurisTvis. mxedvelobaSi 

maqvs, rogorc gvianromauli periodis berZnuli da laTinurenovani, aseve qarTuli, 

siriuli (berZnulidan naTargmni) da somxuri saistorio mwerloba. amasTan, yvela wyaro 

bakurs erTxmad axasiaTebs rogorc sruliad gamorCeul pirovnebas _ aramxolod, rogorc 

uSiSar, zogjer zedmetad ficx, meomarsa da ubadlo samxedro winamZRols, aramed, 

rogorc didi sulieri RirsebiT Semkul, ganswavlul da brZen adamians.  

miuxedavad bakuris Sesaxeb wyaroTa cnobebis mravalferovnebisa, isini mainc 

fragmentulia, xolo zogierT sakvanZo SemTxvevaSi (mag. misi gardacvalebis sakiTxSi) _ 

bundovani da winaaRmdegobrivic. swored amiT aris gamowveuli, rom bakuris biografiis 

mniSvnelovani detalebis Sesaxeb mkvlevrebi xSirad urTierTgamomricxav daskvnebamde 

midian (bakuris Sesaxeb wyaroebisa da literaturisaTvis qarTvel mkvlevarTagan 

ix.(CxartiSvili 1987: 35-44; goilaZe 1990: 110-114; xurcilava 2003: 9-13). 

bakuri (bakuri (bakuri (bakuri (Bacurius) berZnul da laTinurenovan mwerlobaSi) berZnul da laTinurenovan mwerlobaSi) berZnul da laTinurenovan mwerlobaSi) berZnul da laTinurenovan mwerlobaSi    

ueWvelad aris cnobili, rom bakuri imperator valentis mier vest-goTebis 

winaaRmdeg warmoebul adrianopolis omSi (378 w. 9 agvisto) iRebda monawileobas (Amm. 

Marc. XXXI, 12. 6); 

aseve ueWvelia misi monawileoba 394 wlis 5-6 seqtembers, Teodosi imperatoris mier 

md. frigidusTan evgenios tiranis winaaRmdeg warmoebul brZolaSi (zosime, giorgi 

amartoli);  

aRsaniSnavia bakuris stumroba antioqiaSi, cnobil neoplatonikos libaniosTan, 

daaxloebiT 392 wels da maTi megobruli urTierToba, rac libaniosisave werilebiT 

dasturdeba (wer. 963, 964, 980);  

arc is iwvevs eWvs, rom bakuri aris qarTlis samefos qristianobaze moqcevis im 

monaTxrobis avtori, romelic aRwerilia gelasi kesarielisa (Semonaxulia gelasi 

kvizikelis TxzulebaSi) da rufinus akvilelis (misgan gamomdinare ki sokrate 

sqolastikosis) mier.  

am wyaroebSi bakuri ixsenieba rogorc mSvildosanTa tribuni (tribunus sagittariorum), 

anu mSvildosanTa da farosanTa meTauri (regis sagittarii et scutarii), palestinis sazRvrebis 
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duqsi (Palaestini limitis dux), domestikosTa komsi (comes domesticorum) da armiis magistri (magister 

militum). 

zogi mkvlevari, mag. valesiusi; ix. (gamyreliZe, yauxCiSvili 1961: 234) saeWvod, zogic 

ki sandod (niqson-minors-rodjersi 1995: 499, Sen. 121) miiCnevs sokrates cnobas (Socr. I, 20) 

imis Sesaxeb, rom bakuri ibrZoda 388 wlis agvistoSi maqsimus tiranis winaaRmdeg. 

azrTa sxvadasxvaobaa bakuris sikvdilTan dakavSirebiTac: mkvlevarTa nawili 

zosimes bundovani cnobidan (Zos. IV, 58) gamomdinare askvnis, rom igi daiRupa 394 wels, 

md. frigidusTan brZolaSi, maSin roca didi nawils, maT Soris, zogierT dasavlel 

mkvlevars miaCnia, rom bakuri am brZolaSi ar daRupula da am brZolis Semdeg mas 

qarTlSi umefia.  

es aris im berZnul da laTinurenovan mwerlTa sia, romelTa SromebSic gvxvdeba 

cnobebi bakuris Sesaxeb: gelasi kesarieli – IV s. (misi cnoba Senaxulia gelasi 

kvizikelis SromaSi – V s.); rufinus akvileli – IV s.; amianus marcelinusi – IV s.; 

libaniosi    _ IV s.; sokrate sqolastikosi – V s.; ermia sozomene – V s.; zosime – V s; 

giorgi amartoli – IX s.; Teofane aRmsarebeli – X s. 

bakuri qarTul saistorio mwerlobaSibakuri qarTul saistorio mwerlobaSibakuri qarTul saistorio mwerlobaSibakuri qarTul saistorio mwerlobaSi    

rac Seexeba qarTul wyaroebs, istorikosTa umravlesoba am bakurs aigivebs 

“moqcevaÁ qarTlisaÁ”-Si moxseniebul mefe bakur Trdatis ZesTan (qarTlis mexuTe mefe, 

pirveli qristiani mefe mirianidan), romelmac “aRaSena eklesiaÁ bolnis[s]. da imier 

ganvida da ganaaxlna armazni sparsTa êSiSisaÂs” (gigineiSvili, giunaSvili 1979: 325; Sdr.: 

abulaZe 1963: 92; aleqsiZe 2007: 17). 

ucnauria da axsnas saWiroebs is faqti, rom “qarTlis cxovrebis” korpusis 

Semadgeneli pirveli wignis _ “mefeTa cxovrebis” Cvenamde moRweul redaqciaSi, es bakuri 

moxseniebuli ar aris. aSkaraa, rom pirvelwyaroSi misi moRvaweobis Sesaxeb arsebuli 

detalebi “qarTlis cxovrebis” Semdgenelma Tu gviandelma redaqtorma sxva mefeebis 

saxelebTan daakavSira, kerZod, aq bolnisis eklesiis mSenebloba farsman mefes miewereba: 

“maSin gandga da arRara misca sparsTa xarki; da ganamravlna þjuarni, da ganaaxlna 

eklesiani çyovelsa KqarTlsa Sina, da aRaSena eklesia bolnisisa” (yauxCiSvili 1955: 138).  

Tu ratom ver moxvda “moqcevaÁ qarTlisaÁ”-is mefeTa siaSi moxseniebuli bakur 

Trdatis Ze “mefeTa cxovrebis” qarTlis xelisufalTa siaSi, esec calke sakvlevi sagania. 

bakuri siriul (berZnulidan naTargmn) mwerlobaSibakuri siriul (berZnulidan naTargmn) mwerlobaSibakuri siriul (berZnulidan naTargmn) mwerlobaSibakuri siriul (berZnulidan naTargmn) mwerlobaSi    

ioane rufusis “petre iberis cxovrebis” siriul TargmanSi (berZnuli dedani 

dakargulia) ixsenieba petres papa dedis mxridan, qarTlis mefe _ “didi bakuri”, romelic 

am Txzulebis mixedviT, TiTqosda qarTlis pirveli qristiani mefe yofila (yauxCiSvili 

1965: 248, 249; lolaSvili 1988: 80-81, 82, 83; siriuli dedani inglisuri TargmaniTurT ix.: 

horn-feniqsi 2008: 7-9, 13, 15-17). bevri mkvlevari mas berZnul-laTinuri mwerlobis bakur 

iberielTan aigivebs, Tumca aris azric, rom isini sxvadasxva pirovnebebi unda iyvnen 

(CxartiSvili 1987: 40-41). Tu berZnul da laTinurenovani wyaroebis bakur iberieli, 

marTlac, petre iberis papa _ “didi bakuria”, maSin qarTlis pirvel qristian mefed misi 

moxsenieba, aseve, damatebiT axsnas moiTxovs.  
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bakuri somxur mwerlobaSibakuri somxur mwerlobaSibakuri somxur mwerlobaSibakuri somxur mwerlobaSi    

dabolos, qarTlis mefe bakuri ixsenieba somexi istorikosebis, koriunisa da 

movses xorenacis TxzulebebSi, qarTuli anbanis SeqmnasTan dakavSirebiT, daaxl. V s-is 

dasawyisSi. es sakiTxic araerTxel gamxdara mkvlevarTa msjelobis sagani magram, erTi 

azri, amasTan dakavSirebiT, dResac ar aris miRweuli (CxartiSvili 2009: 63-73; xurcilava 

2002; xurcilava 2003).  

amjerad, zemoT CamoTvlil ueWvel Tu sakamaTo cnobebis ganxilvas gverds avuvli 

da vecdebi aRvadgino gviandeli romis imperiis da qarTlis samefos am erT-erT yvelaze 

TvalsaCino da mimzidveli istoriuli personaJis adreuli biografiis erTi monakveTi, 

kerZod ki, bakuris romauli samxedro karieris dasawyisis qronologia da misi 

garemoebebi. amaSi dagvexmareba IV s-is cnobili saxelmwifo moRvawis, ritorisa da 

filosofosis, Temistiosis VIII sityvaSi (oratio) Semonaxuli cnoba. aRniSnuli cnoba 

qarTul saistorio mecnierebaSi dRemde ar ganxilula, Tumca mas didi xania yuradReba 

miaqcies dasavlelma mkvlevarebma.  

oriod sityva Temistiosis Sesaxeboriod sityva Temistiosis Sesaxeboriod sityva Temistiosis Sesaxeboriod sityva Temistiosis Sesaxeb    

IV saukunis cnobili saxelmwifo moRvawe, filosofosi da ritori, Temistiosi 

(Qemivstio") daibada 317 wels mcire aziis provincia paflagoniaSi. ganaTleba miiRo 

konstantinopolSi, sadac Tavisi cxovrebis umetesi nawili gaatara. 345-355 wlebs Soris 

Temistiosma konstantinopolSi filosofiuri skola daaarsa. miuxedavad misi 

warmarTobisa, 355 wels imperatorma konstancius II-m igi senatorad daniSna; 358/359 wels 

iyo prokonsuli, xolo 377/378 wels _ elCi romSi; 383-384 wlebSi imperatorma 

Teodosiusma igi konstantinopolis prefeqtad daniSna. Temistiosi gardaicvala 387 an 388 

wels. Temistiosis Sesaxeb ix. (vanderspoeli 1995; monkiur-hiTeri 2002).  

Temistiosis Sromebidan SemorCenilia aristoteles TxzulebaTa komentarebi da 34 

sityva (oratio). mas miwer-mowera hqonda eklesiis erT-erT udides mamasTan, grigol 

nazianzelTanac.  

qarTvel mecnierTa yuradReba Temistiosma jer kidev gasuli saukunis dasawyisSi 

miipyro. amis mizezi iyo misi XXVII “oracio”, sadac Cans, rom TiTqosda mas ritorika 

uswavlia kolxeTSi, fazisTan axlos ejn th'/ ejscatia'/ tou' Povntou plhsivon Favsido” oJvpou kai; th;n 

’Argw; swqei'san ejk Qessaliva” (harduini 1684: 332-333) pontos boloSi, fazisis maxloblad, 

sadac argom, Tesaliidan wamosulma, daisadgura (gamyreliZe, yauxCiSvili 1961: 50-51). 

am striqons, qarTvel mecnierTagan pirvelad, i. javaxiSvilma miaqcia yuradReba, 

romelmac amis safuZvelzec ivarauda, rom IV saukunis kolxeTSi, fazisTan axlos 

arsebula elinuri skola (javaxiSvili 1913: 253).  

igive azrs aviTarebda s. yauxCiSvili. misi SexedulebiT, araTu mxolod Temistioss, 

aramed mamamissac, cnobil filosofos, evgenioss filosofia fazisSi unda Seeswavla 

(gamyreliZe, yauxCiSvili 1961: 52-53).  

Temistiosis ganswavlis adgilad faziss miiCnevdnen Christ-Schmid-Stählin-i (qristi, 

Smidti, stehlini 1924: 1004-1014) da F. Wilhelm-i (vilhelmi 1927-2928: 451-489; lieraturaze 

miTiTeba ix. (gamyreliZe, yauxCiSvili 1961: 52). Tumca arsebobs sxva Tvalsazrisebi, 

romelTa mixedviTac Temistioss ritorika ara fazisSi, aramed paflagoniis sinopSi unda 



n.n.n.n.    nikoloziSvili                   nikoloziSvili                   nikoloziSvili                   nikoloziSvili                           Temistiosi da bakur iberielis romauli samxedroTemistiosi da bakur iberielis romauli samxedroTemistiosi da bakur iberielis romauli samxedroTemistiosi da bakur iberielis romauli samxedro…        
 

 126 

Seeswavla (zeeki 1906: 292), anda _ ponto polemoniakis qalaq neokesariaSi (vanderspoeli 

1995:34). Temistiosis Semoqmedebis Tanamedrove mkvlevari Robert j. Penella zeekis mosazrebas 

“ucnaur varauds” uwodebs da SeniSnavs, rom teqstis “fasidos” (Favsido”) SeiZleba 

niSnavdes rogorc fazisis mdinares, aseve qalaqs (penela 1999: 165, Sen. 2).  

s. yauxCiSvilma 1961 wels gamoaqveyna Temistiosis XI, XV, XVI da XVIII da XXVII 

sityvebidan is monakveTebi, qarTuli TargmaniTurT, sadac ritori axsenebs iberias, 

kolxidas da, zogadad, kavkasias, romis imperiis sxvadasxva saomar manevrebTan Tu 

politikur movlenebTan dakavSirebiT (gamyreliZe, yauxCiSvili 1961: 46-51).  

Temistiosis VIII Temistiosis VIII Temistiosis VIII Temistiosis VIII ““““oraciooraciooraciooracio””””    da anonimi aRmosavleli ufliswulida anonimi aRmosavleli ufliswulida anonimi aRmosavleli ufliswulida anonimi aRmosavleli ufliswuli    

s. yauxCiSvils Tavisi “georgikis” Sedgenisas, Temistiosis VIII sityvisTvis 

yuradReba ar miuqcevia da es arc aris gasakviri, radgan masSi ar ixsenieba saxeldobr 

arc romelime pirovneba iberiidan, arc romelime kavkasiuri qveyana; Tumca, rogorc 

qvemoT vnaxavT, masSi ixsenieba anonimi warCinebuli, romlis identificireba bakur 

iberielTan savsebiT realuria.  

VIII “oracio”-Si saubaria romis imperiaSi aRmosavleTidan gadmoxvewili pirovnebis 

Sesaxeb, romelsac uari uTqvams memkvidreobiT kuTvnil samefo Zalauflebaze da 

imperator valentis samsaxurSi Camdgara. rogorc Temistiosis sityvebidan Cans, imperia 

gansakuTrebul imedebs amyarebda am kacze, aRmosavleTSi momavali gamarjvebebis saqmeSi. 

vnaxoT Temistiosis VIII “oracio”-Si motanili es cnoba: 

“Εκείνῳ μὲν οὖν οὐκ ἀπεικότως ὁ Πρίαμος μακαρίζει τὸν ᾿Αγαμέμνονα, ὅτι Φρυγῶν πλείονας 

ἦγε στρατιώτας ἐκ τῆς ῾Ελλάδος. σὲ δὲ ἤδη τις τὰ σκῆπτρα ὑπεριδὼν τὰ πατρῷα, καὶ ταῦτα οὐκ 

ἀφανοῦς βασιλείας, μετανάστης ἥκει δορυφορήσων· ἀγαθὸν οἰώνισμα τῶν ἀπὸ τῆς ἕω τροπαίων”. 

(harduini 1684: 116).  

  citatis laTinuri Targmani, Sesrulebuli J. Harduin-is mier:  

“Ac Priamus quidem non abs re Agamemnonem beatum praedicat, quod plures ex Hellade milites, quam ipsi 

Phryges essent, adduxisset: tibi vero externus quidam, despectis sceptris paternis, licet regni minimà obscuri, stiparoris 

ossicium sacturus aduenit: bonum nempe omen victoriae aliquando ex Oriente reportandae” (harduini 1684: 116). 

  J. Matthews-is mier Sesrulebuli citatis inglisuri Targmani:  

“It is not surprising that Priam called Agamemnon blessed for bringing so many Phrygian soldiers from Greece. Now in 

your case, there is a man who, rejecting his ancestral throne – and that of no obscure kingdom – comes as a wanderer to 

bear arms: a good omen of victories in the East” (hiTer-meTiusi 1991: 28). 

citatis qarTuli Targmani amgvaria: 

 “usafuZvlod ar uwoda priamosma agamemnons netari saberZneTidan uamravi 

frigieli jariskacis moyvanisaTvis. axla, Sen SemTxvevaSi, aris kaci, romelmac 

ugulvebelyo Tavis mamaTa kverTxi _ da es arcTu uCino samefoa! _ da gadmoxvewili 

Subosnad (pirad mcvelad movida). es kargi niSania aRmosavleTSi [momavali] 

gamarjvebebisa”. 
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Temistiosis VIII Temistiosis VIII Temistiosis VIII Temistiosis VIII ““““oraciooraciooraciooracio””””----s daTariRebas daTariRebas daTariRebas daTariReba    

sanam umTavres sakiTxs _ VIII “oracio”-Si moxseniebuli gadmoxvewili ufliswulis 

identifikacias SevexebodeT, davazustoT misi warmoTqmis zusti TariRi, radgan amas, 

anonimis identifikaciisaTvis, gadamwyveti mniSvneloba aqvs. 

Tavad “oracio”-s Sinaarsidan irkveva, rom igi warmoTqmulia imperator valentis 

zeobis (364 w. 28 marti _ 378 w. 9 agvisto) mexuTe wlisadmi (Quinquennalia) miZRvnil zeimze. 

sityvis warmoTqmis dros imperatori dunais napirebTan vest-goTebis winaaRmdeg oms 

awarmoebda da markianopolisis (Marcianopolis _ Tanamedrove “devnia” // Девня bulgareTSi, 

dunais marjvena sanapiroze) samxedro bazaze imyofeboda.  

am omis winapiroba aseTi iyo: 365 wels vest-goTebma imperatoris taxtze valentis 

konkurents, TviTmarqvia prokopiuss dauWires mxari. 366 wels valentim prokopiusi 

Seipyro da sicocxles gamoasalma, xolo 367 wlis gazafxulze gaemgzavra dunais 

sazRvrebisken, vest-goTebis dasasjelad. am samxedro kampaniam 3 wels gastana, ris 

Sedegadac 369/370 wlis zamTarSi imperatorma Sua dunaze, navSi, goTebTan sazavo 

xelSekrulebas moawera xeli (hiTeri, meTiusi 1991: 12; vanderspoeli 1995: 167-168).  

aqedan gamomdinare, zogierTi istorikosi (kategoriuladac ki) Tvlida, rom 

Temistioss Tavisi VIII “oracio” unda warmoeTqva 369 wlis Teberval-martSi (hofmani 1978: 

314), rac aris valentis zeobis mexuTe wlis dasasruli. magram ukanasknelma gamokvlevebma 

naTlad aCvenes, rom sityva warmoTqmulia ara 369, aramed 368 wlis martSi, rogorc amas 

jer kidev XVII s-is bolos miuTiTebda Temistiosis gamomcemeli da mTargmneli Jean 

(Joannis) Harduin-i teqstisadmi TandarTul SeniSvnebSi (harduini 1684: 433).  

J. Vanderspoel-ma damajereblad aCvena am ukanaskneli TariRis siswore da amis 

sabuTad moiyvana Semdegi garemoebebi:  

a) Temistiosi VIII “oracio”-Si laparakobs sagadasaxado tarifebze imperator 

valentis zeobis sam welTan dakavSirebiT _ 365, 366 da 367 (rogorc Cans, 364 wlis 

sagadasaxado tarifebi jer kidev imperator iovianes sikvdilamde ganisazRvra) da 

acxadebs, rom meoTxe, 368 wlisaTvis tarifebi Semcirda. Temistiosi arafers ambobs 369 

wlis sagadasaxado tarifebze, rac niSnavs, rom misi VIII “oracio” warmoTqmulia 368 wlis 

dasawyisSi;  

b) Temistiosi VIII “oracioSi” ar axsenebs valentis mcirewlovan vaJs, 

valentinianus galatels, romelic konsulad 369 wlis 1 ianvars gamocxadda. esec 

metyvelebs im azris sasargeblod, rom VIII “oracio” warmoiTqmul iqna am faqtamde _ 368 

wels (vanderspoeli 1995: 171-172).  

garda amisa, gasaTvaliswinebelia istoriuli monacemebi, Tu rodis da ratom 

imarTeboda, imperatorTa zeobis tradiciuli dResaswaulebi. jer kidev XIX saukunis 

bolos, ingliseli istorikosi Thomas Hodking-i (hodkingi 2006: 475) da Semdeg, sxva 

mecnierebic, mag. André Chastagnol. ix. (kastanoli 1982: 368) SeniSnavdnen, rom Quinquennalia-s 

festivali dawesda berZnuli olimpiadebis imitiaciiT. amgvari dResaswaulebi imarTeboda 

xelisuflis zeobis yovel mexuTe wels: mexuTe wlisTavis (Quinquennalia) _ meoTxe wlis 

amowurvisas; meaTe wlisTavis (Decennalia) _ mecxre wlis amowurvisas; meTxuTmete 
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(Quindecennalia) _ meToTxmete wlis amowurvisas; meoce (Vicennalia) _ mecxramete wlis 

amowurvisas; ocdameaTe (Triqennalia) _ ocdamecxre wlis amowurvisas da a. S.  

mag. cnobilia, rom konstantine I didi imperatorad gamocxadda 306 wels, xolo 

misi Quinquennalia gaimarTa 310 wels, Vicennalia ki _ 325 wels; konstantine II, krispusi da 

liciniusi keisrebad gamocxaddnen 317 wels, xolo maTi Quinquennalia gaimarTa 321 wels da 

a. S. 

maSasadame, radgan imperatori valenti taxtze avida 364 wlis 28 marts, misi zeobis 

mexuTe wlisadmi miZRvnili zeimi (Quinquennalia) unda gamarTuliyo ara zeobis mexuTe wlis 

dasasruls (e. i. 369 wlis marts), aramed zeobis meoTxe wlis amowurvisas da mexuTe wlis 

dasawyiss _ 368 wlis 28 marts. ase, rom eWvs ar unda iwvevdes Vanderspoel-is daTariRebis 

siswore, romelic gaziarebulia kidec uaxles samecniero literaturaSi (hiTeri, meTiusi 

1991:12). 

Temistiosis VIII “oracio”-s TariRis dadgena mniSvnelovania im mxriv, rom es 

gvaZlevs saSualebas, zustad ganvsazRvroT is dro da garemoebebi, rodesac imperator 

valentTan mivida aRmosavleTidan anonimi ufliswuli, romelmac sakuTari nebiT 

ugulvebelyo (berZ. ὑπεριδὼν, laT. despectis, ing. reject) Tavisi, arcTu usaxelo qveynis, 

mamapapiseuli samefo kverTxi, gadmoixvewa samSoblodan da Cadga romis samsaxurSi, 

rogorc imperatoris piradi mcveli (δορυφορος sityvasityviT = “Subosani”). 

TavisTavad is faqti, rom TemistiosTan naxsenebi anonimi pirovnebis romaelebis 

mxareze gadasvlas saimperatoro kari aRmosavleTSi momavali gamarjvebebis sawindrad 

miiCnevda, mianiSnebs romi-sparseTis urTierTobebSi gaCenil axal, morig daZabulobaze.  

imisaTvis, rom sabolood gavarkvioT, Tu vin unda igulisxmebodes Temistiosis VIII 

“oracio”-s anonim pirovnebaSi, pirvel yovlisa, unda gaviTvaliswinoT, Tu ra mdgomareoba 

iyo am dros romis aRmosavleT sazRvrebze. 

romiromiromiromi----sparseTis urTierToba 360sparseTis urTierToba 360sparseTis urTierToba 360sparseTis urTierToba 360----ian wlebSiian wlebSiian wlebSiian wlebSi    

konstancius II-s sikvdilis (361 w.) Semdgom, iranTan omi ganaaxla imperatorma 

iulianem. 363 wlis 26 noembers iuliane erT-erT brZolaSi daiWra da imave dRes 

gardaicvala kidec. armiam imperatorad gamoacxada iovianusi, romelic iZulebuli gaxda, 

sparselebTan 30 wlian “samarcxvino zavze” daTanxmebuliyo (diakonovi 1961: 266-267; 

greiTreqsi, liu 2002: 1-19).  

am zavis mixedviT, romaelebi sparselebs ubrunebdnen xuT provincias da pirobas 

debdnen, rom Sewyvetdnen maTi yofili qveSevrdomis, somxeTis mefe arSakis mxardaWeras 

iranelebTan brZolaSi. qarTlis (iberiis) Sesaxeb am zavSi laparaki ar yofila, rac 

niSnavs, rom am qveynis statusi ucvleli rCeboda (bogveraZe 1973: 78). 

iranis Sahma Sapur II-m (309-379 ww.), rogorc Cans, isargebla imiT, rom romaelebi 

dunaispireTSi vest-goTebTan omiT iyo dakavebuli, daarRvia 363 wlis sazavo 

xelSekruleba da kavkasiaSi saomari manevrebi wamoiwyo. 367 wels man armeniis mefe arSak 

II (daax. 350-367 ww.) jer daatyveva da Semdeg moakvlevina (Amm. Marc. XXVII. 12. 1-3) (diakonovi 

1961: 268). amis Semdeg Seutia somxeTs, aaoxra qveyana da samefo karis warmomadgenlebi 
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erT-erT cixe-simagreSi Seimwyvdia. arSakis axalgazrda vaJi, papi dedis rCeviT 

romaelebTan gaiqca, sadac imperatoris mier pativiT iqna miRebuli:  

“arSakis Ze papa, romelic dedis CagonebiT mcireodeni [mxleblebiTurT] cixe-

simagridan gamovida, miiRo imperatorma valentma, gauCina droebiT binad neokesaria, 

polemonis pontos friad gamoCenili qalaqi, sadac natifi sazrdo da movla eqneboda” 

(Amm. Marc. XXVII. 12. 9) (gamyreliZe, yauxCiSvili 1961: 127). 

somxeTis Semdeg, Sapurma qarTlsac Seutia, sadac romaelTa nominanti savromake 

mefobda. savromake gaZevebul iqna qarTlidan, xolo mis nacvlad Sapurma savromakes 

biZaSvili, asfaguri (romelsac samarTlianad aigiveben qarTuli wyaroebis varaz-bakur // 

varaz-baqarTan) daayena mefed:  

“amis Semdeg, raTa RalatiT aRaraferi darCenoda SeubRalavi, savromaki gaaZeva, 

romelic romaelTa daxmarebiT ganagebda iberias, da im xalxis gamgebloba vinme asfagurs 

gadasca; Tanac gvirgvini daadga, raTa Cveni gadawyvetilebisadmi Seuracxyofa mieyenebina” 

(Amm. Marc. XXVII. 12. 4) (gamyreliZe, yauxCiSvili 1961: 125).  

papis msgavsad, qarTlidan Sapuris mier gaZevebuli savromakic Tavis mokavSire 

romaelebs eaxla.  

daaxloebiT 369-371 wlebs Soris periodSi, jer papi da cota mogvianebiT, 

savromakic, romaelTa legionebisa da sardal terenciusis daxmarebiT, brundebian 

samSobloSi (Amm. Marc. XXVII. 12. 10, 16). papma brZoliT daibruna Tavisi mamis taxti, xolo 

savromakem da asfagurma (resp. varaz-bakurma), rogorc biZaSvilebma, romaelTa TanxmobiT, 

qarTlis samefo orad gaiyves:  

“ise, rom sazRvrad SuaSi mdinare kirosi dadebuliyo da savromaks armeniisa da 

lazebis mosazRvre [mxare] rgeboda, asfagurs ki _ albaniisa da sparselebis momijnave” 

(Amm. Marc. XXVII. 12. 16) (gamyreliZe, yauxCiSvili 1961: 130). 

aSkaraa, rom Temistiosis VIII “oracio”-Si moxseniebuli anonimi pirovneba, romelic 

368 wlis dasawyisSi imperators eaxla da romelzedac romaelebi aRsavleTSi momavali 

gamarjvebebis imeds amyarebdnen, zemoT aRniSnul movlenebTan, anu Sapur II-s kavkasiaSi 

intervenciasTan pirdapir unda iyos dakavSirebuli. erTi SexedviT, es unda yofiliyo an 

somxeTis ufliswuli papi, an qarTlSi romaelebis SemweobiT gamefebuli savromake. 

Tumca, es mxolod erTi SexedviT!  

sakiTxis ufro Rrma Seswavlis Sedegad irkveva, rom am anonimSi ar SeiZleba 

igulisxmebodes arc papi da arc savromake. samagierod, igi, sruliad SesaZlebelia, 

gvianromaul prosopografiaSi kargad cnobili bakur iberieli iyos (prosopografia 

1971:144).  

am mxriv, Temistiosis es cnoba, rogorc zemoT ukve iTqva, qarTul mwerlobaSi ar 

ganxilula, magram dasavlelma mkvlevarebma mas didi xania yuradReba miaqcies.  

dasavlel dasavlel dasavlel dasavlel mkvlevarTa mosazrebebi _ papi Tu bakuri?mkvlevarTa mosazrebebi _ papi Tu bakuri?mkvlevarTa mosazrebebi _ papi Tu bakuri?mkvlevarTa mosazrebebi _ papi Tu bakuri?    

jer kidev 1684 wels, klasikuri literaturisa da istoriis frangma mkvlevarma 

Joannis Harduin-ma gamoTqva varaudi, rom Temistiosis VIII “oracio”-Si moxseniebul anonimSi 

SeiZleba igulisxmobodes armenieli ufliswuli papi (para), arSakis Ze (harduini 1684: 436).  
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gasuli saukunis dasawyisidan moyolebuli, es varaudi mecnierebaSi mosazrebad 

damkvidrda. mas iziarebdnen Pascal Asdourian-i (asduriani 1911: 158, Sen. 2), Otto Seeck-i (zeeki 

1913: 59, 448-449), Ernst Stein-i (Steini 1928: 213, Sen. 1), A. Piganiol-i (piganioli 1947: 157, Sen. 37) 

da Wilhelm Ensslin-i (enslini 1949: 923-924); Sesabamis literaturaze miTiTeba ix. H(ofmani 

1978: 314, Sen. 20). igive azrs, sul ufro iSviaTad, magram mainc, waawydebiT zogierT 

uaxloes gamokvlevaSic, Tumca ara kategoriuli formiT (lenski 2002: 171, Sen. 100).  

am mecnierTa argumenti sruliad martivia: isini amodian amianus marcelinusis 

sityvebidan, romlis mixedviTac swored im periodSi, rodesac warmoTqmulia Temistiosis 

VIII “oracio”, sparselTa zewoliT somxeTidan gamoqceuli ufliswuli papi imperatorma 

valentma sapatio ltolvilad miiRo (ix. zemoT). 

daaxloebiT imave periodSi, rodesac Harduin-is wigni gamoica, frangma eklesiis 

istorikosma Luis-Sébastien Tillemont-ma Tavis monumentur wignSi _ “imperatorTa istoria”, 

gamoTqva sapirispiro mosazreba da Temistiosis VIII “oracio”-Si naxsenebi anonimis papis 

sasargeblod identifikaciis mcdeloba xazgasmiT uaryo; imavdroulad, manve pirvelma 

gamoTqva mosazreba, rom es anonimi bakur iberieli unda yofiliyo, Tumca Tillemont-is 

wignma dRis sinaTle mxolod misi gardacvalebidan naxevari saukunis Semdeg (1720 wels) 

naxa.  

Tavis wignSi Tillemont-i, kerZod, aRniSnavda, rom aRmosavlel ufliswulSi:  

“zogierTi varaudobs paras, armeniis mefe arSakis Zes (mxedvelobaSi unda hqondes 

Harduin-is varaudi, _ n. n.), romelic daJinebiT sTxovda valents sparselebis winaaRmdeg 

daxmarebas da garkveuli dro gaatara pontoSi, neokesariaSi. [Tumca ar viciT msaxurobda 

Tu ara igi valentTan.] keTilSobili bakuri, iberiis mefe ki ueWvelad msaxurobda 

TeodosiosTan da aseve valensTan adrianopolis brZolaSi” (tilemoni 1720: 90-91).  

ratomRac, Tillemont-iseuli identifikacia SemdgomSi daviwyebas mieca.  

mxolod 1978 wels, sakiTxs daubrunda antikuri romis istoriis cnobili 

germaneli mkvlevari, ditrix hofmani (Dietriech Hoffmann). man papis identifikaciis 

sasargeblod damkvidrebuli Sexeduleba safuZvlianad uaryo Tavis mravalmxriv 

saintereso werilSi: “vadomari, bakuriusi da hariulfi, barbaros didgvarovanTa da 

mTavarTa kariera IV s-is gvianromaul armiaSi” (hofmani 1978: 307-318).  

aq Hoffmann-ma naTlad aCvena, rom Temistiosis mier aRwerili anonimis bedi 

aranairad ar edreba somexi ufliswulis, papis beds. samagierod, iqve gamoTqva, 

dasabuTebuli mosazreba, romlis mixedviTac, Temistiosis anonim personaJSi bakur 

iberieli unda igulisxmobdes.  

amasTan dakavSirebiT, igi werda:  

“... soll erst die Identität der ungenannten Persönlichkeit geklärt werden. In der Regel wollte man in ihr den 

jungen Armenierkönig Pap (Papa, Para) erblicken, der nach Ermordung seines Vaters Arschak II. durch den 

Perserkönig Schapur II. eben etwa in jenen Jahren zu den Römern geflüchtet war. Dessen genaueres Schicksal trifft 

jedoch gar nicht auf die Beschreibung bei Themistios zu, da Pap lediglich ein in Ehren aufgenommener königlicher 

Flüchtling war, ohne dabei im besonderen für einen ‘Leibwächterdienst’ bestimmt zu sein. Wohl aber passen die Worte 

des Redners vortrefflich auf einen anderen, im flaglichen Zeitraum mehrfach erwähnten orientalischen Fürsten und 
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römischen Offizier, nämlich Bacurius, der ursprünglich König des zwischen Kaukasus und Armenien gelegenen 

römischen Klientelstaates Iberien gewesen war” (hofmani 1978: 314). 

“...saWiroa, upirvelesad, am usaxelo pirovnebis identificireba. rogorc wesi, masSi 

undodaT armeniis axalgazrda mefe papi (papa, para) daenaxaT, romelic sparseTis mefis 

Sapur II-s mier, mamamisis, arSak II-s mkvlelobis Semdeg romaelebTan gaiqca da es moxda 

savaraudod amave wlebSi. aRniSnuli pirovnebis zustad cnobili bedi sulac ar emTxveva 

Temistiosis mier aRweril pirovnebas. radgan papi iyo mxolod pativiT miRebuli samefo 

ltolvili da ara vinmes piradi dacvis samsaxurSi gamwesebuli piri. Tumca oratoris 

sityvebi SesaniSnavad ergeba sxva, am epoqaSi xSirad moxseniebul, aRmosavlel 

ufliswuls da romael oficers _ bakuriuss, romelic warmoSobiT romis gavlenis 

sferoSi Semavali saxelmwifos, iberiis mefe iyo, qveynisa, romelic kavkasiasa da armenias 

Soris mdebareobda”. 

sxvaTa Soris, iqve Hoffmann-i SeniSnavda, rom statiis weris porcesSi igi Tillemont-is 

mosazrebas ar icnobda da mas mxolod mogvianebiT, misi damTavrebisas gaecno (hofmani 

1978: 314, Sen. 22). 

saqme isaa, rom, rogorc moyvanili citatidan Cans, Hoffmann-is (iseve, rogorc 

Tillemont-is) ZiriTadi argumenti imis sasargeblod, rom Temistiosi swored bakur iberiels 

gulisxmobda da ara paps, iyo is, rom paps romaelebTan mxolod da mxolod “pativiT 

miRebuli samefo ltolvilis” statusi hqonda, xolo Temistiosi laparakobs aRmosavlel 

ufliswulze, romelic imperatoris piradi dacvis samsaxurSi, e. w. “Subosnebis” rigebSi 

Cadga (μετανάστης ἥκει δορυφορήσων).  

marTlac, im istorikosebTan, romlebic mogviTxroben papis romaelebTan gaqcevaze 

(amianus marcelinusi, favstos buzandi, movses xorenaci), arsad saubari ar aris imis 

Sesaxeb, rom igi, imperatoris piradi mcvelis, Tu raime sxva statusiT, romaelebis 

samxedro samsaxurSi Cadga. 

 Hoffmann-i dawvrilebiT ganixilavs Temistiosis cnobaSi naxsenebi anonimi 

pirovnebis statuss. misi dakvirvebiT, ritoris sityvebi “μετανάστης ἥκει δορυφορήσων” 

niSnavs imas, rom igi imperatoris piradi dacvis wevri gaxda. berZnuli sityva “δορυφορος” 

niSnavs, rogorc “Subosans”, “SubismtvirTvels” am sityvis pirdapiri mniSvnelobiT, aseve 

“piradi dacvis wevrs”, “mcvels”, kerZod ki romis imperatorisa.  

sxva analogiebis moSveliebiT, Hoffmann-i amtkicebs, rom IV saukuneSi imperatoris 

piradi dacvis wevroba iyo is wodeba, romelic unda gaevlo axalgazrda “barbaros” 

ufliswuls, an mTavars, rogorc romaelebTan Tavisi karieris pirveli faza da es 

Tanabrad exebodaT, rogorc aRmosavluri (sparsuli, qarTuli), aseve dasavluri (mag. 

germanuli) warmoSobis didebulTa Svilebs (hofmani 1978: 314).  

germaneli mecnieris azriT, bakuri ver daiwyebda Tavis karieras imTaviTve, rogorc 

SubosanTa tribuni, rogoradac is ixsenieba wyaroebSi aTi wlis Semdeg, 378 wlis 

adrianopolis omSi; Tumca is, rogorc ucxoeli ufliswuli, arc dacvis Cveulebrivi, 

rigiTi wevri SeiZleboda yofiliyo. Sesabamisad, Hoffmann-i askvnis, rom Temistiosis 

cnobaSi igulisxmeba piradi dacvis samsaxuris nominaluri, anu titularuli (sapatio) 
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saxe _ protector domesticus-is posti, romelic eZleoda romis imperiaSi axalgazrda ucxoel 

ufliswulebs da mTavrebs, maTi karieris dasawyisSi (hofmani 1978: 316-317).  

 sabolood, antikuri mwerlobis sxva cnobaTa gaTvaliswinebiT, Hoffmann-i bakuris 

xangrZliv romaul karieras hyofs oTx periodad:  

1. sawyisi etapi, 368 w. _ piradi mcveli (protector domesticus);  

2. daaxl. 378 w. _ Schola palatina-s tribuni;  

3. 380-ian wlebSi _ sasazRvro provinciis, palestinis duqsi (Dux Palaestinae);  

4. daaxl. 391/392 w.-dan _ domestikosTa komsi (comes domesticorum) (hofmani 1978:316). 

  sainteresoa, rom 1991 wels, Temistiosis anonimi personaJis identificirebisas, 

Hoffmann-isgan aseve sruliad damoukideblad, msgavs azramde mividnen romis istoriis 

britaneli mkvlevarebi _ Peter Heather-i da John Matthews-i. Temistiosis citatis maTeuli 

komentaridan kargad Cans, rom isini ar icnobdnen Hoffmann-is mosazrebas da ise mividnen 

daskvnamde, rom es cnoba bakur iberiels exeba:  

“This must be the Iberian prince Bacurius, known from other sources to have served in the Roman army from 

the 370s onwards until his death at the Frigidus in 394. This reference has not, as far as we know, previously been 

identified, and suggests that it was precisely at this juncture (i. e. in 367/8) that he entered Roman service. Themistius 

uses Bacurius’ arrival to look forward to future success in the east (i. e. against Persia), but it proved elusive (Amm. 

Marc. 29.1; 30.2); Valens was still embroiled there when the Goths arrived on the Danube in 376 (ibid. 31.7.1f.)” 

(hiTer-meTiusi 1991: 28, Sen. 56). 

“es unda iyos sxva wyaroebidan cnobili iberieli ufliswuli, bakuriusi, romelic 

msaxurobda romis armiaSi 370 wlidan moyolebuli 394 wlamde, frigidusis brZolaSi mis 

daRupvamde. es cnoba, ramdenadac CvenTvis cnobilia, aqamde identificirebuli ar yofila 

da igi migvaniSnebs, rom zustad am movlenaTa ganviTarebis dros (e. i. 367/368 ww.) Sevida 

igi romis samsaxurSi. Temistiosi bakuriusis mosvlas saxavs, rogorc aRmosavleTSi (e. i. 

sparseTTan) momavali warmatebebis sawindars, rac miuRwevadi aRmoCnda (Amm. Marc. 29.1; 

30.2); valenti jer isev iqaur (e. i. aRmosavleTis, _ n.n.) brZolebSi iyo, rodesac guTebi 

376 wels dunais miadgnen”.  

cota mogvianebiT, Heather-is da Matthews-is es mosazreba, Temistiosis anonomi 

personaJis bakur iberielad identificirebis Sesaxeb, gaiziara gvianantikuri romis 

istoriisa da kulturis amerikelma mkvlevarma, J. Vanderspoel –ma (vanderspoeli 1995:170, Sen. 

54).  

maSasadame, naTelia, rom Temistiosis VIII “oracio”-Si moxseniebuli anonimi 

ufliswulis identifikaciis sakiTxSi mkvlevarTa azri orad aris gayofili: erTni, 

Harduin-is varaudze damkvidrebuli stereotipis Tanaxmad, Tvlian, rom aq igulisxmeba 

somexi ufliswuli papi, xolo meoreni, sakiTxis ufro detaluri Seswavlis Sedegad, 

mividnen daskvnamde, rom masSi unda igulisxmebodes bakur qarTveli (iberieli).  

aRsaniSnavia is faqti, rom am ukanasknel mosazrebamde sxvadasxva dros, 

erTmaneTisgan sruliad damoukideblad mividnen Tillemont-i _ XVII saukuneSi, Hoffmann-i _ 

1978 wels da Heather-i da Matthews-i 1991 wels. faqtia, rom aseTi ram istoriul 

mecnierebaSi iSviaTad xdeba. 
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ucxoel mkvlevarTa mosazrebebis gacnobis Semdeg, bunebrivia, Cndeba survili, rom 

sakiTxs kidev ufro meti naTeli moefinos.  

””””ugulvebelyo Tavis mamaTa [samefo] kverTxiugulvebelyo Tavis mamaTa [samefo] kverTxiugulvebelyo Tavis mamaTa [samefo] kverTxiugulvebelyo Tavis mamaTa [samefo] kverTxi””””    

im mkvlevarTa sawinaaRmdegod, vinc Temistiosis “oracio”-s anonimSi somxeTis 

ufliswul paps xedavs, damatebiT, SeiZleba iTqvas Semdegi: swored imave dros, anu 367/368 

wels, qarTlidan (iberiidan) sparselebis mier gaZevebul iqna romaelebis mier mefed 

xeldasxmuli savromaki, romelic, papis msgavsad, romaelebs eaxla da mogvianebiT, maTive 

daxmarebiT, daibruna qarTlis naxevarze xelmwifeba.  

amrigad, Tuki papis identifikaciis momxre mkvlevarTa logikas gavyvebiT, 

Temistiosis anonimSi, papis msgavsad, aseTive warmatebiT SeiZleba vigulisxmoT iberiis 

mefe savromakec. magram Hoffmann-is argumenti Tanabrad faseulia rogorc papis, aseve 

savromakes identifikaciis sawinaaRmdegod _ arcerTi amaTgani, arc papi da arc savromake 

ar Camdgara romis imperatoris piradi dacvis samsaxurSi, piriqiT _ orive ibrZoda Tav-

TavianT qveynebSi samefo taxtis dasabruneblad, rac, sul raRac ramdenime TveSi, 

romaelTa daxmarebiT moaxerxes kidec. 

garda amisa, Temistiosis citataSi aris kidev erTi mniSvnelovani da, SeiZleba 

iTqvas, gadamwyveti detali, romelic aSkarad miuTiTebs imaze, rom mis mier 

dasaxelebuli anonimi personaJi ar SeiZleba iyos arc armeniis mefe papi da arc qarTlis 

mefe savromake. kerZod, Temistiosi xazgasmiT ambobs, rom imperator valentTan misulma 

ufliswulma “ugulvebelyo Tavis mamaTa [samefo] kverTxi” (“σὲ δὲ ἤδη τις τὰ σκῆπτρα 

ὑπεριδὼν τὰ πατρῷα”). berZnuli zmna “ὑπεριδὼν” < “ὑπεροράω” = “zemodan yureba”, 

“yuradRebis armiqceva”, “upativcemloba”, “ugulvebelyofa”, “moZuleba”, “arad Cagdeba”, 

“abuCad agdeba”, “uaryofa” (laT. despectus, ing. reject).  

am sityvis mniSvnelobidan gamomdinare, aSkaraa, rom imperator valentTan mosulma 

aRmosavlelma ufliswulma, arafrad Caagdo mama-papiseuli samefo Zalaufleba (“mamaTa 

kverTxi”) da pativi, romelic mas memkvidreobiT ergeboda da masze sakuTari nebiT Tqva 

uari. rogorc saistorio wyaroebidan danamdvilebiT viciT, arc paps da arc savromakes 

Tavisi nebiT uari ar uTqvamT samefo taxtze da mis dasabruneblad ibrZodnen kidec. es 

detali gamoricxavs Temistiosis anonimi ufliswulis identifikacias rogorc erTis, 

aseve meores sasargeblod. 

amave dros, wyaroTa cnobebidan gamomdinare, CvenTvis saintereso periodis 

maxloblad, erTaderTi aRmosavleli ufliswuli _ taxtis memkvidre, romelic romis 

samsaxurSi Tavisi nebiT Camdgari Cans, aris bakur iberieli (ar gvaqvs cnoba imis Sesaxeb, 

rom igi iZulebiT iqna samefo taxts Camocilebuli, romelic mas memkvidreobis uflebiT 

ekuTvnoda). amitomac, swori unda iyos Tillemont-is, Hoffmann-isa da Heather-Matthews-s 

daskvnebi imasTan dakavSirebiT, rom Temistiosis VIII “oracio”-Si moxseniebuli anonimi 

ufliswuli SeiZleba iyos mxolod bakur iberieli, romelsac Tavisi romauli kariera 368 

wels imperatoris piradi mcvelis sapatio rangSi unda daewyo da 395 wlis axlo xanebSi 

domestikosTa komsis (comes domesticorum) rangSi daesrulebina (yovel SemTxvevaSi, am 

TariRis Semdeg berZnul da laTinurenovan wyaroebSi misi xseneba aRar aris). 
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amasTan dakavSirebiT, ismis kiTxva: ratom da ra viTarebaSi unda eTqva bakurs uari 

mamiseul taxtze 367 wlis bolos, Tu 368 wlis dasawyisSi? Cemi azriT, am sakiTxze 

pasuxis gacema SesaZlebelia antikuri mwerlobisa da qarTuli wyaroebis cnobaTa 

Sejerebis safuZvelze. swored aq unda veZioT Temistiosis cnobis gasaRebi. 

bakur ufliswuli da qarTlis samefo taxtis sakiTxibakur ufliswuli da qarTlis samefo taxtis sakiTxibakur ufliswuli da qarTlis samefo taxtis sakiTxibakur ufliswuli da qarTlis samefo taxtis sakiTxi    

amianus marcelinusisgan viciT, rom Sapur II-s kavkasiaSi SemoWramde qarTls, 

romaelTa daxmarebiT, savromake ganagebda, romelic, rogorc irkveva, 367-368 wlis 

zamTarSi iZulebuli gaxda romaelebTan gaqceuliyo. marcelinusis cnobebidanve vigebT, 

rom Sapurma savromakis nacvlad qarTlis taxtze vinme asfaguresi dasva da mas samefo 

gvirgvinic daadga.  

qarTul saistorio wyaroebSi mefeTa siaSi savromake ar ixsenieba. samagierod, 

zemoTac iTqva, rom mis Semcvlel asfaguress mecnierTa absoluturi umravlesoba, 

sruliad safuZvlianad, aigivebs “moqcevaÁ qarTlisaÁ”-s varaz-bakurTan ( = “mefeTa 

cxovrebis” varaz-baqari).  

“moqcevaÁ qarTlisaÁ”-s mefeTa siis mixedviT, qarTlis mesame qristiani mefe iyo 

Trdati (“qarTlis cxovrebaSi” Seesabameba mirdati), xolo mexuTe mefe, misi vaJi bakuri; 

maT Soris, meoTxe mefed ixsenieba varaz-bakuri, romlis drosac:  

“sparsTa mefisa marzapanni êSemovides sivnieTa da igi Ãidard ukujda ... da maSin movida 

Kqram xuarborzard, sparsTa mefisa åpitiaxSi, ºtfilisad qalaqad, cixed. da qarTli missa 

xarksa êSedga, da somxiTi da sivnieTi da guaspuragani” (gigineiSvili. giunaSvili 1979: 325; 

Sdr. abulaZe 1963: 91-92; aleqsiZe 2007: 16-17).  

maSasadame, qarTuli wyaros mixedviT, gamodis, rom Trdatis Semdeg qarTlSi 

gamefebula ara misi pirdapiri memkvidre, aramed samefo saxlis gverdiTi Stos 

warmomadgeneli _ asfagures // varaz-bakuri. mxolod am ukanasknelis Semdeg asula 

qarTlis taxtze Trdatis vaJi, bakuri.  

aSkaraa, rom Tu bakur iberieli Tavisi romauli karieris Semdeg marTlac gamefda 

qarTlSi, rogorc amas mkvlevarTa umravlesoba varaudobs, maSin is “moqcevaÁ qarTlisaÁ”-

s bakur Trdatis Ze unda iyos. V saukunis dasawyisSi qarTlis taxtze bakuris mefobas 

amtkiceben siriuli (ioane rufusis “petre iberis cxovrebis” siriuli Targmani) da 

somxuri wyaroebic (koriuni, movses xorenaci). amitom bakuris amovardna meore qarTuli 

saistorio Zeglis _ “mefeTa cxovrebis” qarTvel mefeTa siidan, SesaZloa, Suasaukunis 

redaqtoris mier daSvebuli cdomilebis brali iyos, Tumca arc misi gamiznuli qmedebaa 

gamoricxuli (am mizezebis garkveva sxva droisTvis gadavdoT).  

Sesabamisad, “moqcevaÁ qarTlisaÁ”-s da amianus marcelinusis cnobaTa Sejerebis 

safuZvelze, qarTlis qristian mefeTa pirveli eqvseuli ase gamoiyureba: 

1. miriani 

2. bakuri (revis Ze) 

3. Trdati (revis Ze) 

4. [savromake] (Trdatis Ze?) 

5. varaz-bakuri // asfaguresi (dinastiis gverdiTi Stodan) 

6. bakuri (Trdatis Ze) 
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ratom ar ixsenieba qarTul wyaroebSi amianusTan moxseniebuli mefe savromake? Cemi 

azriT, igi Trdatis ufrosi vaJi da memkvidre SeiZleba yofiliyo; savromake Trdatis 

sikvdilis Semdeg, romaelebis daxmarebiT, mcire xniT unda asuliyo samefo taxtze, 

romlis legitimurobac sparselebs ar ucvniaT; albaT amitomac ver moxvda igi “moqcevaÁ 

qarTlisaÁ”-s mefeTa siaSi; da es im dros, rodesac “moqcevaÁ qarTlisaÁ”-Si ixsenieba 

varaz-bakuri // asfaguresi, romelic sparselebma dasves mefed da rogorc es ukve 

SeniSnulia mecnierebaSi, “moqcevaÁ qarTlisaÁ” masze ambobs, rom igi mefed ki ar “dajda”, 

aramed “dadga” (CxartiSvili 1987: 40).  

amianus marcelinusis sityvebiT, Sapurma asfagurs “im xalxis gamgebloba ... 

gadasca”, Tanac gvirgvini daadga, raTa romalebis “gadawyvetilebisadmi Seuracxyofa 

mieyenebina” (ix. zemoT). gamodis, rom “moqcevaÁ qarTlisaÁ”-s mefeTa siis SemdgenelisaTvis 

samefo legitimaciis niSani sparselTa mxridan cnoba ufro yofila, vidre _ romaelTa 

mxridan.  

zemoT Tqmulidan gamomdinare, aRniSnuli periodis qarTlis istoriuli 

sinamdvlis rekonstruqciis Cemeuli versia aseTia:  

367/368 wlis zamTarSi kavkasiaSi sparselTa SemoWris Sedegad, romaelTa nominanti 

savromake (Trdatis Ze) iZulebuli gaxda qarTli daetovebina da Tavis mokavSireebTan 

Seefarebina Tavi. aseT viTarebaSi, bunebrivia, sparselebi daiwyebdnen qarTlis samefo 

taxtisTvis Sesaferisi kandidaturis Ziebas, romelic, erTi mxriv, taxtis pirdapiri 

memkvidre iqneboda da imavdroulad _ loialurad ganwyobili sparseTis mimarT. ra Tqma 

unda, aseTi pirdapiri taxtis memkvidre iqneboda Trdatis Semdgomi vaJi _ bakuri 

(savaraudoa, rom bakuri savromakes umcrosi Zma iyo); magram faqtia, rom bakuris nacvlad, 

qarTlis taxtze vxedavT “vinme asfagurs”, anu varaz-bakurs, romelic Trdatis pirdapiri 

STamomavali ar aris: amianusis mixedviT, igi sparselTa mier gaZevebili savromakes ara 

Zma, aramed biZaSvilia.  

rogorc Cans, bakur Trdatis Zem, savromakes Semdeg taxtis pirdapirma memkvidrem, 

sparseTis mfarvelobis qveS samefo Zalauflebis miRebaze uari ganacxada, politikuri da, 

savaraudod, ideologiur-religiuri (romauli qristianoba vs sparsuli mazdeanoba) 

mosazrebebis gamo. msgavs SemTxvevasTan gvaqvs saqme petre iberis cxovrebSic, rodesac 

qarTvelTa “ufali” buzmariosi, ideologiur-religiur niadagze iRebs gadawyvetilebas 

Teodosi imperatoris moTxovnaze, mZevali gaegzavnaT misTvis:  

“bozmarmac, iberTa qveynis maSindelma ufalma, gagzavna Tavisi Svili, radganac is 

qristian romaelebTan megobrobas ufro didad afasebda, vidre uRvTo sparsTa 

mxardaWeras” (lolaSvili 1988: 91; horni, feniqsi 2008: XXXII). 

mxolod imis Semdeg, rac taxtis pirdapirma memkvidrem, bakurma uari Tqva mefobaze, 

Sapurs qarTlis taxtze dasasmelad unda gamoeZebna samefo sagvareulos sxva 

warmomadgeneli da gamoZebna kidec “vinme asfaguresi” // varaz-bakuri _ savromakes (da, 

savaraudod, bakuris) biZaSvili, romelic, sparseTis samefo karisadmi loialobis 

sanacvlod, qarTlis taxtze dasva.  

marcelinusis cnobiT, asfaguresis (varaz-bakuris) vaJi, ultra Sapurs mZevlad 

wauyvania (Amm. Marc. XXXI, 12. 6). qarTuli wyaroebi ki gvamcnoben, rom varaz-bakuris 
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mefobis dros Semosula sparsTa mefis pitiaxSi TbilisSi da qarTli sparseTis moxarke 

gamxdara, rac sparselebisadmi mis srul damokidebulebaze laparakobs.  

savsebiT dasaSvebia, istoriul sinamdviles Seesabamebodes “mefeTa cxovrebis” 

cnoba imis Sesaxeb, rom varaz-bakuris ori colidan erTi Trdat revis Zis asuli, anu 

savromakes da bakuris RviZli da yofiliyo (yauxCiSvili 1955: 132). Tumca, danamdvilebiT 

ar viciT, Tu visi Ze iyo Tavad varaz-bakuri _ “qarTlis cxovrebis” cnoba, TiTqos igi 

mirianis pirdapiri STamomavlis mirdatis Ze iyos (miriani > baqari > mirdati > varaz-

baqari) eWvis aRmZvrelia. 

daskvnadaskvnadaskvnadaskvna    

IV saukunis II naxevris periodis romis da kavkasiis, kerZod ki qarTlis samefos 

istoriis ganxilvis da Sesabamisi istoriuli wyaroebis damatebiTi kvlevis safuZvelze 

dgindeba Semdegi: 

IV saukunis cnobili romaeli filosofosis, ritoris da saxelmwifo moRvawis, 

Temistiosis mier imperator valentis zeobis xuTiwlisTavTan dakavSirebiT warmoTqmul 

VIII sityvaSi (“oracio”) naxsenebi usaxelo aRmosavleli ufliswuli, unda iyos 

gvianantikuri xanis berZnul da laTinurenovani mwerlobidan kargad cnobili bakur 

iberieli. aRniSnuli sityva warmoTqmul iqna 368 wlis 28 marts.  

Temistiosis am cnobis da sxva istoriul wyaroTa Sejerebis safuZvelze SegviZlia 

davaskvnaT, rom sparseTis mefe, Sapur II-s kavkasiaSi warmoebuli saomari moqmedebebis 

dros, 367-368 wlis zamTarSi, qarTlidan gaZevebuli mefe savromakes nacvlad, qveyanaSi 

xelmwifeba unda SeeTavazebina savromakes Semdeg taxtis pirdapiri da kanonieri 

memkvidrisTvis, bakurisTvis, romelic am ukanasknelis umcrosi Zma unda yofiliyo.  

Temistiosis cnobidan gamomdinareobs, rom bakurma sparseTis proteqtoratis qveS 

samefo Zalauflebis miRebaze nebayoflobiT Tqva uari da romaelebis samxedro 

samsaxurSi gadavida, sadac Caricxul iqna imperatoris piradi dacvis sapatio wevrad, 

rogorc protector domesticus. aRniSnuli wodebiT unda dawyebuliyo axalgazrda qarTveli 

ufliswulis xangrZlivi (saukunis meoTxedze odnav meti) romauli kariera, romlis 

Semdgom etapebs sxva werilebSi Sevexebi.  
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THEMISTIUS AND THE BEGINNING OF ROMAN MILITARY CAREER 

OF BACURIUS THE IBERIAN  

 

Niko Nikolozishvili  

 

In his VIII oratio (delivered on March 28, 368) dedicated to the Empheror Valens’s Quinquennalia, the IV 

century famous Roman philosopher, rhetor and a statesman Themistius mentions anonymous oriental prince who, 

rejecting his ancestoral throne, joined the Roman military service. According to the philosopher, it was a good omen of 

victories in the East (i.e. against Persia). 

There are two considerations in spacial literature regarding identification of the anonymous prince: 

1) He must be Armenian king Arsaces II’s (appr. 350-367) son Pap (Papes) who fled to Romans after the 

attack on Shapur II‘s Armenia, then stayed for some time as as honorary refugee in Neocaesarea in Pontos 

Polemoniacus and in appr. 370 recaptured his throne with the Roman military assistance;  

2) The anonymous oriental prince must be a Georgian prince Bacurius, well-known from Roman-Greek 

sources, who at different times (from the beginning of 370-ies and till mid 390-ies) held various positions in the Roman 

military service (tribunus Schola palatina, Dux Palestinae, comes domesticorum). 

On the basis of compilation of Themistius’s note and other historic sources (Greek-Roman, Georgian, and 

Armenian) and subsequent research, the author concludes that the anonymous oriental prince mentioned in the VIII 

oratorio might have unerringly been Bacurius of Iberia and no any other persona.  

According to the author, Bacurius of Iberia must be king Sauromaces’s elder brother who (Sauromaces) was 

ousted from Kartli during the Persian king Shapur II‘s military campaign in the Caucasus (winter of 367-368). It seems 

that Bacurius rejected an offer from Persians to take over the throne as a legitimate heir and joined Romans to serve in 

the Empheror’s private guard as an honorary member, as protector domesticus. 

Therefore, the restored Roman career of Bacurius of Iberia will encompass following periods: 

1. Initial stage, 368 – private guard (protector domesticus); 

2. Appr. 378 – tribunus Schola palatina; 

3. 380-ies – Dux of border province Palestinae (Dux Palestinae); 

4. From appr.391/392 – comes domesticorum. 
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    peroJavr sivnielis vinaobisaTvisperoJavr sivnielis vinaobisaTvisperoJavr sivnielis vinaobisaTvisperoJavr sivnielis vinaobisaTvis    

    

lela patariZelela patariZelela patariZelela patariZe    

    

“wminda ninos cxovrebaSi” ganmanaTleblis vinaobis, warmomavlobisa da saqmianobis 

aRmwerad ori pirovnebaa dasaxelebuli: salome uJarmeli da peroJavr sivnieli. salomes 

Sesaxeb Cven mravali cnoba mogvepoveba. viciT, rom is Trdat somexTa mefis asulia, rev 

mirianis Zis coli, wminda ninos mowafe da misi “cxovrebis” “aRmweri”, ujarmeli 

dedofali... magram vin aris peroJavr sivnieli? amis Sesaxeb Cven qarTuli wyaroebi 

arafers gveubnebian. TiTqos xarvezis Sevsebas isaxavs miznad “wm.ninos cxovrebis” e. w. 

Senazardi Tavi, romelic am WeliSur nusxaSia daculi da romelsac ewodeba: “da iyo 

maTve JamTa Sina, mirian mefisaTa, raJams moinaTla soji dedofali da mis Tana mTavarni 

mravalni xelsa Sina ninoissa bods Sina” (abulaZe 1963: 99).  

aRniSnuli Tavis Sinaarsi aseTia: saRmrTo SuriT aRZruli vinme soji dedofali 

warmoemarTa mcxeTisaken wminda sionis kaTolike eklesiisa da mociqulTa sworis wminda 

ninos Tayvansacemad: “...aw raÁme Sevswiro Senda, sion wmindao, garna Tu ese – pirvelad; 

Sevswiro Tavi Cemi Senda SviliTurT da naTesaviT sarwmunoebiT CemiT, xolo meored: 

qalaqni knin baraTiani(!) da dabaÁ didi bodisi Senda Sevswirne” (abulaZe 1963: 99).  

Semdeg aRwerilia, Tu rogor gaipo saswaulebrivad mdinare mtkvari morwmune 

dedoflis winaSe. mcxeTaSi dedofals miegeba ”erni eklesiani da mefenica da salome 

uJarmoeli dedofali. Dda yovelni moegebvodes mas.. odes Semovida saydrad, aRdga mefe 

palat-banakiTurT misiT da mTavarepiskoposi eriTurT da Sevides eklesiad da yves 

litaniaÁ da locvaÁ, rameTu zarisa misgan qalaqi igi Zrwoda da eklesias miiswrafdes” 

(abulaZe 1963: 100). A 

am monaTxrobs mosdevs Semdegi fraza “rameTu peroJavr dedofali, qarTlisa 

erisTvisa dedaÁ iyo”. Tavisi arsiT, es fraza SeniSvnaa da ganmartavs Tu ratom xvda 

amgvari daxvedris pativi dedofals. am sityvebidan vigebT imasac, rom soji dedofali da 

peroJavri sivnieli erTsa da imave pirovnebad hyavs warmodgenili avtors. Semdeg 

gadmocemulia im “wignis” (werilis) Sinaarsi, romelic daba bodidan wm. ninom mefesa da 

mTavarepiskoposs gaugzavna. am werilis sityvebic adasturebs soji-peroJavris igiveobas: 

“da aw xsenebulmca ars dedofali ege soji, rameTu aRiZra ege SuriTa saRmrToiTa 

dalewad kerpTa da moqcevad erisa maTisa saerisTvoÁsa. da waravlina sivnieTad Zmisa da 

asulisa da guaspuragnad stereonissa. da moiyvanna igini da naTel-iRes yovelTa bods 

Sina” (abulaZe 1963: 99). 

wminda ninos werili sruldeba TxovniT, rom warmogzavnon daba bodSi 

mTavarepiskoposi, radgan misi aRsasrulis Jami iyo damdgari. im dros mravali saswauli 

da kurneba momxdara mcxeTaSi, ris Semdegac mefe-dedofali da “yoveli qalaqi” gaeSura 

ninos samyofelisaken. Txroba sul sxva sakiTxze da sruliad sxva tonalobaSi 
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grZeldeba, roca aRwerilia abiaTar huriaTa mRvdelisa da astiron guaspuragnelis 

dialogi. 

amgvarad, soji dedoflis am epizodis monacemebis gaTvaliswinebiT gamodis, rom 

soji dedofali aris romeliRac qarTlis erisTavis deda. warmoSobiT is sivnieTidanaa, 

misi Zma da asuli sivnieTSi cxovroben. maSasadame, wodeba “sivnieli” misi warmomavlobis 

aRmniSvneli saxelia, gansxvavebiT, mag., “ujarmelisagan”, romelic salomes misi sagamgeo 

teritoriis mixedviT Seerqva. risi aRmniSvneli unda iyos saxeli soji? bunebrivia, ara 

warmomavlobis, aramed misi sagamgeo administraciuli an satomo erTeulis saxelwodebis. 

samecniero literaturaSi sujeTi dakavSirebulia somxuri wyaroebis analogiur 

terminebTan: “wadebi”, “woTebi” da pliniusis “sodebi” (papuaSvili 1970: 66). sujeTisa da 

sojebis adgilmdebareoba isev da isev “moqcevaÁ qarTlisaÁs” teqstis meSveobiT dgindeba 

(papuaSvili 1970: 67). aq wminda ninos samisionero marSrutis aRwerisas naTqvamia, rom igi 

pirvelad “dadga wobens” (aragvis xeoba) da “mouwoda mTeulTa, WarTalelTa da 

wilkanelTa” (abulaZe 1963: 89). Semdeg “gardavida erwud da dadga JaleTs (ivris xeoba) da 

naTelsca erwuTianelTa da yuarelTa esma da gardakrbes ToSeTa”. xolo amis Semdeg 

wm. nino “STavida” (anu mdinaris dinebis mimarTulebiT daeSva) kxoeTa da dadga kawareTs 

(ivris marjvena sanapiroze, ujarmis maxloblad) da monaTla kxoelni da sojni eriTurT 

maTiT. WeliSuri nusxa ase ambobs: “nino kualad warvida kaxeTiT da monaTla kaoxni da 

sujni eriTurT maTiT”. amgvarad, kxoelni (kaxni) da sojni (sujni) sadRac ivris Sua da 

qvemo welSi mcxovrebi tomebi unda iyvnen. T. papuaSvili Semdegnairad axdens maT 

lokalizacias: “vfiqrobT, ar SevcdebiT, Tu sujebisa da maTi qveynis lokalizacias 

movaxdenT md. ioris Sua dinebis auzSi... Cans, rom IV saukuneSi, ninos dros, kawareTis 

raioni yofila sojebis gansaxlebis teritoria” (papuaSvili 1970: 68). kawareTi _ igive 

mogviano xanebis wyaroebSi moxsenebuli “sameba” mdebareobs mdinare ioris marcxena 

sanapiroze samebis xevis SesarTavis adgilas. vaxuStis mixedviT irkveva, rom samebis xevi 

aris sazRvari hereTisa da kaxeTisa. radgan kawareTi samebis marcxena napiras mdebareobs, 

igi hereTis sazRvrebSi eqceva (yauxCiSvili 1941: 90). kawareTi i. javaxiSvilsac hereTis 

sazRvrebSi aqvs naCvenebi (javaxiSvili 1948: 44), sadac mdebareobs, agreTve daba bodini 

(Tanamedrove bodbe siRnaRis raionSi). d. musxeliSvilic amave raionSi varaudobs sujebis 

gansaxlebis adgils _ es aris ivris Sua dineba, misi marcxena sanapiro, qarTli-hereTis 

sazRvridan samxreTiT. mkvlevari daba bods (romelsac igi istoriul daba bodbed 

miiCnevs) sujebis gansaxlebis arealSi aTavsebs. marTlac, soji “dedoflis” ambis 

mixedviT “dabaÁ didi bodini” swored sojebis tomis gansaxlebis teritoriaze mdebareobs 

da swored es bodini (Tanamedrove bodbe) unda Seewira soji dedofals sionis kaTolike 

eklesiisaTvis.  

magram sakiTxavia, ramdenad Seesabameba es faqti “moqcevaÁsa” da “qarTlis 

cxovrebis” monacemebs ninos gardacvalebis adgilis _ daba bodbis lokalizaciis 

Sesaxeb. aq Cven sruliad sxva suraTs vawydebiT. araerTxel aris aRniSnuli am wyaroebSi, 

rom bodi ara hereTis, aramed kuxeTis sazRvrebSi mdebareobs. magaliTad: “vixileT 

varskvlavi aqaT momavali da daadgra dabasa bodesa kuxeTisasa” (yauxCiSvili 1941: 129). 

jvari aRmarTes ara bodSi, aramed ujarmaSi, rogorc “mefeTa” qalaqSi, sadac aris “erisa 
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simravle”. Tanac naTqvamia, rom daba bodi “ara winaaRudges qalaqsa mefeTasa”. maSasadame, 

es ori dasaxlebuli punqti ujarma da bodi erT geografiul arealSia nagulisxmebi. 

ujarmidan bodSi revi da salome ninos sanaxavad Cadian, maSasadame, es maTi sagamgeblo 

teritoriaa. nino damarxes “bods, dabasa kaxeTisasa” (abulaZe 1963: 161aaaa).1 ninos micvalebis 

adgili ukve mirianis anderZiT iqna Sewiruli ganmanaTleblis saxelze. miriani nana 

dedofalsa da mTavarepiskoposs aseT anderZs utovebs: “xolo Sen, nana, ukueTu geces 

mocalebaÁ cxovrebisaÁ Cemisa Semdgomad, ganyav sameufoÁ ganZi Cemi orad, da miiRe 

samarxvosa ninoÁssa JamTa SecvalebisaTÂs, raÁTa ara Seiryios ukunisamde igi adgili. 

rameTu ara mefeTa sajdomi ars, aramed mwir ars adgili igi. egreve vhvedreb 

mTavarebiskopossa, raÁTa dadvas didebaÁ mis adgilisaÁ, rameTu Rirs ars pativis-cemisa” 

(abulaZe 1963:162). amitom Cven viziarebT im mosazrebas, rom istoriuli daba bodi aris 

dRevandeli “ninowminda” (kakabaZe 1928: 6; kiknaZe 1988: 5), sadac vaxtang gorgasalma 

saepiskoposo kaTedra daaarsa da eklesiac aago. Tanac cxadia, rom ninos gardacvalebis 

adgili mefisa da samefo ojaxis gansakuTrebuli yuradRebiT sargeblobda da nakleb 

savaraudoa, rom is vinme soji dedofals Seewira misi ojaxisa da misi “eris” 

gaqristianebis aRsaniSnavad. amitom, vfiqrob, rom kuxeTis daba bodisi da hereTis anu 

sujeTis “dabaÁ didi bodisi” sxvadasxva geografiuli punqtebi unda iyos. hereTis qveynis 

“dedofals” SeeZlo Seewira “didi bodisi” _ daba sujeTis teritoriaze, romelic misive 

sagamgeo sazRvrebSi imyofeboda. es unda iyos Tanamedrove bodbe. xolo ninos 

gardacvalebis adgili _ istoriuli bodi _ awindeli “ninowmindaa”. 

aragvisa Tu ivris xeobaSi da Zveli hereTis teritoriaze erTi da igive 

saxelwodebis soflebisa da dabebis arseboba didi xania SeniSnulia. d. musxeliSvils es 

faqti miaCnia im istoriuli procesis anareklad, roca xdeboda qarTuli eTnikuri 

elementis SeWra hereTSi. ai, is magaliTebi, romelsac mkvlevari gvTavazobs: 

 buSati _ ivris xeobaSi, sof. orxevTan.  

 buSati _ SignikaxeTSi winandalTan. 

 bodavi _ iveriis xeobaSi. 

 bodini, bodbe _ qiziySi. 

 artani _ ivris xeobaSi, TianeTis zemoT. 

artani _ alaznis gaRma, nafareulTan da sxva (musxeliSvili 1966: 39). 

amgvarad, Cven vTvliT, rom suji dedoflis moqcevasa da mis mier hereTis daba 

“didi bodisis” Sewirva mcxeTis sveticxovlis taZrisaTvis marTlac hqonda adgili. 

magram es movlena uSualod ninos gardacvalebis adgils unda ukavSirdebodes. maS ra 

istoriuli viTarebis anareklia gansaxilveli Txzuleba? 

uwinares yovlisa, unda iTqvas, rom saxelwodeba wminda sionis kaTolike eklesiisa 

mcxeTis sveticxovlis taZars mxolod vaxtang gorgaslis moRvaweobis dros daeqva. 

“ninos cxovrebaSi” is moxseniebulia, rogorc “qvemoÁ eklesia” da “wmidaÁ wmidaTaÁ”. aq 

vaxtang gorgasalma aago didi taZari da cnobili saeklesio reformis _ kaTolikosobis 

dawesebis Sedegad am taZarsac wm. sionis kaTolike eklesia daerqva. T. mgalobliSvilis 

araerTgzis aRniSnuli aqvs, rom mocemul teqstSi wm. sionis xseneba aq gviandeli Sreebis 

arsebobis damadasturebelia. es marTlac asea, Txzuleba, im saxiT, rogorc man Cvenamde 
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moaRwia V s-is miwurulze adre ver daiwereboda. Tumca am gviandel legendarul 

gadmocemaSi savsebiT realuri istoriuli movlena _ herebis erTi tomis _ sojebisa da 

maTi dedoflis gaqristianebis ambavi unda iyos asaxuli. da ai, ratom. rogorc ukve 

aRvniSneT, “moqcevaÁ qarTlisaÁSi” aris cnoba, rom wminda ninom moaqcia “kxoelni da 

sojni eriTurT maTiT”. maSasadame, aq swored maTi “eris” _ xalxis moqcevazea saubari. 

soji dedofali xom swored am tomsa da am wres ganekuTvneba. 

hereTis erTi nawilis gamgeblis deda, marTlac, SeiZleboda yofiliyo 

warmomavlobiT sivnieli. qarTlis samxreTisa da samxreT aRmosavleTis regionebSi 

istoriulad dadasturebulia qarTul-somxuri Sereuli qorwinebebi. amis magaliTia 

Tundac igive salome ujarmeli, trdat somexTa mefis asuli _ ufliswuli revis coli, 

SuSanik dedofali _ somexi spaspetis vardan mamikonianis asuli qarTlis pitiaxSis 

varsqenis coli. aseve SeiZleba, rom qarTlis romeliRac teritoriuli danayofis 

mmarTvelis _ erisTavis colic an dedac yofiliyo warmomavlobiT sivnieTidan. 

peroJavr sivnieli aris wminda ninos erT-erTi mowafe da salome ujarmelTan 

erTad misi “cxovrebis” Camweri. salomes mier Segrovebuli da mis mier Seqmnili 

werilobiTi tradicia Semonaxulia “ninos cxovrebis” saxiT. maSasadame, savsebiT 

dasaSvebia, rom peroJavr sivnielsac hqonda garkveuli werilobiTi versia Tu mTeli 

ninos “cxovrebis” ara, qarTlis moqcevis garkveuli epizodebisa mainc.2 es tradicia, 

bunebrivia, Seexeboda im sferos, romelsac dedofali soji ufro axlos iyo gacnobili 

amgvarad Tavad misi moqcevis ambavi da astiron guaspuraganelis irgvliv arsebuli 

epizodebi, SesaZloa, swored peroJavris mier Seqmnili werilobiTi cnobebidan 

momdinareobdnen. amas gvafiqrebinebs isic, rom soji dedoflis monaTxrobSi Zalian 

kargad aris asaxuli ebrauli Temis socialuri statusi (mcxeTeli mkvidroba), maTi 

tradicia _ rom es sagvareulo “baginisni” iyvnen, anu mRvdlobis uflebis mqone 

warCinebuli fena iyo TviT mcxeTel ebraelTa Soris.3 am tradiciiT irkveva, rom 

ebraelTa erTi mniSvnelovani talRis qarTlSi mosvlisa da dasaxlebis zusti TariRi 

(Zv. w. 169 w.). “rameTu arian welni, vinaÁTgan mamani Tquenni aqa movides f-g (503) da 

bagenisani iyveniT, arasada vis asmia maTgansa qebaÁ qristianeTaÁ”. Semdgom teqstidan 

irkveva, rom es sityvebi Tqmula Cv. w. 334 w. da, maSasadame, avtors ebraelTa qarTlSi 

mosvlis zust TariRad Zv. w. 169 w. miaCnia. Tavad 334 w. saintereso monacemia ninos 

cxovrebisa da qarTlis moqcevis qronologiisaTvis. “qarTlis cxovrebis” monacemebiT 

irkveva, rom nino qarTlSi 318-19 ww. unda iyos mosuli.4 Tu mxedvelobaSi miviRebT 

“moqcevaÁs” cnobas, rom wm. nino qarTlad mosvliTgan me-15 w. gardaicvala, miviRebT 

swored soji dedoflis teqtSi miTiTebul TariRs 333-334 w.  

amgvarad, migvaCnia, rom soji dedofali da sivnieli peroJavri, erTi da igive 

pirovneba iyos. Tavad teqsti gviandelia (ara uadres V s-is miwurulisa), magram aq 

gamoyenebulia ufro adreuli werilobiTi tradicia, romelic, savaraudod, Tavad 

peroJavr sivnielis kalams ekuTvnis. rac Seexeba daba bods, aq am saxelwodebis ori dabis 

arsebobaa safiqrebeli: kuxeTis _ ninos gardacvalebis adgilisa da hereTis (sujeTis) _ 

peroJavris mier Sewirulisa. 
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SeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebiSeniSvnebi    

 

1 WeliSuri versiis mixedviT: “dabasa koxeTisasa” (abulaZe 1963: 161b).  
2 ganmanaTleblis mogonebis ori paraleluri Canaweris gakeTebis Taobaze, da imaze rom 
peroJavris teqsti calke unda arsebuliyo, yuradReba adreve iqna gamaxvilebuli 
specialur literaturaSi: ”ninos naambobs iwerdnen orni – salome da peroJavri.. 
miuxedavad amisa Tavebis zedwerilebSi marto salomea miTiTebuli. Ees garemoeba Zeglis 
xarvezianobis saCvenebladaa gamoyenebuli, radgan peroJavris aRwerilebi aRarsad aris. 
magram es gaugebrobaa, romelic aRmocenda imis Sedegad, rom wyaros cnoba ori mwerlis 
Sesaxeb gagebuli iqna rogorc morigeobiT wera (’mwerali ori yofila, albaT, roca erTi 
daiRleboda, meore daiwyebda weras’), sinamdvileSi ki wyaro migviTiTebs, rom 
erTdroulad iwerdnen.. im ori Canaweridan gansaxilvel ZeglSi erT-erTi, kerZod, 
salomeseulia warmodgenili. swored es iqcevs yuradRebas: ratom mieniWa upiratesoba 
salomeseul teqsts. xom ar niSnavs es imas, rom Cvens xelT arsebuli krebulis 
Semdgeneli salomea da sakuTari CanaweriT warmoadgina masSi ninos naambobi?! Aam azrs 
gvimtkicebs mirianis monaTxrobis zedwerilic” (CxartiSvili 1987: 72-73) (red. SeniSvna).    
3
  dawvrilebiT amis Sesaxeb ix. (patariZe 2004).  
4 amis Sesaxeb ix. (patariZe 2000: 8-16).  
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IDENTIFYING PEROZHAVR FROM SIVNIETI  

 

Lela Pataridze 

    
The paper is devoted to the analysis of the “Life of Saint Nino”, namely, to the chapter which is available in 

the copy known in scientific literature as Chelishi Manuscript. Queen Sodji being one of the main actor of Georgian‘s 

official conversion to Christianity attracts attention of the author. In particular, it is found out that Queen Sodji is same 

Perozhavr from Sivnieti. The “Life” contains some information on Perozhavr. She is presented as person who put down 

the memory of Illuminatrix of Georgians. Evidently she was disciple of Saint Nino. The memory by St Nino was put 

down by another person as well: Queen Salome Uzharmeli - daughter-in-law of the first Christian King of Georgians 

Mirian. Just her compilation had survived. One can conclude that the text by Perzhavr contained many interesting 

details (i. e., information on timing of first Jewish settlements in Georgia) are missing in the text by Salome Uzharmeli. 

It is clear that Sodji is designation of population ruled by Perozhavr originating from Sivnieti. Interethnic marriages 

when Queen had different from local population ethnic identity were common in ancient and medieval Georgia.  

The chapter of the “life of Saint Nino” under the consideration was created not earlier than 5
th

 c, however, the 

information it contains comes from authentic sources. 
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mTis wm.mTis wm.mTis wm.mTis wm.    giorgis monastrisadmi gacemuligiorgis monastrisadmi gacemuligiorgis monastrisadmi gacemuligiorgis monastrisadmi gacemuli    

XV saukunis sabuTis XV saukunis sabuTis XV saukunis sabuTis XV saukunis sabuTis     

TariRis dazustebisaTvisTariRis dazustebisaTvisTariRis dazustebisaTvisTariRis dazustebisaTvis    

    

nikoloz JRentinikoloz JRentinikoloz JRentinikoloz JRenti    

        

XV saukuneSi, qarTl-imereTis mefe bagrat VI-is (1466-1478 ww) mier mTis wm. giorgis 

monastrisadmi gacemulia sabuTi, romelic friad sainteresoa, rogorc mravalmxrivi 

saistorio wyaro.1 

vidre sakiTxis ganxilvaze gadavidodeT, saWirod migvaCnia oriode sityviT SevexoT 

mTis wm. giorgis monasters. 

sad mdebareobs teritoriulad mTis wm. giorgis monasteri? 

vaxuSti batoniSvilis mixedviT: “samÃriT wonidam wamosuli mTa dasavleTad 

aRmosavleTidam, vidre arpanisa da dRnoramde, gaWrili rionisagan mun. da mTasa amas 

saerTod uwodeben raWis mTas, xolo ganyofiT zeiT wmidiswmidiswmidiswmidis giorgisasgiorgisasgiorgisasgiorgisas, merme gaWrils 

naqeralas, velevs...” (yauxCiSvili 1973: 769. xazi Cvenia, – n. J.). 

mTis wm. giorgis monasteri, romelic dRes leknaris saxelwodebiTaa cnobili 

samecniero literaturaSi, qvemo raWaSi, raWis qedis ukidures samxreT kalTaze, maRal 

kldezea aRmarTuli da daaxloebiT TariRdeba periodiT IX saukunis II naxevridan X 

saukunis I naxevramde, mTavari navis CrdiloeT minaSeni X saukunis dasasruliT an XI 

saukunis pirveli mesamediT, dasavleT minaSeni ki ufro mogviano periodiT. monastris 

Crdilo-dasavleTiT xvamlis mTaa aRmarTuli. samxreT-aRmosavleTiT ki naqeralas mTaa, 

romlis gagrZelebasac warmoadgens leknari (boWoriZe 1995: 85-90; dvali 1968: 155-165; beraZe 

1983: 119-120; gobejiSvili 2006: 38). 

gujari didad mniSvnelovania monastrisadmi Sewirulobis gamRebi, sabuTis 

ganmaaxlebeli da axlad damamtkicebeli pirebis mier Sesrulebuli minawerebiT, rasac 

Cven vrceli werili ukve mivuZRveniT (JRenti 2009a: 89-104). ix. aseve, Cveni gamokvleva 

sabuTSi moxseniebuli vinme „mebarTlome“-s vinaobis Sesaxeb (JRenti 2009b: 117-124).2  

Cveni naSromis mTavari amocana mdgomareobs gujris gacemis TariRis dazustebaSi. 

gujris teqstSi, misi gacemis TariRi araa aRniSnuli. sabuTSi mocemulia 

erTaderTi TariRi: qoronikoni roT anu 1491 w. (sigeli; Jordania 1897: 30; kakabaZe 1913: 7; 

kakabaZe 1924: 251). es TariRi aris qarTlis mefe konstantine II-is (1478-1505ww) mier sabuTis 

ganaxlebis aRmniSvnel damtkicebaSi, rac sabuTis gacemis Tanadrouli ver iqneba da, 

amgvarad, sabuTis dasaTariReblad ar gamodgeba.  

1491 w. mocemulia sabuTis dednis XIX s-is anotaciis dasawyisSi, Tumca Znelia imis 

Tqma am periodiT aTariRebs Tu ara sabuTis dednis aRmweri mRvdeli giorgi gabadaZe am 

TariRis teqstis TavSive moTavsebiT (arqivi).  

T. Jordania ar amaxvilebs yuradRebas dokumentis Seqmnis TariRze. igi mxolod 

aTavsebs igive 1491 wels, igive mizezis gamo, sabuTis publikaciis TavSi. am SemTvevaSic 

Znelia imis Tqma, rom mecnieri am wliT aTariRebs sabuTis gacemas (Jordania 1897: 307). 
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s. kakabaZe sabuTis gacemas Tavdapirvelad aTariRebda XIV s-is mesame meoTxediT. 

1913 wlis publikaciaSi, gujris teqstis gadmotanis Semdeg, mis mier sabuTis amgvari 

daTariReba Semdeg msjelobas emyareba: “exla Cven unda vecadoT gamovarkvioT, vin unda 

iyos sigelis mboZebeli mefe bagrat. eWvs gareSea, is unda iyos afxazeTis samefo Stosi, 

radgan mTis wmida giorgis monasteri raWaSia, xolo sigeli warmoadgens ara ubralod 

Sewirulobis sabuTs, aramed friad saintereso iuridiul aqts. sigels Semdeg amtkiceben 

qarTlis mefe kostantine 1491 w. (am dros mas albaT Tu mTlad imereTi ara, nawilad mainc 

sWeria) da afxaz-imereTis mefe aleqsandre III (†1510 w.) kostantine mefe swers: “mas Jamsa 

odes mokiTxuli vqmeniT da ZvelaTgan gamoReba ar gvWirdeboda”... sityva “ZvelaTgan” unda 

uCvenebdes, rom bagrat mefe, siglis mboZebeli, kostantine mefeze bevrad ufro adre 

cxovrobda. bagrat mefis cols saxelad hqvia elene, maTs or Svils giorgi da 

aleqsandre. Cemi azriT, es bagrat mefe unda iyos aqamdis ucnobi mefe me-XIV sauk., 

vinaidgan arc erTs me-XV saukunis afxaz-imereTis samefo Stos warmomadgenels bagrats 

ar yolia Svilebi saxeliT giorgi da aleqsandre. vaxuStis mier povnil erTs qronikul 

cnobaSi moxseniebuli yofila: “qoronikonsa 54 (=1365-1366w. 1 seqtemb.) didi sikudili iyo 

da mokuda dedofali elene, coli bagrat mefisa”. radgan qronikaSi elene bagrat mefis 

“colad” ixsenieba, amitom sagulisxmebelia, rom TviT mefe am dros jer kidev cocxali 

yofila. qronikaSi moxsenebuli bagrat ar SeiZleba iyos is bagrat, romelic 

moxseniebulia imave vaxuStis mier povnil qronikaSi _ “qoronikonsa 46 (=1357=1358 w. 1 

seqtembersa) mefis miqelis Zem bagrat yvaryvare aTabagis qali SeirTo”, _ vinaidgan am 

bagratis colsa da yvaryvare aTabagis qals saxelad erqva naTela. Cemi azriT bagrat 

mefe, romlis coli elene gardaicvala 54 qoronikons, unda iyos is, romelsac 

dauwerinebia zemoT moyvanili mTis wmida giorgis sigeli. radganac TviT monasteri 

raWaSia, xolo sigeli iuridiul mniSvnelobis aqts warmoadgens, amitomac am siglis 

mimcemi mxolod adgilobrivi batoni iqneboda. maSasadame, mefe bagrat unda ekuTvnodes 

egred wodebul raWa-argveTis samefo Stos, romelsac qarTlis dasavleTi nawilic 

emorCileboda. am Stos damaarsebelia, rogorc me ukve aRniSnuli mqonia, miqaeli, Zma 

afxazTa mefis kostantine IV-sa da Ze daviT narinisa. TaTrebis epoqis mematiane 

gadmogvcems: “dauteva (narin daviTma) samni Zeni: pirmSo vidreme kostantine, da meore 

miqael da umrwemesi aleqsandre... xolo miiRo mefobaÁ kostantinem pirmSoebisa ZliT, 

romlisa mefobasa winaaRudga Zma misi miqael da daipyra qveyana raWisa da argveTi da 

dReTa maTTa iSleboda qveyana igi, romelTa saqmeni arRa moxsenebul arian, da ara yves 

mSvidoba vidre ara miicvalnes, rameTu romelsa Jamsa daizavnian, myis SeiSalnian”. bagrat 

mefe, romelic me-XIV sauk. 60-ian wlebSi raWa-argveTs flobda, iqneboda axlo memkvidre 

am miqael mefisa, daviT narinis Zisa. bagrat mefes yolia ori vaJi giorgi da aleqsandre. 

miss memkvidred iqneboda ufrosi vaJi giorgi da es giorgi is giorgi mefe unda iyos, 

romelic 80 qoronikons (=1391-1392w. 1 seqtemberi) megrelT mokles” (kakabaZe 1913: 7-8).  

amis Semdeg, mecnierma azri Seicvala da 1924 wlis publikaciaSi sabuTi daaTariRa 

1455-1467 wlebiT. sabuTis gacemis qveda qronologiuri zRvari (1455w.) mkvlevarma bagratis 

imereTSi gamefebis TariRiT gansazRvra. xolo zeda qronologiuri zRvari (1467w.) _ 

bagratis Zis giorgis moxseniebiT. mogvyavs citata s. kakabaZis 1924 wlis publikaciidan: 
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“sigelSi moxseniebulia bagrat-elenes Svilebi giorgi da aleqsandre. xolo radganac 

cnobilia, rom bagrats yavda Svili aleqsandre, romelic mxolod aris moxseniebuli 1467 

wlis sigelSi , amitom am garemoebis gamo Cven vfiqrobdiT mTis wmida giorgis sigelis 

mimcem bagrat-elenes dakavSirebas sxva xanasTan. magram mxedvelobaSi misaRebia is 

garemoeba, rom bagratis mamas, rogorc es exla sabolood gamorkveulia (kakabaZe 1912), 

giorgi erqva da radganac Cveulebriv mefis da mTavar-TavadTa gvarSi ufrosi 

SvilisSvili atarebda papis saxels, amitom SesaZlebelia, rom bagrat mefes marTlac 

yoloda ufrosi Svili giorgis saxelis matarebeli, romelic adre gardacvlila. maSin 

Cven miviRebdiT, rom mTis wm. giorgis sigeli micemuli unda iyos bagrat giorgis Zis mier 

da saxeldobr 1455-1467 wlebSi, radganac ukanasknel wels bagratis Svili giorgi ukve ar 

ixsenieba” (kakabaZeE 1924: 251-252). 

mogvianebiT, saurmag kakabaZem, yovelgvari argumentaciis gareSe, sabuTis gacema 

1360-1365 wlebiT daaTariRa, gamcemad ki raWa-argveTis mflobeli bagrati daasaxela 

(kakabaZe 1967: 209). Cveni azriT, ki igi eyrdnoboda sargis kakabaZis 1913 wlis publikacias, 

sadac zustad es varaudia gamoTqmuli (kakabaZe 1913: 7-8).  

sabuTis gacemis sargis kakabaZiseul daTariRebaSi, sabuTis gacemis zeda 

qronologiuri zRvari damajerebladaa argumentirebuli. mefe bagrati, am sabuTis 

teqstSi, marTlac, ixseniebs Tavis Zeebs _ giorgis da aleqsandres. mogvyavs CvenTvis 

saintereso fragmenti sabuTis K-608 piridan: 

 

 

sur. 1 

 

...|yofiliyo da (i)yo, Cuen mefeT-mefema|[n], orTave saÃelmwifoTa, lixT-imerisa da| 

lixT-amerisa TuiT flobiT mpyr|obelman, pirmSoman bagratbagratbagratbagrat da Tana|mecxedreman Cuenman, 

dedofalT|-dedofalman eleneeleneeleneelene da ZeTa CuenTa| gggg˜gi da aleqsandregi da aleqsandregi da aleqsandregi da aleqsandre, vigulveT Tqueni|... 

(punqtuacia da xazi Cvenia, – n. J.) 

udavoa, rom giorgis moxsenieba aleqsandremde niSnavs imas, rom giorgi bagratis 

pirmSo iyo.  
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bagratis Ze giorgi, marTlac, aRar ixsenieba am sabuTis garda arsad, aleqsandre 

ki marTlac 1467 wels bagratis mier elioziSvilebisadmi gacemul sigelSi ukve martodaa 

moxseniebuli: “Cven... mefeT-mefeman CrdiloeT-aRmosavleT da dasavleTis patronman TÂT-

mpyrobelman bagrat, Tanamecxedreman... Svilman Cvenman aleqsandre... giboZeT Tqven... 

elioziSvilebs... qoronikonsa :rne: ianvarsa :k: ... ” (Jordania 1897: 288).  

amgvarad, Cven srulebiT viziarebT s. kakabaZis azrs sabuTis gacemis TariRis zeda 

qronologiuri zRvaris Sesaxeb. magram Cven ver viziarebT mecnieris azrs sabuTis gacemis 

TariRis qveda qronologiur zRvaris Sesaxeb, anu 1455 wels, Semdegi mizezis gamo: 

sabuTis teqstSi, vrceli Sesavlis Semdeg, CamoTvlilia mefe bagrat VI-is mier 

monastrisadmi Sewiruli uZrav-moZravi qoneba. gansakuTrebiT sainteresoa am CamonaTvalis 

bolo nawili. mogvyavs CvenTvis saintereso fragmenti sabuTis K-608 piridan: 

 

 

 

 

sur. 2 



n. JRenti       n. JRenti       n. JRenti       n. JRenti                                                                   mTis wm. giorgis monastrismTis wm. giorgis monastrismTis wm. giorgis monastrismTis wm. giorgis monastrisadmi gacemuliadmi gacemuliadmi gacemuliadmi gacemuli    sabuTisabuTisabuTisabuTis TariRiss TariRiss TariRiss TariRis…    
 

 148 

...saqme vera daidvas. fonasfonasfonasfonas|(. . .) maTiT mzRuriTa samarTlianiTa. ama pirsa| zedan 

surami visi ginda iyossurami visi ginda iyossurami visi ginda iyossurami visi ginda iyos, mebarTl|omes metsa kacsa xeli aravis Seuvi||dodes ara[vis] [a]ra. 

ese wmidao g˜gi m|Tisa mTavar mowameo, Cuen mefeTa-me|feman bagrat, viTar pirveliTgan 

papaTa CuenTagan Semowiruli da| ganCenili iyo, aw Cuen axlad dagim|tkiceT da 

SemogwireT Cuenad sadideb|lad da Cuenis mefobis warsama{r}Tebe|lad. 

aw viTa ara kadrebul ars egre|... (punqtuacia da xazi Cvenia, – n. J.)  

rogorc sabuTis teqstis am monakveTidan irkveva, bagrat mefe flobda fonas da 

garkveuli uflebebi hqonda qalaq suramze.  

imaSi dasarwmuneblad, rom sabuTSi moxseniebuli surami marTlac aRmosavleT 

saqarTveloSi mdebare qalaqi suramia, vaxuSti batoniSvilis cnobebi gvexmareba: “xolo 

kualad alis-wylis dasavleTiT ars wyali suramisa. gamosdis lixis mTas, mierTvis 

Crdilodam mtkuars, osiaurs zeiT. aqa ars Wala suramisa, mtkuris kidesa, daRaluladam 

Solamde. aramed gahkafa J˜d mefeman vaxtang da qmna dabnebi. osiaurs zeiT, xaSurs, erTvis 

suramis-wyals qemertis-wyali, aRmosavlidam. gamosdis lixis mTas. am Ãevis SesarTavis 

dasavliT, Sindaras dasavliT, ars suramisuramisuramisurami, mcire qalaqi, mosaxleni arian qarTvelni, 

somexni, uriani. ars saSuals cixe maRals kldesa zeda, mtkice. ars haviTa Suenieri da 

mxiaruli” (yauxCiSvili 1973: 377).  

am teqstis Semdeg ki modis “aRwera mTas-iqiTisa”: “xolo kualad suramis dasavliT, 

lixis mTis saSualsa Sina, ars daba fonafonafonafona. am fonas gasdis Cxerimelis mdinare da midis 

dasavleTs-samÃreTs Sua meboZiris zeiTamde. mas queiT dabis quabamde ars qarTlisa. 

meboZirs zeiT am Cxerimelas erTvis Ãevi Cdilisa. am Cdilis-Ãevs erTvis Ãevi nunisisa 

samÃridan, amisa da Ãeobis Sua mTis gamomdinare. Cdilis-Ãevi gamosdis mcire lixis mTas, 

sad gadis iqiT Sola. nuniss ars eklesia-monasteri, Suenieri, Sueniers adgils. uzis 

winamZRuari. xolo Ãevni eseni arian venaxovanni, xilianni” (yauxCiSvili 1973: 379, xazi 

Cvenia, _ n. J.). 

qarTuli sabWoTa enciklopediis Tanaxmad “fonafonafonafona, sofeli orjonikiZis r-nSi (wifis 

sofsabWo), rikoTis uRelt. das. kalTaze, md. Cxerimelas marjv. napirze. z. d. 940 m, 

orjonikiZidan 33 km, wifidan (uaxlesi rkinigzis sadg.) 7 km....” (enciklopedia 1986: 360, xazi 

Cvenia, _ n. J.). 

fonas Sesaxeb informacia uaxles literaturaSic moiZebneba: “fonafonafonafona—xaragaulis 

municipaliteti; uReltexili xaragaulis da xaSuris municipalitetebis sazRvarze, lixis 

qedze” (leqsikoni 2009: 170, xazi Cvenia, _ n. J.). 

sabuTis teqstis CvenTvis saintereso nawyvetis mixedviT SeiZleba daibados kiTxva: 

ras gulisxmobs mefe bagrati frazaSi “surami visi ginda iyos”? vrceldeboda Tu ara misi 

gavlena sabuTis gacemis momentSi suramze? 

am frazidan iqmneba STabeWdileba, rom bagrati im droisaTvis suramSi veraa 

fexmokidebuli da SesaZlebelia (yovel SemTxvevaSi sabuTis gacemis dros TiTqos amgvari 

situacia Cans) man surami dakargos kidec. 

Tu am mosazrebas gaviziarebT, vis xelSi SeiZleboda gadasuliyo surami? 

saqme isaa, rom mTeli es periodi mimdinareobs burusiT moculi procesebi. 

wyaroebi am movlenebis Sesaxeb Zalian mwiria da didi sandoobiTac ar gamoirCevian. am 
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wyaroebis mixedviT mimdinareobs mwvave brZolebi mefeebsa da aTabags Soris. amas daemata 

uzun hasanis mesame laSqroba saqarTveloSi3 (kucia 1979: 80-85).  

amgvarad, Tu zemoxsenebul mosazrebas gaviziarebT, rom bagrati swored am azriT 

iyenebs frazas, Zalian Znelia imis dadgena, Tu vis gulisxmobda igi am sabuTSi suramis 

SesaZlo momaval mflobelad.  

Tumca, miuxedavad am viTarebisa, araa aucilebeli es fraza gavigoT am konteqstSi. 

savsebiT SesaZlebelia bagrati amiT gulisxmobdes mis mier suramSi dasmul xelqveiTs.  

fraza “surami visi ginda iyos” rom marTlac niSnavs suramis bagratis gavlenis 

qveS yofnas kidev erTi faqti adasturebs. 

mogvyavs citata 1464 wels gacemuli sigelidan gelaTisadmi, romelsac gascems 

mefe giorgi.4 igi gelaTs swiravs mRvimis eklesias da iq msxdom glexebs fanCulisZeebs, 

ris Semdegac sweria: “...begara rac iyos, Tquen wina movidodes da ar dagakldebodes da 

Cuen Cueni wirva kurTxeva locva wirva ara mogveSalos da vinc vin Cxarisa patroni iyos, 

rasaca yanasa moÃnevdes, mas vera sTxovdes da verc ra saqme daigdos...”. s. kakabaZis azriT, 

“es adgili friad sainteresoa. “Cxaris patroni” albaT es samefo Sto yofila da TviT 

Cxari am samefo gvareulobis rezidencia”5 (kakabaZe 1912a: 18-20, xazi Cvenia, _ n.J.).  

amgvarad, radganac sabuTidan naTlad Cans, rom mefe giorgi flobs Cxars, rasac 

aseve s. kakabaZe adasturebs, Cveni azriT, frazebi “...surami visi ginda iyos... xeli aravis 

Seuvidodes aravis ara...” da “...vinc vin Cxarisa patroni iyos, rasaca yanasa moÃnevdes, mas 

vera sTxovdes da verc ra saqme daigdos...” mniSvnelobiT identuria da aRniSnavs sabuTis 

gamcemis gavlenas am teritoriebze.  

aqedan gamomdinare, vfiqrobT, rom bagrat mefe, raRac saxiT, flobs surams sabuTis 

gacemis momentSi. rogorc Cans, amave azrisaa s. kakabaZe, romelic Tavis 1913 wlis 

publikaciaSi Semdeg daskvnas akeTebs: “mefe bagrat unda ekuTvnodes egred wodebul raWa-

argveTis samefo Stos, romelsac qarTlis dasavleTi nawilic emorCileboda” (kakabaZe 

1913: 8, xazi Cvenia, _ n. J.).  

radganac sabuTis gacemis zeda qronologiuri zRvari udavod 1467 welia, 

logikurad, qveda qronologiuri zRvari unda iyos is periodi, rodesac bagrat imerTa 

mefe aRmosavleT saqarTveloSi, kerZod qarTlSi, gadmodis 1467 wlamde.6 

rodis moxda es movlena? amis dasadgenad udidesi mniSvneloba aqvs am procesebis 

Tanadroul werilobiT wyaroebs. 

j. odiSeli gvawvdis Semdeg informacias: “S. onianma vahanis qvabebSi giorgi mefis 

warwera amoikiTxa. warwera, misi azriT, paleografiulad XV saukunisaa, giorgi mefis 

tyved yofnaSia Sesrulebuli. daTariRebulia warwera 1 apriliT, aRdgomiT, rac 1464 

welze modis (giorgi mefis moxsenebasTan SeTanxmebiT). amrigad, 1464 w. giorgi mefe ukve 

tyvedqmnili Cans saaTabagoSi” (odiSeli 1968: 82). 

savsebiT SesaZlebelia, yvaryvare aTabags giorgi mefe 1464 w. Seepyros, radgan zemo 

moyvanil sigels, romelsac mefe giorgi gascems gelaTis monastrisadmi, romliTac 

mRvimis eklesias swiravs da Cxarsac ixseniebs, uzis TariRi “qks rnb, indiqtions mefobisa 

Cuenisasa iT, ianvarsa iT” (kakabaZe 1912a: 8).    Amgvarad, 1464 w.-is (qks rnb) 19 (iT) ianvars 
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mefe Tavisufalia da metic: dasavleT saqarTveloSia. vahanis qvabTa warwera ki 1 apriliT 

TariRdeba. 

problemas qmnis sxva faqti. j. odiSeli mocemul citataSi ar uTiTebs damowmebul 

literaturas, xolo Cven mier moZiebuli S. onianis werilTagan aRniSnuli warwera arc 

erTSi araa moyvanili, ris safuZvelzec vvaraudobT, rom es cnoba S. onianma j. odiSels 

zepiri saxiT miawoda. es ki sakmarisad ar migvaCnia cnobis WeSmaritebaSi dasarwmuneblad. 

pirdapir cnobebs mefe giorgis datyvevebis TariRze gvawvdian sxvadasxva 

kinklosebi. 

amgvaria ikorTis Jamn-gulanis kinklosi, romelic Semdeg informacias gvawvdis: 

“qronikonsa rnd (154) aqa mefe daiWira yuaryuare[m] tyued” (Jordania 1897: 287). rogorc 

vxedavT, es cnoba mefe giorgis datyvevebas 1466 wliT (qronikonsa rnd) aTariRebs, rac 

ewinaaRmdegeba Semdeg cnobebs. 

T. Jordanias moyvanili aqvs ramodenime kinklosi, romlebic mefe giorgis 

datyvevebas exeba:  

“q˜ks :rng: aqa mefe (giorgi) [dai]Wira tyu[Àd] yuaryuarem” (ek. muz. #85; ix. 1465 da 

1466 wlis qveSe). 

q˜ks :rng: aqa mefe daiWira tyuÀd yuaryuarem (CxeiZis qronika).  

q˜ks :rng: giorgi mefe daiWira yuaryuarem tyued (Jamni #2 da esve cnoba Chron. G., 

gv. 3) (Jordania 1897: 284).  

amgvarad, am kinklosebis Tanaxmad, aTabags mefe giorgi Seupyria 1465 wels 

(qoronikonsa rng).  

Tanadrouli wyaroebidan aRsaniSnavia aseve somxuri hiSatakaranebSi daculi 

cnobebi. erT-erTi maTganis mixedviT, “somxuri welTaRricxvis “jJd”-s (1465), “Je” (15) 

agvisto. am wels qarTvelTa mefe giorgi Sepyrobil iqna urjulo mTavrisagan 

yoryoresagan, [borkilebi daades mas]. mis Semdeg samefo taxtze dajda misi Zmiswuli 

kostantine. kostantines Semdeg, gavida [ra] erTi weli, dajda bagrati“7 (abdalaZe 1978: 82-

83).  

viTarebaSi gasarkvevad, gansakuTrebiT sainteresoa am movlenebis Tanadrouli 

iuridiuli sabuTebi, romlebic arapirdapir, magram Zvirfas cnobebs gvawvdian CvenTvis 

saintereso sakiTxebze, kerZod, mefe giorgis datyvevebaze da mefe bagratis eqspansiaze 

qarTlis mimarTulebiT. erT-erTi aseTi sabuTia mefe konstantine II-is mier 1466 wels 

gacemuli sigeli javaxiSvilebisadmi, romelSic vkiTxulobT: “...mefeman konstantineman... 

ese wyalobis da sabolood gasaTavebeli [sigeli] bigoZeT Tquen CuenTa erTgulTa da 

Cuensa zeda mraval ferad WirnaxulTa javaxiSvilTa zaqariasa, kaxasa da zazas da 

SvilTa TquenTa, javaxs, xolosa Tquensa Svilsa, mas Jamas Jamas Jamas Jams, odis Rms, odis Rms, odis Rms, odis R˜Tisa gareganman Tisa gareganman Tisa gareganman Tisa gareganman 

yuaryuare patronsa biZasa Cuensa mefesa giorgis uRalata da Cuensaca Ralatsa da avsa yuaryuare patronsa biZasa Cuensa mefesa giorgis uRalata da Cuensaca Ralatsa da avsa yuaryuare patronsa biZasa Cuensa mefesa giorgis uRalata da Cuensaca Ralatsa da avsa yuaryuare patronsa biZasa Cuensa mefesa giorgis uRalata da Cuensaca Ralatsa da avsa 

apirebda, Rapirebda, Rapirebda, Rapirebda, R˜man moguarCina, wamouvelT da Tquen didi vali da namsaxuri dagudeviT: goris man moguarCina, wamouvelT da Tquen didi vali da namsaxuri dagudeviT: goris man moguarCina, wamouvelT da Tquen didi vali da namsaxuri dagudeviT: goris man moguarCina, wamouvelT da Tquen didi vali da namsaxuri dagudeviT: goris 

cixes SemoguyeviT da daguamagreT da isre daWirebuls quTaTicixes SemoguyeviT da daguamagreT da isre daWirebuls quTaTicixes SemoguyeviT da daguamagreT da isre daWirebuls quTaTicixes SemoguyeviT da daguamagreT da isre daWirebuls quTaTis cixes SeguidegiT da s cixes SeguidegiT da s cixes SeguidegiT da s cixes SeguidegiT da 

iqica didi gumsaxureT...daiwera mtkice pitaki ese qniqica didi gumsaxureT...daiwera mtkice pitaki ese qniqica didi gumsaxureT...daiwera mtkice pitaki ese qniqica didi gumsaxureT...daiwera mtkice pitaki ese qn˜sa rndsa rndsa rndsa rnd...” (TayaiSvili 1909: 20-21, xazi 

Cvenia, _ n. J.).  
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rogorc vxedavT, am sabuTis gacemis dros, anu 1466 wels (qn˜sa rnd), masSi 

aRwerili ambebi ukve momxdari iyo.8 

1468 wels, mefe bagrati gascems sigels igive pirovnebebisadmi, sadac, sxvaTaSoris, 

kostantine mefes ixseniebs Zmad da patronad. sigelis teqsti Semdegia: “...Cven orisave 

taxtisa da saxelwifosa lixT imerisa da lixT amerisa R˜Tiv gvirgvinosanman, mefeT 

mefeman bagrat da Zmaman Cvenman patronman kostantine, nebiTa mR˜TisiTa afxazTa, 

qarTvelTa, ranTa, kaxTa da somexTa mefis SanSa da SarvanSa da yovlisa aRmosavleTisa 

dasavleTamdis TviT mflobiT Ãelmwbfed mpyrobelisa, movides winaSe Cvensa Cvenni didaT 

erTgulni... javaxisSvilni zaqaria, kaxa da zaza... daiwera sigeli da pitaki ese daiwera sigeli da pitaki ese daiwera sigeli da pitaki ese daiwera sigeli da pitaki ese 

indiqtionsa mefobisa Cvenisasa mesamesa qindiqtionsa mefobisa Cvenisasa mesamesa qindiqtionsa mefobisa Cvenisasa mesamesa qindiqtionsa mefobisa Cvenisasa mesamesa q˜ks rnvks rnvks rnvks rnv...”9 (TayaiSvili 1909: 40-41, xazi Cvenia, – 

n. J.).  

amgvarad, 1468 w. (q˜ks rnv) yofila bagratis mefobis mesame weli, anu qarTlSi igi 

unda gamefebuliyo 1465/6 wels 

sainteresoa aseve 1466 wlis bagrat mefis gacemuli sabuTi, romlis teqsti Semdegi 

Sinaarsisaa: “me... mpyrobelman orisave taxtisa lixTimerisa da lixTamerisaman iesian 

daviTian solomonian bagrationman mefeTmefeman bagrat... Cuenisa sapatriarqo dedaqalaqisa 

mcxeTisa da mas Sina RuTivaRmarTebulisa suetisa cxovelsmyofelisaTÂs da SevswireT da SevswireT da SevswireT da SevswireT da 

movaxseneT ZveliTgan mkuidrni diRuams glexni esaberi... daiwera sigeli ese indiqtionsa movaxseneT ZveliTgan mkuidrni diRuams glexni esaberi... daiwera sigeli ese indiqtionsa movaxseneT ZveliTgan mkuidrni diRuams glexni esaberi... daiwera sigeli ese indiqtionsa movaxseneT ZveliTgan mkuidrni diRuams glexni esaberi... daiwera sigeli ese indiqtionsa 

mefobisa Cuenisasa ib, qoronikonsa rndmefobisa Cuenisasa ib, qoronikonsa rndmefobisa Cuenisasa ib, qoronikonsa rndmefobisa Cuenisasa ib, qoronikonsa rnd...”10 (kakabaZe 1912b:3-4, xazi Cvenia, _ n. J.). amgvarad, 

Cven vxedavT, rom 1466 wels (qoronikonsa rnd) bagrati ukve Tbilisamdea mosuli da 

diRomSi mkvidr glexebs swiravs sveticxovels.  

sainteresoa aseve 1460 wlis sigeli, gacemuli mefe giorgi VIII-is mier 

Jurulisadmi. am sabuTis ganaxlebis aRmniSvnel 1472 wlis bagrat VI-is damtkicebaSi 

vkiTxulobT: “q. Semdgomad amisa Cuen RTiv guirguinosanman mefeT mefeman bagrat nebiTa 

R˜TisaTa davipyariT mefoba orisave taxtisa, lixT imerisa da lixT amerisa... daiwera daiwera daiwera daiwera 

brZaneba da niSani ese Cueni indiqbrZaneba da niSani ese Cueni indiqbrZaneba da niSani ese Cueni indiqbrZaneba da niSani ese Cueni indiqtionsa mefobisa Cuenisa :z: qktionsa mefobisa Cuenisa :z: qktionsa mefobisa Cuenisa :z: qktionsa mefobisa Cuenisa :z: qk˜nsa :rÁ:nsa :rÁ:nsa :rÁ:nsa :rÁ: ÃeliTa yoladve 

codvilisa qarTlisa mk˜zisa i˜esiTa (xveulad amtkicebs mefe bagrat)”11 (Jordania 1897: 280. 

xazi Cvenia, – n. J.). rogorc vxedavT, 1472 wels (qk˜nsa :rÁ:) iyo bagratis qarTlSi 

gamefebis meSvide (z) indiqtioni, anu am cnobis Tanaxmad igi gamefebula qarTlSi 1465 

wels. amave azrisaa iv. javaxiSvili, rom “am wyaroze dayrdnobiT bagratis qarTlSi 

gabatonebas da mefeTa-mefed qcevaa nagulisxmevi” (javaxiSvili 1982: 321).  

XVIII s.-s istorikosi vaxuSti batoniSvili am movlenebs ufro vrclad gadmogvcems. 

“...Semoikribna mefeman giorgi spani qarTvelni, somxiTarni da her-kaxni, mivida da 

dadga fanavarsa zeda, raTa daimorCilos | samcxe yuaryuare aTabagiTurT q˜es C˜uÁe, 

qarTulsa r˜ng. 

...daesxa yuaryuare aTabagi yovliTa SemwiTa TÂsiTa giorgi mefesa da aotna spani 

mefisani da Seipyra mefe giorgi, wariyvana samcxes da hyo patimrad pativiTa didiTa.  

amisa Semdgomad mokuda aTabagi | yuaryuare q˜sa C˜uÁe, qarTulsa r˜nd, ianvarsa 

Sina, da dajda Ze misi baadur. aramed amasve qoronikonsa ixila ra Sepyroba giorgi 

mefisa bagrat imerTa mefeman, Semoikribna spani TÂisni, gardmovlo lixi da daipyra 
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qarTli febervalsa Sina” (yauxCiSvili 1973: 286-287). rogorc vxedavT, vaxuSti batoniSvili 

mefe giorgis datyvevebas 1465 wliT aTariRebs (q˜es C˜uÁe, qarTulsa r˜ng), xolo bagratis 

qarTlSi gadmosvlas__1466 wliT (q˜sa C˜uÁe, qarTulsa r˜nd). 

amgvarad, Cvens xelT arsebuli masala garda a. abdalaZis zemomoyvanili varaudisa 

giorgis datyvevebis 1464 wliT daTariRebis da ikorTis Jamn-gulanis cnobisa misi 

datyvevebis 1466 wliT daTariRebis Sesaxeb, giorgi mefis datyvevebas 1465 wliT 

gansazRvraven, bagratis qarTlSi gamefebas ki - 1465-66 wlebiT.... 

qronologiuri zRvari 1465 welze qvemoTac ver daiwevs, rogorc ukve aRvniSneT, 

1464 wels CxarTan ganviTarebuli ambebis gamo (ix. zemoT). 

maSasadame, logikurad, sabuTis gacemis qveda qronologiuri zRvari unda iyos 1465 

weli. aRsaniSnavia isic, rom 1465 wels, javaxiSvilebisadmi gacemuli sabuTis mixedviT (ix. 

zemoT), kostantine qarTlis mefe, giorgi mefis datyvevebis Semdeg goridan miemarTeba 

quTaisisken da alyaSi aqcevs mas. savaraudod, am periodSi bagrati Tavdacvazea 

gadasuli....12    

ratom ar SeiZleba, rom sabuTis gacemis qveda qronologiuri zRvari iyos 1466 

weli? 

am wlis Sesaxeb varauds TiTqos mxars uWers vaxuStis zemoT moyvanili cnoba, 

romlis mixedviTac bagratma lixi 1466 wels gadmolaxa. logikurad, q. suramis bagratis 

mflobelobaSi moxseniebis gamo, amave dros unda iyos gacemuli mTis wm. giorgis sabuTi. 

magram ramdenad sandoa vaxuStis cnoba, romelic saukuneebiTaa daSorebuli am movlenebs? 

hqonda ki mas raime xelCasaWidi cnoba, rom zustad 1466 wels gadmolaxa bagratma lixi? 

magram Cven vaxuStis wyaroebis Sesaxeb araferi viciT da ver daveyrdnobiT brmad 

vaxuStis cnobas bagratis mier lixis gadmolaxvis 1466 wliT daTariRebaze, rodesac am 

movlenis Tanamedrove wyaroebSi es faqti calke araa aRniSnuli.  

aRniSnulis gaTvaliswinebiT, Cven mier Catarebuli kvlevis Sedegad, marTebulad 

migvaCnia, mTis wm. giorgis monastrisadmi bagrat VI-is mier gacemuli sabuTi davaTariRoT 

1465-1467 wlebiT.13 

 

SeniSvnebi SeniSvnebi SeniSvnebi SeniSvnebi     

1
 naSromSi ar ganvixilavT sabuTis dednisa da pirebis urTierTmimarTebis sakiTxs, radgan 
es Tema Zalian vrcelia da am mimarTulebiT kvleva Cven momavlis saqmed gvesaxeba. 
2 
 aqve SevniSnavT, rom Cven vagrZelebT am Temaze muSaobas. 

3
 naSromSi Cven Segnebulad ar ganvixilavT vrclad am procesebs ori mizezis gamo: 
1. naSromis mizani, sabuTis gacemis TariRis dadgena, ar saWiroebs politikuri situaciis 
vrcel ganxilvas. 2. am Zalian rTul da amave dros saintereso procesebs Cven SevexebiT 
momaval naSromSi, romelic mieZRvneba mTis wm. giorgis monastris miwaTmflobelobis 
Taviseburebebs. 
4
 s. kakabaZis azriT, q. Cxaris mflobeli dasavleT saqarTvelos mefeTagani (kakabaZe 1912a; 
niniZe 1995), d. niniZis azriT, ki es giorgi mefe giorgi VIII-a (niniZe 1995:162). Cven am 
ukanasknelis azrs veTanxmebiT. 
5 
amasTan dakavSirebiT saintereso cnoba aqvs gamoqveynebuli T. Jordanias: “(?)—qkˆz :unb: 

(?) [amas qoroni]konsa saxl iT (sic) uxucess CxetiZes mefe bagrat gauwyra; da abaSiZe da 
srula raWvelni mefes iaxlen da {a}qidam, saxliT uxucesi Cx(et)iZe misis kerZiT moyvriT 
Seiyara da mefisa (giorgi VIII) da imaTi imedeuli iyo, da CxarsCxarsCxarsCxars mivida da iqidam 
elaparaka da bevri mosisxle kaci yvanda da SerigebiT ar iqna da Seiben CxarsCxarsCxarsCxars da. . . (sxva 
waWrilia). warwera sruliad axals cnobebs gvaZlevs. igi warmodgenilia warCinebulis 



n. JRenti       n. JRenti       n. JRenti       n. JRenti                                                                   mTis wm. giorgis monastrismTis wm. giorgis monastrismTis wm. giorgis monastrismTis wm. giorgis monastrisadmi gacemuliadmi gacemuliadmi gacemuliadmi gacemuli    sabuTisabuTisabuTisabuTis TariRiss TariRiss TariRiss TariRis…    
 

 153 

xucuris xeliT ek. muz. tyavze nawer Zilispiris kinklosis arSiebze # 45 (1233 w. 
xelnaweri): qvemo arSia warweriTurT wagWriaT ydaSi Casvmis dros”. am minawerSi 
damabrkolebelia qoronikoni :unb:, radgan am SemTxvevaSi 1764 weli unda vigulisxmoT, 
Tumca T. Jordanias mohyavs mravali argumenti imis dasamtkiceblad, rom “amowerili 
cnoba Zvels dros, XV saukunes ekuTvnis, rodesac bagrat imerTa mefe da giorgi 
qarTlisa gamwvavebulad ebrZodnen erTmaneTs; 1462 wels mefe giorgi damarcxda da 
bagrati Surs agebs saxlTuxucess CxetiZes albaT imis gamo, rom igi momxre yofila 
qarTlis mefeTa. rogorc sCans bagrats es mtris momxrec daumorCilebia da, rogorc 
vnaxavT, Semdeg (1465-1466 w.) TviT qarTlic daupyria. Secdoma warmomdgara imis gamo, rom 
qoronikonis :rnb:-is ambavi Tanamedroves SecdomiT :unb: TariRze miuweria mza-mzareul 
cxrilis arSiebze” (Jordania 1897: 281-282, xazi Cvenia, – n. J.). rogorc vxedavT, zemo 
moyvanil or cnobaSi Cans Sidapolitikuri brZola mefe bagratsa da mefe giorgis Soris, 
romlis erT-erT mniSvnelovan moments warmoadgenda Cxaris mflobelobisaTvis mimdinare 
dapirispireba. 
6 es faqti mWidro kavSirSia yvaryvare aTabagis mier giorgi VIII-s datyvevebasTan, radgan 
swored am movlenis Semdeg iwyeba mefe bagratis eqspansia qarTlis mimarTulebiT. 
7 hiSatakaranis teqstis gamomcemels, aleqsandre abdalaZes, miaCnia, rom am 1465 wlis 
anderZSi, misi damweri unda gulisxmobdes erTi wlis winandel ambebs, anu aTabags mefe 
giorgi 1464 wels Seupyriao. mizezad ki mohyavs kidev erTi anderZi, romlis teqsti 
Semdegia: “...mravali SromiT///dasrulda Semkoba “jJz” (1467) wels. ///ganZakis paroni, amave 
wels qarTvelTa mefe xelT///mamacma yvaryvarem da gamefda bagrati, romlis mxedroba 
ufalma RmerTma gaaZlieros da gaamarjvebinos mtrebze, Tavad ki imefos...” mecnieri, Tavis 
varauds am ori cnobis Sedarebaze amyarebs. mas am varaudTan sqoliod moyvanili aqvs j. 
odiSelis werili “XIV-XVII ss ramdenime istoriuli dokumenti, aRmosavleT saqarTvelos 
politikuri istoriisaTvis (odiSeli 1968: 83-170). Tumca j. odiSeli mosazreba giorgi 
mefis datyvevebaze Semdegia: “yvaryvare aTabagis mier giorgi VIII-is Sepyrobis TariRi 
(1465-1466 ww) i. javaxiSvils bagrat VI-is qarTlSi gamefebis TariRidan gamohyavs. amitom 
TariRi zustad ver CaiTvleba. saqarTvelos centralur saxelmwifo saistorio arqivSi 
1464 w. 5 aprilis TariRiT daculia konstantine mefis mier dolisZeTaTvis micemuli 
saxaso zvris wyalobis wigni (kargad Sesrulebuli da Semonaxuli dedani). dagvebada 
azri, rom am dros giorgi VIII ukve Sepyrobili iyo da qarTlSi konstantine I dimitris Ze 
mefobda, magram sabuTis Seswavlam dagvanaxa, rom igi 1474 w. ganekuTvneba (“qoronikonsa 
rnib”-s nacvlad SecdomiT wakiTxuli iyo “rnb”) ” (odiSeli 1968: 82). amgvarad, es sabuTi 
ar gamodgeba giorgi mefis datyvevebis dasaTariReblad. CvenTvis sruliad gaugebaria 
a. abdalaZis amgvari daskvna hiSatakaranebze dayrdnobiT da amis gamo ver viziarebT mis 
azrs - giorgis datyvevebis TariRad 1464 wels. Tumca, SesaZlebelia, a. abdalaZe iziarebs 
j. odiSelis mier sqolioSi moyvanil cnobas, romlis Sesaxebac Cven zemoT gvqonda 
saubari (ix. zemoT, S. onianis miwodebuli cnoba).  
8 sabuTSi arsebuli cnoba movlenebis ganviTarebaze giorgi mefis datyvevebis Semdeg 
Zalian saintereso da mniSvnelovania, Tumca, amjerad Cven ar gavamaxvilebT yuradgebas am 
cnobebze da ar ganvixilavT vrclad. es Cveni momavali kvlevis obieqtia. 
9 am wyaroze dayrdnobiT, mkvlevrebi varaudoben garkveul garigebas bagratsa da 
kostantines Soris (javaxiSvili 1982: 321-323; niniZe 1995: 164-169).  
10 am SemTxvevaSi bagratis mefobis indiqtioni “ib” (12) igulisxmeba bagratis imereTSi 
gamefebidan, anu 1455 wlidan. 
11 T. Jordanias moyvanili aqvs qoronikoni ro (170) rac 1482 w. gamodis, amasve imeorebs 
i. javaxiSvili. Tumca orive mecniers es TariRi gagebuli aqvs, rogorc 1472 weli. amave 
welze unda miuTiTebdes bagratis mefobis z, anu meSvide indiqtioni, romlis mixedviTac 
igi qarTlSi 1465 wels gamefda. bagratis damtkicebas aseve mosdevs qarTlis kaTalikosis 
daviTis (1466-1479 wlebSi iyo kaTalikosi) damtkiceba, romelic, T. Jordanias cnobiT, iqvea 
moTavsebuli. maSasadame, Cveni azriT, es gaugebroba beWvdisas gaparuli Secdomaa da 
qoronikoni unda iyos ara ro, aramed rÁ. 
12 i. javaxiSvils, am wyaroze dayrdnobiT, gamoTqmuli aqvs azri, rom kostantines mier 
quTaisis garemocvisas bagrati qarTlSiao gadmosuli (javaxiSvili 1982: 313-314). Cven, 
amjerad, ar veTanxmebiT mecnieris azrs, radgan Tu es wyaro sandoa, Zneli warmosadgenia, 
bagrati qarTlSi gadmosuliyo iseTi gziT, rom goridan quTaisSi mimaval kostantines ar 
Sexvedroda. aseve, ucnauria, rom Tu orive mefe erTmaneTis samflobeloebSi laSqroben, 
ratom toveben Tavdacvis gareSe zurgs? 
13 TariRis dazusteba amaze metad ver SevZeliT cnobebis simciris gamo. momavali 
safuZvliani kvleva am sakiTxebis irgvliv imedia ufro met xelmosaWid mizezs mogvcems 
gujris gacemis TariRis saboloo dazustebisTvis. 
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ON EXACT DATE OF 15
TH

 C CHARTER GRANTED  

BY KING BAGRAT TO SAINT GEORGE MOUNT (MTIS) MONASTERY  

Nikoloz Zhgenti 

 

In the focus of our investigation is a document of 15
th

 century, known in Georgian historiography as the 

charter granted to Saint George Mount (Mtis) Monastery. The document represents very valuable source for history 

of medieval Georgia, however there are no direct indicators for its dating . 

The present paper aims at providing the exact date of the document in question. 

The text under the consideration contains list of villages and peasants that were given to the monastery by King 

Bagrat. There is mentioned also the town Surami, that was in the Kingdom of Kartli (in eastern Georgia), near its border 

with Imereti Kingdom (western Georgia). At the time of creation of the document, king Bagrat owned this part of 

Kartli. The period, when king Bagrat started to conquer this part of Kartli before 1467, must be the one chronological 

term for creating of the document. This fact was already established in special literature. 

  On a ground of critical analysis of the sources and special literature in field we have concluded that the 

document was drawn up within 1465-1467 years. 
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    beWduri media da qarTuli erTobis identobis formirebabeWduri media da qarTuli erTobis identobis formirebabeWduri media da qarTuli erTobis identobis formirebabeWduri media da qarTuli erTobis identobis formireba    

((((“iveriaiveriaiveriaiveria”, 1901 weli), 1901 weli), 1901 weli), 1901 weli)    

    

nato sonRulaSvilinato sonRulaSvilinato sonRulaSvilinato sonRulaSvili    

    

saqarTvelos istoriis Sefasebis da analizis procesSi metad mniSvnelovania 

sazogadoebriv percefciaTa roli. aRniSnuli problemis Sesaswavlad mniSvnelovani 

wyaroTa baza arsebobs beWduri mediis saxiT. modernul epoqaSi beWdurma mediam didi 

roli iTamaSa qarTuli erovnuli cnobierebis formirebaSi. qarTuli kulturuli da 

politikuri elita beWduri mediis saSualebiT nacionaluri ideebis aqtiur propagandas 

eweoda. beWduri media zemoqmedebda ara marto elitaze, aramed sazogadoebis farTo 

fenebzec. swored mediis saSualebiT xdeboda yvela socialuri jgufis, Cven-jgufis yvela 

wevris saerTo moZraobis procesSi CarTva. qarTveli sazogado moRvaweebi presas 

mniSvnelovan funqcias akisrebdnen: “presa, es iseTi manqanaa adamianTa ganviTarebis, 

winmsvlelobis da keTildReobis saqmeSi, romelic TavisTavad ukvlevs da ukafavs 

cxovrebas droTa Sesafer gzas. yovel SemTxvevaSi, axali dro hqmnis axalsave 

moTxovnilebas, presa ikvlevs am axali moTxovnilebis damakmayofilebel rameebTan 

misasvlel gzas da cdilobs am ukanasknelzed Tavisi eris dayenebas. misi mizania ar 

CamoarCinos Tavisi eri sxva ers, amitomac saRi presa aZlevs Tavis ers xelSi iseT utyuar 

iaraRs, romlis SemweobiTac mas advilad SeuZlia sZlios yovelnair damabrkolebel 

naklulevanebas da gauswordes ukve arsebul cxovrebis moTxovnilebas” (arTmelaZe 

1904: 110-111). 

benediqt andersoni erovnuli cnobierebis arsebobas beWduri mediis Camoyalibebas 

ukavSirebs da gadamwyvetad miiCnevs mis rols erebis istoriaSi. “beWdviTma” enebma 

safuZveli Cauyares erovnuli Segnebis ganviTarebas. es SesaZlebeli gaxda azrTa 

urTierTgacvlisa da komunikaciis erTiani sivrcis Seqmnis Semdeg. beWduri produqciisa 

da qaRaldis saSualebiT ki miRweul iqna urTierTgageba. am procesSi, adamianebma 

TandaTanobiT Seityves asi aTasobiT, milionobiT adamianis Sesaxebac ki” (andersoni 

2003: 73). 

saqarTvelos istorias Tu gaviTvaliswinebT, saerTo Sida jgufuri cnobierebis 

Camoyalibeba beWdur medias ar ukavSirdeba. ukve uxsovar droSi iwyeba procesi im 

erTobis eTnikuri TviTgamorkvevisa, romelic iqceva modernul droSi qarTuli erTobis 

eTnikur birTvad. saqarTveloSi ukve Sua saukuneebSi arsebobda garkveuli faseulobaTa 

sistema, romelic qarTvelad moazrebas uwyobda xels da erovnuli TviTSegnebis 

ganmtkicebas iTvaliswinebda. XIX-XX saukuneebSi beWduri mediis saSualebiT erTian 

ideologiad werilobiT Camoyalibda saerTo, nacionaluri ideebi, romelsac istoriuli 

warsulis, erovnuli faseulobebis SenarCunebis datvirTva gaaCnda. Seqmnili viTarebidan 

gamomdinare aRniSnuli ideologia politikuri Sinaarsis iyo da rusuli mmarTvelobis 

winaaRmdeg iyo mimarTuli. 
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gazeTi “iveria”, romlis redaqtori udidesi erovnuli moRvawe ilia WavWavaZe iyo, 

erT-erTi pirveli da gamorCeulia erovnuli Tematikis propagandis sakiTxSi. gazeTi 

“iveria” mniSvnelovan informacias Seicavs XIX saukunis II naxevrisa da XX saukunis 

dasawyisis saqarTvelos istoriis Sesaxeb. aRniSnuli mediis araerTi publikaciaa 

gamoyenebuli wyarod da saintereso gamokvlevebia Seqmnili am mimarTulebiT. 

Cveni dakvirvebis obieqtad avirCieT “iveriis” 1901 wlis gamocemebi. rac 

ganpirobebulia Semdegi garemoebebiT: 1. sainteresoa, rogor xvdeba saqarTvelo axali 

saukunis dasawyiss da ra cvlilebebia qarTveli eris cxovrebaSi. 2. ra faseulobaTa 

sistema gansazRvravs qarTuli erTobis arsebobas.  

gazeT “iveriaSi” Camoyalibebulia is ideebi, romelsac erovnuli datvirTva 

gaaCnda: “saZirkvels nacionaluris Zalisas Seadgens teritoria, miwa-wyali, mamuli, 

samSoblo. miwa-wyali marto nivTieri faqtori ar gaxlavT. igi amasTan sulieria, 

cocxali arsebaa. Tu erTi mxriv igi ipyrobs gvamTa mama-papasaTa, meore mxriv masSi 

trialebs winaparTa didebuli suli da es suli acocxlebs, asuldgmulebs, acxovelebs 

Tanamedrove Taobas. waarTviT ers misi miwa-wayli, misi teritoria da igi dahkargavs ara 

marto niadags arsebobisa, aramed moswydeba im didebul istoriuls suls, romelic 

samSobloSi trialebs” (iveria 1901a: 1). TiToeul statias, TiToeul sityvas gaaCnda 

garkveuli datvirTva, rogorc erovnuli, agreTve politikuri. SemTxveviTi ar iyo, rom 

pirvel adgilze samSoblo, teritoriaa dayenebuli. saWiro iyo saxelmwifoebadakarguli 

qarTuli erTobis cnobierebaSi damoukidebeli miwa-wylis, sakuTari samSoblos qonis 

aucileblobis damtkiceba: “samSoblos damkargavi eri ver daicavs Tavis arsebobas da 

Tundac gaagrZelos, Tundac moipovos simdidre vaWrobiT da mrewvelobiT, maincdamainc 

yovlad ubeduri iqneba. igi daemsgavseba bogano mxvnel-mTesvels, romelsac sakuTari kera 

ar gaaCnia. igi ilawlawebs erTi qveynidan meoreSi, yvelgan igi iqneba ucxo, yvelgan 

moZulebeuli stumari, yvelasagan dabriyvebuli Robe, romelsac Telavs yoveli gamvlel-

gamomvleli. Aai, risTvis aris saWiro, ukiduresad saWiro rom qarTvelobam savsebiT 

SeirCinos Tavisi miwa-wyali, mamuli da sxva xalxis xelSi ar Caagdos” (iveria 1901a: 1). 

samSoblos Semdeg erovnulobis burjad “iveria” miiCnevs qarTul enas, romelic 

eris arsebobis aucilebeli niSania. qarTul enas saukuneebis manZilze didi datvirTva 

gaaCnda, Tumca ruseTis mier saqarTvelos dapyrobis Semdeg, rodesac mas gansakuTrebuli 

safrTxe Seeqmna, qarTuli kulturuli da politikuri elitis mier sistematiurad 

ibeWdeboda presaSi qarTuli enis daniSnulebis Sesaxeb. am mxriv gamonakliss arc “iveria” 

warmoadgenda: “meore burji eris aRorZinebisaTvis gaxlavT samSoblo ena. eris 

ganviTareba pirdapir damokidebilia enis ganviTarebaze. Tu ena erT wertilzea 

SeCerebuli, eris winmsvlelobac mospobilia, Tu ena ukanukan midis da Ratakdeba, 

azrovnebac erisa qveiTdeba, uZlurdeba, viTardeba, mdidrdeba formebiTa, eris azrovnebac 

welSi imarTeba, Zal-Rones iZens, ayvavebis xana udgeba” (iveria 1901a: 1). 

mesame simbolod miCneulia skola, erTiani saganmanaTleblo sivrcis Camoyalibeba: 

“mesame burji eris warmatebisa gaxlavT skola. romel qveyanaSiac ki umravlebiaT 

skolebi, yvelgan maT mouxdeniaT saocari ZiriTadi cvlileba: eri gamdidrebula codniT, 

amaRlebula zneobiT, aRvsila dovlaTiT. skolebs didi mniSvneloba aqvT ara marto 
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glexTaTvis, araned keTilSobil wodebisaTvisac, radganac CvenSi wvrilmani aznauroba 

mravalricxovania da igi Tavis Svilebs saxalxo skolebSi zrdis” (iveria 1901b: 1). 

sainteresoa, rom mesame adgilze skola, swavla-ganaTlebaa dayenebuli, rac Semdegi 

garemoebiT aris ganpirobebuli: 1. rogorc cnobilia, XIX saukunis 60-iani wlebidan 

qarTvelTa erovnul-ganmaTavisuflebel moZraobaSi iwyeba axali etapi, rac gulisxmobda 

SeiaraRebuli brZolis nacvlad, mtkiced SemuSavebuli erovnuli ideologiis saSualebiT 

sazogadoebis cnobierebis gaerTgvarovnebas. 2. sazogadoebis yvela wevris Tanasworad 

CarTva ganmaTavisuflebeli moRvaweobis procesSi. 3. skolas, swavlas ganaTlebis garda, 

aRniSnul epoqaSi erovnuli funqciac mieniWa. skolis saSualebiT, erovnuli istoriis 

codniT unda momxdariyo sazogadoebis ganaTlebis, nacionaluri cnobierebis donis 

amaRleba. 

meoTxe adgilzea dayenebuli qristianoba, romelmac, “iveriis” publicistebis 

azriT, mas Semdeg rac saqarTveloSi gavrcelda da gamocxadda saxelmwifo religiad, 

qarTveli eris cxovrebaSi mniSvnelovani adgili daikava. qarTveloba da qristianoba 

saukuneebis manZilze erTian konteqstSi moiazreboda. “meoTxe burji eris warmatebisa 

aris eklesia. winad Cveni eklesia sasiqadulod aRasrulebda Taviss maRals daniSnulebas. 

man Cvens erSi danerga Zlieri sarwmunoebrivi grZnoba, mohfina velni da mTani mdidari 

taZrebiT da monastrebiTa, Seqmna sasuliero literatura, SeaerTa qarTvelebSi erTad 

macxovris da mamulis mxurvale siyvaruli da TviT kavkasionis mTebic ki gaxada 

asparezad saxarebis Zlevamosili qadagebisa. eklesia da skola aris saTave xalxis 

zneobisa, keTilisa, xolo TviTon eTika, spetaki zne saZirkvelia xalxis arsebobisa, 

simtkicisa, keTildReobisa, warmatebisa” (iveria 1901b: 2).  

zemoT aRniSnuli ideebis aqtualizacia-propagandasTan erTad gazeTi “iveria” 

cdilobs wina planze wamowios istoriuli warsuli da erovnuli tradiciebi. es faqti 

SemTxveviTi ar yifila. magaliTad, cnobili britaneli mecnieri, eTnosimbolisturi 

Teoriis erT-erTi fuZemdebeli e. smiTi aRiSnul faseulobebs eris arsebobis aucilebel 

pirobad miiCnevs (smiTi 2004).  

gazeTSi vkiTxulobT: “ubeduria is xalxi, romelsac Segnebuli da gamokvleuli 

warsuli ara hqonia da ucxovria velurad, magram kidev ubeduri da satiralia is, 

romelsac hqonda warsuli da iviwyebs” (iveria 1901d: 1). 

istoriuli warsulis da tradiciebis rolze saubari mediis saSualebiT epoqis 

erT-erTi aucilebel moTxovnas warmoadgenda. aRniSnul ideaTa mniSvneloba qarTveli 

eris cnobierebaSi yovelTvis didi iyo da saukuneebis manZilze erovnuli TviTSegnebis 

ganmtkicebis mTavari ideologia swored warsulis maxsovrobaa: “mogoneba im tanjva-

wamebisa, romelic xalxs gamouvlia mTeli istoriuli cxovrebis ganmavlobaSi, survili 

masTan erTad wamebisa, gaTvaliswineba da dafaseba misis warsulis gonebriv da zneobriv 

namoqmedarisa, Seswavla istoriuli nawarmoebisa, _ ai, ra Seadgens aucilebel Sinaarss 

erovnebisas, ai, ra hqmnis mas! amisTvis im xalxs, romlsac Tavisi warsuli istoriuli 

cxovreba daviwyebia da mama-papaTa Rvawlsa da namoqmedars ar igonebs, eri ar ewodeba. is 

mxolod individuumTa ubralo krebulia, brboa. aseT xalxs momavalic ver gauRimebs, is 

mas ver gaaxarebs. mas momavalSi sxva Zlier erebis morCileba moelis (iveria 1901g: 1); 
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“sakuTari qveynis istoriis, tradiciebis, erovnuli idealebis gamgrZelebeli da damcveli 

eri SeZlebs drois msvlelobaSi sakuTari saxelmwifoebriobis SenarCunebas da 

ganviTarebas” (iveria 1901e: 1).  

yvela saxelmwifoSi, yvela epoqaSi arsebobs sxvadasxva socialuri fenebi, 

socialuri jgufebi, romelTac maTTvis gasageb enaze sWirdebaT saubari. ZiriTadad ki 

erovnuli ideologia iqmneba kulturuli da politikuri elitis mier sazogadoebis 

farTo fenebisaTvis. ramac unda ganapirobos maTi CarTuloba erovnul procesebSi.  

gazeT “iveriis” mixedviT erovnuli TviTcnobierebis SenarCunebaSi gadamwyveti 

roli marTlmadidebel eklesiasTan erTad ekuTvnis skolas, ojaxs da inteligencias.  

 

damowmdamowmdamowmdamowmebani ebani ebani ebani     
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PRINTED MEDIA AND PROCESS OF SHAPING OF GEORGIAN IDENTITY  

(“IVERIA”, ISSUES OF 1901)  

 

Nato Songulashvili 

 

In the 19
th

-20
th

 cc, to the printed media belonged an decisive role in the process of forging of Georgian 

community. The most important among the newspapers and journals issued within above period was „Iveria“, editor 

and founder of which was the eminent Georgian writer and national worker Ilia Chavchavadze.  

The paper aims at considering data available in the issues of “Iveria” of 1901. The main targets for analysis are 

publications containing information on shaping of collective memory, foundation of traditions, fostering attachments to 

native land, language, religion. All these materials are well known and often used as sources for direct information they 

have accumulated. The present investigation the focus is shifted from direct information to on indirect information: the 

accent is made on subjective factors, perceptions as indicators of identity.  
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    qarTuli erTobis socialuri qarTuli erTobis socialuri qarTuli erTobis socialuri qarTuli erTobis socialuri ““““sicocxlissicocxlissicocxlissicocxlis””””    ori Tveori Tveori Tveori Tve    anu anu anu anu     

dakvirveba qarTvelTa nacionaluri konsolidaciis procesze 1878 wlis dakvirveba qarTvelTa nacionaluri konsolidaciis procesze 1878 wlis dakvirveba qarTvelTa nacionaluri konsolidaciis procesze 1878 wlis dakvirveba qarTvelTa nacionaluri konsolidaciis procesze 1878 wlis 

“iveriis” 10 nomris mixedviT“iveriis” 10 nomris mixedviT“iveriis” 10 nomris mixedviT“iveriis” 10 nomris mixedviT    

    

mariam CxartiSvilimariam CxartiSvilimariam CxartiSvilimariam CxartiSvili    
    qeTevan maniaqeTevan maniaqeTevan maniaqeTevan mania    

    

anotaciaanotaciaanotaciaanotacia    

statia aris nawili rusTavelis fondiT dafinansebuli proeqtisG(G-02-08) 

farglebSi Seqmnili naSromisa, romelic miznad isaxavs qarTuli identobis ganviTarebis 

detalur rekonstruqcias. kvlevis fokuss warmoadgens qarTuli erToba nacionaluri 

dadginebis stadiaze, kerZod, XIX saukunis meore naxevarSi, roca konsolidaciis procesi 

iyo sakmaod intensiuri, xolo Sidajgufuri solidarobis sentimentebi _ saTanadod 

gamokveTili. dRemde saqarTvelos istoriis aRniSnuli periods nacionaluri 

konsolidaciis istoriis TvalsazrisiT araerTi specialisti Sexebia, magram sakiTxi 

odnavadac ar SeiZleba amowurulad CaiTvalos. arsebul gamokvlevaTa umetesoba emyareba 

marqsistul sociologias. amitomac isini naciis formirebaSi obieqtivistur faqtorebs 

aniWeben gadamwyvet mniSvnelobas, xolo subieqtivistur faqtorTa roli yuradRebis miRma 

aris datovebuli. Sedegad qarTuli naciis Camoyalibebis istoriis arsebuli 

reprezentacia moklebulia saTanado simkveTres.  

winamdebare gamokvleva aris cda am xarvezis nawilobrivi Sevsebisa. vinaidan 

naSromi Sesrulebulia naciis interpretaciis eTnosimbolisturi paradigmis CarCoebSi, 

igi gansakuTrebul aqcents akeTebs subieqtivistur faqtorebze, rogoricaa istoriuli 

maxsovroba, Rirebulebebisa da simboloebis sazogadoebrivi percefcia.  

gamokvlevisG wyaroa 1978 wlis “iveriis” 10 nomeri, romelTa analizi identobis 

ganmsazRvreli indikatorebis mixedviT saSualebas iZleva aRvadginoT mocemul 

qronologiur monakveTSi anu 1978 wlis 5 ianvridan 10 martamde qarTuli erTobis 

Sidasocialuri bmebis Camoyalibebis Tu maTi TandaTanobiT gamyarebis procesis 

detaluri suraTi.  

problemis aqtualobaproblemis aqtualobaproblemis aqtualobaproblemis aqtualoba    

terminiT “identoba” aRiniSneba igiveobis gacnobiereba: romelime socialur 

jgufTan individis mier Tavis gaigiveba niSnavs am jgufis identobis qonas. Sesabamisad, 

roca vswavlobT koleqtiur kulturul identobaze dafuZnebul erTobebs (aseTebs, 

rogorc cnobilia, warmoadgenen eTnikuri erTobebi da naciebi) gansakuTrebul 

mniSvnelobas iZens eTnikuri Tu nacionaluri identobebis istoriis kvleva. identobis 

istoriis codna faqtobriv erTobis istoriis sistematizebul codnas niSnavs da aqedan 

gamomdinareobs am sakiTxis kvlevis gansakuTrebuli aqtualoba. 

saqarTvelos istoriis araerTi problema saTanado sisruliT aris dReisaTvis 

damuSavebuli. samwuxarod, qarTuli identobis istoriis Sesaxeb specialuri literatura 

jer kidev sakmaod mwiria. Cven jer kidev Zalian cota viciT imis Sesaxeb, Tu rogor 
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ganicdidnen erTad yofnis faqts sxvadasxva epoqebSi qarTuli erTobis wevrebi. Aarsebul 

gamokvlevebSi, rogorc iTqva, umTavresi yuradReba daTmobili aqvs erTobis 

konsolidaciis obieqtivisturi faqtorebis kvlevas da TiTqmis ar maxvildeba yuradReba 

subieqtivistur mxareze, maSin roca identoba swored subieqtivistur faqtorebs 

gulisxmobs: rogorc iTqva, igi sxva araferia Tu ara mimarTeba individisa jgufTan. 

sakiTxis kvlevis mdgomareobasakiTxis kvlevis mdgomareobasakiTxis kvlevis mdgomareobasakiTxis kvlevis mdgomareoba    

zemoTqmuli kargad dasturdeba Tundac zerele istorografiuli mimoxilviT 

qarTveli eris konsolidaciis problemasTan dakavSirebiT. jgufis konsolidacia 

warmoudgenelia jgufis TviTcnobierebis analizis gareSe. rogorc arsebuli specialuri 

literaturis analizi gviCvenebs, am momentis gaTvaliswineba qarTvelologiaSi TiTqmis 

ar xdeboda. M 

amjerad ganvixilavT mxolod ramdenime istoriografiul faqts. Eisini, cxadia, 

aramc da aramc ar SeiZleba miCneul iqnas arsebuli sinamdvilis detalur asaxvad, magram 

imis gamo, rom sityva exeba ganmazogadebel naSromsa da saxelmZRvaneloebs, vfiqrobT, 

SesaZlebelia maTSi Cveni kvlevisaTvis refrezentatuli masalis moZieba. 

erT-erTi amgvari faqti, romelic Cvens yuradRebas ipyrobs, aris saqarTvelos 

istoriis sauniversiteto saxelmZRvanelos maketi, romelic 1956 wels gamoqveynda 

saxelmZRvanelos mTavari redaqtori iyo n. berZeniSvili. aRniSnuli wignis XXX Tavs aqvs 

Semdegi saTauri: ”qarTveli eris Camoyalibeba da erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraobis 

gafarToeba. TergdaleulTa moRvaweoba”.  

am TavSi aris paragrafi “qarTveli eris Camoyalibeba”, romelic, Tavis mxriv, 

dayofilia ramdenime qveganyofilebad: “qarTveli eris Camoyalibebis procesi” (1), 

“qarTveli eris Camoyalibebis damTavreba XIX saukunis meore naxevarSi” (2), “qarTveli 

eris Semadgenloba” (3). 

aRniSnuli Tavi mosdevs Tavs “kapitalizmis ganviTareba saqarTveloSi XIX saukunis 

II naxevarSi”, kerZod ki, am Tavis §3 “ruseT-TurqeTis omi 1877-1878 wlebSi da qarTveli 

xalxis brZola TurqeTis mier mitacebuli miwa-wylis gansaTavisufleblad”, 

konkretulad,  qveparagrafs “TurqeTis mier mierTebuli miwa-wylis nawilis SemoerTeba”. 

CvenTvis saintereso paragrafis dasawyisSive gamotanilia daskvna, kerZod, aRniSvna 

imisa, Tu risi Sedegia qarTveli eris warmoSoba: es yofila Sedegi feodalur-batonymuri 

meurneobis daSlisa da kapitalisturi wyobilebis gamarjvebisa. Aamave faqtoris Sedegi 

yofila qarTuli kulturis renesansi. 

Aamas mosdevs msjeloba Tavad eris konsolidaciis procesis Taviseburebaze. 

SeniSnulia, rom feodalur xanaSic arsebobda elementebi qarTveli erisa, iseTebi 

rogoricaa erTiani qarTuli ena da saerTo teritoria, agreTve, qarTvelebis kulturuli 

erToba, magram es elementebi Canasax mdgomaroebaSi iyvnen da ar SeeZloT qarTveli eris 

Seqmna. Aamis mizezi iyo qarTvelTa daqucmaceba calkeul samTavroebad, saerTo 

ekonomikuri da kulturuli centrebis ararseboba, nacionaluri bazris ararseboba. Ees 

ar iZleoda saqarTvelos sxvadasxva kuTxeebis erT nacionalur mTelad gardaqmnis 

SesaZleblobas (berZeniSvili 1956: 505). viTareba Zireulad Seicvala XIX saukuneSi. 

ruseTis daxmarebiT saqarTvelom Tavi daaRwia iranisa da TurqeTis CamorCenili 
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saxelmwifoebis gavlenas, Sewyda Tavdasxmebi, tyveebiT vaWroba, lekTa TareSi. 

saqarTvelom daibruna mitacebuli teritoriebis nawili da kapitalizma iwyo ganviTareba. 

amitom saTanado pirobebi qarTveli eris warmoqmnisaTvis momwifda mxolod XIX 

saukuneSi, kerZod, ki 60-70-iani wlebisaTvis:  

“im dros qarTvelebi ukve warmoadgendnen istoriis qar-cecxlSi gamovlil 

adamianTa myar erTobas, romelsac axasiaTebda eris yvela ZiriTadi niSani: enis erToba, 

teritoriis erToba, ekonomikuri cxovrebis erToba da fsiqikuri wyobis erToba, romelic 

Tavs iCenda kulturis erTobaSi” (berZeniSvili 1956: 506).  

es qveparagrafi mTavrdeba stalinis sityvebis citirebiT: “saqarTvelo, rogorc 

eri, mxolod XIX saukunis II naxevarSi gaCnda, roca batonymobis gauqmebam da qveynis 

ekonomikuri cxovrebis zrdam, gzebis ganviTarebam da kapitalizmis warmoSobam daamyara 

Sromis ganawileba saqarTvelos olqebs Soris, sabolood Searyia samTavroTa sameurneo 

karCaketiloba da erT mTelad SeakavSira isini” (berZeniSvili 1956: 508). 

Aamgvarad, qarTveli eris CamoyalibebaSi gadamwyvetad miCneulia ekonomikuri 

faqtori, romelmac, Tavis mxriv, ganapiroba bevri sxva elementis gamokveTa. Aam 

ekonomikuri Zvris impulsi ki ruseTidan momdinared aris miCneuli am wignSi. ruseTi 

ganixileba agreTve rogorc saqarTveloSi politikuri stabilurobis garanti. E 

yvela faqtori aris obieqtivisturi, maT Soris, fsiqikuri wyobac. am procesebis 

aRqmas Tavad erTobis wevrebis mier anu am indikatorebis socialur arss raime 

mniSvneloba ara aqvs miniWebuli. Ees sakiTxi saerTod arc ki ismis. 

Zalian sainteresoa, Tu rogor aris warmodgenili qarTveli eris Semadgenloba: 

masSi Sesulan qarTveli tomebi, aseve araqarTuli warmoSobis eTnikuri elementebi. 

qarTveli eris birTvi SeudgeniaT moZme qarTvel tomebs: qarTebs, megrelebs, svanebs. 

dasaxelebulia vin Sedian qarTebSi: qarTlelebi, kaxelebi, imerlebi, gurulebi raWvelebi, 

leCxumelebi, TuS-fSav-xevsurebi, mTiul-moxeveebi da sxvebi. swored es qarTveli tomebi 

gadaiqcneno qarTvel erad.  

vxedavT, rom damokidebuleba qarTvelis cnebisadmi primordialuria. garkveul 

jgufebs manamde ewodebaT qarTveli, sanam qarTveloba warmoiSoboda, sanam es jgufebi 

qarTveli eris birTvs Seadgenen. Tanac gaurkvevelia ra saxis erTobaa tomi. eTnikuri? Tu 

es asea, maSin gamodis, rom qarToba, svanoba da megreloba gansxvavebuli eTnikurobebis 

aRmniSvneli sityvebia. Tu es asea, unda miTiTebul iqnes am Cven-jgufebs Soris 

kulturuli gansxvavebani, radgan eTnikuroba, upirveles yovlisa, kulturuli 

konstruqtia. Bes ki dafiqsirebuli ar aris. 

Aam SemTxvevaSi, unda vifiqroT, saxelmZRvanelos avtorebs mxedvelobaSi hqondaT 

Tvalsazrisi imis Taobaze, rom megruli da svanuri, marTalia, qarTulTan axlos mdgomi, 

magram mainc gansxvavebuli enebia. GmaSin es Tvalsazrisi sayovelTaod iyo gaziarebuli. 

dRes, sadavoa sakiTxi imis Sesaxeb, SeiZleba Tua ara aRniSnuli lingvisturi 

kodebis enebad kvalifikacia. Ees aris metad emociurad gansjadi problema 

qarTvelologiaSi    da misi aq detalurad ganxilva Sors wagviyvanda.Mmagram amjerad 

CvenTvis am polemikaSi CarTva arcaa aucilebeli. miuxedavad imisa, Tu rogor gadawydeba 

es sakiTxi, qarTvelobis eTnikuri bazisis imgvarad warmodgena, rogorc es 
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saxelmZRvaneloSia, Cveni azriT, kritikas ver uZlebs. megrelobisa Tu svanobis sxva 

identobrivi indikatorebis miTiTeba, bunebrivia, ver xerxdeba da mxolod gamoyenebuli 

lingvisturi kodis mixedviT am erTobaTa tomebad anu eTnikur erTobebad kvlifikacia, 

cxadia, araa marTebuli. Tanac, rogor iTqva, qarTveli eris eTnikuri “anatomiis” xedva 

primordialuria: tomebs manam ewodebaT qarTuli, vidre warmoiqneboda Tavad qarTvelobis 

fenomeni. Cveni azriT, qarTveli eris eTnikuri safuZvlis gaazreba am saxelmZRvaneloSi 

warmodgenili qarTuli naciis Camoyalibebis Sesaxeb koncefciis yvelaze susti adgilia.  

KTeoriulad da logikurad kidev ufro gaumarTavia msjeloba im nawilSi, sadac 

araqarTvelTa qarTvel erSi Sesvlas Seexeba sityva: qarTvel erSi erT teritoriaze 

mosaxle kulturuli kontaqtebis mqone xalxebic Sevidneno, _ aRniSnulia wignSi. 

aseTebad dasaxelebulni arian somxebi, ebraelebi, berZnebi da sxvebi. bevrma am xalxma 

SeiTvisa qarTuli da axla qarTvelebi ariano. Aanu aq laparakia qarTul eTnikurobaSi 

ucxo eTnikuri elementebis Semosvlisas srul asimilaciaze, da ara nacionalur 

erTobaze Tanamedrove evropuli gagebiT, romlis mixedviTac nacionaluri konsolidacia 

eTnikurobis nivelirebas sulac ar niSnavs, aramed identobriv ierarqiulobas: eTnikuroba 

erTi donea identobisa, nacionaluroba meore. Nnacionaluri ar Slis eTnikurs, erTi da 

igive pirovneba erTdroulad orive identobis mqone SeiZleba iyos. eTnikuroba kulturiT 

aris determinebuli, nacionaluroba agreTve ganisazRvreba koleqtiuri kulturiT 

(oRond Tvisebrivad sxva saxis kulturiT, vidre es eTnikuri kulturaa) da amis damatebiT 

politikuri loialobis faqtiTac. 

XIX saukune, marTalia, qarTveli eris konsolidaciis saukuned aris miCneuli, 

magram miTiTebulia, rom am dros erad konsolidaciis procesi jer kidev ar iyo 

dasrulebuli. saqarTveloSi mcxovrebi rigi eTnosebisa jer ar iyo konsolidebuli 

qarTvel erSi, metic: saxelmZRvanelos avtorTa azriT, arc yvela qarTveluri tomi iyo 

konsolidebuli. Aam ukanasknelTa magaliTad dasaxelebulni arian aWarlebi, anu im 

kuTxis mcxovrebni, romelic, saxelmZRvanelos avtorTa azriT, dedasamSoblosagan 

xangrZlivad mowyvetis gamo ekonomikurad CamorCenili iyo. rogorc iTqva, 

saxelmZRvanelos avtorTaTvis eris konsolidaciaSi gadamwyvetia ekonomikuri faqtoris 

roli. Sesabamisad, maTi am argumentis logika aWarelTa konsolidaciis miRma darCenis 

Taobaze, gasagebia. gasagebia, magram araswori. P 

es koncefcia aSkarad im dros arsebuli politikuri realobis da imdroindeli 

saqarTvelos administraciuli dayofis gamarTlebasac cdilobs. magaliTad, aq 

miTiTebulia, rom im droisaTvis qarTvel erSi agreTve ar konsolidebulan afxazebi da 

osebi. es monakveTi mTavrdeba afxazebisa da osebis momavali bedis Sesaxeb Semdegi 

orazrovani winadadebiT: “mecxramete saukunis meore naxevridan mokidebuli, saqarTvelos 

sxvadasxva kuTxeebis – maT Soris agreTve aWaris, afxazeTisa da samxreT oseTis – 

ekonomiuri da kulturuli kavSiri sul ufrodaufro mWidro xdeboda” (berZeniSvili 

1956: 509). 

anu warmodgenili logikiT ise unda vifiqroT, rom am kuTxeebis integrirebac 

moxdeba qarTvel erSi, radgan ekonomikuri kavSirebi, rogorc aRniSnulia, Rrmavdeba. 

ekonomikuri determinizmi, romelic axasiaTebs marqsistul sociologias, safuZvlad 
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udevs procesis amgvar xedvas.Aanu igulisxmeba, rom ekonomikuri gaerTmniSvnelovneba da 

am TvalsazrisiT homogenuroba, rac erT saxelmwifoSi xangrZlivi cxovrebis Sedegad 

SeiZleba moxdes, sabolood gamoiwvevs eTnikuri sxvaobebis nivelirebas da koleqtiuri 

kulturuli identobis TvalsazrisiT erTgvarovani nacionaluri erTobis Camoyalibebas. 

aq gansakuTrebiT naTlad kargad Cans, raoden mcdaria erovnuli konsolidaciis procesis 

ekonomikur procesebTan gaigiveba. magram es cdomileba logikurad gardauvalia Tu 

kvlevas vawarmoebT naciis interpretaciis marqsistuli paradigmis CarCoebSi. 

Aaxla vnaxoT rogor aris qarTveli eris warmoSobis sakiTxi gaSuqebuli 

“saqarTvelos istoriis narkvevebSi” (anTelava 1970). A 

aqac Sesabamisi Tavi, kerZod, Tavi meaTe “qarTveli eri da erovnul-

ganmTavisuflebeli moZraoba XIX saukunis meore naxevarSi” (avtoria m. gafrindaSvili) 

mosdevs Tavs ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omis Sesaxeb. 

es Tavi Sedgeba ramdenime paragrafisagan. pirveli paragrafis saTauria “qarTveli 

eri”. es paragrafi, Tavis mxriv, Sedgeba ramdenime qveparagrafisagan. Ppirveli 

qveparagrafis saxelwodebaa “qarTveli eris Camoyalibebis procesi”; meoresi – “qarTveli 

burJuaziuli eri;” mesamesi – “qarTveli eris Semadgenloba” (anTelava 1970). 

Pparagrafi iwyeba imis ganmartebiT, rom qarTveli eris Camoyalibeba aris procesi. 

Semdeg yuradReba aqvs miqceuli erTiani qarTeuli enis funqcionirebas VIII saukunidan, 

mere XII saukuneSi aRniSnulia am procesis ufro gaRrmaveba. mere teritorialur 

erTobazea yuradReba gamaxvilebuli, ekonomikaze. rom warsulSic arsebobda garkveuli 

ekonomikuri erToba, es SeniSnulia. aseve yuraReba aqvs miqceuli fsiqikuri wyobas. am 

sakiTxTan dakavSirebiT msjeloba erTgvarad gavrcobilia da axali niuansebiT aris 

gamdidrebuli. Sejameba ki yovelive amisa, isaa, rom yvela es elementi arsebobda 

kapitalizmamdel xanaSic, miuxedavad amisa, ar moxda qarTvelTa gadaqceva erad. magram 

istoriuli aucileblobis ganxorcieleba garduvali iyoo, SeniSnulia aq. Mmocemulia 

erad konsolidaciis ramdenadme ufro detaluri qronologiac: XVIII saukunis meore 

naxevridan iwyeba konsolidacia, romelic axali ZaliT gagrZelda ruseTTan SeerTebis 

Semdgom, gansakuTrebiT XIX saukunis 30-40-iani wlebidan gaZlierda, xolo XIX saukunis 

60-90-ani wlebidan burJuaziuli eris warmoqmniT dagvirgvinda. yuradReba saerTod araa 

gamaxvilebuli evropuli ideebis gavlenaze da evropaSi erebis warmoqmnis procesze anu 

qarTvelTa naciaTmSeneblobis procesis gaazreba mTlianad mowyevtilia epoqalur 

konteqsts.  aRniSnuli Tvalsazrisis analizisas saintereso niuansia erisaTvis 

atributi burJuaziuli. amis Semdgom ganmartebulia ekonomikuri konsolidaciis yvela 

Sedegi, Tumc aqcenti kvlav enaze aris gakeTebuli.. mere qarTveli eris Semadgenlobazea 

saubari. qarTveli eris birTvi, aRniSnuli wignis poziciiT, iyo qarTveli erovneba. Eesaa 

damatebiTi termini ganviTarebis Sualeduri fazis aRsaniSnavad, romelic zemoT 

ganxilul saxelmZRvaneloSi jer kidev ar iyo, radgan igi sabWour mecnierebaSi am 

mimarTebiT Semdgom ZiebaTa Sedegia. aRniSnuli termini miemarTeboda erTobas 

winarekapitalistur xanaSi. qarTvelTa erovneba Sedgebodao qarTebis, megrelebis da 

svanebisagano. Mmagram gansxvavebiT zemoT aRniSnuli saxelmZRvanelosagan, araviTari 

makvalificirebeli termini am erTobebs aRar miemarTebaT. tomis gamoyenebas moridebia 
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avtori.. am TvalsazrisiT ukve sifrTxilea gamoCenili, sifrTxilea gamoCenilia 

aWarlebTan dakavSirebiTac anu aRar ismis maTi qarTvelebSi konsolidaciis sakiTxi. 

marqsistuli midgomiT, cxadia, ufro Tanmimdevrulia zemoT ganxilul saxelmZRvaneloSi 

warmodgenili damokidebuleba. magram “saqarTvelos istoriis narkvevebis” gansaxilveli 

tomi, romelic gamodis TiTqmis meoTxedi saukunis Semdgom, amgvar sakiTxebs ukve 

garkveuli politikuri sifrTxiliT ekideba. arc ucxo eTnikur elementebTan mimarTebiT 

ar Cans konkretika anu ar aris naTeli Tu romelia is araqarTuli eTnikuri erTobebi, 

romlebic qarTvelebi gaxdnen mxolod zogadad aris aRniSnuli, rom saqarTvelos 

teritoriaze mcxovrebi bevri aseTi jgufi gaqarTvelda. osebisa da afxazebis Sesaxeb 

avtori ambobs, rom saqarTveloSi eris warmoqmnisa da konsolidaciis procesSi isini 

erovnebebad yalibdebian. aSkarad, miniSnebaa afxazebisa da osebis ganviTarebis 

qarTvelTagan gansxvavebul doneze. anu isini faziT CamorCebian qarTvelebs. marqsistuli 

sociologiis CarCoebSi, roca koleqtiuri kulturuli identobis kategoriebi (erovneba, 

eri) formaciulad determinebulia, afxazTa da osTa erovnebebad kvalificireba 

socialuri ganviTarebaSi maT dabal dones miuTiTebs.A marqsistuli xedviT, erovneba xom 

premodernuli erTobis aRmniSvneli terminia. A 

“saqarTvelos istoriis narkvevebSi” warmodgenili Tvalsazrisi, rogorc iTqva, 

naklebad Tanmimdevrulia im Teoriul bazisTan mimarTebiT, romelsac is efuZneba, vidre 

zemoT ukve ganxiluli saxelmZRvanelo. magram es konkretul avtors da wigns rodi 

axasiaTebs. am xanis qarTveli istorikosebi sazogadod ukve aRar arian iseTi 

“orTodoqsi” marqsistebi, rogorebic qarTuli marqsistuli istoriografiis 

fuZemdeblebi (magaliTad n. berZeniSvili, s. janaSia) iyvnen. amis Mmizezad ori ram 

SeiZleba vivaraudoT: isini gacilebiT cudad, icnoben marqsizms. an SesaZloa, 

araTanmimdevruli istoriografiuli praqtikis gamomwvevia Secvlili sinamdvile, 

romelic cxadad aCvenebs istorikosebs, rom marqsistuli sociologiis CarCoebSi 

erovnuli konsolidaciis procesis aRwera SeuZlebelia. 

Aaxla ganvixiloT kidev erTi saxelmZRvanelo, romelic gamodis “saqarTvelos 

istoriis narkvevebis” ganxluli tomis gamosvlidan ori aTeuli wlis Semdgom.Eesaa 

saskolo saxelmZRvanelo meaTe klasisaTvis (1861-1918) (lomaSvili 1990) CvenTvis 

saintereso sakiTxs aq eZRvneba II Tavi: “kapitalisturi wyobilebis gamarjveba da 

qarTveli burJuaziuli eris Camoyalibeba”. 

Ees Tavi moicavsP§5 “kapitalizmis ganviTareba da sazogadoebis klasobrivi 

struqturis Secvla”, romelic, Tavis mxriv, ganiyofeba Semdeg qveparagrafebad: 

“kapitalizmis ganviTareba da sazogadoebis klasobrivi struqturis Secvla”; 

“kapitalizmis ganviTareba mrewvelobaSi”; “saqarTvelos samrewvelo burJuaziis warmoSoba 

da misi ganviTTarebis Taviseburebani”; “samrewvelo proletariatis Camoyalibeba”. 

§6 “saqarTvelosTan aWarisa da samxreT-dasavleTis sxva teritoriebis kvlav 

SeerTeba da qarTveli burJuaziuli eris Camoyalibeba”. Ees paragrafic Sedgeba 

qveparagrafebisagan: “saqarTvelosTan aWarisa da samxreT-dasavleTis sxva teritoriebis 

xelaxali SeerTeba”; “qarTveli burJuaziuli eris konsolidacia”. 
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masalis amgvari warmodgena ukve aCvenebs sakiTxis gadaWris koncefcias. Ees bolo 

paragrafi iwyeba imaze msjelobiT, rom ruseTis mier saqarTvelos teritoriebis 

TandaTanobiTi dapyrobis procesSi qarTveli xalxis erovnuli konsolidacia 

Tavdapirvelad feodaluri urTierTobebis safuZvelze mimdinareobda, maSasadame, 

qarTveli feodaluri eris konsolidaciis ganaxlebiT gamoixateboda. Mmagram batonymobis 

gauqmebis da kapitalistiuri wyobilebis gamarjvebis Semdeg es procesi burJuaziul 

urTierTobaTa safuZvelze warimarTa da qarTveli burJuaziuli eris CamoyalibebiT 

dagvirgvinda.  

rogorc vxedavT, aq gamoyenebulia termini qarTveli feodaluri eri.. zemoT 

ganxilul “saqarTvelos istoriis narkvevebSi” amis Sesatyvisad gamoyenebuli iyo 

erovneba. Semdeg aq aris aseTi msjeloba: qarTveli xalxis burJuaziuli erToba 

feodalur erTobasTan SedarebiT ufro myari da srulyofili iyo. maRal safexurze 

avida ara marto eris arsebobisaTvis iseTi aucilebeli pirobebi, rogoricaa enis, 

teritoris, ekonomikuri da kulturuli cxovrebis erToba, aramed agreTve erovnuli 

TviTSegnebac, romelic am aucilebeli pirobebis koncentrirebul gamoxatulebas 

warmoadgens (lomaSvili 1990: 38). 

marTalia, Teoriuli TvalsazrisiT ramdenadme gaumarTavi msjelobiT, magram mainc 

aq vxdebiT aqcents erovnuli TviTSegnebze, rogorc konsolidaciis upirveles 

indikatorze. anu subieqtivisturi faqtoric aris aRniSnuli obieqtivistur faqtorebTan 

erTad. aqvea SeniSnulic qarTvelTa nacionaluri konsolidaciis procesis gansxvaveba 

dasavleT evropaSi mimdinare procesebTan mimarTebiT. saerTod, adre mxolod ruseTi 

ixseneboda. aq, marTalia, dasavleT evropaSi mimdinare procesebis impulsi sagangebod ar 

ganixileba, magram Sedareba gakeTebulia. rom erebad dasavleT evropaSi imTaviTve 

damoukidebeli saxelmwifoebis saxiT Camoyalibdnen, maSin roca qarTvelTa konsolidacia 

ruseTis mravalerovani imperiis farglebSi moxda. amitomo, SeniSnulia, man ver miiRo 

normaluri ganviTarebis iseTi mniSvnelovani aucilebeli piroba, rogoricaa 

damoukidebeli erovnuli saxelmwifo. Aanu es saxelmZRvanelo asaxavs wina periodTan 

erTgvarad winwasul samecniero praqtikas am sferoSi. samwuxarod, es tendencia ar 

ganviTarda. 

mkiTxvelis yuradRebas mivapyrobT 14 wlis Semdgom gamosul Tsu universitetis 

istoriis fakultetis studentebisaTvis gankuTvnil saxelmZRvanelos (guruli, kupataZe 

2004).  

saxelmZRvanelo iwyeba SesavliT. ukve meore abzacSi gamokveTilia, avtorTa azriT, 

epoqis umTavresi Strixi: “XIX saukunis damdegi saqaTvelos istoriaSi aRiniSna didi 

erovnuli katastrofiT – qarTuli saxelmwifoebriobis mospobiT” (guruli, kupataZe 

2004: 3). amis Semdgom iwyeba saubari ruseTis kolonizatorul politikaze saqarTveloSi. 

am politikis ramdenime etapi gamouyviaT avtorebs. swored am konteqstSi anu rusuli 

kolonizatoruli politikisadmi dapirispirebis konteqstSi iwyeba saubari qarTvelTa 

erovnul-ganmaTavisuflebel moZraobaze. aqac ramdenime etapia gamoyofili. iseTi 

STabeWdilebaa, rom ara rusuli presi, aRniSnuli makonsolidebeli procesi ver 

ganviTardeboda. Tanac saubari sulac araa eris formirebaze. saubaria erovnul-
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ganmaTavisuflebel moZraobaze, magram eris Camoyalibebis faqti aRniSnuli araa. Mmxolod 

SeniSnulia, rom saukunis bolodan erovnuli moZraobis istoriaSi axali etapi daiwyo 

(guruli, kupataZe 2004:5). rogorc irkveva, es etapic avtorTa mier ruseTTan aris 

dakavSirebuli: Sida jgufuri konsolidacia mTlianad ganpirobebulia kvlav rusuli 

gamowveviT, politikuri reaqciiT. es yvelaferi Suqdeba XI TavSi, romlis saTauri kargad 

warmoaCens umTavres ideas: “XIX saukunis 80-90-iani wlebis politikuri reaqcia da 

erovnuli moZraoba”. 

MuSualod eris formirebis sakiTxs Seexeba wina anu X Tavi: “ruseT-osmaleTis 1877-

1878 wlebis omi da saqarTvelo, samxreT-dasavleT saqarTvelos dedasamSobloSi 

dabruneba”, romelic Sedgeba paragrafebisagan: §1. “ruseT-osmaleTis 1877-1878 wlebis omi”; 

§2. aWarisa samxreT-dasavleT saqarTvelos sxva teritoriebis dedasamSobloSi dabruneba”; 

§3. ”qarTveli eris konsolidacia”. 

Aamgvarad, eris formirebis sakiTxi paragrafis msjelobis sakiTxia, imis magier 

rom mTeli wignis Sinaarsis da struqturis ganmsazRvreli iyos, rogorc umTavresi 

sakiTxi im epoqisa, romelsac saxelmZRvanelo exeba.  

aqac, rogorc adre ganxilul naSromebSi, xazgasmulia qarTvelTa nacionaluri 

konsolidaciisaTvis istoriuli teritoriebis dabrunebis mniSvneloba da amas mosdevs 

sakmaod gaugebari fraza: ”am droidan iwyeba qarTveli eris gaucxoebis daZlevis da 

gamTlianebis procesi. iwyeba qarTveli eris konsolidacia. konsolidaciis umTavresi 

piroba iyo enisa da teritoriis erToba. qarTuli ena erTianobis umTavresi piroba iyo 

yvelgan, saqarTvelos yvela kuTxeSi. ena erTi iyo yvela sarwmunoebis qarTvelTaTvis” 

(v. guruli, b. kupataZe, 2004: 192). 

rogor unda gavigoT “gaucxoebis daZleva”? 

Semdgomi msjeloba gviCvenebs, ratom aTavseben avtorebi qarTveli eris 

konsolidaciis faqts amgvarad ucnaur adgilas: isini mxedvelobaSi iReben teritoriebis 

SemoerTebas XIX s. 70-iani wlebis dasasrulisaTvis am mizeziT saqarTveloSi dawyebuli 

erovnuli moZraobis gavrcelebas saqarTvelos istoriuli teritoriis udides nawilSi 

miiCneven faqtad. amiT, Cans, Tvlian, rom pasuxoben eris stalinuri definiciis erT-erT 

postulats saerTo teritoriis Sesaxeb. kulturulma procesmac miiRoo saerTo xasiaTi. 

erTiani gaxdao ekonomikuri da socialuri procesebi, Camoyalibodao erTiani qarTuli 

fsiqika. es midgoma, cxadia, aris mTlianad obieqtivisturi. fsiqikasTan dakavSirebiTac es 

asea.. avtorebi ar axseneben erTobis TviTcnobierebas. imitom migvaCnia, rom es 

saxelmZRvanelo ufro metad aris dacilebuli identobrivi kvlevebis Tanamedrove dones, 

vidre f. lomaSvilis zemoT ganxiluli saxelmZRvanelo. 

gansaxilvel wignSi SeniSnulia, rom konsolidaciis procesi srulyofili ar 

yofila. qarTveli eris konsolidaciis moRweuli done ar aRmoCndao sakmarisi 

kuTxurobis daZlevisaTvis. qarTuli erToba ver iqcao erTian ekonomikur organizmad. 

qarTveli eri ver gaxda sakuTari ekonomikis baton-patroni.  

Msaboloo jamSi gaugebari xdeba: bolosdabolos “Sedga” Tu ara qarTveli eri. Ees 

kiTxva rezonulia Tu gaviTvaliswinebT, rom marqsisti istorikosebisaTvis eris 

arsebobis gadamwyveti piroba aris ekonomikuri erTianoba. isini xom eris warmoSobas 
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calsaxad ukavSireben kapitalizmis epoqas da miaCniaT, rom qveynis sxvadasxva kuTxeebs 

Soris ekonomikuri kavSirebis is intesivoba, romelic moaqvs kapitalizms, aris 

gadamwyveti imisaTvis, rom Sida jgufuri konsolidaciis procesma miaRwios erovnul 

niSnuls. 

Mmiuxedavad imisa, rom qarTvelTa nacionaluri konsolidaciis dro XXI saukunis 

dawawyiSi gamosuli saxelmZRvaneloSi zustad igivea, rac 1956 wels dastambul 

zemoxsenebul maketSi, avtorebi marqsistebi rom aRar arian (an cudi marqsistebi arian), 

aSkaraa: miuxedavad ekonomikasTan dakavSirebuli maTi amgvari pesimisturi daskvnisa, 

aRniSnuli paragrafis dasasruli sakmaod optimisturia qarTveli eris Camoyalibebis 

sakiTxTan mimarTebaSi: ”qarTveli eris konsolidacia, ra Tqma unda, didi istoriuli 

mniSvnelobis movlena iyo, romelmac mniSvnelovanwilad ganapiroba qarTvelebisa da 

saqarTvelos gadarCenisaTvis brZolis warmateba” (guruli, kupataZe 2004: 192). 

rogorc vxedavT, sakiTxi isea warmoCenili, rom konsolidacia aZlierebs qarTvel 

xalxs. konsolidacia, cxadia, aZlierebs erTobas, magram konsolidaciis procesis 

intensiuroba Tavad aris Sedegi erTobis da misi identobis medegobis da simtkicisa.A 

amgvarad, raime kardinalur cvlilebas, raime gansakuTrebul siRrmes ver vxdebiT 

uaxles saxelmZRvaneloSic CvenTvis saintereso sakiTxTan dakavSirebiT.  

es mimoxilva, romelic efuZneba saqarTvelos istoriaSi sam sxvadasxva epoqaSi 

gamosul saxelmZRvanelos da erT umTavress ganmazogadebel naSroms, garkveul 

warmodgenas gviqnis gasuli saukunis 50-iani wlebidan Cveni saukunis dasawyis wlebamde 

qarTvelTa nacionaluri konsolidaciisa Sesaxeb diskursis xasiaTze. Tanamedrove 

mecnierebis TvalsazrisiT sakiTxis wvdomis dadasturebuli done aSkarad aradamakmayofilebelia. 

nacionaluri formirebis procesis gaazreba Zalian zerele da sqematuria da savsebiT 

uyuradRebod aris datovebuli identobis formirebis sakiTxi. gansakuTrebiT dananebiT es 

SeiZleba iTqvas ukanasknelad ganxilul saxelmZRvaneloze, romlis gamoqveynebis 

droisaTvis qarTul istoriografias ukve garkveuli nabijebi hqonda gadadgmuli 

identobrivi kvlevebis da alternatiuli Teoriuli CarCos Ziebis mimarTulebiT, magram es 

ar aisaxa saxelmZRvaneloSi.  

Asaqme isaa, rom XXI saukunis dasawyisidan mokidebuli qarTuli identobis kvlevas 

da qarTvelTa nacionaluri konsolidaciis procesis aRweras mieZRvna ramdenime naSromi, 

kvleviTi proeqti, samecniero konferenciebi (alasania 2003; CxartiSvili 2002, 2003, 2004a-e, 

2005a-b, 2006a-g, 2007a-d, 2008a-d, 2009a-z; CxartiSvili, qadagiSvili 2010; CxaiZe 2009; 

qvriviSvili 2006; patariZe 2005). identobis sakiTxi sul ufro da ufro meti mkvlevris 

yuradRebas ipyrobs. mkvlevarTa nawili cdilobs upasuxos Tanamedrove gamowvevebs da 

sagangebo yuradRebas uTmobs Teoriul CarCos. Tumc am procesSi Tavi iCina axalma 

safrTxemac: Tu adre mkvlevrebi ignorirebdnen Teorias, axla warmoiqmna empiriuli 

masalis ignorirebis saSiSroeba, ris Sedegadac SeiZleba saqarTvelos istoriuli 

narativis rekonstruqciis magier xelSi SegvrCes TiTo-orola qarTuli magaliTiT 

ilustrirebuli sociologiuri sqema. saqme isaa, rom qarTvel istorikosTa nawili jer 

kidev gaurbis Teoriuli CarCos SerCevis problemas da amitom maTi niSis dakavebas 

qarTuli naciis istoriis Seswavlis saqmeSi ukve Seecadnen sxva dargis humanitarebi, 
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romelTa kvleviTi preferencia ar aris empiriuli masalis detaluri, 

“istoriografiulad rutinuli” analizi. upirveles yovlisa, mxedvelobaSi gvaqvs 

krebuli “qarTveli eris dabadeba”, romelic ilia WavWavaZisadmi miZRvnili erT-erTi 

Tematuri samecniero konferenciis masalebis publikaciaa (zedania 2009). ambiciuri 

saTauris mixedviT Tu vimsjelebT, krebulSi unda warmodgenili iyos XIX saukunis 

saqarTveloSi erovnuli konsolidaciis procesis detaluri empiriuli aRweriloba, 

cxadia, axal Teoriul CarCoSi. Teoriuli foni vrclad aris warmoCenili, empiria ki 

Zalian mwirad. Aaqve SevniSnavT am krebulis meore udavo naklsac: igi ar scnobs (Tu ar 

icnobs?) identobrivi kvlevebis kuTxiT qarTul istoriografiaSi am saukunis 

dasawyisidan gamoqveynebul gamokvlevebs, rac nawilobriv im sazogado viTarebis 

gamoxatuleba unda iyos, romelic arsebobs dRes qarTul sinamdvileSi akademiuri 

komunikaciebis TvalsazrisiT: rogorc aRiniSna, qarTvel istorikosTa erT 

bolodroindel Sekrebaze (CxartiSvili, maWaraSvili 2010), amgvari komunikaciebi Zalian 

spontanuri xasaTisaa da istorikosTa erTiani samecniero sazogadoeba saqarTveloSi ar 

arsebobs. 

gamokvlevis Teoriuli CarCogamokvlevis Teoriuli CarCogamokvlevis Teoriuli CarCogamokvlevis Teoriuli CarCo    

rogorc ukve gvqonda SesaZlebloba migveTiTebina (CxartiSvili 2002: 32-47), 

aRniSnuli xarvezis erT-erT umTavres mizezad gvevlineba Teoria, romlis safuZvelze 

Sesrulebulia qarTvelTa nacionaluri konsolidaciis istoriis Sesaxeb arsebuli 

gamokvlevebi. Eesaa marqsistuli sociologia, romelic TavisTavad aris sakmaod farTo 

SesaZleblobebis mqone amxsnelobiTi sistema, magram romelsac aqvs is xarvezi, rom 

axdens jgufuri konsolidaciis procesSi obieqtivisturi faqtorebis rolis 

absolutizacias da gamoricxavs identobrivi mimarTebis Seswavlis SesaZleblobas. 

Ees garemoeba qarTuli identobis istoriis mkvlevars ubiZgebs, rom aRniSnuli 

sakiTxis kvlevisaTvis daiwyos gansxvavebuli Teoriuli midgomis Zieba, romelic 

saSualebas miscems mas daafiqsiros konsolidaciis procesis subieqtivisturi faqtorebi. 

aseTad, qarTul istoriografiaSi ukve aris miTiTebuli naciis interpretaciis 

eTnosimbolisturi paradigma (CxartiSvili 2002; CxartiSvili 2009a). Aam midgomis erT-erTi 

fuZemdebelia Tanamedrove britaneli mecnieri e.smiTi aq ar warmovadgenT am midgomis 

vrcel daxasiaTebas. es, rogorc iTqva, ukve gakeTebulia qarTul sinamdvileSi. amjerad 

yuradRebas gavamaxvilebT mxolod eTnosimbolizmis or umTavres niSanze: aRniSnuli 

midgomiT naciebi umeteswilad modernuli fenomenebia, magram isini warmoqnilni arian 

arsebuli eTnikuri kulturis CarCoebSi (1). rogorcNnacionaluri, aseve koleqtiuri 

kulturuli identobis yvela sxva formis (magaliTad, eTnikuri) safuZvelze 

aRmocenebuli erTobebis arsebobisaTvis da formirebisaTvis gadamwyvetia ara imdenad 

obieqtivisturi, aramed subiqtivisturi faqtorebi anu sazogadoebrivi percefciebi 

(saziaro maxsovrobebi, simboloebi, faseulobani) (2). 

wyaroTmcodneobiTi bwyaroTmcodneobiTi bwyaroTmcodneobiTi bwyaroTmcodneobiTi bazis daxasiaTeba da dasabuTebaazis daxasiaTeba da dasabuTebaazis daxasiaTeba da dasabuTebaazis daxasiaTeba da dasabuTeba    

qarTuli identobis axal Teoriul CarCoSi kvleva moiTxovs wyaroTa bazis 

axlebur gansazRvras. vargisianad da sakmarisad SeiZleba CaiTvalos wyaroebi, romlebic 

Seicavs informacias sazogadoebrivi percefciebis Sesaxeb. amitom im saxis Zeglebia 
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gansakuTrebiT gamosadegi, romelTa momxmarebeli sazogadoebis ufarToesi fenebia. Sua 

saukuneebisaTvis aseTi mwerloba, upirveles yovlisa, aris hagiografia (CxartiSvili 2002; 

CxartiSvili 2003; CxartiSvili 2004a; CxartiSvili 2004b; CxartiSvili 2004e; CxartiSvili 

2006b), xolo axali droisaTvis – beWduri media, romelic, erTis mxriv, Tavad aris axali 

drois produqti da nacionaluri konsolidaciis procesis katalizatori, meore mxriv, am 

procesis saukeTeso amsaxveli.  

XIX saukunis II naxevrsa da XX saukunis dasawyisSi qarTuli beWduri sityvis 

avangards warmoadgenda ilia WavWavaZis mier dafuZnebuli “iveria”, romelic gamodioda 

1877 wlidan 1906 wlamde periodSi). ilia iyo misi redaqtori da gamomcemeli.  

Ddasaxuli miznis misaRwevad aRniSnuli tipis wyaros SerCevisaTvis safuZvels 

garkveulad iZleva socialuri konstruqcionizmic, romelic diametralurad 

gansxvavebulia umTavres postulatebSi Cven mier SerCeuli Teoriuli safuZvlisagan anu 

eTnosimbolizmisagan, magram romelic saTanadod warmoaCens beWduri mediis rols 

nacionaluri konsolidaciis procesSi da amis gamo igi gaxda CvenTvis mimzidveli. 

socialur konstuqcionizms SevexebiT mokled. 

socialuri konstruqcionizmi dRes sociologiuri Teoretizebis erT-erTi mTavari 

mimarTulebaa; mis farglebSi adamianebi moiazrebian saziaro socialuri realobis 

SeqmnaSi CarTul metad Tu naklebad gacnobierebul agentebad. ukanaskneli wlebi aRiniSna 

swored am mimarTulebisadmi gansakuTrebuli interesiT. sul ufro da ufro TvalsaCino 

xdeba tendencia, rom yvela umTavresi adamianuri kategoria (sqesi, rasa, klasi, eTnikuri 

Tu nacionaluri erTobebi, Taobebi) warmoCenil iqnes, rogorc socialurad 

konstruirebuli fenomeni.  

konstruqcionizmis mTavari Tezisi isaa, rom qmnilebani mudmivad gamodian 

SemqnelTa kontrolidan da Aamis gamo iseTi STabeWdileba iqmneba, rom isini obieqturad 

arsebuli kategoriebi arian. Nnaciebi am TvalsazrisiT ar aris gamonaklisi. iTvleba, rom 

isini Tavad maTi wevrebis nebelobiT qmnilebebs warmoadgenen iseve, rogorc adamianuri 

aqtivobis Sedegad miRebuli sxva fenomenebi. maTi arseboba SeiZleba faqti gaxdes 

ubralod saxelis miniWebiTac ki. isini SeiZleba warmogvidgnen iseT arsad, romelnic 

TiTqos raRac gansxvavebulia maTTagan, visganac dasabami hpoves. Aam gancdidan ki erTi 

nabijia imis aRiarebamde, rom naciebi maradiuli da adamianuri nebisagan damoukideblad 

arsebuli fenomenebia. konstruqcionisturi interpretacia cdilobs gaaqarwylos es, saRi 

azris logikiT Semagrebuli, Sexeduleba. 

naciebTan, nacionalizmTan, nacionalur identobasTan dakavSirebiT konstruqci-

onizmis farTod gamoyenebas vxedebiT benediqt andersonis “warmosaxviT erTobebSi” 

(andersoni 2005: 48-60). misi mTavari azri aris is, rom naciebi arian kulturuli 

procesebis artefaqtebi.  

b.Aandersonis mier Semotanili koncepti “warmosaxviTi erTobebi”P gadaiqca meoce 

saukunis miwurulis debatebis qvakuTxedad. is gaxda nacionalizmis socialuri 

mecnierebis TvalsazrisiT kvlevis mTavari metafora. b. andersoniA amtkicebs, rom 

naciisTvis aucilebelia CarTuloba warmosaxvis procesSi. am gziT adamianebi sakuTari 

Tavis identificirebas axdenen maTTan, vinc arasodes unaxavT realur cxovrebaSi. es 
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SesaZlebelia mxolod axal droSi, mxolod axali sakomunikacio saSualebebis warmoqmnis 

Sedegad. magaliTad, beWduri mediis gaCenas SeuZlia daakavSiros drosa da sivrceSi 

daSorebuli adamianebi. sayovelTao gamtarad, romeliTac bazari masobrivi da yvelasTvis 

misawvdomi xdeba, gvevlineba yoveldRiuri xalxuri (`vernacular language”) ena.  

b. andersoni aRwers, Tu rogor xdeba mosaxleoba erTi da imave gazeTebis, 

romanebis da a.S. mkiTxveli da amis Sedegad rogor yalibdeba Rrma horizontaluri 

Tanamegobroba. iqneba did nacionalur ojaxTan identobis gancda, zogjer imdenad 

Zlieri, rom adamians SeuZlia misi idealebisaTvis Tavis gawirva. b.Aanderseni Tvlis, rom 

naciebi arian modernuli droisaTvis damaxasiaTebeli fenomenebi. mas naciebi 

warmoudgenia, pirvel yovlisa, rogorc enobrivi erTobebi. enas andersonis “warmosaxviT 

erTobebSi” ukavia mTavari adgili. misi azriT, naciebis warmoSoba ukavSirdeba saxalxo 

enaze dafuZnebuli nacionalizmis warmoSobas, roca beWduri enebi anacvleben adamianTa 

manamde damakavSirebel vizualur xatebsa da simboloebs (dei da tomsoni 2004: 87-92).  

b. andersonis Tvalsazriss hyavda da hyavs Zalian bevri gamziarebeli, mas udavod 

hqonda Zalian didi gavlena mecnierebis ganviTarebaze, Tumca bevri kritikosic gamouCnda, 

romlebic miuTiTeben aRniSnuli Teoriis naklovanebebze.  

am statiis avtorebsac bevri ram sadavod gveCveneba konstruqcionizmSi da naciis 

warmoSobis Tu istoriaSi misi ganviTarebis sakiTxSi, rogorc iTqva, eTnosimbolistur 

paradigmas vemxrobiT: marTalia, naciebi arsebiTad modernuli fenomenebia (mxolod 

rogorc gamonaklisebze SeiZleba saubari naciebze premodernul epoqaSi), magram, amis 

miuxedavad, isini martooden modernulobis produqtebi rodia. naciebi Tumca 

warmoqmnilia axal droSi, magram arsebuli eTnikuri simboloebisa da maxsovrobebis 

seleqciisa da reinterpretaciis Sedegad Aanu Tanamedrove naciebs aqvT Rrma eTnikuri 

fesvebi. miuxedavad imisa, rom wyoba da xelisufleba enasTan, religiasTan da 

istoriasTan erTad monawileobs saxelmwifos moqalaqeTa integraciaSi, naciadqmnadoba 

mainc ar aris politikuri elitebis mier marTuli voluntaristuli procesi, is 

mimdinareobs garkveuli kulturis mier dadgenili kanonzomierebebis farglebSi 

eTnosimbolisturi gadawyobis Sedegad, rac TaobaTa cvlilebis miuxedavad, anu Cven-

jgufis wevrebis faqtobrivi Secvlis miuxedavad, identobis gangrZobadobasa da 

TviTigivurobas uzrunvelyofs saukuneebSi. nacia, upirveles yovlisa, aris kulturis 

forma (da ara politikuri instituciebis erToblioba anu saxelmwifo, rogorc rigi 

mkvlevrebisa miiCnevs), konkretulad ki es aris sajaro kulturis mqone erToba 

(CxartiSvili 2004g). 

miuxedavad imisa, rom amgvarad Cven mTlianobaSi ver veTanxmebiT andersoniseul 

koncefcias, misi Tezisi nacionaluri konsolidaciis procesis intesifikaciisaTvis 

beWduri mediis didi rolis Sesaxeb savsebiT dasabuTeblad gveCveneba da amitom mas 

viyenebT qarTuli sinamdvilis, kerZod, ilia WavWavaZis redaqciiT gamomavali beWduri 

mediasaSualebis _ “iveriis” _ mimarT, mediasaSualebisa, romlis impulsiT TiTqmis sami 

aTeuli wlis ganmavlobaSi mimdinareobda qarTuli Cven-jgufis nacionalur erTobad 

qcevis procesi. 
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qarTuli gamocdilebisaTvis b. andersoniseuli “warmosaxviTi sazogadoebis” 

konceptis Suqze ganxilvis erT saintereso SemTxvevas vicnobT saerTaSoriso 

konferenciaze wakiTxuli moxsenebis saxiT (“Georgians, that is, readers of Droeba” by Paul Manning. 

Presented at the International Conference “Georgia: The Making of National Culture, May 15-18, 2008 organized by 

the Armenian Studies Program in Series “Armenia and its Neighbors” at the University of Michigan, Ann Arbor), 

romelic gazeT “droebis” ramdenime korespondenciis analizis meSveobiT aRadgenda 

qarTuli nacionaluri warmosaxviTi erTobis samyaros. Ees uaRresad saintereso moxseneba, 

rogorc iTqva, exeboda “droebas” da ramdenime konkretul faqts. igive sakiTxi oRond 

“iveriis” mimarT Cven davsviT zemoT aRniSnul sagranto proeqtSi, romelic daiwyo 2008 

wels. proeqti mimarTulia srulad gaanalizos “iveria” da mopovebuli masalis 

safuZvelze aRadginos misi mkiTxveli sazogadoebis anu qarTuli nacionaluri erTobis 

profili. sainteresoa aRiniSnos, rom am proeqtis ZiriTadi miznebis amsaxveli naSromebis 

gamoqveynebam ukve gamoiwvia am mimarTebiT kvleva-ZiebaTa provocireba (sonRulaSvili 2009; 

sonRulaSvili 2010; qadagiSvili 2009). 

kvlevis amocanekvlevis amocanekvlevis amocanekvlevis amocanebbbbiiii    

gamokvlevis Teoriuli CarCodan gamomdinareobs Cveni gamokvlevis konkretuli 

amocana. kerZod, Cven davukvirdebiT qarTuli nacionaluri narativis Camoyalibebas, 

socialuri homogenizaciis procesis gancdas erTobis wevrebis mier da avtonomiurobis 

idealis formirebasa da qarTul erTobaSi mis gavrcelebas da danergvas beWduri mediis, 

amjerad “iveriis” 10 nomris saSualebiT. es gamokvleva orientirebulia yvela detalis 

aRnusxvaze.  

marTalia, “iveria” Cvenamdec araerTxel yofila gamoyenebuli, rogorc istoriuli 

wyaro, magram gamoiyeneboda pirdapiri informaciisaTvis, radgan qarTuli 

istoriografiaSi tradiciulad mniSvnelovnad iTvleba imis rekonstruqcia, Tu ra moxda 

da TiTqmis ar eqceva yuradReba imas, Tu rogor aRiqmeboda is, rac moxda. Aanu “iveria” 

gamoiyeneboda rogorc wyaro pirdapiri informaciisaTvis. Cven ki, es Zegli pirvel rigSi 

gvainteresebs iribi informaciisaTvis: anu CvenTvis mTavaria ara mxolod is, rom 

aRvadginoT esa Tu is movlena, romelTac aRniSnuli mediasaSualebis furclebze eTmoba 

adgili, aramed davafiqsiroT agreTve is, Tu rogor xdeba qarTuli sazogadoebis mier am 

movlenis aRqma. am aRqmebis xasiaTi warmodgenas gviqmnis im erTobaze, romelic Seadgens 

“iveriis” mkiTxvel sazogadoebas. es ki saSualebas iZleva gavarkvioT “iveriis” 

mkiTxvelTa erTianobis gancda da Sidasolidarobis sentimentebi ramdenad gamomdinareobs 

koleqtiuri kulturuli identobidan. 

1111878 wlis “iveriis” ianvar878 wlis “iveriis” ianvar878 wlis “iveriis” ianvar878 wlis “iveriis” ianvar----marmarmarmartis nomrebis zogadi daxasiaTebatis nomrebis zogadi daxasiaTebatis nomrebis zogadi daxasiaTebatis nomrebis zogadi daxasiaTeba    

am wlidan gazeTs aqvs saTauri monogramis saxiT, romelic ukve garegnulad mkafio 

individualobas aniWebs mas. gazeTi aris yovelkvireuli, gamodis xuTSabaTobiT. yoveli 

nomeri iwyeba fasis da distribuciis adgilebis aRniSvniT. sworedAam gancxadebidan 

Tavidanve cxadi xdeba, rom “iverias” vrceldeboda saqarTvelos rogorc aRmosavleT, ise 

dasavleT nawilebSi. anu mkiTxveli sazogadoebis teritoriuli ganzomileba saqarTveloa 

mTlianad.  
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yoveli nomeri 16 gverdiania. dasawyisSi mocemulia saZiebeli. boloSi xSirad 

warmodgenilia sareklamo gancxadeba wignebis gayidvasTan dakavSirebiT. Ees faqti 

aCvenebs, rom “iveriis” mkiTxvelebi potenciurad erTi da imave wignebis mkiTxvelebic 

arian. Cven mier ganxilul ramdenime nomerSi saTavadaznauro bankis da sxvadasxva 

amxanagobebis angariSebicaa warmodgenili. Ees miuTiTebs, rom “iveriis” mkiTxvelebi 

Seadgenen ara marto erTgvarovan sulier sazrdoze orientirebul erTobas; isini 

potenciurad biznes-partniorebsac warmoadgenen. 

saZieblebis analizic saintereso suraTs iZleva: maT mixedviT Cans, rom “iverias” 

aqvs ramdenime mudmivi rubrika. es faqti SeiZleba gagebuli iqnas ase: aris ramdenime Tema, 

romlisadmi interesi arsebobs sazogadoebaSi. am interesis dakmayofileba, misi Semdgomi 

gaRviveba da kultivacia, aris redaqtor-gamomcemlis anu ilia WavWavaZis umTavresi 

sazrunavi. saerTod, gamocema kvalificirebulia redaqciis mier rogorc saliteraturo 

da sapolitiko. E 

zemoT aRniSnuli ganmeorebadi rubrikebi Semdegia: 

“saqarTvelos matiane” – esaa korespondenciebi regionebidan; 

“sapolitiko mimoxilva” – esaa saerTaSoriso mdgomareobis analizi; 

saqarTvelo (istoriuli da eTnografiuli gamokvleva) – aq warmodgenili 

saqarTvelos istoriis rekonstruqciis cda; 

omis ambebi – aq specialuri informaciaa ruseT-TurqeTis 1877-1878 wlebis omis 

mimdinareobis Sesaxeb. 

yovel nomerSi ibeWdeba agreTve literaturuli nawarmoebebi xan qarTuli 

originaluri, xanac naTargmni. 

 “saqarTvelos matiane” Cven mier ganxilul yvela nomers aqvs. amiT iwyeba yvela 

nomeri. esaa, rogorc iTqva, korespondenciebi adgilebidan. daaxloebiT aTi DdRis 

winandel ambebia xolme warmodgenili. 1 nomerSi korespondencia Seexeba qarTls; meoreSi 

ozurgeTs da ivris xeobas, mesameSi – sagarejos, surams, meoTxeSi – Tbiliss, kardenaxs; 

mexuTeSi – sagarejos, ozurgeTs, kaxeTs; meeqvseSi – gors, quTaiss, kaxeTs, surams; 

meSvideSi – jugaans, gurjaans, TianeTs, surams, xaSurs; merveSi – Telavs, kaxeTs; 

mecxreSi – Telavs, kaxeTs, gurias; meaTeSi – qarTls, gurias. 

sainteresoa korespondenciebis geografia da Tavad rubrikis saxelwodebac: 

aSkaraa, rom erTobas, romelSic es gazeTi cirkulirebs aqvs teritorialuri 

ganzomileba: esaa saqarTvelos orive nawili, rogorc aRmosavleTi, ise dasavleTi. 

saqarTvelo aris yvela dasaxelebuli kuTxis Tu qalaqis, Tu soflis saerTo 

saxelwodeba. Aaq ar SeiZleba ar gagvaxsendes strofi: “qarTl-kaxeTi, imereTi, guria da 

samegrelo, yvela Cemi samSobloa, sayvareli saqarTvelo”. 

Ees korespondenciebi aris “iveriis” yvelaze mimzidveli nawili: isini TvalsaCinod 

aCveneben socialur bmas im erTobas SigniT, romelsac, rogorc iTqva, “iveriisave” 

poziciiT, saqarTvelo ewodeba. 

axla vnaxoT, ras exebian es korespondenciebi. es aris Cveulebrivi ambebi, sruliad 

banaluri istoriebi: sicive, antisanitaria qalaqSi, kriminaluri SemTxveva, saqonlis Wiri, 

arCevnebi soflis mmarTvelobaSi, romelime kuTxis daxasiaTeba, saswavleblebis 
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mdgomareoba. informaciebs saswavlebelTa gaumarTavi muSaobis da arsebuli 

antisanitariis Sesaxeb msjelobas ukavia gansakuTrebiT didi adgili. korespondentebi 

weren araCveulebrivad cocxlad, mimzidvelad, iumoriT, sxvadasxva kuTxisaTvis 

damaxasiaTebeli niSnebis dafiqsirebiT. es korespondenciebi gviCvenebs, rom yoveldRiuri 

ambebi, saqarTvelos romel kuTxeSic ar unda xdebodes isini, “iveriis” mkiTxvelebisaTvis 

Tanabrad sainteresoa. gansakuTrebiT mimzidvelad meCvena, magaliTad, korespondencia 

guriidan, romelic or nomerSi, mecxre da meaTe nomrebSi ibeWdeboda da guriaSi ruseT-

TurqeTis omis gamo Seqmnil viTrebas aRwers da saerTod guriis mdgomareobasac. es 

korespondenti, romelic wers gurulis fsevdonimiT, namdvili didostatia Tavisis saqmiT. 

msubuqi iumoriT aRwers avtori viTarebas brZolis xazTan axlo myofi kuTxisas. rad 

Rirs Tundac misi msjeloba Calis Sesaxeb da misi orazrovani gamonaTqvamebi amasTan 

dakavSirebiT. rom gasagebi gaxdes, ras exeba saqme, vityviT mokled: rusis jaris guriaSi 

mobilizaciasTan dakavSirebiT saWiro gamxdara Calis didi raodenobiT qona. Aamitom 

guriis yvela macxovrebeli Calis SegrovebiTa da gayidviT dasaqmebula am dros, Tavad 

policiis sekretari, romelsac monopoliac ki moupovebia Calis gayidvaze. Mmisi ezo 

gavsebula Calis zvinebiT da am ezosaken mimaval quCaze CaliT datvirTuli urmebi 

moZraobdnen mudmivad Turme. gaCndnen “Calis vaWrebi”, “Calis podriadCikebi”, “Calis quCa” 

ewoda im quCas, romelzec policiis sekretari cxovrobda. Kkorespondenti ironiiT 

SeniSnavs, rom am periods momavlis istorikosi, albaT, “Calis periods” uwodebso. Tavad 

gurulebs ki ukve maSin “Calis xalxs”. korespondenti oxunjobs aseve xidebze, romlebzec 

fexis dadgmas veravin aswrebs, radgan yovel wyal-didze wyals miaqvs isini. Zalian 

saxalisoa Semdegi pasaJic am korespondenciaSi: “erTi vaWris mandilosani eubneba meores: 

“dRei erTia da as jel ki vinatref, netai erTi asi wlis sicocxle momakloo da pawai 

rusuli lapariki macodinao. Oori regveni (axalgazrdas etyvian CvenSi) aficari dadga 

Cems saxlSi, Camovlian wkipa-wkupiT yovel dRe CemTan, meWurRulebian, meWurRulebian 

racxas maTeburad, da RmerTo gamakeTeo, erT sityvas ki ver gevigef! wawyteba Cemi ded-mama 

amdonis Cemis wyevliT! Turme ra yofila stavla!” 

korespondentis gakilvis sagania, rom swavlis saWiroebas mxolod es faqti 

agrZnobinebs xalxs. 

aranaklebi iumoriT aris savse mecxre nomerSi dabeWdili korespondencia 

kaxeTidan, romelsac xels qarTveli awers. Aai, erTi nawyveti am korespondenciidan: 

“simSralea kaxeTis gzebze. magram TelavSi ki (kidev Telavi!) mometebulis quCebSi ki 

adamians ar gaevleba talaxis gamo. maS, ityvis mkiTxveli, Telavis xalxi rogor dadis 

“im” quCebzeo? batonebo, Telavis xalxi rom dadis, eseni “adamianebi” ki ara – 

“Telavelebi” arian”. 

UaraCveulebrivad cxovelmyofelia korespondencia goridan:, romelic dabeWdili 

“iveriis” meeqvse nomerSi. Aantisantaria isea aRwerili, rom gausaZlis mdgomareobas 

gvagrZnobinebs Aai, erTi nawyveti am korespondeciidan:” zemo bazridan dawyobili cixis 

gverdis quCa qvemo bazramde sul mTlianad mokirwylulia adamianis feiniT, damxvrCvali 

katebiTa da ZaRlebiT. mTeli goris vaWrebs es quCa aqvT fexis adgilaT.. quCebSi xocaven 
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saklavs, iqceva sisxli.. sisxli ireva talaxSi, mere aWers mze da iseTs Svenier 

surnelovan haers ayenebs, ynosviT ver gaZReba kaci”. 

es amonaridebi imisaTvis moviyvaneT, rom mkiTxvels naTeli warmodgena Seeqmnes Tu 

ragvarad cxovelmyofel korespondenciebTan gvaqvs saqme. 

axla gadavideT am nomrebis ufro detalur analizze. pirvel nomeri ixsneba 

informaciiT saqvelmoqmedo saqmis Sesaxeb. goris episkoposs aleqsandres gauRia Tanxa 

Tbilisis sasuliero seminariisaTvis. es momxdara aleqsandre I DdReobasTan dakavSirebiT. 

Tanxa moxmarebia galobaTa notebis dabeWvdas, biblioTekas, sasuliero literaturis 

rusulidan qarTulad Targmnas. ai, am faqts aRniSnavs “iveriaa”. kmayofilebaa gamoTqmuli 

imis gamo, rom Cvenis saqmisaTvis Cvenma kacma gaiRo fuli. isea es naTqvami, rom 

migveniSneba: amgvari ram xSirad ar xdeboda. anu informacia am SemTxvevis Sesaxeb marto 

imisaTvis ar aris, rom raRac faqti dadebiTad Sefasdes, aramed igi sazogadoebis 

gakicxvasac emsaxureba. amave dros TavisTavad es dadebiTi movlena iqceva sababad 

imisaTvis, rom gaCaRdes msjeloba qveynis cxovrebaSi samRvdeloebis rolis Sesaxeb.  

SeniSnulia, rom samRvdeloebis roli qarTvelTa cxovrebaSi didia, magram ara 

axlandeli samRvdeloebisa, romelsac sruliad daviwyebuli aqvs uwindelis 

samRvdeloebis Rvawli. kargi iTqmis mxolod mama-papaTa drois samRvdeloebaze. Zvelad 

RvTis msaxuri kaci iyo eris msaxuric, WeSmaritis mqadagebeli. ase iyo gaqristianebis 

droidan, samRvdeloebas xelT epyra qarTvelebis ganaTleba da mecniereba, samRvdeloeba 

miuZRoda ers warmatebis gzaze. 

Zalian sainteresoa ori momenti: kerZod, werilis avtoris mier Cven gamoyeneba. 

Cveni kaci, cxadia, aris qarTuli Cven-jgufis wevris saxelwodeba. Aarsebobs am Cven-

jgufis saerTo interesic, romelsac Cveni saqme ewodeba.  

aRniSvnis Rirsia Semdegi garemoebac: warsulis gaidealeba. Aam korespondenciis 

erT-erTi umTavresi gzavnilia is, rom warsulSi anu mama-papis dros qarTvel ers hyavda 

swavliT dawinaurebuli samRvdeloeba da is miuZRoda mas warmatebis gzaze. 

sruliad aSkaraa, rom “iveriis” mkiTxvelTa wre aris moazrebuli qarTuli 

erTobad. anu mkiTxveli da eri erTmaneTs emTxveva.  

Ees ideebi Tavisebur gagrZelebas hpovebs, baladaSi dimitri Tavdadebulze.  

Ees balada iwyeba mimarTviT TanamedroveTadmi, kiTxvebiT, romelic nacionalizmis 

ideologiis universalias (CxartiSvili 2007a) warmoadgens: vin varT, saidan movdivarT, 

sad aris Cveni fesvebi? rogorc mosalodnelic iyo, es kiTxvebi aqtualuri gamxdariyo 

nacionaluri konsolidaciis gzaze mdgari erTobisaTvis, romlisaTvis sasicocxlo 

mniSvneloba aqvs maTze pasuxs anu sakuTari Tavis “aRmoCenas”:  

“modiT Svilno, aq mogrovdiT,  

getyviT gulis gasaTbobsa,  

vin viyaviT, ra viyaviT,  

Cven qarTvelni wina drosa.” 

aq vxdebiT termins mamulis Sviloba, romelic warsul droSi sasaxelo yofila, 

rogorc aRniSnavs mefandure. idealizebulia warsuli, yovelgvari socialuri 
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dapirispireba saqarTvelos mosaxleobis sxvadasxva socialur fenas Soris gadalaxulia 

swored mamulis siyvaruliT:  

“Svilis yola glexs Tu Tavads,  

marto misTvis gvixaroda,  

rom mamulsa meomari 

miT erTi emateboda.”  

aqac gamokveTilia koleqtiuri me anu Cven, romelic gulisxmobs rogorc glexs, ise 

Tavads. Mmamulisadmi maT damokidebulebaSi gansxvaveba ar aris. maT Tanabrad uyvarT 

mamuli. amaSi maTSi sxvaoba ar aris. Svili mxolod mamulisaTvis iyo, misi sicocxlec da 

sikvdilic dedas mamulisaTvis hqonda gamiznuli. A 

amgvarad, “iveriis” mkiTxveli iyo (da yalibdeboda) erTobad, romlis faseulobaTa 

Skalaze mamuls ekava yvelaze maRali pozicia. es iyo sakraluris done.  

aqac warsulis idealizaciasTan gvaqvs saqme. MmamulisaTvis Tavganwirva, am baladis 

mixedviT, Zalian kargia, adamianurobis fundamenturi moTxovnilebaa. Ees dadebiTi Tviseba 

qarTvelebs warsulSi hqondaT. Aaxla aRar aqvT. amitomac warsuli kargi iyo. amitomac 

baladis mTqmelis umTavresi sadardeli isaa, rom rac viyaviT, is aRar varT; umTavresi 

natvra ki isaa, rom rac varT, is aRar viyveT. warsulis idealizacia ki, rogorc 

cnobilia, nacionaluri konsolidaciis procesisaTvis aris damaxasiaTebeli.  

es balada Zalian sainteresoa erTobis aRmniSvneli terminebis TvalsazrisiTac. 

gamoyenebulia terminebi saqarTvelo da qarTvlis eri: 

“amiT iyo saqarTvelo uZleveli da Zlieri, 

amiT edga mters guldagul es patara qarTvlis eri”. 

Tavad es epiTetic patara Zalian sainteresoa. igi ilias sxva nawerebSic meordeba 

da SemTxveviTi sulac ar aris (es saxe didxans rCeba qarTul sinamdvileSi. gavixsenoT 

cnobili poetis cnobili strofi:  

“vina Tqva TiTqos patara iyos 

Cemi samSoblo didebis Rirsi,  

qarTlSi vin naxa patara cixe,  

vin moigona simcire misi”.  

erTi SexedviT, leqsis avtori, TiTqos polemikas awarmoebs iliasTan. sinamdvileSi 

igi avrcobs ilias azrs, ufro zustad, afiqsirebs im ideas, romelic provocirebulia 

Tavad ilias mier: saqarTvelo moculobiT pataraa, magram saqarTvelo Tavisi kulturiT 

aris didi. Aam gancdis kultivirebas cdilobda “iveriac”. Ees gancda kompesacias 

warmoadgenda im uaryofiTi emociisa, romelsac iwvevda imdroindeli saqarTvelos 

politikuri uZlureba.  

aRniSnuli epiTeti erTobis individualizaciis saSualebac iyo. ruseTis 

Tvaluwvdeneli imperia da patara saqarTvelo. Ees realurad ase iyo, magram am faqts 

socialuri sazrisic mieniWa, is identifikaciis saSualeba gaxda. 

gansaxilvel baladaSi Zalian TvalsaCinoD Cans, rom qarTuli erToba anu qarTveli 

eri sakralizebulia. misTvis Tavis dadeba ukvdaevbis momtania. Yyvelani ukan daxevas 

urCeven mefe dimitris, mRvdelmTavari ki eubneba: 
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“mefev Tavi unda dahsdo 

erisa da qveynisaTvis 

vhstir da girCev RvTis saxeliT 

xorci dasTmo sulisaTvis,  

ukvdaveba ar dahkargo 

wuTisoflis gulisaTvis”. 

Tu premodernuli xanis saqarTveloSi saero (msoflio) da sasuliero erTmaneTs 

upirispirdeboda, axla saero saqme, igive, sasuliero saqmed aRiqmeba, mas moaqvs ukvdaveba. 

Tavis dadeba erisaTvis aris mefis movaleoba. 

dimitric pasuxic adeqvaturia: 

“waval da Tu RmerTs swadian 

erisaTvis Tavsa davdeb”. 

am SemTxvevaSic warsulis idealizaciisas xazi esmeva socialuri fenaTa Soris 

harmonias. mefe Tanabrad zrunavs yvela socialur fenaze. (mefe mzea, misi sxivi “vardTa 

da nexvTa” Tanabrad moefineba). 

aSkaraa, rom Zvel sazogadoebaSi arsebul socialur fenaTagan romelimes mospoba 

ar aris “iveriis” ideali. SeTanxmebuli Tanaarsebobis safuZvels warmoadgens yvela fenis 

mier mamulis Tanabrad siyvaruli.  

ai, demetre ras ubarebs didebulebs: 

“glexs Tu Tavads, dids Tu mcires  

madli Tanaswor mohfinoT, 

oboli, qvrivi, uZluri,  

Zliers ar damiCagvrinoT”. 

esaa dimitris sazrunavi qveynis datovebisas. igulsxmeba, rom misi qveyanaSi 

yofnisas, am harmonias igi Tavadve uzrunvelyofda. warsulis percefciaSi, mis 

idealizaciaSi es Tanabroba aris erT-erTi umTavresi niSani. am niSniT, amas yvela 

xedavda, rom awmyo sruliad sxvagvarad xasiaTdeboda. qonebrivi uTanasworoba iyo, 

rCeboda wodebrivi uTanasworobis mniSvnelovani inerciac. es ki mamulis siyvarulis 

safuZvelze erTobis konsolidacias xels uSlida. Aamitomaa, rom ilia cdilobda am 

uTanasworobis ara mospobas (amas, Cans SeuZleblad Tvlida), aramed ganeitralebas da 

dabalansebas. 

Mmiuxedavad idealizaciisa, AbaladaSi araa naTqvami, rom warsuli momavalSi unda 

zustad ganmeordes, magram awmyo rom ar unda ganmeordes, amaze calsaxad uaryofiTi 

pasuxia. 

am nomris Semdegi publikacia aris “werili peterburgidan”. esaa gagrZeleba, 

kerZod, werili V. publikaciis mizans warmoadgens ganxilva werilisa, romelic 

dabeWdila JurnalSi «Вестник Европы» da romelic Seexeba slavebs.Mmisi saTauri yofila 

«Будущность Славянства». 

Aam werilma Cveni yuradReba, rogorc qarTuli identobis istoriis mkvlevrebisa, 

miipyro ori garemoebis gamo: jer erTi, qarTuli erTobis konteqstualizebisaken 
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swrafviT, rac niSnavs ara marto sakuTari identobis mkafio aRqmas, aramed sxvebis, 

gansakuTrebiT uSualo kontaqtSi myofi sxvebis, adeqvaturad danaxvis mcdelobas; M 

meorec, interess iwvevs slavebis istoriuli yofierebis aRwerisaTvis aq 

gamoyenebuli terminebi. es terminebi, cxadia, asaxavs naciaTa Camoyalibebis epoqis 

qarTuli sazogadoebis percefciebs.  

terminebis SerCeva imgvarad rTuli procesis, rogoric nacionaluri 

konsolidaciaa, da imgvarad rTuli fenomenis, rogoric naciaa, aRsawerad, dResac 

sirTules warmoadgens. miTumetes, es problema iqneboda maSin, roca aRniSnuli procesis 

refleqsia axlad dawyebuli iyo. ilias miRwevebi am sferoSi udavoa. Tumc rig 

SemTxvevebSi gamoyenebuli terminebi araa calsaxa da maTi orazrovneba, cxadia, Tavad 

procesebis Semecnebis xarvezianobis maCvenebelia. terminebi am procesis paralelurad 

iqmnebodnen, ufro zustad ivsebodnen saTanado SinaarsiT. amitomaa, rom ilias mier 

gamoyenebul terminebSi zogjer orazrovneba SeiniSneba. Aanu maTi calsaxa interpretacia 

yovelTvis ver xerxdeba. 

gansakuTrebul interess iwvevs ilias mier tomis gamoyeneba da misi Sinaarsis 

ganmarteba sxvadasxva konteqstSi. Tavidan ise Cans, rom tomi iliasaTvis geneturi 

warmomavlobis maCvenebeli terminia. magaliTad, igi iyenebs aseT frazas: “slavianis tomis 

xalxi”. ise Cans, rom aq igulisxmeba slavuri warmomavlobis xalxebi. Aaris iseTi 

adgilic gansaxilvel werilSi, rom tomi unda gavigoT modgmad, magaliTad, iq sadac 

laparakia slavianis tomis momavalze. erTi warmomavlobis, erTi modgmis mravalricxovan 

transeTnikur erTobazea saubari.  

magram aris am werilSi iseTi adgilebic, romlebic termin tomis kulturul 

ganzomilebas aCveneben. tomi TiTqmis eTnikuri jgufis, eTnies ekvivalentad aris 

gamoyenebuli. Aase magaliTad, aq warmodgenilia msjeloba, romlis mixedviTac slavianis 

tomis xalxebi cxovroben ra sxvadasxva saxelmwifoebSi, TandaTan kargaven TavianT 

dedaTvisebas anu Tavdapirvel Tvisebas da iZenen im xalxis gvartomobas, romlis Zlieri 

gavlenis qveSac imyofebian. ra gamodis: gvartomobis Secvla, axlis miReba SesaZlebeli 

yofila. Aamgvarad, gvartomoba ar SeiZleba marto biologiuri azris mqone movlenis 

aRmniSvnelad miviCnioT, mas aqvs kulturuli Sinaarsic. kulturis cvlileba, miReba ki 

SesaZlebelia warmomavlobisagan gansxvavebiT. Aamgvarad, toms zog SemTxvevaSi aSkarad 

aqvs kulturuli konotacia. 

sainteresoa azric tomad yofnis mdgomareobis arsebobis drozec. igi sruliadac 

araa miCneuli maradiul kategoriad, Tumc primordialur fenomenad ki. werilSi 

SeniSnulia, rom vinaidan slavianis tomis xalxni ver umklavdebian ucxotomTa gavlenas, 

adre Tu gvian maTi gvartomoba gaqarwyldebao. amgvarad, gvartomobis gaqarwyleba 

SesaZleblad aris miCneuli. Cveni azriT, aq saubaria eTnikurobis anu kulturuli 

erTobis gaqarwylebaze da ara erTobis fizikuri azriT mospobaze. 

werilSi gvxvdeba aseTi azrebic: “slavianTa sagvartomo moZraoba yvelaze uwinares 

mwerlobaSi gamoCnda. Yyvela pawawina tomi daadga TviT sakuTaris literaturis 

daarsebas da SemuSavebas. Dda gaCnda imdeni mwerloba, ramdenic calke tomi moipoveboda”. 
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A am konteqstSi tomi aris aSkarad eTnies ekvivalenti da, Sesabamisad, kulturuli 

konstruqtia. 

magram sagvartomo anu eTnikuri solidaroba am werilSi miCneulia ufro naklebi 

Zalis mqoned, vidre politikuri loialoba. namdvili erToba SeiZleba miRweul iqnes 

mxolod sapolitiko asparezze. mxolod politikur solidarobas SeuZlia Zireuli 

cvlilebebis gamowveva. es kargad exmaureba imdroindel qarTul azrovnebaSi arsebul 

Tvalsazriss, rom saxelmwifo qmnis ers (ix. magaliTad, a. jorjaZe).A 

Aamgvarad, sruliadac araa SemTxveviTi, rom “iveria” ase did yuradReba uTmobs 

slavebs. am modgmis gamocdileba Zalian saWiroa konkretuli istoriis faqtebis, 

sazogadod eTnikurobis da nacionaluri konsolidaciis procesebis gasagebad. 

rogorc iTqva, gansakuTrebuli mniSvnelobis rubrika “iveriaSi” moyolebuli 1877 

wlis meore naxevridan aris saqarTvelos istoriis mecnieruli kvlevis amsaxveli 

statiebi. 

Ucxadia, saukuneze meti xnis Semdgom, aq warmodgenil mosazrebaTa didi nawili 

unda moZvelebuliyo wesiT. Mmagram Cveni pirveli STabeWdileba iseTia, rom, bevr 

sakiTxSi, da gansakuTrebiT ki eTnogenezisis sakiTxis kvlevaSi, didad Sors Tanamedrove 

qarTuli istoriogafia wasuli ar aris. Aase, magaliTad: am pirvel nomerSi warmodgenili 

kvleva Seexeba tomebs, romlebsac asaxeleben ucxouri wyaroebi. sul bolo dromde 

qarTul istoriografiaSi ar iyo dasmuli sakiTxi imis Taobaze, ramdenad marTebulia 

Zveli avtorebis mier identificireba erTobebisa realurad arsebuli koleqtiuri 

kulturuli identobebTan, romlebic asaxvas maT mier saxeldebis principSi hpovebs. 

“iveriaSi” ki es sakiTxi gamokveTilad daismis: “xsenebul tomTa sacxovrebeli adgilebi 

da erTi meoris sazRvari areuli unda iyos. Cven imasac vfiqrobT, rom ucxo-tomT Zveli 

cnobebi erTsa da imave tomebs sxvadasxva saxels aZleven da warmogvidgenen sxvadasxva 

tomad. Aam gvar Secdomas ucxo tomT mxriv xSirad vxdebiT Zvel droSi da Semdegac”.  

“iveria” eZiebs ra qarTuli erTobis istoriul fesvebs, xazs usvams im garemoebas, 

rom mTeli rigi tomebis, magaliTad, Tobalebis, mosoxTa qarTuli warmomavloba ar 

eeWvebaT ucxoel mecnierebs. atribut qarTuls igi iyenebs primordialuri azriT: am 

tomTa gaerTianebis gziT ki ar miiReba qarTuli erToba, qarTuli erToba am tomTa 

uwinaresi realobaa. amitom xdeba ase iolad am tomTa kvalifikacia, rogorc qarTvel 

tomTa. tomi am SemTxvevaSi ufro viwro identobas niSnavs, vidre eTnikuroba gulisxmobs 

amas.  

1878 wlis “iveriis” meore nomerSi rubrikaSi “saqarTvelos matiane” didi yuradReba 

eTmoba ozurgeTis sasuliero saswavlebels. sakmaod vrceli werilia. ganaTlebas 

gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeboda da eniWeba yvela qveynis nacionalizmis 

programaSi. ganaTlebis sistemis qselis ganviTareba da misi unificireba warmoadgens 

erTobis socialuri homogenizaciis yvelaze qmediT saSualebas axal droSi. erTiani 

saganmanaTleblo sivrce, ganviTarebuli saganmanaTleblo arxebi iZleva nacionaluri 

ideebis daubrkoleblad cirkulaciis SesaZleblobas, rac erTobis Semdgomi 

konsolidaciis katalizatorad gvevlineba. Aamitomac am sakiTxs gansakuTrebuli 

yuradReba aqvs “iveriaSi” mipyrobili. korespondencia ozurgeTidan gamonaklisi ar aris. 
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Tavisi mamxilebeli toniT mas ar CamorCeba mesame nomerSi amave rubrikaSi dabeWdili 

werili “zogierTi maswavlebeli – korespondencia kaxeTidan. Aam korespondenciidan 

vtyobilobT, romAkaxeTSic sakmaod uzneo da uvici maswavleblebi hyoliaT. 

rubrikaSi “saqarTvelo (istoriuli da eTnografiuli gamokvleva)” warmodgenilia 

kavkasiis mimoxilva, Cans imisaTvis, rom saqarTvelos konteqstualizeba kargad moaxerxos 

mkiTxvelma ara marto droSi, aramed sivrceSic. Aaqve aris aqcentirebuli is garemoeba, 

rom saqarTvelo warmoadgens evropisa da aziis sazRvars.  

amave nomerSi qveyndeba werili “fiqrebi axali wlis gamo”. 

saerTod identobriv percefciebze dakvirvebis TvalsazrisiT Zalian saintereso 

werilia, gansakuTrebiT niSandoblivia dasawyisi, romelic TvalnaTliv aCvenebs, rom 

“iveriis” mkiTxveli sazogadoeba da qarTuli erToba erTi da igivea. “iveria” aris media 

saSualeba, romelic ukve arsebuli didi koleqtivis Semdgomi konsolidaciis saqmes 

emsaxureba. Aam erTobis simtkicisaTvis zrunva aris aramarto “iveriis” mTavari amocana, 

aramed uzenaesi Rirebulebac mTeli erTobisaTvis da sazogadod sakacobrio 

faseulobaTa TvalsazrisiTac. aseTia “iveriis” pozicia. 

ai, am statiis dasawyisic: 

“Cemo mkiTxvelo, bevrni arian CvenSi motiralnic da mocinarnic am Cvenis 

davrdomilis cxovrebisa. swored giTxra da sacinelic aris da satirelic es Cveni 

cxovreba, Cven-qarTvelebisa”. 

rogorc vxedavT, sruliad calsaxad aris gacxadebuli ilias mkiTxveli 

ganekuTvneba im “Cvens”, romelsac qarTvelebi hqvia. 

zemoT atribut pataraze msjelobisas Cven SevniSneT, rom amiT erTobis 

individualobis gamokveTa xdeboda. axla es erToba aSkarad koleqtiur pirovnebad aris 

warmosaxuli, mis mimarT gamoyenebulia sxva atributi, kerZod, “pirRia.” 

Zalian pesimisturia da amis gamo mkiTxvelis Tavmyvareobaze didi zemoqmedebis 

mqonea werilis dasasrulic: aTasi rom dadges axali weli, mainc axals verafers ver 

gavakeTebTo. SeniSnavs, rom qarTvelebi sxvebs Tavs aqelvineben TavianTi nebiT, Tan 

icinian, viTom demokratoben. Aam sxvebSi, ilia albaT somxebs gulisxmobs. radgan rusebis 

mier qarTvelTa qelva qarTvelTa nebis gamoxatulebad, cxadia, ver CaiTvleboda. 

AruseTis Zaladobis winaaRmdeg qarTvelobas arafris gakeTeba ar SeeZlo. ai, somxebis 

winaaRmdeg ki SeeZlo da, Cans, swored am mimarTulebiT umoqmedobas sayvedurobs avtori 

qarTul sazogadoebas.  

werilSi yuradReba aris gamaxvilebuli im faqtze aRmaSfoTebel, rom zogma 

qarTvelma qarTuli kiTxva ar icis da kidevac Takilobs qarTulis codnas.. amas 

siavazakes uwodebs da aRniSnavs sakuTar emociasac am faqtTan dakavSirebiT: “ise urcxvad 

laparakoben am siavazakes, rom Jruanteli gamivlis tanSi, es suliT da guliT sruli 

maxinjebi, es ara kacni!” 

erovnuli nihilizmi, am werilis mixedviT, adamians ayenebs adamianurobis anu 

kacobis miRma. sakmaod mkacri ganaCenia, magram Tu gaviTvaliswinebT, rom “iveriis” 

mixedviT mTavari faseuloba mamuli da misi siyvarulia, gasagebia es simkacre. 
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werili mTavrdeba mkiTxvelisadmi mimarTviT: amdeni xniT aRar agiRelveb gulso 

laparakiT “Cven uimedo, ufskrulze mimdgar cxovrebaze”. 

isev “Cven”-is gancda da isev saerTo bedis gancda. “iveriis” mkiTxveli da 

qarTveloba aris imgvari erTi, rom mas aqvs saerTo bediswera. 

amave anu mesame nomerSi tradiciul rubrikaSi saqarTvelo (istoriuli da 

eTnografiuli gamokvleva) gamokvlevaSi yuradReba maxvildeba im monacemebze, romlebic 

daculia “qarTlis cxovrebaSi” osebis Sesaxeb. maTi midiuri warmomavloba aris 

aRniSnuli, maTi enis iranul enaTa ojaxisadmi kuTvnileba. amgvarad, saqarTvelos 

istoria da eTnografia “iveriis” mixedviT ar aris mxolod eTnikur qarTvelTa istoria 

da eTnografia. saqarTvelo aris multieTnikuri cneba. 

meoTxe nomerSi warmodgenili rubrika “saqarTvelos matiane” ixsneba 

korespondenciiT gurjaanze. Zalian saintereso istoriul-eTnografiuli narkvevia 

warmodgenili, naCvenebia gurjaanis specifika, amave dros xazgasmulia, rom regionaluri 

sxvaoba ver faravs koleqtiur kulturul identobas, rom gurjaanelebis xasiaTi 

qarTulia: “sakvirveli xalxia es gurjanelebi. erTi sityviT Znelad Tu gurjaanelebi 

zomierebas rameSi iwinamZRvreben. raTao? maTao, rom qarTvelebi arian”. Kkorespondencias 

xels awers korespondenti fsevdonimiT “cxviloelis Tanamoazre”.  

es narkvevi erTgvar Sesavals warmoadgens me-5 nomerSi dabeWdili 

korespondenciisa. amjerad fokusSia mamasaxlisisa da msajulTa arCevis faqti. identobis 

istoriis TvalsazrisiT aq warmodgenili ambavi yuradRebas iqcevs Cven-sxva diqotomiis 

konteqstSi.. aRweriliaDdapirispireba qarTvelebsa da somxebs Soris. amgvarad, gurjaanSi 

marto qarTvelebi ar yofilan, Tumca wina korespondenciaSi, rogorc iTqva, 

gurjaaneloba da qarTveloba igivdeboda. xasiaTis saerTo Strixi, erT regionSi 

mcxovrebi adamianebis Strixadac warmoCndeboda.U rogorc irkveva, aqamde arCevnebis 

sakiTxSi upiratesobdnen somxebi, amisaTvis fulsac xarjavdnen, rom Semdeg sasurveli 

mamasaxlisisa da msajulebis meSveobiT garkveuli gamorCena hqonodaT. Aaxla, roca 

arCevnebi wesierad Catarebula, qarTvelebs gaumarjvniaT. mamasaxlisica da msajulebic 

sul qarTvelebi aurCeviaT. kmayofilebiT SeniSnavs am faqts korespondenti. dapirispireba 

warmodgenilia rogorc socialur-eTnikuri: erT mxares arian somexi vaWrebi, meore mxares 

– qarTveli glexebi. Tumc isic Cans, rom solidarobis safuZveli yovelTvis koleqtiuri 

kulturuli identoba ar iyo: rom zogi qarTveli somxebis mxares iWerda. korespondentis 

ganmartebiTEes is qarTvelebi iyvnen, romlebic vaWrobas misdevdnen da amis gamo somexTa 

ymobaSi iyvnen Tu saqmiT Tu azriT.  

sruliad aSkaraa, rom “iveriis” simpaTia aris ara ubralod qarTvelis, aramed 

qarTveli glexis mxareze. rogorc cnobilia, es damaxasiaTebeli iyo ilias socialuri 

percefciebisaTvis. Tavis mxriv, es anu glexobis idealizacia nacionalizmis 

universaliebis gamovlinebaa qarTul sinamdvileSi, ris Sesaxebac Cvens erT-erT zemoT 

damowmebul naSromSi aRvniSnavdiT. raxan sityvam moitana, aqve vityviT, rom komerciul 

saqmianobisadmi erTgvar uaryofiT damokidebulebas iCens “iveria” ganxiluli nomrebis 

misedviT. zemoT ukve aRniSnuli mecxre-meaTe nomrebSi dabeWdili korespondencia 

guriidan aseve sainteresoa am TvalsazrisiT. avtori aRwers, im faqts, rom gurulebi 
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kargad moergnen im situacias, romelic guriaSi warmoSva iman, rom guria ruseT-TurqeTis 

1977-1978 wlebis omis dros gadaiqca frontispira regionad. amasTan dakavSirebiT igi 

ixseniebs azrs, romlis mixedviTac, gurulebi uriebidan arian warmoSobili da SeniSnavs, 

rom gurulebi uriebze ufro uriulad moiqcnen. Tumc aqve amatebs, rom es mankiereba 

mxolod ozurgeTelebs SemoeparaT, sxva xalxi ki kvlavindeburad patiosaniao: “madloba 

RmerTs, rom es uriuli xasiaTi marto ozurgeTel gurulebs daetyoT, danarCeni guriis 

xalxi, aqauri glex-kacoba isev is marTali, patiosani xalxia, rac yovelTvis yofila.. 

ariqa, Cveno qalaqelo vaWrebo, gaiteneT jibeebi da muclebi sacodavis Tqvenis Zma-glexis 

ofliT da sisxliT”. 

guriaSi, rom somxebic yofilan, es amave korespondenciis sxva nawilidan Cans, 

magram vaWrebi ozurgeTSi qarTvelebi yofilan, Tumc TavianTi daundoblobiT isini 

ebrael vaWrebs ar Camouvardebodnen da TavianT Tanamemamuleebs yvlefdnen. A 

amgvarad, korespondentis uaryofiTi damokidebuleba, marto eTnikurobiT araa 

nasazrdoebi. uaryofiT damokidebulebas gansazRvravs socialuri pozicia da aqedan 

gamomdinare qoneba. Mmagram korespondenti ise wers, rom aSkaraa: misi azriT, es uriuli 

xasiaTi sazogadod qarTvelebisaTvis ara damaxasiaTebeli, Tumc iZulebulia daafiqsiros 

faqti, rom garkveul situaciaSi qarTvelebic “uriulad” (anu komerciuli mosazrebebiT 

mxolod da ara humanurad) iqcevian. 

axla isev korespondencia kaxeTidan oRond amjerad, wyaros SekeTebasTan 

dakavSirebuli, romelic gamoqveynebulia mecxre nomerSi. aqac aRwerilia somexi vaWrisa 

da tetia qarTveli glexis sityvis geba. Tumc korespondenciis mTavari saTqmelidan 

erTgvari gadaxveva iyo, mainc korespondents mainc CaurTavs es dapirispirebis maCvenebeli 

gabaaseba da sityvis geba, sadac somexi dascinis glexis qarTvelobas, xolo qarTveli 

glexi somex vaWars sulels uwodebs.  

somxebTan damokidebulebas asaxavs meeqvse nomerSi dabeWdili erTi 

korespondenciac suramidan: “risgan aris, rom somxebs arcerTi saldaTi ar udgaT 

saxlSi, sul qarTvelebTan arian?” es kiTxva isea dasmuli, somxebs ufro amtyunebs (isini 

raRacas “CaliCoben” _ es igulisxmeba), vidre Tavad am ubedurebis wyaros: rus saldaTebs. 

rogorc iTqva, korespondenciebSi didi adgili ukaviaT, msjelobas skolebis 

Taobaze. Qes Cans, qarTuli sazogadoebis umTavresi interesis sagani da, Sesabamisad, 

“iveriisac”. mexuTe nomerSi Cveni yuradReba miipyro korespondentis aseTma SeniSvnam 

axali skolis gaxsnaTan dakavSirebiT gakeTebulma: “RmerTma inebos, rom yvela 

saqarTvelos sofelSi gaixsnas Skolebi.”  

Aaxla am sakiTxs minda SevexoT, kerZod, korespondencias dabeWdils meSvide 

nomerSi. sityva exeba TianeTSi qalTa saswavleblis gaxsnas. korespondenti erT-erTi 

mSobelia, Tavad glexi (ase mogvewodeba, yovel SemTxvevaSi, es informacia). M Cven es 

cnoba ara imdenad saswavleblis gaumarTavi muSaobis, misi uzneo maswavleblis 

TvalsazrisiT gvainteresebs, aramed genderuli kuTxiT: qalebis swavleba aucileblad 

aris miCneuli, Tumc Sesaswavl saganTa CamonaTvali gvarwmunebs, rom saswavlebels 

mSoblebi im mizans usaxavdnen, rom maTi qaliSvilebi tradiciuli socialuri rolis – 

anu ojaxis diasaxlisis rolisaTvis – Sesaferisad aRzrdiliyvnen. aqve gamoTqmulia 
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azrebi qarTvelTa bedze (ufro zustad, ubedobaze). saerTo bedis, iseve rogorc saerTo 

xasiaTis idea, damaxasiaTebelia koleqtiuri kulturuli identobisaTvis: 

“Cven didis imedi gvqonda, rom axalgazrda ganaTlebuli qali (igulisxmeba 

maswavlebeli, _ m. C.) gagvizrdida karg dedebs.. da saqmis gamkeTebel qalebs. Cven imis 

mowadine viyaviT, rom Cven qalebs eswavlaT kargi Wra da kerva, recxva, uTooba, qsova da 

am Skolidan gamohyolodaT patiosani sinidisi da moyvroba, romelic qarTvelobaSi didi 

saWiro ram gaxlavsT. magram vai Tqvens mters. Cveni molodini ar marTldeba. xom 

mogexsenebaT, qarTvelebi ra ubedurebi varT.” 

qarTvelTa ubedobaze saubari marto ilias gamonagoni araa. es azri, rogorc Cans, 

kultivirebuli iyo mTel qarTul erTobaSi da erTgvar identobriv markers warmoadgenda 

da Tanagancdis mniSvnelovani safuZvelic iyo. 

rogorc iTqva, saerTaSoriso viTarebis mimoxilva yvela amjerad Cven mier 

ganxilul nomerSia. am rubrikas hqvia “sapolitiko saqme”. TavisTavad es mimoxilva, 

romelic evropul gazeTebSi dabeWdili informaciebis daijests warmoadgens, konkretuli 

monacemebis TvalsazrisiT SeiZleba ar iyos imdenad saintereso, ramdenadac imiT, Tu raze 

maxvildeba yuradReba da ra terminebia gamoyenebuli. mexuTe nomerSi dabeWdili 

mimoxilva yuradRebas ipyrobs termin eris gamoyenebiT. aq, magaliTad moyvanilia erT-erTi 

imdroindeli politikuri moRvawis gambetas sityva warmoTqmuli banketze. Aam sityvaSi 

yuradReba maxvildeba xalxis uflebebis dacvaze da aris aseTi frazac “sayovelTao 

arCevanis ganaTleba niSnavs TviT eris ganaTlebas da mis zneobis damkvidrebas, niSnavs aw 

myois damkvidrebas da momavlis daarsebas”. 

rogorc vxedavT, qarTvel mkiTxvels eris saintereso definicia miewodeba. eris 

cxovrebaSi gadamwyvetia sayovelTao arCevani anu eri aris politikuri erToba. amave 

dros es erToba xasiaTdeba iseTi parametriT, rogoric aris zneobrioba. Ppolitikuri da 

zneobrivi ganzomileba axasiaTebs ers am mimoxilvis mixedviT. 

me-6 nomerSi aris saintereso Canaxati, romelic saerTaSoriso viTarebis ufro 

adaptirebul gadmocemas warmoadgens, vidre es keTdeba “sapolitiko mimoxilvaSi”. 

Canaxati aRwers ori glexi qalis saubars. isini Sexvdebian erTmaneTs soflis gzaze. erTi 

wyarodan brundeba, meore wyaroze midis. ase rom, aRwerili viTareba zedmiwevniT nacnobi 

da mSobliuria ubralo xalxisaTvis. es qalbatonebi saubroben ruseT-TurqeTis omze da 

mis SesaZlo Sedegebze saqarTvelosaTvis. erTi qalbatoni ufro SeSinebulia, meore 

imediani. kerZod, mas imedi aqvs, rom urjulo ver gaimarjvebs da megobarsac ase 

damSvidebuls uSvebs. 

es aSkarad ruseTis mxardamWeri propagandaa. Tumc ruseTi gamokveTiT arc 

ixsenieba. rogorc cnobilia, saqarTvelo sasicocxlod iyo dainteresebuli am omis 

SedegebiT. kidevac naxa garkveuli sargebeli teritoriebis dabrunebis TvalsazrisiT. am 

Canaxatis gamoqveyneba aCvenebs raoden aqtualuria marTlmorwmuneobis markeri, agreTve 

imasac, rom ganaTlebis mixedviT “iveriis” mkiTxveli sulac ar aris erTgvarovani. mas 

etaneba iseTi wrec, romelic amgvarad adaptirebul sakiTxavs saWiroebs. 

amave nomerSi aris gamoqvenebuli rafiel erisTavis “axalgazrda glexis naambobi 

(scenisaTvis).” es sakiTxavic aCvenebs, rom glexi qarTuli erTobis mniSvnelovani personaa. 
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Tumc, ar Cans, rom igi am procesebis subieqti iyos. Uufro misi gaidealeba xdeba 

TavadaznaurTa ganaTlebuli nawilis mier, romelic erovnuli ideis CamoyalibebisaTvis 

iyenebs glexis saxes da upirispirebs mas eTnikurad araqarTvel burJuazias. evropaSi 

xalxs swored burJuazia warmoadgenda. saqarTveloSi is qarTuli erovnuli ideisadmi 

calsaxad mtrulad ganwyobili fena iyo. amitom keTdeba aseTi aqcenti glexze. am 

socialur fenas qarTuli kulturuli elita, ZiriTadad TavadaznaurTa socialuri 

klasis warmomadgeneli, “iwvevs” erovnul erTobaSi. amis mizezi isaa, rom glexi 

koleqtivis umTavres masad moiazreba. Aamitomaa “iveriis” yuradReba ase mijaWvuli 

glexze. 

Zalian sainteresoa bavrelis korespondencia dabeWdili merve nomerSi. aq kvlav 

kritikulad aris moxseniebuli vaWrebi, romlebic yvlefen glexebs. arc glexs aklia 

kritika. isic ver akmayofilebs ideals. is kargavs Tavis qarTvelobas. am daskvnas avtori 

glexis tanisamosis aRweriT akeTebinebs mkiTxvels: glexis tani rusisaa, fexebi da Tavi 

qarTvelisa: “imis tans karga xania ar mihkarebia qarTuli Coxa-axaluxi, misi Sesamosavi 

aris rusuli faraja”.  

sxvaTa Soris, Zalian muq ferebSia daxasiaTebuli samRvdeloeba. Aai, rogoria am 

socialuri fenis krebiTi saxe imave bavrelis mixedviT: “mama mRvdelic zis Tbil oTaxSi, 

kmayofili Tavis bedisa, xan emusaifeba Tavis fofodias, xanac exumreba Tavis Tvalis Cins 

da moelis rodis SemoaRebs karebs vinme, rom moutanos an sawirveli an mkvdris ambavi”. 

sasuliero wignebs ki mtveri adevs. 

amis erT-erTi konkretuli mizezi isaa, rom rusulma mmarTvelobam sruliad 

gadaagvara qarTuli samRvdeloeba. igi odnavadac veRar asrulebda qarTuli erTobis 

kulturuli elitis rols. amasTan, Tu sakiTxs universalur doneze ganvixilavT, unda 

xazi gavusvaT, rom nacionalizmi aris sekularuli ideologia, axal droSi igi axdens 

sazogado saqmeebSi religiis Canacvlebas. nacionalizms Tavisi ideologebi da mesityveni 

hyavs. misi gavlena masebze religiis analogiuria. amitom cxadia, rom nacionalizmi utevs 

analogiuri gavlenis mqone ideologias da mis socialur agentebs. nacionalizmis 

moZraobis liderebs surT, rom erTobis “gulTamxilavni” eqskluziurad TviTon isini 

iyvnen. QqarTuli SemTxveva swored am zogad konteqstSic unda iyos gaazrebuli. 

Bbavrelis sarkazmi Seexeba wvril saxelmwifo moxeleebsac: akaki akakoviCebi _ esaa 

krebiTi saxeli am socialuri fenis mwerlebis, romlebic dilaze krazanebiviT (saocari 

saxea) mihqrian sasamarTlosaken, magram saxelmwifo samsaxurSi yofna ar Svelis maT 

materalur mdgomareobas: mobuzulebi arian, zogs palto ara aqvs, zogs kaloSi, 

samsaxurSi klientis aryolis gamo SimSilisagan xan qaRalds ReWaven, xan kalmis naTals. 

zafxuli mainc iyos, buzebiT gaZRebiano, _ SeniSnavs ironiulad korespondenti. 

amave anu me-8 nomerSi dabeWdilia Zalian saintereso masala tradiciul rubrikaSi 

“saqarTvelo (istoriuli da eTnografiuli gamokvleva)”. saubari Seexeba saqarTvelos 

istoriis wyaroebs. kvlav qarTvelTa warmomavlobazea msjeloba. avtoriMimowmebs 

klasikur avtorebs da miuTiTebs, rom Cvenis tomis mcodneni mowmoben, rom igi Seadgens 

erTs monaTesave grupas, romelic Seicavs sam umTavres Stos dayofils ramdenime mcire 

nawilad: eseni arian kolxni, muskai, mosxni (Semdeg mesxni), tabalni, tubalni tibarenebi. 
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am saxelwodebidan warmomdgara iberi. amgvarad, aq arsebiTad dRes farTod gavrcelebuli 

Tvalsazrisia dafiqsirebuli. es azri nacionaluri fesvebis Ziebis epoqaSi warmoiSva. is 

marto mecnieruli azri ar aris. is aris qarTuli erTobis mnemonikuri aqtivobis 

gamoxatuleba. aqveAaris saubari wyaroTa bazis gafarToebis aucileblobaze. 

klasifikaciac aris warmodgenili: nivTieri da xelnaweri wyaroebi. arqeologiis 

ganviTarebas yuradReba eqceva. rogorc cnobilia, interesi arqeologiisadmi, aseve 

damaxasiaTebelia nacionaluri ideologiis Camoyalibebis procesSi. Aamis mizezi isaa, rom 

erToba cdilobs “fesvebi” Rrmad gauSvas im teritoriaze, romelzec is cxovrobs. am 

teritoriis dakanoneba swored istoriiT xdeba. amitomaa, rom nacionaluri 

konsolidaciis procesebs axlavs nacionaluri renesansebi. da am procesSi did rols 

TamaSobs humanitaruli inteligencia, maT Soris, istorikosebi da arqeologebi, “iveria” 

axdens am naSromebis umTvaresi ideebis farTo sazogadoebaSi kultivacias.  

“iveria” mouwodebs Tavis mkiTxvelebs, saTanado yuradRebiT moekidon arqeologiur 

monapovrebis Senaxvis saqmes da ar gamoiCinon am saqmeSi udardeloba. 

Aaqve aris gadmocemuli “qarTlis cxovrebis” dasawyisi nawilis mokle Sinaarsi.. 

sxvaTaSoris, miuxedavad yoveldRiur cxovrebaSi zemoT aRwerili mwvave dapirispirebisa, 

mSvidad da ukomentarod aris gadmocemuli leontis cnobebi kavkasiaSi somexTa 

winaprebis anu haosianTa upiratesobis Sesaxeb. 

 Zalian sainteresoa, pasuxebi im avtorebisadmi, romelTa naSromebis dabeWdva 

redaqciam ver moaxerxa sxvadasxva mizezis gamo. es pasuxebi mkiTxvelTan komunikaciis 

metad saintereso formas warmoadgens. 

Cven zemoT aRvniSnavdiT nacionalizmis ideologiebSi glexebis idealizaciis 

faqts. aseve xdeba xalxuri sityvierebis idealizacia, misi SegrovebisaTvis zrunva iRebs 

Zalian intensiur xasiaTs. me-7 nomerSi qveyndeba, magaliTad, “glexuri simRerebi”: cxadia, 

esaa xalxuri simRerebi. nacionalur ideas esaWiroeba xalxi. saqarTveloSi xalxi mesame 

wodeba ki araa, aramed glexoba. 

rogorc cnobilia, nacionalizmi xSirad iRebs lingvisturi nacionalizmis saxes. 

Tanamedrove saqarTvelos magaliTze ucxoeli mkvlevrebi akeTeben daskvnas, rom qarTul 

sazogadoebaSi Zalian didi adgili ukavia lingvistur nacionalizms. qarTuli enis 

gandideba, romelic jer kidev Sua sauukuneebSi daiwyo da dRemde grZeldeba, maRal 

niSnuls aRwevs XIX saukuneSi. enasTan erTad, xotbis obieqtia qarTuli anbani, rogorc 

enis materializacia. Aam TvalsazrisiT did interess iwvevs me-7 nomerSi gamoqveynebuli 

werili “ramodenime sityva rigianis “saweris dednis” uqonelobazed”. uZRvis epigrafebi 

baraTovisa da uslaris qarTuli anbanis gansakuTrebulobaze, unikalurobaze grafikuli 

niSnebis qarTulis fonologiasTan zust Sesatyvisobaze. 

amave nomerSi dabeWdilia werili “fiqri da SeniSvna. igi adgilobriv rusul presas 

Seexeba. ilia ilaSqrebs “obzoris” winaaRmdeg. “kavkazze aras vambobo, igi iseTsave 

aucileblobas warmoadgens, rogorc guberniaSi gubernatorio. anu rusuli 

saxelmwifoebriobis winaaRmdeg ilia ar ilaSqrebs. politikis sferoSi ar ereva. rusuli 

mwerloba, romelic “obzors” moaqvs, axali stumaria. amitom aSfoTebs misi arseboba. 

sainteresoa, rom aq igi somxur “mSaksac” ki solidarobs. “mSakis” redaqtors dauCivlia, 
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rom somxuri sazogadoeba ar patronobs am gamocemas. ”obzors” es autacebia da urCevs 

“mSaks” daixuros, es igi ar aris moTxovnilebao. am rCevas aRuSfoTebia “iveria”. “mSakis” 

misamarTiT Tqmuli mis misamarTiT Tqmuladac miuCnevia.  

rogorc cnobilia, qarTuli polifoniuri simRera qarTuli kulturis 

umniSvnelovanesi elementi da, Sesabamisad, mkafio identobrivi markericaa. amitom 

erovnuli sentimentebis gamokveTis periodebSic, win wamoiwevs qarTuli galobis sakiTxi. 

sul axlaxan qarTul sinamdvileSi es iyo cxare debatebis Tema (SilakaZe, bubulaSvili, 

RambaSiZe 2001). Zalian sainteresoa, rom “iveriis” furclebzec am Temas adgili eTmoba. 

kerZod, werili, romelic Seexeba qarTuli galobis notebze gadaRebas. es werili 

warmodgenilia me-8 nomerSi. kritikulad aris Sefasebuli qarTul galobis oTx xmaze 

gakeTebis faqti im mizeziT, rom igi ar aris damaxasiaTebeli qarTuli xalxuri gunduri 

simRerisaTvis, arc saeklesio simRerisaTvis. anu tradicias eniWeba upiratesoba 

inovaciasTan SedarebiT. tradiciuli kulturaSi gaigivebulia xarisxTan. es ideac 

nacionalizmis universaliebis repertuaridanaa. 

rogorc TavSive iTqva, winamdebare statia aris nawili vrceli naSromisa, romelic 

sruldeba rusTavelis mier dafinansebuli proeqtis farglebSi. Aam PproeqtiT 

gaTvaliswinebuli kvlevis mizani mokled SeiZleba ase Camoyalibdes: konkretuli 

faqtebiT iqnes NnaCvenebi, Tu rogor gadaiqcevian “iveriis” mkiTxvelebi qarTuli 

nacionalur erTobis wevrebad. aRniSnuli miznis miRweva SesaZlebelia ramdenime 

urTierTdakavSirebuli amocanis gadawyvetiT. nacionaluri dadginebis donis mravali 

indikatori arsebobs, maT Soris, umTavresia istoriuli warsulis, teritoriulobis, 

religiuri da enobrivi markerebis da a.S. percefcia anu kultura mTlianobaSi. 

Sesabamisad gamokveTili indikatorebis mixedviT jer qronologiuri TanamimdevrobiT 

unda iqnes Seswavlili “iveriis” furclebze warmodgenili masala. Sejamebisas ki es 

masala unda gaanalizdes Tematuri principiT da amis Sedegad aRdges “iveriis” mkiTxveli 

qarTuli sazogadoebis saxe, erTi mxriv, xolo meore mxriv, ganisazRvros zogierTi is 

problema, romelic ukavSirdeba naciaTa da saxelmwifoTa formirebas beWduri 

kapitalizmis meSveobiT modernul epoqaSi. 

rogorc TavSive iTqva, Cven miznad davisaxeT konkretuli faqtebis detaluri 

analiziT gagverkvia rogor viTardeboda is procesi, romelsac modernuli qarTuli 

naciis warmoSoba mohyva.  

rogor cocxlobs da rogor dRiTidRe iZens simwifes qarTuli erToba konkretul 

qronologiur monakveTSi – ai, amis Cveneba iyo zemoT warmodgenili Ziebebis mTavari 

amocana da, vfiqrobT, esaa is arsebiTi siaxlec, romelic winamdebare statiis farglebSi 

Catarebul kvlevas axlavs. 
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PRINTED MEDIA AND THE PROCESS OF SHAPING OF GEORGIAN NATIONAL IDENTITY 

ACCORDING TO “IVERIA” (JANUARY – MARCH, 1878)  

Mariam Chkhartishvili 

 Ketevan Mania 
 

The national community, currently referred to as Georgian and the ethnic roots of which date back to the far 
past, has had a long history of its development. A number of particular stages can be identified within this history. The 
19th century has been distinguished among them. This was the epoch of the birth of the modern Georgian nation. The 
idea, that, in the establishment of the Georgian nation, the totally particular role of Ilia Chavchavadze, as a writer and a 
public figure, has been widely recognized in scholarly circles. However, this a priori correct standpoint has not always 
been reinforced with the argumentation meeting the needs of contemporary scholarship. The goal of the paper is to fill 
up this drawback, specifically, by means of demonstrating of the significant a certain aspect of Ilia’s activities, viz. the 
newspaper “Iveria”, for the sake of the consolidation of the Georgian nation, to make up a firm empirical foundation, 
and, on the other hand, by means of considering of the historical experience, to demonstrate a probable development of 
a nation in the contemporary globalized world. 

The theoretical foundation of the goal in question has been provided by social constructionism, as one of the 
principal directions of sociological theorizing today, within which humans have been viewed as more or less conscious 
agents, involved in the creation of a shared social reality. Recent years saw particular concern to this direction. The 
tendency, according to which all principal human categories (gender, race, class, ethnic or national communities, 
generations) should be viewed as socially construed phenomena, has been becoming more and more salient. 

The principal tenet of constructionism is that creatures permanently come out of the control of creators, and, 
thus, they are conceived as objectively existing categories. With respect to this, nations are no exceptions. They are 
considered to be volitional creatures of their members like other phenomena as results of human activities. The 
existence can come into being by even just giving them names. They can emerge as an essence as if somewhat distinct 
from what they have originated from. This leads to the recognition that nations are phenomena, existing independently 
of eternal and human volition. With respect to nations, nationalism, national identity, constructionism has been widely 
applied by B.Anderson in his book Imagined Communities. Its subject-matter has been that nations are artifacts of 
cultural processes. 

The concept ’Imagined communities,’ introduced by B. Anderson, turned into a milestone of the debates at the 
end of the 20th century. It became a principal metaphor in study of nationalism from the standpoint of social science. B. 
Anderson asserts that, for a nation, the involvement in the imagination process is necessary. By means of this, humans 
identify themselves with those, they have never seen in their real lives. This is possible only in modern times, after the 
emergence of new communications means. For instance, the emergence of printed media can associate people distanced 
in time and space. B. Anderson describes how a population become readers of one and the same newspapers, novels, 
etc., and how thus a deep horizontal commonwealth has been created.. He considers nations primarily as linguistic 
communities. 

B. Anderson’s opinion had very many followers; it unarguably greatly influenced the development of 
scholarship; however, it attracted a number of critics. We also question some of aspects of constructionism and, with 
respect to the emergence of a nation or to the history of its development, support the ethno-symbolic paradigm. The 
essence of this approach, the most principal representative of which is a British scholar Anthony Smith, is as follows: it 
is true that nations are essentially modern phenomena, however they are not products of only modernity. Although 
nations are created in modern times, as a result of the selection and reinterpretation of existing ethnic symbols and 
memories, they have deep ethnic roots. Nation-making is in no way a voluntary process governed by political elites; it 
occurs in the confines of the regularities established by a certain culture. Nations, first of all, is a form of culture, 
specifically, this is a unity with a public culture.  

Despite of the fact that we do not completely agree with Anderson’s conception, we think that the provision 
about the great role of printed media for the intensification of the process of the national consolidation has been rather 
reliable, and, therefore, we apply it to the Georgian reality, viz. to the newspaper “Iveria”, published and edited by Ilia 
Chavchavadze, to the media, by means of which, the process of the transformation of the Georgian community into a 
society was under way for almost three decades.  

Our paper provides detailed analysis of ten issues (from January 5, 1878 until March 10, 1878) of the 
newspaper “Iveria”, and, basing on the collected data, reconstructs the profile of its readers, that is, of the Georgian 
national community. The consideration of the already well known sources within a distinct theoretical framework has 
yielded in the detection of many new historical facts, having been either obscured or not visible at all.  

The present research is a part of the project, implemented with the support of the Grant received from the 
LEPL Foundation for Georgian Studies, Humanities and Social Sciences (Rustaveli Foundation). 
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niko javaxiSviliniko javaxiSviliniko javaxiSviliniko javaxiSvili    

 

qarTlis mefis vaxtang VI-is umcrosi vaJis _ paata batoniSvilis (1720-1765) 

SeTqmuleba _ XVIII saukunis meore naxevris saqarTvelos istoriis erT-erT naklebad 

Seswavlil movlenaTa ricxvs ganekuTvneba. 

marTalia, paata batoniSvilisa da misi SeTqmulebis Sesaxeb cnobebi daculia 

ramdenime saistorio wyaroSi, kerZod, saqarTvelos istoriis qronikebSi (ioseliani 1980), 

papuna orbelianis (cagareiSvili 1981), aleqsandre amilaxvris (kiknaZe 1997), ufliswulebis 

daviTis, bagratisa (lomouri 1941) da Teimurazis (miqiaSvili 1983) TxzulebebSi da aseve 

mkvlevrebis: niko berZeniSvilis (berZeniSvili 1965), aleqsandre fircxalaiSvilis 

(fircxalaiSvili 1970), mamia dumbaZis (dumbaZe 1973), avTandil ioselianis (ioseliani 1966), 

lovard tuxaSvilis (tuxaSvili 1983), SoTa xanTaZisa (xanTaZe 1984) da sxvaTa naSromebSi, 

magram aRniSnuli problema amomwuravad jerac ar aris Seswavlili. 

winamdebare statiaSi SevecdebiT yuradReba gavamaxviloT zemoxsenebuli 

SeTqmulebis ucnob detalebze. 

 

× × × 

cnobilia, rom aRniSnuli SeTqmuleba miznad isaxavda qarTlis samefos aRdgenas 

da taxtze ufliswul paata vaxtangis Zis dasmas. 

qarTul sabWoTa istoriografiaSi es SeTqmuleba Sefasebuli iyo, rogorc 

calsaxad uaryofiTi movlena, kerZod, “erekle II-is gamaerTianebeli politikis winaaRmdeg 

TavadaznaurTa reaqciuli nawilis xangrZlivi brZolis erT-erTi epizodi” (xanTaZe 

1984: 630). 

samefo legitimizmis sayovelTaod aRiarebuli principebidan gamomdinare, ama Tu im 

monarqis taxtis kanonieri memkvidrea imave mefis ufrosi Ze. Tu es ukanaskneli cocxali 

aRar aris, maSin misi ufrosi Ze. Tu cocxali arc is aris, maSin misi momdevno Zma. im 

SemTxvevaSi, Tu taxtis memkvidre qmeduunaroa, kerZod, imyofeba tyveobaSi an sxvadasxva 

mizezTa gamo, ver axerxebs Tavis samSobloSi dabrunebas, maSin mis kuTvnil taxtze 

SeiZleba avides misive momdevno Zma, an Zmiswuli, an ukidures SemTxvevaSi, uaxloesi 

naTesavi mamrobiTi xaziT. rodesac cocxalia monarqis Tundac erTi STamomavali mamakaci 

(mamrobiTi xaziT), mas taxtze meti ufleba gaaCnia, vidre mdedrobiTi xazis 

warmomadgenels. 

zemoxsenebuli principidan gamomdinare, vaxtang VI-is gardacvalebis (1737) Semdeg, 

qarTlis samefo taxtis kanonieri memkvidre iyo jer baqar vaxtangis Ze (1700-1750), xolo 

misi gardacvalebis Semdeg, am ukanasknelis ufrosi vaJi _ aleqsandre baqaris Ze (1723-1791). 

es ufleba gaTvaliswinebuli iyo reSTis xelSekrulebiTac (fircxalaiSvili 1970:  88).  
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sainteresoa, rogor dasrulda qarTlis mefobis am ori ZiriTadi pretendentis 

mcdelobani samefo taxtis dabrunebis mizniT. maTi gaxseneba aucileblad migvaCnia am 

statiaSi dasmuli problemis farTo konteqstSi gaazrebisaTvis.  

samSobloSi dabruneba sxvadasxva mizezTa gamo ver moaxerxa ruseTis saimperio 

armiis general-poruCikma, wm. mociqul andria pirvelwodebulis ordenis kavalerma baqar 

vaxtangis Zem, romelic 1750 wlis 1 Tebervals ruseTSi gardaicvala (dumini 1996: 48). 

saqarTveloSi wamosasvlelad farulad emzadeboda izmailis polkis laib-gvardiis 

oficeri aleqsandre baqaris Ze, magram man es ver moaxerxa. rogorc Cans, ruseTis 

saimperio xelisufleba taxtismaZiebel batoniSvils amis nebas garkveul dromde ar 

aZlevda, riTac faqtobrivad Teimuraz II-isa da erekle II-is mxardamWeris rolSi 

gvevlineboda. 

1761 wels, rodesac qarTlis mefe Teimuraz II moskovsa da sankt-peterburgSi 

imyofeboda, mas aleqsandre baqaris Ze ar Sexvedria (maWaraZe 1968: 91-143). 

1766 wels ekaterine II-is brZanebiT, aleqsandre batoniSvils samSobloSi 

dabrunebis neba darTes (sixaruliZe 1997:100). manamde mas ahyares samxedro wodeba, 

CamoarTves mundiri da gadasces sagzao Tanxa _ 1.000 rublis odenobiT (dumini 1996: 48). 

sxva cnobis Tanaxmad, 1765 wels aleqsandre ukve mozdokSi iyo, magram 

saqarTveloSi man ver SemoaRwia, radgan paata batoniSvilis SeTqmulebis CaxSobisa da mis 

monawileTa sastikad dasjis gamo, axali SeTqmulebis mosawyobad qveyanaSi friad 

araxelsayreli viTareba sufevda (dumbaZe 1973: 635). 

ruseTis xelisuflebis mier aleqsandre baqaris Zis saqarTveloSi gamoSveba 

saeWvod daemTxva erekle II-is daaxloebas osmaleTis sulTanTan. rogorc Cans, qarTul-

osmalurma aliansma ruseTis saimperatoro kari didad SeaSfoTa. 

niko berZeniSvilis mosazrebiT, aleqsandre baqaris Zis samSobloSi gamoSveba da 

misi aqtiuroba warmoadgenda ruseTis saimperio xelisuflebis mier miRebul erT-erT 

kontrzomas mefe erekle II-is mcdelobaze _ Sesuliyo osmaleTis sulTnis mfarvelobaSi 

(berZeniSvili 1967: 169). 

am mosazrebas sxva qarTveli istorikosebic iziareben (dumbaZe 1973: 683-684; 

WeiSvili 1982: 7-8). 

mamia dumbaZe werda: “ruseTSi myofi taxtismaZiebeli aleqsandre baqaris Ze ga-

nsakuTrebiT aqtiurobda, momxreebs eZebda da qarTlisaken moiwevda. ekaterines mTavroba 

oficialurad TiTqos “akavebda” mas, magram Zalze saeWvod gamoiyureboda imperatricas 

1764 wlis 13 Tebervlis brZanebuleba” (dumbaZe 1973: 635), romliTac batoniSvils 

samSobloSi dabrunebis neba darTes. 

taxtismaZiebeli aleqsandre Tavs afarebda sxvadasxva qveyanaSi da erekle II-is 

winaaRmdeg galaSqrebis gegmebs awyobda. erTxans is imyofeboda sparseTis vaqilTan 

(regentTan) qerim-xan zendTan, erTxans _ Crdilo kavkasiis samflobeloTa mmarTvelebTan 

(bocvaZe 1963: 117), erTxans ki imereTis mefesTan solomon I-Tan. es ukanaskneli imitom 

mfarvelobda aleqsandre baqaris Zes, rom mas afiqrebda qarTl-kaxeTis mefis daaxloeba 

osmaleTis sulTanTan. solomoni eWvobda, rom erekle II Tavisi samefosaTvis imereTis Se-

erTebas gegmavda. 
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1779 wels, rodesac erekle II-m erevanze gailaSqra, aleqsandrem qarTlis 

Tavadaznaurobas ajanyebisaken mouwoda. laSqrobidan dabrunebulma mefem gadamWrel 

zomebs mimarTa da mis winaaRmdeg SeiaraRebuli gamosvlis mcdeloba amjeradac 

warumateblad dasrulda (berZeniSvili 1965: 227).  

1782 wlidan aleqsandre baqaris Zem Tavis erTgul TavadTan aleqsandre dimitris 

Ze amilaxvarTan (1750-1802) erTad, Tavi Seafara derbentis mmarTvel faT-ali-xan ibn 

husains (sixaruliZe 1997: 100). 

imxanad Seqmnil viTarebaSi erekle II-is winaSe mTeli simwvaviT dadga qarTlis 

samefos dakargvis saSiSroeba. qarTl-kaxeTis mefem gadawyvita, rom Sesuliyo ruseTis 

imperatoris mfarvelobaSi, oRond amis erT-erT winapirobad, saimperatoro kars xeli 

unda aeRo aleqsandre baqaris Zis mxardaWeraze.  

giorgi paiWaZisa da vaxtang jafariZis SefasebiT: “vaxtangis memkvidreobis 

maZiebelTa poziciebis aseTi dasusteba, Tavis mxriv, arsebiTad Searyevda bagrationTa 

kaxuri Stosadmi mtrulad ganwyobili qarTleli Tavadebis opozicias” (paiWaZe, jafariZe 

1974: 6).  

mfarvelobiTi traqtatis dadebamde, erekle II-is TxovniT, ruseTis saimperio mTav-

robam derbentis xans mosTxova qarTl-kaxeTSi gasalaSqreblad Segrovili jaris 

daTxovna da masTan myofi qarTlis ufliswulis ruseTSi dabruneba. faT-ali-xanma 

aleqsandre aiZula, rom ruseTSi gabrunebuliyo. igi gzaSive daapatimres (berZeniSvili 

1965: 229-230).  

amisaTvis, faT-ali-xanma ruseTis xelisuflebisagan garkveuli Tanxa miiRo. 

batoniSvili gadaasaxles smolenskSi, sadac igi SinapatimrobaSi imyofeboda da 

mimowera ekrZaleboda. aseTive pirobebSi Caayenes misi Tanamoazre aleqsandre amilaxvaric, 

romelic viborgSi gadaasaxles (fircxalaiSvili 1970: 89).  

smolenskSi mcxovrebi aleqsandre baqaris Zis saxlSi mudmivad imyofeboda 

mTavrobisagan yaraulad miCenili oficeri, romelic mis yovel nabijs Tval-yurs 

adevnebda. imedgacruebuli batoniSvili iqve gardaicvala (dumini 1996: 48). 

imxanad ganviTarebuli movlenebis analizi mowmobs, rom ruseTis xelisuflebam 

aleqsandre baqaris Zis faqtori sakmaod marjved gamoiyena erekle II-ze zemoqmedebisaTvis. 

saSiSi konkurentis neitralizaciis sanacvlod (sxva obieqtur mizezebTan erTad), mefe 

ereklem uari Tqva osmalur orientaciaze da daaCqara qarTl-kaxeTis samefos ruseTis 

imperiis mfarvelobaSi Sesvlis iuridiulad gaformeba, rac 1783 wlis 24 ivliss, 

georgievskSi ganxorcielda.  

mas Semdeg, rac ruseTis mesveurebma TavianT mizans miaRwies, qarTlis 

taxtismaZiebeli batoniSvili politikur arenas dauyovnebliv Camoaciles. 

ase rom, aleqsandre baqaris Zis mravalwliani mcdeloba qarTlis samefo taxtis 

dauflebisaTvis piradad misTvis sruliad uSedegod dasrulda.  

axla, rac Seexeba vaxtang VI-is nabolara vaJs, mxevlisagan Sobil paatas. marTalia, 

Tavis ufros ZmasTan _ baqarTan da ZmiswulTan _ aleqsandresTan SedarebiT, paatas 

naklebi uflebebi gaaCnda mamis memkvidreobaze, magram legitimizmis principidan 
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gamomdinare, qarTlis taxti mas ufro metad ekuTvnoda, vidre mis diswuls, bagrationTa 

kaxeTis Stos warmomadgenels _ erekle II-s. 

sagulisxmoa, rom mefe vaxtang VI-is STamomaval mamakacTagan erTaderTma paatam 

moaxerxa, rom ruseTis saimperio xelisuflebis survilis sawinaaRmdegod, am qveynidan 

gaqceuliyo da qarTlSi dabrunebuliyo. 

sainteresoa, ram aiZula ufliswul paatas ruseTidan gaqceva? 

paata Tavisi droisaTvis sakmaod ganaTlebul pirovnebas warmoadgenda. ruseTSi man 

safuZvlianad Seiswavla samxedro xelovneba, safortifikacio saqme, artileria da 

zarbaznebis Camosxmis saqmeSic daxelovnda (dumbaZe 1973: 633). 

mamis gardacvalebis (1737) Semdeg, ufliswuli finansur gasaWirSi Cavarda.  

1745 wlis maisSi paatam ruseTis imperatricas ana ioanes asuls sTxova, rom 

Sesaferis samsaxurSi aeyvanaT, anda saqarTveloSi gamgzavrebis nebarTva miecaT. amis 

paralelurad, man iTxova Tanxa valebis gasastumreblad.  

imperiis xelisufalni SiSobdnen, rom saqarTveloSi dabrunebuli ufliswuli 

sparseTis samsaxurSi ar Camdgariyo da Tavisi samxedro ganaTleba iq ar gamoeyenebina. 

amis gamo, maT paatas SesTavazes qveiT polkSi Caricxva podpolkovnikis wodebiT da 

fuladi daxmareba, riTac SesaZlebeli iqneboda misi valis mxolod mcire nawilis 

gastumreba. 

am SeTavazebiT ukmayofilo ufliswulma gadawyvita, rom ruseTi saidumlod 

daetovebina. 1749 wlis 22 ianvars igi qarTveli aznauris vasil egorovis pasportiT ewvia 

jer rigas, xolo Semdeg mitavas (elgava), saidanac memelSi Cavida (fircxalaiSvili 

1970: 71-77).  

imave wlis 5 maiss ruseTis imperiis senatSi qarTveli ufliswulis saqme 

ganixiles. im dRes Sedgenili dokumentis saxelwodebaa: “Протокол собрания правитель-

ствующего Сената об отказе в отпуске на родину грузинского царевича Пааты, о принятии на службу подполко-

вником, а также о тайном отъезде его с подложным паспортом в Мемель” (senatis arqivi 1895: 519). 

protokolSi naTqvami iyo: “Царевич Паата подложным паспортом, под именем грузинского 

дворянина Егорова, с одним человеком приехал в Ригу из Петербурга и объявя об себе, отпросился до Митавы, 

откуда тайно в Мемель приехал” (senatis arqivi 1895: 519-520). 

memelidan kenigsbergSi Casulma paatam prusiis monarqs fridrix II-s 

qveSevrdomobaSi miReba da samxedro samsaxurSi Caricxva Txova, rasac Sedegi ar mohyva. 

rogorc Cans, ruseTidan gaqceuli qarTveli ufliswulisaTvis TavSesafaris micemas 

prusiis xelisufleba moerida.  

amis gamo, ufliswuli paata evropis sxva qveynebisa da konstantinopolis gavliT, 

mogvianebiT (1752 w.) saqarTveloSi dabrunda (xanTaZe 1984: 629). 

misi mogzaurobis marSruti aseTi iyo: sankt-peterburgi _ riga _ mitava _ memeli _ 

kenigsbergi _ varSava _ kameneci _ buqaresti _ konstantinopoli _ erzurumi _ Tbilisi 

(fircxalaiSvili 1970: 79). 

papuna orbeliani mogviTxrobs: “movida paata batoniSvili, Ze mefis vaxtangisa, 

xarWa stamboliT. ruseTs saswavloSi yofiliyo, eswavla artileria, saqme Tofxanisa. mefe 

vaxtang rom micvliliyo, ruseTs aRar damdgariyo, iqidam gaparviT wasuliyo, safrangeTis 
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qveyana moevlo, stambols misuliyo da iqidam movida qalaqsa Tbilisisasa. naxa mefem 

Teimuraz da mefem ereklem, viTac biZa iyo mefis ereklesi da misces pativi, daayenes 

miCneviT qalaqSi” (cagareiSvili 1981: 191). 

ase rom, samSobloSi dabrunebuli ufliswuli didi pativiT miiRes mefeebma Teimu-

raz II-m da erekle II-m. es arc unda iyos gasakviri, Tu gaviTvaliswinebT imas, rom paata 

warmoadgenda TeimurazisaTvis _ colisZmas, xolo ereklesaTvis _ biZas (dedis Zmas). 

qarTlisa da kaxeTis mefeebi Seecadnen, rom paatas daxmarebiT, sakuTari artileria 

SeeqmnaT (xanTaZe 1984: 629). maT TavianTi naTesavi jer samxedro mrCevlad, xolo Semdeg 

Tbilisis mouravad daniSnes (dumini 1996:  48). 

paatas daekisra qvemexebis Camosxmis saqmis mogvareba, rasac man Tavi sakmaod 

warmatebiT gaarTva (dumbaZe 1973: 633). 

qarTlel batoniSvils Tavisi mamiseuli taxtis daufleba surda. rogorc Cans, misi 

es survili SeumCneveli ar darCenia mis diswuls _ erekle II-s, romelic ruseTidan 

Camosuli biZis “pirovnebaSi Tavidanve iyo daeWvebuli” (ioseliani 1980: 22).  

sagulisxmoa, rom taxtismaZiebeli ufliswuli Tavis mkveTr antirusul ganwyobas 

ar malavda.  

amasTan dakavSirebiT mamia dumbaZe miuTiTebda: “aris safuZveli vifiqroT, rom 

paata batoniSvili ruseTis orientaciis winaaRmdegi unda yofiliyo. Tavisi Zmisadmi _ 

giorgi batoniSvilisadmi gagzavnil erT werilSi igi ruseTis TviTmpyrobelur mTavrobas 

eZaxis “matyuaras” da “samarTlebriv normaTa uarmyofel saxelmwifos”, sadac “kaci kacad 

araa miCneuli”. paatas aseT gulacruebas ruseTis TviTmpyrobelobaze subieqturi mizezebi 

hqonda (mcire pensia, samSobloSi dabrunebis akrZalva da sxv). ruseTSi myof muxranel 

bagrationTa naSierebis ukmayofileba im dros sakmaod gaxmaurebula. amasve aRniSnavda pe-

terburgSi myofi frangi elCi” (dumbaZe 1973: 633). 

xsenebuli werili paatam Tavis Zmas 1751 wlis 20 agvistos, konstantinopolidan 

gaugzavna. werili _ rusuli TargmaniTurT daculia ruseTis sagareo politikis arqivSi 

(ruseTis saSinao politikis arqivi 1751: 6-8).  

werilis rusul TargmanSi vkiTxulobT: “Дай бог, чтобы народ всех наших грузинских земель 

так освободился, как я освободился от османского министерства. Вы рассудите: в таком великом государстве 

такие большие министры такого человека, как я, ложным ответом четыре года промучили...  

И в таком государстве как можно человеку, жить, ежели человек за человека себя не признавает? А мое 

требование, как вам известно, неважное было. Но, славу богу, что безвредно освободился” (fircxalaiSvili 

1970:  80).  

taxtismaZiebeli ufliswulis garSemo qarTlis Tavadaznaurobis mravali 

warmomadgeneli dairazma. maTi TavSeyris adgils “markozaSvilis darbazi” warmoadgenda 

(xanTaZe 1983: 446).  

1765 wlis 5 dekembers SeTqmuleba gamJRavnda. gaimarTa uzenaesi saero sasamarTlo, 

romlis mier dadgenili ganCineba xelisuflebam sisruleSi aTi dRis Semdeg moiyvana 

(ioseliani 1980: 121) da SeTqmulebaSi mxilebuli pirebi sastikad dasaja.  

15 dekembers, riyeze, anCisxatis pirdapir, damnaSaveTa saxalxo dasja Sedga.  
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mTavar damnaSaved cnobil paata batoniSvils Tavi mohkveTa yularaRasma giorgi 

revazis Ze qsnis erisTavma (ioseliani 1980: 121).  

aqve davsZenT, rom rogorc Cans, g. erisTavs didad afasebda qarTl-kaxeTis mefe, 

romelmac es gavleniani Tavadi ormagad dainaTesava. kerZod, erekle II-is vaJma farnaoz 

batoniSvilma colad SeirTo ana giorgis asuli erisTavi, xolo mefis asuli anastasia 

batoniSvili misTxovda revaz giorgis Ze erisTavs (dumini 1998: 270-275). 

qarTlis mefis ieses (mefobda 1714-1716 da 1724-1727 wlebSi) SviliSvils daviT 

arCilis (abdula-begis) Zes xmliT Tavi mohkveTa martyofelma nazirma baram gurgeniZem, 

elizbar TaqTaqiSvili _ koconze dawves, glaxa ciciSvils _ ena moaWres, diasamiZes _ 

cali Tvali daTxares da marjvena xelze cera TiTi mohkveTes, saxlTuxucesi dimitri 

amilaxvari sajarod Searcxvines (virze Sesmuli Camoatares), xolo mis Zes aleqsandres 

cxviri mohkveTes da fexis ZarRvebi gadauWres da a. S. (ioseliani 1980: 121).  

aleqsandre amilaxvris cnobiT, maTi erTi aznauri, romelmac ZaldatanebiT 

micemuli pirvandeli Cveneba mogvianebiT Secvala _ mokles, xolo elizbar TaqTaqiSvilis 

vaJs _ xeli mohkveTes da Tvalebi dasTxares (kiknaZe 1997: 83-84). 

a. fircxalaiSvili miuTiTebda: “Печальная судьба Пааты и Александра Бакаровича говорит о 

том, что имигрировавшие в Россию Багратионы Мухранские и их потомки не хотели отказываться от своего 

права на картлийский престол и неоднократно пытались овладеть им...  

С другой стороны, мы видим, что русское правительство, оказывая мухранским Багратионам в России 

гостепримство, не хотело помогать им в их намерении, чтобы не вовлекать в эту борьбу Персию и Турцию. В 

соответствии с интересами России, оно поддерживало в Грузии Кахетскую династию, стараясь не выпускать из 

России ее соперников. Этим объясняется, например, нежелание русского правительства отпустить в Грузию 

Бакара Вахтанговича, установление за ним секретного наблюдения и угроза, в случае самовольного отъезда, 

отнять у него имение. Надо полагать, что и нежелание выпустить из России Паату могло быть отчасти вызвано 

этим же соображением” (fircxalaiSvili 1970: 89-90). 

SeTqmulTa Soris, zemoxsenebulTa garda, iyo qarTlis Tavadaznaurobis mravali 

sxva warmomadgenelic, romelTa vinaobis Sesaxebac TiTqmis araferi viciT. cnobilia 

mxolod, rom maTi mamulebis nawili mefem nasisxlad aiRo (xanTaZe 1984: 630). 

“mefem swrafad daaWerina SeTqmulebis meTaurebi. erekles kargad esmoda am saqmis 

sazogadoebrivi azri. man icoda, rom SeTqmulebs sxva momxreebic hyavdaT. mefem darbazis 

sxdoma moiwvia, saqme gasarCevad mas gadasca da TviTon ki momCivaris rolSi gamovida. 

darbazma saqme ganixila, damnaSaveebs qoneba CamoarTva da mefes nasisxlad misca, 

SeTqmulebis meTaurebi ki kanonis Tanaxmad dasajes” (berZeniSvili 1965: 210) 

“SeTqmulTa raodenoba gacilebiT meti iyo. samwuxarod, dawvrilebiTi cnobebi maT 

Sesaxeb Cven ar mogvepoveba” (dumbaZe 1973: 634). 

Sdr.: “Возглавлявший загавор кн. Дмитрий Амилахвари мстил Ираклию за развод своего сына 

Георгия с сестрой царя Елизаветой; участниками заговора были князья Цицишвили, Тактакишвили, Диасамидзе 

и др. К ним примкнули многие дворяне” (fircxalaiSvili 1970:  84). 

sainteresoa, vin igulisxmebian zemoxsenebuli sityvebis: “многие дворяне” qveS, 

romelTa Sesaxebac Cvens istoriografiaSi faqtobrivad araferia cnobili?  
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am kiTxvaze sayuradRebo pasuxs vpoulobT cnobili qarTveli sazogado moRvawis, 

TergdaleulTa mier wamowyebuli erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraobis erT-erTi 

aqtiuri monawilis niko iakobis Ze avaliSvilis (1844-1929) mogonebebSi. aqve davsZenT, rom 

igi iyo mwerali, mTargmneli, publicisti, reJisori da msaxiobi, romelic mesveurobda 

ganaxlebul qarTul Teatrs (1878-1879) da redaqtorobda Jurnal “mnaTobs” (1869-1872). man 

qarTul enaze Targmna msoflio literaturis Sedevrebi, kerZod, servantesis “don 

kixoti”, bomarSes “figaros qorwineba”, f. Sileris “fieskos SeTqmuleba genuaSi”, 

“vilhelm teli”, “yaCaRebi”, “mgzavri”, h. senkeviCis “vidre hxval” da sxv. (enciklopedia 

2002: 272). mas Targmnili aqvs aseve al. sumbaTaSvil-iuJinis drama “Ralati”, 

s. urbanovskaias moTxroba “Tavadis qali, Sroma da fufuneba” da sxv. (xuciSvili 1997: 61).  

am mravalmxrivi moRvawis SviliSvili iyo gamoCenili moqandake, saqarTvelos 

saxalxo mxatvari biZina giorgis Ze avaliSvili (1922-2002), xolo SvilTaSvili _ cnobili 

arqeologi, profesori giorgi biZinas Ze avaliSvili (1941-2004). 

n. avaliSvilis cxovreba da moRvaweoba monografiulad Seiswavla solomon 

caiSvilma (1900-1957), romelic sxva sakiTxebTan erTad, safuZvlianad ikvlevda XIX 

saukunis cnobil qarTvel moRvaweTa cxovreba-moRvaweobas. 

s. caiSvili werda: “nikoloz iakobis Ze avaliSvili daibada 1844 wlis 4 (axali 

stiliT 16) ivliss, garekaxeTSi, sofel sagarejoSi, mcire SeZlebis mqone aznauris 

ojaxSi... Zireulad avaliSvilebi qarTlis mkvidrni iyvnen, romelTagan momdinareobs 

kaxeTis Stoc... garekaxel avaliSvilTa ojaxSi dRemde daculia erTi mniSvnelovani 

gadmocema, romelic maTi gvaris aq dasaxlebaze migviTiTebs da amitom, interess 

moklebulic ar iqneba misi moyvana. am gadmocemidan irkveva, rom mefe erekle meoris 

winaaRmdeg mowyobil e. w. “paatas SeTqmulebaSi” monawileobdnen sami Zma _ Tavadi 

avaliSvilebi: qaixosro, daviTi da zaqaria. SeTqmulebis gamomJRavnebisa da SeTqmulTa 

ganadgurebis dReebSi cocxlad gadarCenili es Zmebi TeTraZis gvarSerqmeuli Tbilisis 

ganapira, e. w. ZaRlis ubanSi Sefarebulan da qalaqisaTvis SeSis damzadebiT Turme 

irCendnen Tavs, magram maTi es yofa TandaTan kidev gauaresebula, maTs TeTraZeobazed 

eWvi auRiaT da roca Zalze SeuviwroebiaT isini, udabnoSi gadasaxlebulan da iq daviT 

garejis monasterSi Sefarebulan. 

erekles gardacvalebis (1798) Semdeg, ufros Zmas qaixosros mouxerxebia 

monastridan gamosvla da sazogadoebaSi Sereva, daviTi da zaqaria ki imis SiSiT, rom 

mamulebis sixarbiT gatacebul naTesavebs ar gaecaT, sagarejoSi dasaxlebulan, Tumca, 

aqac ramdenime xans malavdnen namdvil gvars. mxolod saqarTvelos ruseTTan SeerTebis 

Semdeg, roca privilegiuri wodebis mqone gvarTa registracia dawyebula, maTac TavianTi 

sabuTi da namdvili gvari gamouCeniaT da avaliSviloba aRudgeniaT. amgvarad, 

sagarejoeli avaliSvilebi swored am ori Zmis _ daviTisa da zaqarias Camomavlebi arian... 

rogorc sagulisxmo momenti, naTqvams isic unda davumatoT, rom niko avaliSvilis 

azriT, erekles winaaRmdeg SeTqmulebaSi aqtiuri monawileobis gamo daqveiTebuli, e. i. 

Tavisi Zveli wodebawarTmeuli gvarebi dRes sagarejosa da mis midamoebSi sakmao 

raodenobiT mosaxleoben. aseTebia: javaxiSvilebi, mxargrZelebi, favleniSvilebi, 
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yaralaSvilebi, TulaSvilebi, furcelaZeebi, saginaSvilebi, yorRanaSvilebi da sxv.” 

(caiSvili 1955: 5-7). 

axla vnaxoT, Tu ras mogviTxrobs TviT n. avaliSvili Tavis TxzulebaSi “qarTuli 

Teatris istoriisaTvis”, romlis xelnaweric daculia Teatris, musikis, kinos da 

qoreografiis saxelmwifo muzeumSi.  

xsenebul naSromSi vkiTxulobT: “Cems ojaxSi Taobidan TaobaSi asocdaaTi 

weliwadia erTi gadmocema inaxeba. igi mogviTxrobs, rom mefe erekles gardawyvetilebam 

saqarTvelos ruseTisadmi gardacemisam _ mravali ukmayofilo-mowinaaRmdege gauCina mas. 

SeiTqvnen, rom erekle taxtidgan CamoexdinaT da... aeyvanaT taxtzed... qarTlis mefis 

vaxtangis Svili, raTa miT saqarTvelo gaerTianebuliyo. am SeTqmulobis monawile, sxvaTa 

Soris, sami avaliSvili iyo, saxeliT: 

ufrosi _ qaixosro, ori umcrosi (Svilebi Tu Zmebi) _ daviTi da zaqaria. 

SeTqmuloba gamJRavnda, SeTqmulni daiqsaqsnen... 

sagarejoSi qarTl-kaxeT-borCalos mazris TavadaznaurTa gvareulobis Camomavali 

bevria da aq mxolod zogs movixsenieb: javaxiSvili, mxargrZeli, favleniSvili, 

avaliSvili, furcelaZe, yaralaSvili (rusuli daboloebiT _ yaralov), jafariZe, 

TulaSvili, yorRanaSvili, saginaSvili da sxv. ueWvelia, amaTi mamamTavarnic xsenebuli 

SeTqmulobis gamo iyvnen iq gadaxvewilni” (avaliSvili 215-216). 

aq moyvanil citatSi CamoTvlil warCinebul gvarTagan qarTlSi saxlobdnen 

(CamoTvlilia anbanurad): avaliSvilebiavaliSvilebiavaliSvilebiavaliSvilebi (Tavadebi), TulaSvilebi TulaSvilebi TulaSvilebi TulaSvilebi (Tavad qsnis erisTavis 

aznaurebi), sasasasagigigiginanananaSSSSvivivivilebilebilebilebi (taxtis aznaurebi), fafafafavleniSvleniSvleniSvleniSvivivivilelelelebibibibi (Tavadebi da Tavad qsnis 

erisTavis aznaurebi), furcelfurcelfurcelfurcelaZeebiaZeebiaZeebiaZeebi (taxtis da Tavad ciciSvilis aznaurebi), 

yorRanaSvilebi yorRanaSvilebi yorRanaSvilebi yorRanaSvilebi (taxtis aznaurebi), javaxiSvilebijavaxiSvilebijavaxiSvilebijavaxiSvilebi (Tavadebi da taxtis aznaurebi), 

jafariZeebijafariZeebijafariZeebijafariZeebi (Tavad qsnis erisTavis aznaurebi) (kacelaSvili 1997; WumburiZe 2005).  

dasaxelebuli wyarodan Cans, rom paata batoniSvilis SeTqmulebaSi monawile-

obisaTvis, qarTlis zemoxsenebul warCinebul sagvareuloTa erTi nawilisaTvis wodebebi 

CamourTmeviaT da garekaxeTSi gadausaxlebiaT. maTi umetesoba (rogorc Cans, 

gadmosaxlebulTa aznauruli nawili) qarTl-kaxeTis samefos gauqmebamde saxaso ymad 

iricxeboda, xolo aRmosavleT saqarTvelos ruseTis imperiis SemadgenlobaSi Sesvlis 

Semdeg, isini saxazino (anu saxelmwifo) ymebad Caricxes. aqve davsZenT, rom saxaso ymebi 

uSualod mefes eqvemdebarebodnen da gacilebiT ukeTes mdgomareobaSi imyofebodnen, 

vidre samonastro-saeklesio, xolo gansakuTrebiT ki _ sabatono, kerZod, TavadTa da az-

naurTa glexebi.  

aq SeiZleba gavixsenoT erTi sayuradRebo faqti saqarTvelos istoriidan. 1810 wlis 

zafxulSi, rodesac osmaleTSi gadaxvewili solomon II, taxtis dabrunebis mizniT, 

imereTSi dabrunda da ajanyebas saTaveSi Caudga, ruseTis saimperio xelisuflebam 

amboxebul glexobas aRuTqva: is, vinc rusTa winaaRmdeg mebrZolTa rigebs datovebda, 

batonisagan gaTavisufldeboda da saxazino anu saxelmwifo glexad Cairicxeboda 

(rexviaSvili 1989: 378). 

ase rom, saxazino glexad Caricxva sxva kategoriis glexobisaTvis friad 

sasurvelad iTvleboda. 
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amrigad, rogorc zemoT ganxiluli saistorio wyaroebidan da literaturidan 

irkveva, paata batoniSvilis SeTqmulebaSi (1765 w.) monawileTa ricxvi imaze gacilebiT 

didia, vidre dRemde iyo cnobili. am SeTqmulebis gamJRavnebis Semdeg, masSi gareuli qar-

Tleli Tavadaznauroba mkacrad daisaja, kerZod, maTi nawili fizikurad gaanadgures, 

nawili _ daasaxiCres, xolo nawils _ wodebebi da mamulebi CamoarTves da isini 

garekaxeTSi, amJamindeli sagarejos raionis teritoriaze gadaasaxles. 
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PRINCE PAATA’S CONSPIRACY: UNKNOWN PAGES OF HISTORY 

 

 

Niko Javakhishvili 

 

Conspiracy (1765) of Prince Paata (1720-1765) – younger son of Vakhtang VI, King of Kartli (central part of 

Georgia), is one of the least known events of the period of the second half of 18
th

 c in the history of Georgia. 

In result of investigation of historical sources and special literature it is ascertained that the number of 

participants of the conspiracy, in fact, is higher than it had been previously known. After the failure of the conspiracy 

many representatives of Georgian nobilty were severely punished, part of them were fisically liquidated, part of them – 

mutilated, others lost their titles and lands and were exiled to south-west part of Kakheti (east part of Georgia) – Gare 

Kakheti region, in nowadays territory of Sagarejo district. 
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    somxuri medievaluri istoriografiis Janruli dasomxuri medievaluri istoriografiis Janruli dasomxuri medievaluri istoriografiis Janruli dasomxuri medievaluri istoriografiis Janruli da    

struqturuli maxasiaTeblebistruqturuli maxasiaTeblebistruqturuli maxasiaTeblebistruqturuli maxasiaTeblebi    

    

eka kvaWantiraZeeka kvaWantiraZeeka kvaWantiraZeeka kvaWantiraZe    

    

istoriuli Txzulebis struqtura gamoxatavs misi avtoris unarsa da niWs 

kompoziciurad srulyofili, erTiani da dasrulebuli Txroba miawodos mkiTxvels. 

istoriuli Txzulebis struqtura da masSi mocemuli istoriuli faqtebis ganlagebis 

Taviseburebani gamoavlens istoriuli procesis avtoriseul xedvas. is aris samyaros an 

romelime calkeuli saxelmwifos droSi arsebobis erTgvari modeli. sainteresoa im 

istoriuli Txzulebebis struqturis kvleva, sadac avtoriseuli Careva teqstSi 

minimaluria, sadac is Tavad ar msjelobs istoriis sazrisis miseul koncefciaze. 

magaliTad, antikuri istoriografiis warmomadgenlebi da maTi tradiciis gamgrZeleblebi 

(saeklesio istoriis avtorebi) TxzulebaTa Teoriul eqskursebSi Tavad gamoTqvamen maT 

istoriul koncefcias, msjeloben am sakiTxze sakuTari Sexedulebis irgvliv. maSin roca 

qronikebi da qronografiuli saistorio Janrebi, rogorc “anonimurobis zRvarze” 

Sedgenili nawarmoebebi, sakuTar istoriosofiul xedvas swored Zeglis struqturis 

meSveobiT gamoxataven. 

somxeTSi qristianobis aRiarebasTan erTad izrdeba moTxovna istoriaze. 

qristianoba mniSvnelovani biZgi aRmoCnda saistorio mwerlobis CamoyalibebisaTvis. 

iwyeba, erTi mxriv, saeklesio, meore mxriv, ki erovnuli istoriebis Seqmna, romelTa 

msoflmxedvelobrivi, istoriul-filosofiuri da esTetikuri principebi ganpirobebulia 

epoqis rTuli da specifikuri sazogadoebriv-politikuri da religiuri cxovrebiT. Sua 

saukuneebis somxuri werilobiTi Zeglebis kvleva, rogorc cda mTeli istoriografiuli 

procesis mTlianobaSi gaazrebisa warmoSobs sakiTxs istoriografiis garkveuli tipebis, 

Janrebis gansazRvrisa, romelTa gamoyofis kriteriumebi, vfiqrobT, TviTon istoriul 

TxzulebebSia saZiebeli. es rTuli amocanaa da sabolood, udavod misi gadawyveta albaT 

SeuZlebelia. Janri istoriuli kategoriaa, romelic iqmneba istoriografiis ganviTarebis 

garkveul etapze da Semdeg mudmivi cvlilebis procesSia (lixaCovi 1986: 57). yuradsaRebad 

gveCveneba ara mxolod is sakiTxi, rom Janruli specifika cvalebadia da arc erTi Janri 

ar aris istoriografiisaTvis maradiuli, aramed is, rom ganviTarebis sxvadasxva doneze 

icvleba TviTon principebi calkeuli Janrebis gamoyofisa, icvleba Janrebis tipologia 

da xasiaTi, maTi funqciebi. amitom Cvens winaSe dgeba problema SeviswavloT ara mxolod 

Janrebi, aramed is parametrebi, romlebsac emyareba Janruli dayofa, ara mxolod 

TiToeuli Janris istoria, aramed erTiani Janruli sistema, gavarkvioT ra samwerlobo 

tradiciebs eyrdnoboda es Janrebi, ramdenad iyo damokidebuli “istoriis” aRqma 

saistorio Tu Janrul tradiciebze, SeviswavloT istoriul TxzulebaTa struqturis 

sakiTxi (drois moculoba, movlenaTa dalagebis principi, iqneba es qronologiuri, samefo 

Tu movlenaTa logikuri ganviTarebis jaWvi), gavarkvioT Janruli da struqturuli 
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urTierTmimarTebis sakiTxi _ gansazRvravda Tu ara Janruli maxasiaTebeli Txzulebis 

struqturas. es sakiTxebi warmoadgens Cveni kvlevis sagans. 

istoriografiuli Janrebis Seswavlisas mecnierebi umetesad “qronikis” da 

“istoriis” urTierTmimarTebis sakiTxebs ixilaven. arsebobs mosazreba, rom qronika 

gardaiqmneba istoriad (grini 1972: 41), romelic momdinareobs Zveli gramatikosis mari 

viqtorinis formulidan: “jer iyo analebi, Semdeg Seiqmna istoriebi”. k. krumbaxeris 

sqemiT, bizantiuri istoriografiis maxasiaTebelia mkacri Janruli gansxvaveba 

“istoriasa” da “qronikas” Soris, romlebic arasdros ar “gadadioda” erTmaneTSi 

(krumbaxeri 1897: 16, 219). b. kroCec mijnavs erTmaneTisagan “istorias” da “qronikas”. masTan 

es aris ara istoriografiis ori forma, aramed ori gansxvavebuli sulieri midgoma: 

istoria _ cocxali, qronika _ mkvdari, istoria yovelTvis Tanamedrove, qronika midis 

warsulSi (kroCe 1998: 13). b. genes mtkicebiT, Sua saukuneebSi “istorikosi” da “qronisti” 

urTierTcvladi terminebi iyo, Janrebi ki “analebi”, “qronika”, “istoria” saerTo niSnebiT 

xasiaTdeboda da Tanabrad SeeZloT erT TxzulebaSi Tanaarseboba (gene 2002: 51-52, 239-240). 

istoriul TxzulebebSi Janris amocnoba aris is unikaluri wyaro, romelic iZleva 

saSualebas SeviswavloT gansxvaveba Txzulebis amocanebsa da Sesrulebul nawarmoebs 

Soris (ierusalimski 2003: 366). analizis sagani xdeba istorikosis refleqsia, azrebi, 

romliTac datvirTulia istoriuli leqsikonis sityvebi, konteqstebi, romlebSic es 

sityvebi gamoiyeneba medievalur somxur istoriografiul nimuSebSi. 

Sua saukuneebis somxuri istoriografia Janruli mravalferovnebiT xasiaTdeba da 

aseTi sistemiT warmogvidgeba: cxovrebaTa Janri, moqcevis istoria, erovnuli istoria 

(somxeTis istoria), sagvareulo matianeebi, qronografia, msoflio istoria. es Janrebi 

sxvadasxva saistorio tradiciiT sazrdoobs. magaliTad, erovnul istoriebSi saero 

bizantiuri istoriografiisa da saeklesio istoriis kvali SeimCneva. maSin roca msoflio 

istoria da qronografia aSkarad bizantiuri qronografiuli Janris mimdevaria (patariZe 

da kvaWantiraZe 2005: 22-23). yoveli Janri specifikuri struqturuli TaviseburebebiT 

xasiaTdeba. ganvixiloT TiToeuli Janri da misi ramdenime warmomadgeneli zemoT 

SemoTavazebuli parametrebis mixedviT. 

cxovrebaTa Janris cxovrebaTa Janris cxovrebaTa Janris cxovrebaTa Janris nimuSia koriunis Txzuleba. “maStocis cxovrebis” SesavalSi 

koriuni gamoxatavs Tavis Sexedulebebs cxovrebis Janris Sesaxeb. wers ra am Janris 

pirvel nawarmoebs, avtori saWirod Tvlis Teoriulad daasabuTos rogorc Tavisi mizani 

maStocis cxovrebis aRwera, aseve JanrisaTvis damaxasiaTebeli niSnebic. koriunis 

Txzulebas ori Sesavali aqvs: erTi mokle, romelSic koriuni amJRavnebs Tavis ZiriTad 

Temas _ somxuri anbanis Seqmnas. meore, ufro vrcel SesavalSi is svams sakiTxs: SeiZleba 

Tu ara aseTi srulyofili da umwiklo adamianebis cxovreba daiweros? mas mohyavs 

citatebi bibliidan da askvnis, rom ara mxolod SeiZleba, aramed aucilebelicaa. bolos 

ki wers, rom TviTon gabedavs da dawers maStocis cxovrebas (koriuni 1913: 1-5). 

koriunis “maStocis cxovreba” panegirikis ritorikuli kanonebis mixedviT Seqmnili 

Txzulebaa. Zvel berZnul-romaul samyaroSi arsebobda ritorikis saxelmZRvaneloebi e.w. 

“xrias wigni”, romelSic dadgenili iyo xerxebi da wesebi ama Tu im sakiTxze sityvis 

Sedgenisa. es wesebi mTlianad emTxveva koriunis weris meTods, Txzulebis struqturas 
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(meliq-ohanjaniani 1962: 26-31). panegirikis anu sikeTeze naTqvami sityvis Sedgena moicavs 

Semdeg sakiTxebs: 

1) Sesavali _ daweris mizezi 

2) gmiris warmomavloba, misi winaprebis Seqeba 

3) gmiris dabadeba, aRzrda, swavla-ganaTleba 

4) gmiris moRvaweobis gandideba (es mTavari nawilia) 

5) gmiris Sedareba cnobil pirovnebasTan da gmiris upiratesobis Cveneba 

6) gmiris xelaxali gandideba da panegirikis dasasruli. 

axla vnaxoT rogor iyenebs am meTods koriuni. 

1) Txzuleba iwyeba SesavliT, romelSic gacxadebulia Txzulebis daweris mizezi 

da mizani. 

2) gmiri aris maStoci taronis gavaris sof. xacekacidan, warCinebuli kacis 

vardanis vaJi. panegirikis moTxovna aqac dakmayofilebulia, oRond Zalian mokled. 

miTiTebulia mxolod gmiris saxeli, ojaxi, dabadebis adgili. am nawilSi koriuni metad 

lakonuria, radgan azri ara aqvs ganadidos cnobili taronis gavari da misi patara 

sofeli, romelic ukve saxelganTqmulia imis gamo, rom iq maStoci daibada. 

3) swavluloba _ bavSvobaSi is berZnul mwignobrobas swavlobda, Semdeg ki samefo 

kancelariaSi msaxurobda. 

4) ZiriTad nawilSi koriuni ganadidebs maStocis saqmeebs. Aam nawilSic koriuni 

mTlianad miyveba panegirikis kanonebs. 

5) gmiris Sedareba gamoCenil pirovnebasTan. “xrias wignSi” gandidebulia mose. 

Kkoriuni amtkicebs maStocis upiratesobas. 

6) gmiris xelaxali gandideba, romelic agreTve emTxveva panegirikis struqturul 

moTxovnas (koriuni 1913: 6-66). 

moqcevis Janris moqcevis Janris moqcevis Janris moqcevis Janris nimuSia agaTangelosis naSromi. agaTangelosis mizania aCvenos 

somxeTis adgili da mniSvneloba somxeTis mTeli istoriis konteqstSi. Ees amocana 

aaxloebs mas msgavsi mizandasaxulebis istoriul SromebTan, rogoricaa evsebi 

kesarielis “saeklesio istoria” da qarTuli “moqcevaÁ qarTlisaÁ”. rogorc qarTuli, ise 

somxuri wyaro, unda vifiqroT, icnoben evsebiseul koncefcias, magram sxvagvarad, maTi 

SesaZleblobebis, maT xelT arsebuli wyaroebisa da qveynis istoriis sakuTari xedvis 

Sesabamisad ageben TavianT Txzulebebs. 

agaTangelosis Txzuleba Sesavlis da sami nawilisagan Sedgeba. I nawili _ wminda 

grigolis cxovreba da istoria (Tavi 1-12), aqve Setanilia rifsimianTa wameba (Tavi 13-22). II 

nawili _ wminda grigolis moZRvreba (Tavi 23-98). III nawili _ somxeTis moqceva (Tavi     

99-127) (ter-mikirtiCiani da kanaiani 1909: 15-474). Txzulebis SesavalSi avtori iZleva 

informacias avtorisa da misi biografiis Sesaxeb, dasaxelebulia Txzulebis damkveTi _ 

somexTa mefe Trdat arSakuni (ter-mikirtiCiani da kanaiani 1909: 1-14). 

Txzulebis kiTxvisas iqmneba STabeWdileba, rom is ramdenime damoukidebeli 

nawilisagan Sedgeba. redaqcia metad xelovnuria da Cans sxvadasxva wyarodan amoRebuli 

moTxroba. Nnawilebi ar aris dawerili erTi da imave stiliT, rac sxvadasxva avtoris 

xelweras adasturebs. bevr adgilas movlenaTa mizez-Sedegobrivi kavSiri ar Cans, iwyeba 
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erTi wyarodan da grZeldeba meoredan. TxzulebisTvis damaxasiaTebelia erTi da igive 

ambis ganmeoreba wignis sxvadasxva adgilas. Aavtori TiTqos raRac axals gviambobdes. es 

imis maCvenebelia, rom avtori (an, SesaZloa, redaqtori) ramdenime wyarodan iRebs 

informacias da ver an ar aerTebs maT. agaTangelosi agebs Tavis Txzulebas ukve mza 

siuJeturi da stilisturi kliSeebiT. Aavtori ar cdilobs gansakuTrebuli da axali 

siuJeti Seqmnas, aramed mxolod axleburad gadmogvcems ambavs. 

agaTangelosis Txzuleba Sereuli narativis magaliTia, sadac erTmaneTs 

gadaejaWva saeklesio da saero istoria. aq erTmaneTis SenacvlebiTaa aRwerili xan 

Trdat arSakunis, xan ki grigol ganmanaTleblis cxovrebis istoria. masSi CarTulia 

rifsimianTa wameba, grigolis xor-virapSi yofna, wm. grigolis swavleba da bolos 

somexTa gaqristianeba. agaTangelosis mier masalis dalagebis principi gansxvavebulia 

“moqcevaÁ qarTlisaÁ”-sgan, sadac I nawilSi warmodgenilia qarTlis gaqristianeba, meoreSi 

_ “wm. ninos cxovreba”. Aaq ki jer wm. grigolis cxovrebaa, Semdeg ki somexTa moqcevis 

qronika. 

favstos buzandic, romelic saero bizantieli istorikosebis msgavsad drois 

SezRudul monakveTs aRwers (330-387), gamomxatvelia saero da saeklesio tendenciebis 

Serwymisa somxur istoriografiaSi. orientacia upiratesad politikuri ambebis aRweraze 

an wminda religiur sakiTxebze iZleva TxzulebaSi ori tipis Txrobas: saero da 

saeklesio. naSromSi isini viTardeba zogjer paralelurad, zogjer gadaxlarTulia 

erTmaneTSi, xan ki erTi prevalirebs meoreze. erTi mxriv, esaa mefeTa cxovreba (xosro II, 

tirani, arSaki, papi, varazdati, arSaki), meore mxriv, saeklesio istoria (wm. grigolis da 

aristakesis sikvdili, maTi Semdegdroindel somex kaTalikosTa moRvaweoba) (favstos 

buzandi 1914). paraleluradaa mocemuli saeklesio da saero Txroba movses kalankatuacis 

“alvanTa qveynis istoriaSic”, romelic iwyeba qveynis dasabamidan da modis X saukunis 

bolomde (l. davlianiZe 1985). aseTi Sereuli narativis principi bizantiuri saeklesio 

istoriis Janridan momdinareobs. sokrate sqolastikosma SeimuSava eklesiisa da imperiis 

politikuri istoriis paraleluri Txrobis forma. amieridan eklesiis istoria 

organulad daukavSirda saxelmwifos (krivuSini 1998: 227). 

erovnuli istoriis Janrs erovnuli istoriis Janrs erovnuli istoriis Janrs erovnuli istoriis Janrs ganekuTvneba movses xorenacis “somxeTis istoria”. 

xorenaci pirveli somexi istorikosia, romelsac ekuTvnis somxeTis mTeli istoriis 

Semcveli Txzuleba, iwyeba qveynis dasabamidan da modis arSakunianTa samefos damxobamde. 

Aaqamde ar arsebobda aseTi masStabis saxelmwifos istoria. 

xorenaci eyrdnoba antikur tradicias. Amasve eyrdnoba bizantiuri saeklesio 

istoriografia, magaliTad, evsebi kesarieli, romelsac xorenaci xSirad asaxelebs Tavisi 

naSromis wyarod. Txzulebis dasawyisSive evsebi ayalibebs koncefcias Txzulebis sagnis 

da meTodis Sesaxeb. is wers, rom misi mizania aRweros istoria mociqulTa droidan mis 

dromde, anu konstantines mefobis CaTvliT, anu eklesiis istoria misi warmoqmnidan 

gansaxelmwifoebamde. Ggansxvaveba is aris, rom xorenacis mizania ara saeklesio, aramed 

saero istoriis Sedgena. is ambobs, rom eklesiis istoriebi arsebobs “daviwyoT (imiT), 

riTac iwyeben saeklesio da qristiani (istorikosebi), miCneulia ra zedmetad warmarTi 

mwerlebis legendebis ganmeoreba Sesaqmis Sesaxeb” (abdalaZe 1984: 59). 
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movses xorenaci Txzulebas sam nawilad yofs, romelSic gamoyofs Tavebs da 

TiToeuls asaTaurebs. I wigns ewodeba “somxeTis did-didTa Tesl-tomTa Sesaxeb”, 

romelic 32 Tavisagan Sedgeba. es nawili iwyeba adamidan, masSi warmodgenilia somxeTis 

eTnarqTa da haikidi mefeebis genealogia. II wigni, romlis saTauria “Cveni winaprebis 

istoria Sua xanaSi” 92 Tavs moicavs, iwyeba aleqsandre makedonelidan, moTxrobilia 

pirveli arSakuni mefeebis istoria da mTavrdeba Trdat III, grigol ganmanaTleblisa da 

misi vaJis aristakesis gardacvalebiT (e. i. somxeTSi qristianobis aRiarebiT). III wigni 

“Cveni samSoblos [istoriis] bolo nawili” Sedgeba 68 Tavisagan, gadmogvcems arSakuni 

mefeebis istorias da mefobis gauqmebiT mTavrdeba (428 w.) (abdalaZe 1984). 

lazar farpecis “somxeTis istiria”, romelic aseve erovnuli istoriis Janrs 

ganekuTvneba, Sesavlisa da sami nawilisagan Sedgeba. SesavalSi avtors mohyavs istoriis 

gaazrebis gegma, mizani da meTodebi (ter-mikirtiCiani da malxasiani 1904: 1-7). pirveli 

nawili iwyeba 387 wlidan. aq saubaria somxuri anbanis Seqmnaze, somxeTSi mefobis 

gauqmebaze da mTavrdeba 440 wliT. meore nawili orjer didia pirvelze, gadmogvcems 

vardanelTa ajanyebis istorias sparseTis winaaRmdeg 450-451 ww. III _ moculobiT iseTivea 

rogorc meore, aRwers qarTlisa da albaneTis ajanyebas iranis winaaRmdeg 482-484 ww es 

avtoris Tanamedrove ambebia (ter-mikirtiCiani da malxasiani 1904: 8-182). 

sagvareulo matianeebi sagvareulo matianeebi sagvareulo matianeebi sagvareulo matianeebi garkveuli mizniT dawerili saistorio Txzulebebia. 

somxeTis istoriis sxvadasxva etapze sxvadasxva sagvareuloTa aRzevebis Sedegad gaCnda 

moTxovna am sagvareuloTa batonobis ideologiuri dasabuTebis, maTi uwyveti 

genealogiuri xazis dadgenis, am sagvareuloTa warmomadgenlebis moRvaweobis 

umniSvnelovanesi faqtebis dafiqsirebis. am Janris naSromebi qronikisa da istoriis 

zRvarze imyofebian, aqvT mkacrad SemosazRvruli drois monakveTi (sagvareulos 

warmoSobis, aRzevebis, xelisuflebaSi (samTavros saTaveSi) yofnis periodi) da 

SezRuduli sivrce (ama Tu im samTavros istoria mocemuli sagvareuloTi saTaveSi).  

somxur istoriografiaSi am Janris erT-erTi nimuSia Toma arwrunis “arwrunTa 

saxlis istoria”. Txzulebis Sesavlidan irkveva, rom Txzulebis damkveTebi arian 

vaspurakanis mTavrebi grigol da gagik arwrunebi. naSromi Sedgeba 4 karisagan, romlebic 

Tavebadaa dayofili. pirveli kari exeba somxeTis Tavgadasavals adamidan arSakunianTa 

dinastiis dasasrulamde. meoreSi mocemulia istoria vardanelTa omidan buRa Turqis 

Semosevamde. mesame kari exeba somxeTis Tavgadasavals IX saukunis Sua xanebidan _ 30 wlis 

istoria. Ddabolos, meoTxe TavSi avtori mogviTxrobs Tavis Tanamedrove ambebs (X s.). 

faqtobrivad ki masalis dalagebiT TxzulebaSi ori ZiriTadi nawili aRiqmeba: Zveli 

istoria _ adamidan 850 wlamde da axali istoria _ 850 wlidan X saukunis CaTvliT. yvela 

didi istoriuli movlenis monawileebi arian arwrunebi _ aSoti, misi vaJi grigol 

dereniki, misi memkvidreebi _ aSoti, gagiki da gurgeni (patkaniani 1917). 

qronografia qronografia qronografia qronografia medievaluri somxuri istoriografiis erT-erTi Janria, romelic 

sruliad sxva istoriografiul principebs emyareba. aq antikuri istoriografiis TiTqmis 

yvela tradicia darRveulia. upirveles yovlisa ki es am TxzulebaTa kompoziciasa da 

struqturaSi vlindeba. istoria aq droSi iSleba da ara sivrceSi, qronologiis dadgenas 

da misi simboluri mniSvnelobis gamomJRavnebas didi mniSvneloba eniWeba. qronografiis 
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avtorebi bevr wyaros eyrdnobian da iyeneben, xSirad ubrundebian ukve ganxilul 

movlenebs, erTi da igive wlis rubrikis qveS xSirad sxvadasxva drois ambebs aerTianeben, 

epizodebs Soris axal logikur da droul kavSirebs amyareben. istoriuli narativis 

SemakavSirebeli erTaderTi principi da Txrobis maorganizebelia wamyvani Zala aq, iseve 

rogorc bizantiur qronografiaSi aris dro, roca erTmaneTis gverdze aRmoCndeba 

faqtebi da movlenebi yovelgvari mizez-Sedegobrivi kavSirebis gareSe. movlenaTa aRwera 

da dalageba mkiTxvelze iwvevs gancdas erTi Tvalis gadavlebiT dawerilisa. vfiqrobT, 

amis ZiriTadi mizezi is aris, rom rogorc wesi avtori arc TviTmxilveli ar aris 

aRwerili movlenebisa da arc interpretatori, didi xnis winandel ambebs wers da 

ganzrax arCeulia Txrobis farTo masStabi. es Txzulebebi xSir SemTxvevaSi agrZeleben 

erTi meores, raSic aseve msgavsia bizantiuri qronografiis Janrisa (giorgi svingelozi, 

Teofane aRmsarebeli, giorgi amartoli, Teofanes gamgrZelebeli). 

XI saukunis II naxevridan somxeTis feodaluri samefo-samTavroebi moeqcnen 

mezobel did saxelmwifoTa mflobelobis qveS. rigi somxuri politikuri erTeulebisa 

(anisis, taSir-Zoragetis, suniqis) saqarTvelos SemadgenlobaSi Sevidnen. somexTa 

politikuri centri Soreul kilikiaSi gadavida. miuxedavad amisa, somxuri saistorio 

mwerloba partikularizmis niSnis qveS ar viTardeba. istoriografiaSi cocxalia 

erTianobis idea. aseT situaciaSi is miznad ver daisaxavda ama Tu im kuTxis, Tu 

calkeuli samTavros istoriis daweras, aramed wamoayena amocana somexTa qronografiis 

dadgenisa ukanaskneli saukuneebis farglebSi mainc. am mizans isaxavs da axorcielebs 

somex istorikosTa anelTa Taoba XII saukuneSi maTeos urhaecis, grigol xucesis, samuel 

anecis da mxiTar anecis saxiT. 

XII saukunis qronografi maTeos urhaeci mesopotamiis qalaq urhas mcxovrebia, 

qalaqisa. rogorc misi naSromidan irkveva, rom is wlebis ganmavlobaSi krebda sxvadasxva 

wyaroTa monacemebs, moiZia da daazusta bevri movlenis TariRi da Semdeg qronologiur 

rigze daalaga. maTeos urhaecis “JamTaaRmwerloba” moicavs 952-1136 wlebis istorias. 

Txzuleba ar aris dayofili Tavebad, magram gamoiyofa sami nawili. pirveli _ 952-1051 ww 

meore _ 1051-1101 ww mesame _ 1101-1136 ww ukanasknel aTwleulebs avtori wers, rogorc 

Tanamedrove (maTeos urhaeci 1973). 

XIII saukunis Zeglia mxiTar airivanecis “qronografiuli istoria”, moicavs 

periods uZvelesi droidan 1289 wlamde. Txzulebas metad saintereso struqtura aqvs. 

avtori mas sam nawilad yofs. ori mokle Sesavlis Semdeg pirvel nawilSi mocemulia 

samyaros eqvs dReSi Seqmnis ambebi, Semdeg moyvanilia qronologiurad dalagebuli siebi 

dawyebuli bibliuri mefeebidan, imdroindeli msoflios TiTqmis yvela saxelmwifos 

mmarTvelebisa, dasrulebuli somex istorikosTa CamonaTvaliT. Txzulebis meore nawilSi 

Txroba iwyeba adam da evadan da sruldeba qristes dabadebis droiT. Txzulebis ZiriTadi 

mesame nawili, mcire Sesavlis Semdeg, moicavs somxeTis istorias qristes dabadebidan 1289 

wlamde, motanilia cnobebi msoflios sxvadasxva xalxTa Sesaxeb. Sromis TiToeuli 

nawili damoukidebeli nawarmoebis STabeWdilebas tovebs, magram maT erTian aRqmas xels 

uwyobs Txzulebis saerTo agebuleba. “qronografiuli istoria” TanmimdevrobiT asaxavs 

movlenebs, metad lakoniurad da mokled, istoriuli faqtebi mxolod TariRebiT 
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ukavSirdeba erTmaneTs, aq ar aris gabmuli Txroba sxvadasxva Temebze, mTeli naSromi 

mokled gadmocemuli calkeuli faqtebis Tanmimdevruli krebulia (davlianiZe 1990: 12-14). 

Sua saukuneebis somxuri istoriografiis kidev erTi Janria msoflio istoriamsoflio istoriamsoflio istoriamsoflio istoria. XII 

saukuneSi somxuri saistorio mwerlobis ganviTarebam maRal dones miaRwia. am periodis 

istoriografias avtorTa individualur TaviseburebebTan erTad saerTo, epoqaluri 

niSnebi axasiaTebs. istorikosTa naSromebSi SeiniSneba sakuTriv somxeTis warsulisa da 

awmyos msoflio istoriis konteqstSi gaazrebis cdebi. gvxvdeba erTi mxriv msoflio 

istoriis tipis Txzulebebi, xolo meore mxriv somxeTis istoriebi ganxiluli msoflio 

procesebTan mWidro kavSirSi (kvaWantiraZe 2004: 7). am periodis Zeglia vardan arevelcis 

“msoflio istoria”. Txzuleba iwyeba qveynis dasabamidan da mTavrdeba 1267 wliT. is 

stefanoz taronecis Txzulebis Semdeg msoflio istoriis tipis meore nawarmoebia 

somxur istoriografiaSi. “msoflio istoria” iwyeba SesavliT, sadac mocemulia samyaros 

Seqmnis bibliuri sqema. vardani Tavis naSromSi ar gamoyofs Tavebs, magram miuxedavad 

amisa, is “msoflio istoriis” werisas winaswar dasaxul gegmas emyareba. avtori iwyebs 

Txrobas msoflios xalxTa warmomavlobiT, mocemuli aqvs maTi warmoSobis bibliuri 

sqema. 

vardani Txzulebas imgvarad agebs, rom msoflios sxvadasxva qveynis istorias cal-

calke ar gamoyofs, aramed yvela xalxis Tavgadasavali saerTo TxrobaSia CarTuli 

qronologiuri TanmimdevrobiT. vardani somxeTis istoriasac moxerxebulad ufardebs 

saerTo Txrobas. calkeul momentebs ki ar rTavs, aramed msoflios sxvadasxva 

saxelmwifoTa gverdiT, droisda mixedviT gadmoscems Tavisi qveynis istorias. 

vardani did yuradRebas aqcevs movlenaTa droSi gansazRvras. daTariRebas is 

garkveuli droidan iwyebs. yoveli faqti Tu movlena mas met-naklebad zust qronologiur 

sazRvrebSi aqvs moqceuli. erTi da imave TariRis qveS vardani gadmoscems ara erT, aramed 

ramdenime qveyanaSi momxdar faqtsa Tu movlenas. 

vardani iyenebs daTariRebis sam wess: 1) SedarebiTi qronologia _ gamoCenil 

adamianTa moRvaweobis mixedviT; 2) qristes dabadebidan; 3) somxuri welTaRricxva. 

SedarebiT qronologias da qristes dabadebidan daTariRebas avtori umetesad Txzulebis 

dasawyisSi iyenebs. qristes dabadebidan daTariRebis SemTxvevebi SedarebiT naklebia. 

TxzulebaSi yvelaze xSirad gvxvdeba daTariReba somxuri welTaRricxviT (kvaWantiraZe 

1989: 77-82). 

amgvarad, medievaluri somxuri istoriografiis Janruli Taviseburebebis kvlevam 

da misi struqturis specifiuri niSnebis gamoyofam gviCvena, rom somxuri Txzulebebis 

Janruli kuTvnileba ZiriTadad gansazRvravs mis struqturul maxasiaTeblebs. Yyoveli 

JanrisaTvis kargad gamoxatuli da Camoyalibebulia misTvis damaxasiaTebeli struqtura. 

somxuri istoriografia warmoadgens bizantiuri saeklesio istoriisa da msoflio 

qronikebis Janrebis erTgvar Serwymas. 

cxovrebaTa JanrSi (koriuni) mkafiodaa gansazRvruli struqtura, romelic 

berZnul-romauli ritorikis saxelmZRvanelos xerxebsa da wesebs miyveba. 

somxuri istoriografiis Janruli sistema bizantiuri saistorio mwerlobis 

tradiciebis mimdevaria. somxuri saero istoriebi iwyeba SesavliT, sadac ZiriTadad 



e. kvaWantiraZee. kvaWantiraZee. kvaWantiraZee. kvaWantiraZe                                                                                                        somxuri medievaluri istoriografiissomxuri medievaluri istoriografiissomxuri medievaluri istoriografiissomxuri medievaluri istoriografiis    Janruli daJanruli daJanruli daJanruli da............    
 

 208 

gacxadebulia istoriis avtoriseuli gaazreba (agaTangelosi, lazar farpeci). 

Bbizantiuri saeklesio istoriebic tradiciulad iwyeba SesavliT _ prooimioniT, sadac 

Camoyalibebulia avtoris istoriuli koncefcia. istoriul narativSi avtoriseuli 

TviTgamovlenis xarisxis erT-erTi maxasiaTebelia teqstSi Tavebis gamoyofa da maTi 

dasaTaureba. somexi istorikosebi saero bizantiuri istoriografiisa da saeklesio 

istoriis msgavsad TxrobaSi gamoyofen Tavebs, qveTavebs da asaTaureben maT 

(agaTangelosi, lazar farpeci, movses xorenaci). Tavebad dayofa da dasaTaureba Tematur 

da Sinaarsobriv princips emyareba. 

somxuri istoriografiis struqturuli maxasiaTebelia Sereuli narativi, roca 

TxzulebaSi Serwymulia saero-politikuri da saeklesio istoriis sakiTxebi. isini 

viTardeba zogjer paralelurad, zogjer gadaxlarTulia erTmaneTSi, xan ki erTi 

prevalirebs meoreze (agaTangelosi, favstos buzandi, movses kalankatuaci). somexi 

istorikosebis Txrobis es forma bizantieli saeklesio istorikosis sokrate 

sqolastikosis paraleluri Txrobis princips emyareba. 

gansxvavebulia somxuri istoriografiuli Janrebi Txrobis organizebis kuTxiT. 

Tu saero istoriebsa da moqcevaTa JanrSi Txroba dafuZnebulia umetesad teritoriul-

Tematur principze, Txrobis maorganizebeli sivrcea, qronografiebSi piriqiT, dro 

gansazRvravs Txrobas, istoriuli narativi iSleba droSi da ara sivrceSi. somxuri 

qronografiis zogierTi avtori agrZelebs misi winamorbedis Sromas, iseve rogorc 

bizantieli saeklesio avtorebi iTvaliswineben ufro adreul Txzulebebs, magram “erTi 

wignis” pretenzia maT ara aqvT. somxuri msoflio istoriis Janric, sadac Txroba qveynis 

dasabamidan iwyeba, bizantiuri qronikis Janrul kanonebs miyveba.  
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GENRE AND STRUCTURAL CHARACTERISTICS OF THE MEDIEVAL ARMENIAN 

HISTORIOGRAPHY 

 

 

Eka Kvachantiradze 

 

Medieval Armenian historiography is characterized with wide range of genres and comprises of the following 

system: genre of Lives; genre of Conversion; National history, Family histories; Chronography; World history. These 

genres are fed from different historical traditions. The present article considers each genre with several representatives 

thereof (genre of Lives – Koryun; genre of Conversion – Agathangelos; National history – Pavstos Byzand, Lazar 

Pharpetsi, Movses Khorenatsi; Family history – Thoma Artsruni; Chronography – Matheos Urhaetsi, Mkhitar 

Airivanetsi; World history – Vardan Areveltsi). 

Study of the genre characteristics of medieval Armenian historiographic tradition and distinguishing of the 

specific features of its structure showed that genre of the Armenian works determine their structural characteriostics. 

For each genre, the structure characteristic for it is well determined and shaped. Armenian historiography is some kind 

of combination of the Byzantine Church history and World Chronicles. 

The genre of Lives (Koryun) clearly determines the structure with the techniques and rules similar to those in 

Roman-Greek rhetoric manual. 

Genre system of Armenian historiography is follower of traditions of Byzantine historical literature. Armenian 

National histories commence with the introduction, basically describing the author’s understanding of the history 

(Agathangelos, Lazar Pharpetsi). Byzantine Church histories commence with the introduction as well – Prooimion, 

providing formulation of the author’s historical conception. One of the characteristic features of the degree of author’s 

self-revealing in the historical narrative is dividing into the chapters and titling of them. Armenian historians, similar to 

general Byzantine Secular historiography and Church history divide the chapters, sub-chapters and give titles to them 

(Agathangelos, Lazar Pharpetsi, Movses Khorenatsi). Dividing into chapters and giving titles is based on the contents. 

Structural characteristic feature of Armenian historiography is mixed narrative, combining the general political 

and church history issues. Some times they develop simultaneously and sometimes they are interrelated and in some 

cases one of them prevail (Agathangelos, Pavstos Byzand, Movses Kalankatuatsi). 

Genres of Armenian historiography differ with respect of narration organization as well. While in the genres of 

National history and Conversion narration is based mostly on the territorial-thematic principle, narration organizer is the 

space. In the Chronographies are different, narration is time-based, historical narration is evolved in time and not in 

space. Some authors of Armenian Chronography continue the works of their forerunners, similar to Byzantine authors, 

who take into consideration the earlier works, though they do not claim to produce “one whole book”. The genre of 

Armenian World history, where narration commences from the creation of the world, follows the genre canons of 

Byzantine Chronicles. 
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istoriuli mexsiereba evropuli istoriografiis erT-erTi mniSvnelovani sakiTxia. 

istoriuli mexsiereba aris xalxebis, qveynebis warsuli gamocdilebis dafiqsirebis, 

Senaxvisa da aRdgenis organizebuli procesi. istoriuli mexsiereba SerCeviTia, roca 

xSirad aqcentebi keTdeba calkeul istoriul movlenebze da ignorirdeba sxvebi. aseTi 

SerCeviToba dakavSirebulia pirvel rigSi istoriuli codnis da istoriuli 

gamocdilebis mniSvnelobasTan TanamedroveobisaTvis, im periodSi momxdari 

movlenebisaTvis da am procesebis gavlenisaTvis momavalze. am situaciaSi istoriuli 

mexsiereba xSirad personificirebulia da konkretuli istoriuli pirovnebebis 

moRvaweobis Sefasebis Semdeg iqmneba STabeWdilebebi, azrebi, daskvnebi imis Sesaxeb, rac 

gansakuTrebul faseulobas warmoadgenda konkretul istoriul periodSi adamianis 

moqmedebebisa da TviTSegnebisaTvis. (toSCenko 2000: 4). istoriuli mexsiereba aris ara 

mxolod warsulze informaciaTa erToblioba, aramed warsulis mizanmimarTuli gaazreba, 

romelic mniSvnelovania calkeuli individis Tu sazogadoebisaTvis. istoriuli 

mexsierebis struqturis mTavari Semadgeneli elementia individis an sociumis 

TviTidentobis moTxovnileba (konovalova 2003: 321). 

istoriuli mexsierebas ikvleven anTropologebi, fsiqologebi, 

literaturaTmcodneebi, filosofosebi. istorikosebi gvian CaerTnen am kvlevaSi, magram 

maTi monawileoba sul ufro mniSvnelovani xdeba. mexsierebis istoriuli statusis 

sakiTxi aqtualuri gaxda da frangma mecnierma natan vaqtelma daayena sakiTxi daiweros 

mexsierebis istoria (vaqteli 1986: 43).  

istoriuli mexsierebis mkvlevrebi ganasxvaveben istoriul da socialur 

mexsierebas, gamoyofen istoriuli mexsierebis ramdenime maxasiaTebels: 1) sociumis 

saerTo warsulis Sesaxeb codnis ramdenime Taobis ganmavlobaSi SenarCunebis meti 

medegoba; 2) mexsierebiT gamoxatuli warsulis istoriuli aqtualoba da erovnuli 

faseuloba anu garkveuli saxiT fokusirebuli istoriuli TviTSegneba; 3) fragmentuloba 

da SerCeviToba. aRiniSneba mexsierebis mravalplanianoba, mravalsaxeoba da ambivalentoba 

(repina 2001: 5-7). 

arsebobs mexsierebis ori forma – arqauli, anu tradiciuli sazogadoebis 

mexsiereba da Tanamedrove sazogadoebis mexsiereba anu modernmexsiereba. arqauli 

mexsiereba upirveles yovlisa koleqtiuria. mas ara aqvs mkveTrad gamoxatuli dasawyisi 

da dasasruli. aq moqmedebs wriuli dro, warsuli arsebiTad ucvlelia, sakraluria. is 

zepiri da ritualuria. Tanamedrove mexsiereba subieqturia. esaa mexsiereba mogonebebis, 

rekonstruqciis, gagrZelebis, magram ara ganmeorebis. is upiratesad werilobiTia. Tu 

arqauli mexsierebis SemTxvevaSi mexsierebis “institutebia” tradiciebi da zne-Cveulebebi, 

Tanamedrove mexsierebis SemTxvevaSi - werilobiTi wyaroebi, saarqivo dokumentebi 

(koznova 2003: 27-8). 

istorikosebis interesis fokusireba mexsierebis problemebisadmi dakavSirebulia 

frangi mecnierebis saxelTan. erT-erTi pirveli maT Soris iyo sociologi moris 
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halbvaqsi (1877-1945), romelic werda koleqtiuri mexsierebis bunebaze bevrad adre, vidre 

am TemiT istorikosebi dainteresdebodnen. halbvaqsis mTavari idea mdgomareobs imaSi, rom 

mexsiereba mdgradia droSi mxolod socialur konteqstze dayrdnobiT. warsulis 

individualuri saxeebi ar aris maradiuli. jgufis sistematuri mxardaWeris gareSe 

individualuri mogonebebi qreba (halbvaqsi 1950: 22-6). swored halbvaqsis es argumenti 

koleqtiuri mexsierebis socialuri konteqstis Sesaxeb aRiarebulia rogorc 

saxelmZRvanelo principi mexsierebisa da istoriis kavSirebis kvlevisas. didi xnis 

ganmavlobaSi uaryofili halbvaqsis naSromebi dRes Teoriuli safuZvelia istoriuli 

mexsierebis mkvlevarTaTvis. 

m. halbvaqsis mosazrebiT, mexsiereba warmoadgens urTierTqmedebas ganmeorebisa da 

mogonebebisa. amasTan ganmeorebebisas mexsiereba ar rCeba ucvleli. ramdenadac 

mogonebebis gadasinjva xdeba mudmivad. droTa ganmavlobaSi individualuri mogonebebis 

sxvadasxva variantebi erTiandebian stereotipul saxeebSi, romlebic qmnian koleqtiuri 

mexsierebis formas. yoveli ganmeorebisas individualuri mogonebebis ganmasxvavebeli 

Taviseburebani iSleba, risi damaxsovrebac xdeba ganmeorebuli gamocdilebidan qmnian 

konceptualur sqemebs, anu rogorc halbvaqsi uwodebs “socialur CarCoebs”, romelSic 

individualuri mogonebebi iZulebulia ganTavsdes. (halbvaqsi 1950: 106-20). koleqtiuri 

mexsierebis medegobas droSi halbvaqsi jgufis sazogadoebaSi gavlenas ukavSirebs _ 

mogonebebSi Cven ar aRvadgenT warsulis saxeebs ise, rogorc isini Tavdapirvelad 

aRiqmeboda, aramed ise, rom isini Seesabamebian Cvens dRevandel warmodgenebs. konkretuli 

jgufis socialuri rolis gavlena erTgvarad ganapirobebs koleqtiuri mexsierebis 

mdgradobas (halbvaqsi 1950: 120-24). 

mexsierebisa da istoriuli Semecnebis urTierTobis problemebs m. halbvaqsi exeba 

mxolod Tavis ukanasknel naSromebSi. mis cnobil monografiaSi “mexsierebis socialuri 

CarCoebi”, romelic 1925 wels gamovida, halbvaqsi am sakiTxebs ar exeba. am TemiT 

daintereseba dakavSirebulia misi cxovrebis bolo wlebTan, roca 1945 wels imyofeboda 

buxenvaldis sakoncentracio banakSi. swored misi gardacvalebis Semdeg gamoqveynebul 

naSromSi “koleqtiuri mexsiereba” m. halbvaqsi farTod ixilavs mexsierebis problemas 

istoriuli TvalsazrisiT. m. halbvaqsis dainteresebas istoriuli interpretaciis 

problemebiT xeli Seuwyo misma profesiulma urTierTobam mark blokTan da lusien 

fevrTan 20-ian wlebSi strasburgis universitetSi, sadac pirvelad gamosces cnobili 

Jurnali “analebi”. halbvaqsi iyo am Jurnalis pirveli saredaqcio kolegiis wevri (hatoni 

2003: 195). 

sayuradReboa m. halbvaqsis Sexedulebebi istorias da mexsierebas Soris 

distanciaze. misi ganmartebiT, mexsiereba amtkicebs msgavsebas warsulsa da awmyos Soris. 

mexsiereba moqmedebs emociebze. istoria piriqiT, amtkicebs gansxvavebas warsulsa da 

awmyos Soris. is aRadgens warsuls kritikuli distanciidan da gadmoscems mis kavSirs 

awmyosTan emociuri datvirTvis gareSe. mexsiereba exeba Cveulebriv movlenebs, romelic 

yovelTvis xdeba. istorias kavSiri aqvs gansakuTrebul movlenebTan, romlebic mxolod 

erTxel xdeba. mexsierebaSi aRdgenili saxeebi cvalebadi da uCinaria, maSin roca 

istoriuli monacemebi sando da sarwmuno. istoria exeba warsuls, romelic ukve 

gawmendilia cocxali mexsierebisagan. m. halbvaqsi amtkicebs Tu rogori arasandoa 

mexsiereba realuri warsulis garkvevisaTvis. istorikosis upirvelesi amocanaa mexsiereba 

xeluxlebeli datovos, radgan mexsiereba ara mxolod qmnis warsulis araswor suraTs, 
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aramed yovelmxriv icavs mas cvalebadi realobisagan. misgan gansxvavebiT istoria esaa 

warsulis Sesaxeb realuri suraTi ganmtkicebuli dokumenturi monacemebiT (halbvaqsi 

1950: 105-7). mas sjeroda, rom istoria iwyeba iq, sadac mTavrdeba cocxali mexsiereba 

(halbvaqsi 1950: 31-3). 

m. halbvaqsi ayalibebs koleqtiuri mexsierebis Teorias, rogorc “mexsierebis 

socialuri CarCoebis” programas. mogonebebSi Cven ganvaTavsebT warsulis saxeebs 

specifikur sivrceSi. TavisTavad mexsierebis saxeebi yovelTvis fragmentuli da 

pirobiTia. maT ara aqvT mTliani an damakavSirebiTi mniSvneloba, vidre Cven ar 

movaTavsebT maT konkretul garemoebebSi. es garemoebebi gvevlineba mnemonikur 

adgilebTan erTad. amitom mogonebebs SeiZleba vuwodoT warmodgeniTi rekonstruqciis 

procesi, romelSic aRvadgenT awmyoSi Seqmnil specifikur saxeebs. ase Seqmnili saxeebi ar 

warmoaCens realur warsuls, mxolod gamoxatavs dRevandel warmodgenas, Tu rogori iyo 

warsuli. koleqtiuri mexsiereba esaa rTuli nakrebi idealebis, Rirebulebebis, 

Cveulebebis, gamoxataven maT im socialuri jgufebis mixedviT, romelsac Tavad ekuTvnian. 

am saxeebis urTierTkavSiris Sedegad iqmneba koleqtiuri mexsierebis socialuri CarCoebi 

da mxolod mis SigniTaa ganTavsebuli individualuri mexsiereba (halbvaqsi 1925: 6-17).  

“topografia” m. halbvaqsis erT-erTi saintereso naSromia, amavdroulad bevr 

sakiTxSi sakamaTo. esaa gamokvleva mentaluri rukis topografiul doneze gadasvlis 

Sesaxeb, istoria imis Sesaxeb, Tu rogor gadioda iesos cxovrebis Sesaxeb koleqtiuri 

mexsierebis lokalizaciis proeqti saukuneTa ganmavlobaSi axali aRTqmis mnemonikuri 

adgilebis SeqmniT, daxvewiT, modifikaciiT, SecvliT sxvadasxva stadiebs. m. halbvaqsi 

amtkicebda, rom bibliuri wm. miwa iyo warmosaxviTi landSafti warmoSobili Sua 

saukuneebis evropaSi da gadatanili palestinis realur teritoriaze. misi azriT, IV s-is 

dasawyisSi evropelma momlocvelebma Seqmnes wm. miwa salocavebiT, romelic mTlianad 

Seesabameboda maT warmodgenebs iesos miwieri cxovrebis Sesaxeb. Sesabamisad wm. miwa iyo 

ara aRmoCena, aramed lokalizacia im mentaluri struqturebisa, romlebic mohqondaT Tan 

mogzaurobisas. im droisaTvis, roca isini movidnen, qristianulma religiurma tradiciam 

ukve didi cvlilebebi ganicada. istoriuli iesos periodSi arsebuli arqiteqtura ukve 

gamqraliyo. amitom saxarebebSi faqtobrivad ar aris miTiTebebi palestinis geografiaze. 

maSasadame, iesos cxovrebis Sesaxeb tradiciiT ganmtkicebuli koleqtiuri mexsiereba 

emijneboda mxolod warmosaxviT warmodgenebs da ara fizikurad arsebul teritoriebs. 

aseT warmodgenebs eyrdnobodnen momlocvelebi. qristianobis mnemonikuri adgilebi iyo 

warmodgenebis proeqcia, romelic iRebda saTaves tradiciaSi da SesaZloa warmoSobiliyo 

im dros, roca iesos cxovreba jer kidec cocxali mexsierebis sakuTreba iyo, magram 

droTa ganmavlobaSi ukve Secvlili (halbvaqsi 1941: 69, 151-161). m. halbvaqsis mtkicebiT, 

wm. miwis Seqmna iyo rogorc kulturuli, ise teritoriuli kolonizacia IV s-mde, vidre 

qristianobas oficialurad mxari ar dauWira romis imperatorma mexsierebis am 

landSaptis mSenebloba ar dawyebula. proeqti SeCerda VII saukuneSi muslimTa 

Semosevebis mizeziT. bevri wminda adgili daingra da islamis sakuTrebad iqca. mxolod 

jvarosnebis samxedro gamarjvebebis Sedegad wminda miwis topografiuli moxazulobis 

damuSaveba kvlav daiwyo, Tumca mexsierebis landSafti rukaze xSirad nebismierad 

daitaneboda. amasTan aq mcxovrebi qristianebisa da ebraelebis salocavebi 

reidentificirebuli gaxda, Seicvala saxe da moergo evropuli qristianizaciis 
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koncentracias. am TvalsazrisiT, askvnis halbvaqsi komemoracia iyo kolonizaciis 

mniSvnelovani politikuri meTodi (halbvaqsi 1941: 128-9). 

m. halbvaqsis mtkicebiT, wminda miwis Seqmnam garkveuli roli iTamaSa TviT 

qristianobis politikaSi. konstantine didis moqcevisa da nikeis saeklesio krebis Semdeg 

qristianulma tradiciam oficialuri saxe miiRo. alternatiuli versiebi iesos 

cxovrebisa da swavlebis Sesaxeb an aikrZala an gardaiqmna saeklesio interpretaciis 

Sesabamisad. Tayvaniscemis adgilebi wm. miwaze mxars uWerda am oficialur tradicias. 

gaerTianda ra iesos fizikuri aRdgomis Sesaxeb dogmatis garSemo, eklesiam gamoiyena 

romis imperiisagan miRebuli palestinaze Zalauflebis upiratesoba, raTa moeniSna 

adgilebi, romlebic mexsierebaSi iesos wamebas, jvarcmas da aRdgomas ufro konkretikasa 

da sicxades Sematebda. es salocavebi iyo strategiis nawili mimarTuli TviT 

qristianobis SigniT cvlilebebis SeCerebisaken. qvaSi dafiqsirebulma mexsierebis 

landSaptma, romelmac ukvdavyo xalxis warmodgenaSi iesos cxovreba, gaamyara is 

religiuri rwmena, romlis simbolosac is warmoadgenda. amrigad, askvnis m. halbvaqsi es 

salocavebi sargeblobdnen qristianuli RvTismosaobis inerciis ZaliT. samyaroSi, sadac 

warsulis sibrZne ufro fasdeboda, vidre momavlis Sesaxeb improvizacia, komemoracia 

xels uwyobda oficialuri religiuri tradiciis ara mxolod memkvidreobiTobas, aramed 

stabilurobasac (halbvaqsi 1941: 150). 

wminda miwa mofenili iyo saxarebiseuli movlenebisadmi miZRvnili salocavebiT, 

mnemonikuri adgilebiT. es iyo mexsierebis adgilobrivi Teatrebi, romlebic kargad 

xsnidnen kavSirs mexsierebis xelovnebasa da komemoracias Soris. maT Soris yvelaze 

cnobilia Svidi mnemonikuri adgili; beTlemi; adgili, sadac gaimarTa saidumlo seroba; 

pilates sasaxle; golgoTas gza; elias mTa; nazareTi; tiberiadis zRva. radganac am 

bibliuri adgilebis fizikuri niSnebi am droisaTvis ukve aRar arsebobda. mlocvelebma 

ganalages isini iq, sadac amisTvis xelsayreli pirobebi iyo, mxedvelobaSi miiRes 

adgilmdebareobis xelsayreloba, gzebTan siaxlove da sxva. landSaptis Semosva aseTi 

adgilebiT nela xdeboda da zogierTi maTgani Zalze gvian aRiniSna. mag.: golgoTas gza 

ar iyo lokalizebuli XVI saukunemde, roca franciskanelebma msvlelobis rituali 

moawyves am gzebze. TandaTan golgoTas gza Tavisi SeCerebebiT aRdga religiur wes-

CveulebebSi mTeli qristianuli samyaros masStabiT. amgvarad, aTaswliani ganviTarebis 

Sedegad wminda miwa gaxda mexsierebis landSafti, romelic moiTxovda ufro met 

mnemonikur logikas (halbvaqsi 1941: 66-8, 116). 

komemoraciuli landSaptis geografiul centrSi ierusalimis ganTavseba, 

m. halbvaqsis azriT, aCvenebs, Tu rogor gadaiWra iesos cxovrebis Sesaxeb fundamenturi 

kamaTi adreul qristianul politikaSi. ierusalimis mnemonikuri adgilebi, romlebic 

iesos cxovrebis bolo dReebis amsaxvelia ufro mniSvnelovania, SesamCnevia wm. miwis 

topografiaSi, vidre adgilebi galileaSi, sadac ieso ufro didxans moRvaweobda. iesos 

cxovrebis didi periodis ugulvebelyofa gviCvenebs mexsierebis daqvemdebarebaze 

orTodoqsuri qristianuli epistolesadmi qristes jvarcmisa da aRdgomis Sesaxeb. 

gnostikuri qristianobis tradicia ver gadarCa, rameTu ver hpova oficialuri adgili 

qrisitianul komemoraciaSi (halbvaqsi 1941: 37-8, 46-7, 121-4, 137-9). 

m. halbvaqsis dakvirvebiT, is mnemonikuri adgilebi, romlebsac mlocvelebi 

akavSirebdnen iesos cxovrebasTan, TiTqmis yvela maTgani siwmindeebs warmoadgenda 

ebraelTa mexsierebisaTvis. es iyo koleqtiuri mexsierebis saidumlo istoria, romelsac 
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m. halbvaqsi Tavis erT-erT mniSvnelovan aRmoCenad Tvlida. iesos dabadebis adgili iyo 

dakavSirebuli beTlemTan imis gamo, rom es iyo daviT winaswarmetyvelis qalaqi, Tumca 

ieso unda dabadebuliyo sxva adgilas. adgili, sadac gaimarTa saidumlo seroba da 

qristes mowafeebi Seikribnen misi aRdgomis Semdeg ganTavsebuli iyo daviTis saflavze, 

adgilze, romelsac Tayvans scemda iudaisturi tradicia, rogorc sionis mTas. sasaxle, 

sadac ieso warsdga pilates winaSe ganTavsebuli iyo ieremias Wis Tavze (halbvaqsi 

1941: 46, 58, 77). iudaisturi siwmindeebi reindentificirdebodnen da garkveulad icvlidnen 

saxes, raTa SesabamisobaSi yofiliyvnen qristianul SexedulebebTan. axali komemoracia 

iyo mexsierebis gadamuSavebis Sedegi, roca Zveli adgilebi imoseboda axali saxeebiT. 

sxva SemTxvevebSi es lokalizaciebi mxolod xazs usvamda, Tu ras niSnavda adreuli 

qristianuli epoqis momlocvelebisaTvis ebrauli winaswarmetyvelebis aRsruleba iesos 

cxovrebis da sikvdilis Sesaxeb. ase iqmneboda mWidro kavSirebi iudaistur tradiciasTan. 

mTavari idea risi damtkicebac surda m. halbvaqss am kvlevis Sedegad mdgomareobs imaSi, 

rom iudaisturi tradiciis socialurma CarCoebma Seqmna siRrmiseuli struqtura, 

romelmac winaswar gansazRvra qristianobis mnemonikuri adgilebis arCevani.  

istoriuli mexsierebis kvlevaSi mniSvnelovania cnobili frangi mecnierisa da 

gamomcemelis pier noras moRvaweoba. is iyo gamomcemloba “galimaris” da Jurnal 

“diskusiis” redaqtori. 1984-1992 wlebSi man gamosca samtomeuli “mexsierebis sivrceebi”, 

romelic safrangeTis koleqtiuri mexsierebis istorias warmoadgens. p. nora ganasxvavebs 

erTmaneTisagan koleqtiur da istoriul mexsierebas. koleqtiuri mexsiereba aris 

yvelaferi is, rac warsulidan aris SemorCenili, rasac socialuri jgufebi iReben 

warsulidan da romelic am jgufebTan erTad viTardeba. istoriuli mexsiereba ki 

specifikuri jgufis - istorikosebis mexsierebaa. istoriuli mexsiereba analitikuri da 

kritikulia. is grovdeba, gadamuSavdeba, gadaicema da werilobiTi saxiT yalibdeba (nora 

1994: 5-7). sazogadoeba moipovebs da inaxavs istoriul monacemebs ,,mexsierebis adgilebSi”, 

romlebic SeiZleba iyos istoriuli an legendaruli, magram yovelTvis, rogorc TviT 

mexsiereba sakraluri. “mexsierebis adgilebis” gaCena niSnavs imas, rom mexsierebis 

uzarmazari fundamenti ingreva. metic, p. noras azriT, zogadad istoriis mizani da 

ambiciaa ara ganadidos, aramed gaanadguros mexsiereba. (nora 1994: 287-9).  

frangi istorikosi filip ariesi (1914-1984) iTvleba koleqtiuri mentalobis 

istoriis erT-erT damfuZneblad. f. ariesis gamokvlevebma saTave daudo istoriuli 

mecnierebis axali Janris gaCenas 80-ian wlebSi, romelsac komemoraciis politikis 

istoria hqvia. is Tavidanve dainteresda sxvadasxva socialuri jgufis mier farulad 

miRebuli tradiciebiT, romelic eyrdnoboda ufro fsiqologiur, vidre biologiur da 

materialur realobas. tradiciebis kvleva misTvis niSnavda koleqtiuri mexsierebis 

meqanizmebTan miaxloebas, radganac tradicia eyrdnoba azrovnebis stereotipebs, romelic 

Taobidan TaobaSi gadadis drois uzarmazar intervalSi. f. ariesis naSromebi “bavSvi da 

ojaxuri cxovreba”, “socialuri tradiciebi safrangeTSi” (1923), “istoriis dro” (1954) 

metad mniSvnelovania Tanamedrove istoriografiisaTvis. 

f. ariesi ixilavs Tanamedrove franguli istoriografiis Camoyalibebas Sua 

saukunovan tradiciebTan kavSirSi. Sua saukuneebSi, misi ganmartebiT, istoria emyareboda 

mxolod kerZo xasiaTis qronologiebs, romlis masStabebi Sors ver midioda cocxali 

mexsierebis SesaZleblobebisagan. maT ar hqondaT koordinatTa sayovelTaod miRebuli 

sistema drois aRsaricxad. istoriografiis rTuli modelebi interesTa srul 



e. kvaWantiraZee. kvaWantiraZee. kvaWantiraZee. kvaWantiraZe                                                                                    istoriuli mexsistoriuli mexsistoriuli mexsistoriuli mexsierebis cnebaierebis cnebaierebis cnebaierebis cneba    da samecniero problemada samecniero problemada samecniero problemada samecniero problema    …    
 

 215 

SesabamisobaSi iyo saero da saeklesio xelisuflebas Soris kulturuli gavlenebis 

gayofasTan. saeklesio pirebi, iseve rogorc mefeebi da didebulebi iwerdnen warsulis 

sakuTar versiebs da TiToeul jgufs uyalibdeboda Tavisi SexedulebaTa sistema. mxolod 

saukuneebis Semdeg drois sxvadasxva xazebi, romelTa saSualebiT xdeboda warsulis 

modelireba, Cajda erTiani qronologiis CarCoebSi, mxolod XVIII saukuneSi, roca 

safrangeTis mefeebma ganimtkices Zalaufleba, maT es sxvadasxvagvari tradiciebi erTian 

samefo istoriografiaSi moaTavses. f. ariesis azriT, mTavari movlena XVII saukunis 

frangul istoriografiaSi iyo didi qronikis Seqmna, poemis, romelic absoluturi 

monarqiis gansadideblad daiwera. amieridan istoriuli Txzulebebi safrangeTSi am 

qronologiur prototipze igeboda. amgvarad gaxda politika istoriul TxzulebaTa 

safuZveli. qronikebSi wamoweuli mnemonikuri adgilebi samefo dinastiis cxovrebis 

umniSvnelovanes momentebTan iyo dakavSirebuli. am mizeziT franguli istoriografiis 

qronologiam gadmoiRo koordinatTa sistema, romelic gamoiyeneboda istoriuli drois 

demarkaciisaTvis samefo dinastiebis TaobaTa cvlilebis Sesabamisad. maSinac ki, roca 

qronika XIX saukuneSi gadavida momavlis koncefciaze, anu gafarTovda da masSi CaerTo 

safrangeTis revolucia da misi sxvadasxvagvari tradiciebi, istoriuli drois 

demarkaciis struqtura samefo dinastiis TaobaTa cvlis mixedviT ar moSlila da 

gagrZelda XX saukunemde (ariesi 1954: 194-201). XVII saukuneSi universaluri qronologiis 

Seqmnam istoriuli Semecneba myar niadagze daayena. magram es iyo gamarjveba 

alternatiuli istoriografiuli koncefciebis xarjze. roca XVIII saukunis ganmavlobaSi 

samefo istoriografia gaxda franguli saxelmwifos gandidebis Sesaxeb oficialur 

mexsierebad, cxadia, daikarga regionaluri istoriuli koncefciebi warsulis Sesaxeb. 

istorikosebis survilma SeevsoT istoriis mTeli sivrce drois axali xaziT, gamoiwvia 

warsulis peizaJis nawilis dakargva. amasTan, maSin Seqmnilma istoriografiam gawyvita 

kavSiri koleqtiur mexsierebasTan, romelic epoqidan epoqas gadaecemoda cocxali 

xalxuri tradiciebis saxiT (ariesi 1954: 268-290). 

XIX saukuneSi warsulis aseTi istoriografiuli reduqcia gabatonebuli 

politikuri Zalebis istoriisadmi kidev ufro mkveTrad gamoxatuli gaxda. XIX saukunem 

gaxsna istoriuli drois mniSvneloba. istorikosebs surdaT ganemtkicebinaT kavSiri 

warsulsa da awmyos Soris, magram progresisaTvis mzad iyvnen daetovebinaT warsulis 

tradiciebi, daeviwyebinaT maTi inerciis Zala awmyoze. am droidan istoriis safuZveli 

ideologiuri gaxda didi xniT. politikuri qronologia Tanamedrove istoriografiisTvis 

absolutur orientirad iqca (ariesi 1954: 91-3, 259). 

  komemoraciis mkvlevarTa koncefciiT, istoria iwyeba iq, sadac mTavrdeba 

mexsiereba. f. ariesisaTvis ki mTavari amocana iyo ara ganecalkevebina istoria 

mexsierebisagan, aramed gaego maTi urTierTkavSiri, maTi urTierTmoqmedeba. amitom is 

uwodebs Tavis siyvaruls istoriisadmi horizontis cvalebad xazTan Sexvedras. 

horizonti niSnavs istorikosis Zalisxmevis sazRvrebs awmyoSi warmoadginos warsuli. 

arsebobs sazRvari maT Soris rac cnobilia da ucnobia, anu ufro zustad, im warsuls 

Soris, romelic ukve gaxda istorikosis interpretaciis obieqti da im warsuls Soris, 

romelic jer kidev elodeba istorikosis yuradRebas. f. ariesisTvis istoria ufro metia 

vidre istorikosis mier Segrovebuli saxeebi warsulis reprezentaciisaTvis. misi 

interesia, rac devs istorikosis xedviT miRma. f. ariesisaTvis istoria mexsierebis 

xelovnebaa, rameTu is aris gzasayarze tradiciasa da istoriografias Soris. aseTi 
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midgoma ubrunebs istoriul gamokvlevas Suamavlis rols. is icavs daviwyebisagan 

warsuls, romelic ver gaxda mexsierebis sakuTreba. f. ariesi xazs usvams tradiciis 

mniSvnelobas, romelsac moaqvs awmyoSi Seuswavleli warsuli (hatoni 2003: 78-9). 

mogonebisa da ganmeorebis momentis urTierTqmedebas ikvlevda frangi filosofosi 

da istorikosi miSel fuko (1926-1984). istoriuli mexsierebis koncefcia man gadmosca 

Tavis or Teoriul gamokvlevaSi: “sityvebi da sagnebi” (1966) da “codnis arqeologia” 

(1969). m. fuko uaryofs tradicias, rogorc istoriuli gamokvlevis safuZvels, amasTan 

upiratesobas aniWebs ritorikul da ikonografiul formebs, romlebsac yoveli 

istoriuli epoqa ayenebs, rogorc samyaros miseuli aRqmis niSnebs. fukos ufro metad 

ainteresebs forma, vidre Sinaarsi, ufro aRmniSvneli, vidre aRniSnuli (fuko 1996: 46-62). 

m. fukos naSromebma istorikosebis yuradReba ideebidan saxeebze gadaitana. naSromSi 

“SeSlilobis istoriebi” (1961) m. fuko aRwers Sua saukunovani lazareTis nangrevebs, 

rogorc arqeologiur formas, romelic aTvisebuli da gardaqmnili iqna adgilobriv 

xelisufalTa mier sagiJeTad. es maTi strategiis nawili iyo, es iyo mexsierebis fiqsaciis 

momenti - sazogadoebisaTvis arasasurveli wevrebis izolireba. pirvel SemTxvevaSi eseni 

iyvnen keTrovnebi, Semdeg gvian saukuneebSi ki sulierad daavadebulni. rogorc XIII 

saukunis lazareTi, ise XVII saukunis saavadmyofo warmoadgens mdgrad simbolur sivrces 

adamianTa izolaciisaTvis. amitom sagiJeTis suraTs fuko uwodebs mexsierebis Teatrs, 

romelic axdens StabeWdilebas daviwyebuli mogonebebis gamo, romelic odesRac xdeboda 

am kedlebSi (fuko 1997: 7-36). 

ganmeorebas, rogorc mexsierebis moments, ar iziarebs m. fuko. misTvis teqstebSi 

dafiqsirebuli saxeebi ufro mdgradia, ideebi ki, romlebic tradicias ukavSirdeba, 

dinamiuri da cvalebadia. aseTi statikuri reprezentacia aniWebs istorias stabilurobas, 

romelsac tradiciebi verasdros ver aRwevs. m. fuko ignorirebas ukeTebs tradicias 

istoriuli mexsierebis kvlevaSi (fuko 1997: 135-40). 

m. fukosgan gansxvavebuli mosazrebebi aqvs jambatista vikos, romelic aqcents 

akeTebs zepir tradiciaze, ara mogonebaze, aramed ganmeorebaze, rogorc mexsierebis 

momentze. viko ikvlevda rafsodiebis datvirTvas saberZneTis istoriisaTvis da 

aRniSnavda, rom isini iyvnen warmosaxvis jadoqrebi. isini gadmoscemdnen mexsierebis 

formas, romlis saxeebi arqetipuli iyo. isini gamoxatavdnen konkretuli eTnosis 

warmodgenebs, romelic zepiri tradiciidan momdinareobda. rogorc saberZneTis 

tradiciebis matareblebi rafsodebi qebas asxamdnen mexsierebas, romelic awmyoSi 

ganasaxierebda warsulis memkvidreobas. rafsodebi cnobilni iyvnen TavianTi 

fenomenaluri mexsierebiT, citirebas ukeTebdnen uzarmazar epikur Txzulebebs, magram 

isini praqtikaSi TavianT mexsierebas iyenebdnen im zepiri kulturis farglebSi, romelSic 

Tavad cxovrobdnen. isini Tavisuflad iyenebdnen mnemonikur teqnikas. epikuri simRerebidan 

isini Txzavdnen istorias, yoveljerze sxvadasxvagvarad. es iyo rafsodebSi 

gacocxlebuli istoriuli mexsiereba (viko 1994: 38-41). 

istoriuli mexsierebis kvlevis erT-erTi fuZemdeblia Tanamedrove britaneli 

mecnieri patrik hatoni. misi vrceli naSromi “istoria, rogorc mexsierebis xelovneba” 

(2003) fundamenturi gamokvlevaa da istorikosis samecniero gzis erTgvari Sejameba. 

wignSi naCvenebia, Tu rogor gaxda istorikosi hatoni mentalobis istoriis mkvlevari, 

gamotanilia adreuli ideebi da Teoriebi, romlebsac STabeWdileba mouxdeniaT avtorze, 

moTxrobilia misi monawileobis Sesaxeb sxvadasxva samecniero sazogadoebebsa da 
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fondebSi, kontaqti avtoritetul mkvlevrebTan. yvelaferma aman miiyvana mecnieri 

istoriuli mexsierebis Temamde, romelsac istoriuli kvlevis safuZvlad miiCnevs. hatoni 

xSirad mimarTavs gzajvaredinis metaforas. istoriuli mexsierebis kveTa istoriul 

codnasTan da Sesabamisi problemebi arCeulia naSromSi sakmaod Tavisuflad: mnemonikuri 

teqnika, istoriuli “me”-s problema, socialuri mexsiereba, tradicia da koleqtiuri 

mexsiereba, mexsierebis politika. 

hatoni ixilavs mexsierebis ori momentis gadakveTas: ganmeorebebis da mogonebebis. 

ganmeoreba arsebobs warsulis TandaswrebiT. es mexsierebis is mxarea, romlis 

meSveobiTac Cven gadagvaqvs momavalSi warsulis saxeebi, romlebic aracnobierad 

ganagrZoben Cveni dRevandeli gagebis formirebas. mogoneba ki aris Cveni cda awmyoSi 

gavaRviZoT warsuli. es mexsierebis is mxarea, romlis meSveobiT Cven Segnebulad 

aRvadgenT warsulis saxeebs, virCevT maT, romlebic misaRebia Cveni dRevandeli 

situaciisaTvis. mexsierebis am or mxares Soris daSoreba qmnis SesaZleblobas 

istoriuli azrovnebisaTvis - wers hatoni (hatoni 2003: 23). istoriis TiToeuli stadiis 

cvalebadi komunikaciis xerxebi dakavSirebulia mexsierebaze gansxvavebul istoriul 

SexedulebebTan: zepiri kultura - cocxali mexsierebis aRdgena, werilobiTi kultura - 

dakarguli sibrZnis aRdgena, beWdviTi kultura. Soreuli warsulis rekonstruqcia, media 

kultura - formaTa dekonstruqcia, romelTagan Sedgenilia warsulis saxeebi. aseTi sqema 

ara mxolod mokled aRwers mexsierebis istorias, aramed SesaZleblobas gvaZlevs 

davinaxoT mexsierebisagan istoriuli codnis warmoSoba, romelic, Tavis mxriv, 

dafarulia istorikosTa abstraqciebSi. mexsierebis istoriis kvleva mimarTulia 

mexsierebasa da istorias Soris istoriografiuli kavSirebis analizze, radgan mexsiereba 

ganuyofelia istoriuli codnisagan. istorikosebis amocanaa gamoarkvion rogor 

icvleboda es kavSiri (hatoni 2003: 62). istorikosebis problema am sakiTxis kvlevisas 

mdgomareobs imaSi, rom Tu rogor gaemarTon dakarguli tradiciebis saZieblad da rogor 

Seusabamon isini aseT Soreul istoriografiul poziciebs (hatoni 2003: 15). 

  mexsierebis xelovnebas ikvlevs ingliseli istorikosi frensis ieitsi (1899-1981). 

ieitsi dainteresebuli iyo mexsierebis xelovnebis aRorZinebiT renesansis epoqaSi. wignis 

beWdvis gamogoneba am xelovnebas arasaWirod xdida. kvlevis procesSi aRmoCnda mnemonikis 

saTaveebi, rogorc mexsierebis ganviTarebis sistemebi Zv. w. V s. saberZneTSi. mexsierebis 

xelovneba gamoiyeneboda sxvadasxva filosofiur skolebSi. berZnebTan da romaelebTan is 

aviTarebda ritorTa mWevrmetyvelebas. gvian Sua saukuneebSi gamoiyeneboda garTulebuli 

eTikuri sqemebis klasifikaciisaTvis. renesansis epoqaSi is Serwymulia neoplatonizmis 

metafizikasTan. Tumca aRniSnavs ieitsi yvela am kulturul transformaciaSi mexsierebis 

xelovnebis meTodebi principSi ucvleli iyo (ieitsi 1997: 145-148). 

aseTia istoriuli mexsierebis sakiTxisadmi sxvadasxvagvari midgoma evropul 

samecniero wreebSi. Tu istoriuli mexsierebis Seswavla dasavluri humanitaruli 

mecnierebisaTvis dReisaTvis faqtobrivad amowurulad iTvleba (am sakiTxis kvlevis piki 

modis XX s. 70-80-ian wlebze), xolo rusuli istoriografiisaTvis aqtualuri gaxda 80-

iani wlebis II naxevridan, CvenSi es sakiTxi axalia da moiTxovs rogorc konkretul, ise 

ganzogadebiT analizs. qarTuli wyaroebi saintereso masalaa istoriuli kuTxiT 

gaanalizebisaTvis. vfiqrobT, aseTi kvlevebi ufro analitikurobasa da komparatiulobas 

SesZens Cvens istoriografias. 
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CONCEPT OF HISTORICAL MEMORY AND STATE OF ITS STUDY IN EUROPEAN 

HISTORIOGRAPHY  

Eka Kvachantiradze  

 

The article displays for Georgian reader brief overview of main achievements of European scholars in study of 

historical memory. 

Contribution of Morris Halbwax, the French sociologist in research of historical memory is really significant. 

He has formulated the theory of collective memory. The main idea of Halbwax is that the memory is stable only if it is 

based on the social context. Individual images of the past are not eternal. Without regular support of the group the 

individual recollections disappear. 

Pierre Nora, French scientist and editor has published the three-volume edition “Spaces of Memory” which is 

the history of collective memory of France. P. Nora distinguishes collective and historical memories. Collective 

memory comprises all, remained of the past, what is taken by social groups from the past while historical memory is the 

memory of specific group – the historians. 

Studies of French historian, Philip Aries caused creation of new genre of historical sciences – the history of 

commemoration politics. Ph. Aries studies the history of French historiography; he considers formation of 

contemporary French historiography in relation with the medieval traditions. His major objective is determination of 

interrelations, interaction of history and memory. 

French historian and philosopher Michel Foucault rejects the tradition as the basis for historical research and 

gives preference to the rhetoric and iconographic forms, created by each historical epoch, as the signs of its 

comprehension of the world. 

Jambattista Vico has different opinion, emphasizing the verbal traditions, repetitions and not recollections, as 

the point of memory. 

The article considers the work of one of the founders of historical memory researches, contemporary British 

scientist Patrick Hutton: “History, as an Art of Memory”. Hutton regards history as the art of memory, as this is the 

cross-section of two points of the memory – repetitions and recollections. Repetition exists in the presence of the past. 

By its means we pass the images of the past into the future and the recollections are our attempt to enliven the past in 

the present. By its means we intentionally restore the images of the past. Distance between these two sides of memory 

creates opportunity for the historical thinking. 

Works of Frances Yates, English historian are dedicated to study of art of memory. He studied the art of 

memory during Renaissance. 
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HIEROTOPY. THE CREATION OF SACRED SPACES  

AS A NEW FIELD OF CULTURAL HISTORY  

Alexei Lidov 

 

The problematic of sacred space has been touched upon in many research projects, yet gradually from a 

supplementary subject it became a focus of studies. It has become clear that the development of the Eastern Christian 

culture was conditioned by creation of numerous and diverse sacred spaces, in the framework of which miracle-working 

icons and relics, iconographic programs and liturgical devices (such as iconostasis), as well as all possible “jerusalems”, 

big and small, found their genuine sense. At this point the problem looked really unstudied, as it sort of disappeared 

behind innumerable descriptions of artifacts. The absence of methodical approaches and adequate scholarly terms also 

became apparent.  

The activity aimed at creation of sacred spaces did not have a name and was not regarded as a particular type 

of creativity. It is this form of creativity that was named “hierotopy” in 2001, the term mainly destined to intellectually 

fix a special stratum of historical phenomena, which eluded attention of scholars because of the lack of a particular 

notion. According to the initial design, hierotopy should become a special section of humanities. It is important for 

different fields of research, but has particular significance for art history, since the creativity itself consisted in forming 

of spatial imagery, where architectural forms and sacred images, liturgical vessels and ritual gestures, dramaturgy of 

light and organization of fragrance, resounding words and recollections of miracle-stories were all woven together into 

one single whole. The concept was offered to the scholarly community as a developed research proposal and was 

intensely discussed over the period of nine years in international symposia, seminars, and particular books and papers. 

Remarkable is the intention to work on the edge of different traditional disciplines: art history and ethnology, 

archeology and liturgics, theology and classical studies of written sources. Hierotopy is obviously a fruitful field for 

interdisciplinary research that allows scholars to discuss problems interesting for all of them, which go far beyond 

strictly specialized subjects. 

The widespread term  “sacred space” did not function well because of its too general character, describing 

almost the entire realm of the religious. Therefore I have proposed a new term “hierotopy”, which became the name and 

the core of the long-term international research project 1.  

The term “hierotopy” (ierotopia) consists of two Greek roots: hieros (sacred) and topos (place, space, notion). 

In that respect it resembles many other words already established in our vocabulary in the last hundred years - the term 

“iconography” is one of them. The meaning of the notion might be formulated as follows: Hierotopy is creation of 

sacred spaces regarded as a special form of creativity, and a field of historical research which reveals and 

analyses the particular examples of that creativity. The intention of the project is to realize the existence of special 

and quite large phenomenon, for which boundaries of the research field have to be established and specific methods are 

to be worked out. 

The most serious problem of hierotopy is probably the category of the sacred itself, which surmises actual 

presence of God and cannot be separated from the miraculous, in other words, something that is not created by human 

will. The outstanding anthropologist Mircea Eliade, who dedicated several works to the phenomenon of the sacred, 

introduced a special notion of “hierophany”, making a clear statement: “Every sacred space implies a hierophany, an 

irruption of the sacred that results in detaching a territory from the surrounding cosmic milieu and making it 
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qualitatively different (Eliade 1959: 26). As an example of hierophany Eliade provides the famous biblical story of 

Jacob’s Dream about the Ladder connecting the Earth and the Heaven, about Lord speaking from Heaven and the 

construction of an altar at the holy spot (Gen.28: 12-22).  

Using the same subject, let us try to separate “hierophany” and “hierotopy”, articulating the specificity of our 

approach. In the biblical story the description of the hierotopic project starts with Jacob’s awakening. Inspired by his 

dream-vision, he, begins to create a sacred space, which would convert a particular place into " the house of God and 

the gate of heaven". He takes the stone that has been his pillow, sets it up as a monument, and pours oil on it. Jacob also 

renamed the place and took special vows. So, Jacob, and all his successors - creators of churches and shrines, created a 

particular spatial milieu. That making differs from hierophany as a creation by human hands from God’s will. 

Communion with the miraculous inspired the concept of a spatial image, but itself remained beyond the realm of human 

creativity. This creativity, nevertheless, was intended to actualize the memory of a hierophany by all possible means, 

embodying an image of the divine revelation. As it seems, the permanent relation and intensive interaction between 

hierophany (the mystical appearance) and hierotopy (actually created space) determined the specificity of creation of 

sacred spaces as a form of creativity. One may note that Eliade’s approach, analyzing the structure of the myth and its 

profound symbolism, has a principally different focus which, however, can be used in some hierotopical 

reconstructions. 

Hierotopy as a type of creativity is deeply rooted in human nature. In the process of self-identification as a 

spiritual being, the Man, first spontaneously and then deliberately, creates a concrete milieu of his connection with the 

transcendental world. Creation of sacred spaces can be compared with pictorial creativity, which also belongs to visual 

culture and appears spontaneously at a very early stage of shaping of personality. However, in contrast with the creation 

of pictures, where an entire infrastructure is present from first drawing lessons to academies, criticism and the art 

market, creation of sacred spaces simply has not been included in the cultural context of modern European civilization. 

The positivist ideology of the 19th century, when contemporary disciplines took their shape, did not see in the ephemeral 

'sacred space' an independent subject of research. Most disciplines were linked to concrete material objects, either 

pictures or architectural monuments, folk rituals or written texts. Creation of sacred spaces did not receive its place in 

the established scheme of humanities, whose structure was determined by the “object-centered' model of description of 

the universe. As a logical consequence of this fact the subject was not formulated, a discipline did not appear, and the 

special terminology was not elaborated.  

At the same time it is not possible to say that the problematic of sacred space has not been touched by the 

humanities. Various aspects of the topic in question have been discussed by archeologists, anthropologists, art historians 

and historians of religion. However, they, as a rule, tried to solve the problems of their own respective disciplines, 

emphasizing particular aspects without consideration of the whole. No doubt hierotopical studies will use some 

traditional approaches of art history, anthropology and liturgics. At the same time one may claim that hierotopy does 

not coincide with any of them. Hierotopy can not be reduced neither solely to the world of artistic images, nor to the 

combination of material objects, organizing a sacred milieu, nor to the rituals and social mechanisms that determine 

them. The ritual plays a great role in hierotopical projects but purely artistic, theological and liturgical aspects usually 

neglected by anthropology seem no less important. Furthermore, a hierotopical concept could not be interpreted in 

terms of the so-called Gesamtkunstwerk, or synthesis of arts, which acquired enormous significance in the age of 

Baroque, and later in the Art Nouveau. Medieval sacred space cannot be considered as just a combination of artifacts 

and various ephemeral effects creating a particular artistic milieu. This modern approach seems to be a result of the 

great transformation that happened in Western European mentality after the Renaissance when aesthetical values began 
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to be perceived as a substitute of the sacred ones.2  Though sometimes similar, hierotopy deals with a principally 

different matrix.  

Hierotopical vision can be practically useful for many humanities. Characteristically, entire forms of creativity 

could not be properly discussed beyond the hierotopical framework, which is not connected with the positivist 

classification of objects. For instance, such an enormous phenomenon as the dramaturgy of lighting goes beyond the 

boundaries of the traditional disciplines. At the same time we know for sure from written sources (Byzantine Monastic 

Typika) how detailed was the practice of lighting, dynamically changing during the services according to a 

sophisticated scenario.3 In particular moments light accentuated concrete images or holy objects, organizing a 

perception of the entire space of the church as well as the logic of reading its most significant elements.4   Dramaturgy is 

an appropriate word in this context since the artistic and dramatic element in that field of creativity was no less 

important than the ritual and symbolic one. 5  

The same concerns the realm of fragrance, which presents every time new combinations of incense, smells of 

wax candles and aromatic oils in lamps. Christian culture inherited the great traditions of the Ancient East through the 

Roman imperial cult as well as through the sophisticated worship of the Old Testament Temple (Caseau 1994 ). Jewish 

and Ancient Roman sources do not leave doubts that individual dramaturgies of lighting and fragrance were practically 

always an integral part of a particular concept of the sacred space (Heger 1997; Barker 2006). Hierotopical approach 

allows us to create an adequate research framework for such phenomena, in which different cultural artifacts could be 

studied as interacting elements of a single project. 

A project of this kind was a matrix, or structural model, of a particular sacred space, subordinating all visual, 

audio and tactile effects. It seems important to realize that practically all objects of religious art were originally 

conceived as elements of a hierotopical project and included in the “network” of a concrete sacred space. However, 

with some exceptions, we do not ‘ask’ our artistic monuments about this pivotal peculiarity, which was crucial for their 

external appearance. In order to solve this apparently simple problem one should get rid of a fundamental stereotype of 

the consciousness. The basis of the positivist universe is the object itself, around which the whole process of research is 

being constructed. However, it becomes more and more clear now that the centre of the universe in medieval religious 

minds was immaterial but real space around which the world of objects, sounds, smells, lights and other effects came to 

being. Hierotopical approach allows us to see artistic objects in the context of another model of universe and to read 

them anew. 

Without denying any options of iconographical or stylistic approaches, hierotopy helps to reveal an unknown 

source of information, existing in our art objects. If our efforts lead just to posing questions about the spatial aspect of a 

concrete monument and introduce one more dimension in traditional art historical discourse, the initial part of the 

project would be accomplished. We should repeat, however, that Hierotopy does not coincide with traditional art 

history, though it might considerably renovate its methodology.  

Thinking further on the boundaries of art history, one may ask why the history of medieval art has been 

reduced to making of objects and the role of artist was limited by more or less high artisantry. May be the time has 

come to extend the context by introducing a special figure of the creator of sacred space (Lidov 2006a).  

Some projects of sacred space were of high artistic value though realised on a different level in comparison 

with the creation of art objects and architectural forms. Such figures are well known though their true role has remained 
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hidden behind the general name of donors or commissioners. However, not all the donors were creators of the sacred 

space though there are examples when their functions coincided.  

A representative figure in the West is the Abbot Suger, who created a concept of the first Gothic space in the 

cathedral of St Denis (Panofsky 1979). 

His functions could not be reduced just to the endowment of the project, or to the casting of masters, or to the 

theological program, or to elaboration of new rituals, artistic modeling, iconographic or stylistic innovations. He was 

engaged in all these activities. His role can be compared with the role of film-directors, who coordinate efforts of 

various masters, which we have long agreed to regard in the context of art history.  

In the Byzantine tradition emperors quite often played the role of creators of sacred space, following the 

example of Justinian as the saint “concepteur” of the Great Church. Justinian himself competed with the King Solomon 

- a renown builder of the Old Testament Temple (Koder 1994: 135-142).  

Solomon in his creation of the Temple space was inspired by the Lord himself, who conveyed to Moses on 

Mount Choreb the entire project of the Tabernacle from the general structure of the space to details of the sacred 

vestment production (Ex. 25-40). God has chosen the master Bezalel for the practical realization of his plan, creating for 

centuries a model relationship between creators of sacred space and creators of objects (Ex. 35-36). Creation of sacred 

spaces by earthly rulers can be considered as iconic behavior in relation to the Ruler of the universe. That activity went 

far beyond ordinary commission and should become a subject of intensive research, based on a sequence of historical 

reconstructions of particular projects of sacred space. 

I have recently discussed one of these concepts in detail in a special paper concerning Leo the Wise’s project in 

Hagia Sophia and his spatial program of the Imperial Door (Lidov 2004a:  393-432).  

As one may judge from direct and indirect evidence, the emperor Leo combined in one program venerable 

relics and miraculous icons, mosaic murals and accompanying verse inscriptions, special rites and images of the miracle 

stories, which appeared in minds in front of the concrete shrines. All together they created a spatial milieu of the Main 

Entrance to the Great Church of the Empire. An invisible part of this milieu were repeated miracles, as numerous 

pilgrims inform us. To some extant, the boundaries of the milieu were mystically marked by the zone of specific 

miracles. The protagonist of this spatial dramaturgy was Jerusalem icon of the Virgin who spoke to St Mary of Egypt 

and gave her salvation after her deep penitence in front of the icon. Noteworthy is, that this icon, originally situated at 

the entrance to the Basilica of the Holy Sepulchre, was installed by Leo the Wise at the same place beside the Imperial 

Door of Saint Sophia of Constantinople. Thereby a mystical link was established between sacred spaces of two great 

churches. Jerusalem relic with its own aureole of literary associations and symbolic connotations was translated into the 

Constantinopolitan church, becoming a part of another spatial image. 

That spontaneous aspect undoubtedly played a considerable role in the creation of any particular sacred space. 

Every spatial phenomenon should be perceived as a result of creative efforts of several masters. We do not want to fall 

back into the rut of an old-fashioned art-historical deification of the individual maestro: Solomon; Justinian; Leo the 

Wise, or Suger of St-Denis. Creation of an environment conducive to the eruption of the sacred (Eliade’s hierophany) is 

always complex, and not merely reducible to the genius of a single patron. But at the same time we might want to think 

about a “concepteur”, a particular creator of the sacred space, whose role could be initiative, fundamental, and 

multifunctional. Like future film directors he was responsible not merely for the general spatial imagery but for 

complex links of various arts subordinated into a single sacred milieu. Without revealing this figure, or better to say, 
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without keeping in mind a possibility of this cultural function, we will not be able to understand properly numerous 

phenomena of medieval culture. 

As we have noticed before, translation of sacred space was key element in the project of Leo the Wise, 

presenting just one example in a large practice, which consists of a main direction of the medieval hierotopy. A 

complex problem of the definition of the “holy place” as distinct from the “sacred space” emerges in this context 

(Smith 1987).  

Translation of a spatial image did not mean disappearance of the locus, moreover, topographical material 

concreteness stimulated the power and miraculous efficacy of a spatial image. Hierotopical creativity established a 

sophisticated system of interaction between the static place-matrix and the flying space, which at any moment could be 

materialized at a new place. In this context a set of projects on the recreation of the Holy Land in various countries of 

the East and the West comes to mind. Among them one might recall the Pharos chapel in Constantinople, which 

functioned not merely as an imperial storage of main Passion relics, but as the Byzantine Holy Sepulchre  –  the sacred 

centre of the Empire (Lidov 2005: 79-108 ). 

In the West the most striking example is famous Campo Santo in Pisa? for which in the 13th century the 

crusaders brought the real "Holy Land" by ships from Jerusalem and covered a large field, later surrounded by the 

gallery-cemetery. Finally, a glorious Russian project should be mentioned. I mean the seventeenth-century New 

Jerusalem complex near Moscow, which was the largest project for a recreation of the Holy Land in world history. 

Creators of that enormous sacred space combined in their project an iconic image and a precise replica, presenting both 

Byzantine and Western hierotopical traditions (Ousterhout 1998: 402-404).  

It is interesting that in the framework of one “large space” some projects belonging to different periods could 

co-exist. Thus, the concept of Leo the Wise at the beginning of the tenth century was inscribed into the space of the 

Great Church created by Justinian in the sixth century. It was not the only alteration. The whole environment of Hagia 

Sophia was filled out by concrete projects of sacred spaces. It concerns the space around the altar-table, with its various 

crosses, votive crowns, liturgical covers and the catapetasma, which had to be perceived within a single spatial image-

installation, which should not be reduced to any flat picture. Typologically similar spatial images, every time in new 

forms, appeared in other parts of the building: at the Samaritan’s well in the south-east compartment, or around the 

icon-reliquary with the chains of St Peter in the northern aisle, or near the north-west pillar with relics of St Gregory the 

Wonderworker inside. The latter was covered by gilded brass plates and adorned by a venerated icon of this saint. In 

particular days a movable altar-table was installed in front of the pillar and special services took place. Deliberately 

modeled micro-spaces were activated in particular moments of the daily or annual liturgical services, becoming 

temporary protagonists in a grandiose spatial performance.  

The dynamic characteristic was of principal importance in hierotopical projects. We usually do not consider it 

in our discussions of Byzantine art since we are mostly operating with archeological remains. However, we should 

recognize that the material forms were just a part, and not always the most important one, of a spatial whole which was 

in permanent movement. Performativity, dramatic changes, the lack of strict fixation shaped a vivid, spiritually 

intensive, and concretely influential environment. It is noteworthy, that in Byzantium, as it becomes clear, this 

phenomenon had a special system of notions describing such performative paradigms. 6  

Sometimes they were reflected in iconographical programs as, for a example, the early fourteenth-century 

mosaics of the Kariye Camii (the Chora Monastery in Constantinople) suggest. As we know, the concept of the sacred 

space as well as of the iconographic program belonged to Theodore Metochites, who clearly pointed out the origins of 

his imagery, symbolically connected with the dedication of the monastery to the “Chôra”. Along the axis of the West to 
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the East, over the entrance and to the right of the sanctuary barrier, there are different images of the Virgin with the 

Child inscribed by the same words «Chôra tou achôrêtou» ("container of uncontainable",  or  "the space of what exists 

beyond the space") (Ousterhout 1995:  91-109; Isar 2000:  56-73). 

The inscription indicated the miracle of the Incarnation, when the earthly Virgin contained uncontainable God, 

and at once established a spatial dimension of the divine being. The images of the Mother of God were co-related with 

two images of Christ above the entrances to the narthex and to the naos, in both cases inscribed as «Chôra tôn zôntôn» 

(«space of the living»).  

It seems clear that the “Chôra” here does not mean country, land or village, but the most important theological 

notion and one of the names of God. It went back to Plato’s fundamental category, 7  which was developed by neo-

Platonism and from there came to the Church Fathers. In the theology of icon worshippers (such as the Patriarch 

Nikephoros in the early ninth century) the notion of Chôra became a kind of cornerstone in the argument against 

iconoclasts, explaining the principal difference between the “icon” and the “idol”. According to this view, the ideal icon 

is always spatial, and at the same time absolutely concrete, like Christ at the same time eternally dwells in Heaven, and 

offers His flesh in every Eucharist sacrament. The Chôra as the spatial being of God is a link connecting these two 

rationally opposite phenomena. The entire church and all its images are intended to represent this “divine space”. 

Highly educated Theodore Metochites emphasized that all-embracing symbolical meaning in his iconographical 

program, which was an integral part of the special hierotopical project of the Chora monastery. The example proves not 

merely deep roots of the hierotopical approach in medieval minds, but the existence of quite well articulated system of 

notions, which we sometimes ignore in our discussions. 8 It concerns, however, the pivotal principle of Byzantine 

“theology in images”. 

The “paradigm of the flat picture”, still dominating in our minds, does not help to establish an adequate 

perception of the spatial imagery and of hierotopical projects. It seems, that crucially significant in that respect is to 

recognize the spatial nature of iconic imagery as a whole: in Byzantine minds the icon was not merely an object and a 

flat picture on panel or wall, but a spatial vision emanating from the depiction into the environment in front of it and 

existing between the picture and its beholder. This basic perception determined iconic character of space in which 

various media were interacting. So, it is important to emphasize that creation of a sacred space is making of concrete 

spatial imagery that typologically, according to the type of representation and its perception, can be considered as 

something quite similar to Byzantine icons (Lidov  2006b).  

This connection became evident in some late medieval projects, such as the Palm Sunday ceremony, or the 

“Procession on a donkey” in the sixteenth-seventeenth century Moscovy. The tsar led the patriarch, seated on a donkey 

in remembrance of Christ’s entrance into Jerusalem, from the Kremlin to St Basil cathedral on the Red Square. The 

hierotopical concept seems quite obvious and can not be reduced to a well-known phenomenon of urban processions. It 

concerns reproduction in the centre of Moscow of the space of Jerusalem according to the Gospels. Some scholars have 

already posed a problem of the iconography of the ritual, which should be interpreted as a “living picture” and a 

dynamic (one may add, and spatial) re-enactment of the icon with "The Entrance into Jerusalem" – a very popular 

subject in Byzantine and Russian Medieval art (Flier 1992: 66). 

All figures of the iconography became real participants of the Moscow rite, creating a kind of performance in 

space and illustrating the festive icon. This eloquent example clearly demonstrates, how deep the connection was 

between the spatial imagery and icons, which late medieval Russian masters of hierotopy used to present in more 

illustrative and narrative way than their Byzantine predecessors. 
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In Byzantium the relations could be more sophisticated, when a miraculous icon with its own image and 

iconographical program participated in the creation of a sacred space, as it happened in the miraculous Tuesday 

performance with the Hodegetria of Constantinople and many others (Lidov 2004b: 291-321).  

In these cases the image on the panel was perceived as animated, it became an inseparable part of the iconic 

spatial milieu, in which the miraculous icon was actively participating and interacting with beholders. One might notice 

that an artistic phenomenon, that we are trying to reveal, creates a methodological trouble, a contradiction with a basic 

principle of the history of art - the opposition “image versus beholder”. The relationship between the image and the 

beholder could be most complicated, however, their structural opposition presents a kind of pivot of all art-historical 

discussions. Yet the most characteristic feature of Byzantine hierotopy is the participation of the beholder in the spatial 

image. The beholder acts inside the image, as its integral element together with various depictions, lights, odours, 

gestures, and sounds. Furthermore, the beholder, possessing collective and individual memory, spiritual experience and 

knowledge, in a way participates in the creation of the spatial imagery. At the same time, the image exists in objective 

reality as a kind of dynamic structure, changing its elements according to an individual perception - some aspects of the 

spatial entity could be accentuated, or temporally hidden. Creators of sacred spaces kept in minds the factor of prepared 

perception, connecting all intellectual and emotional threads of the image-concept. Maybe because of this a spectator 

from outside does not perceive that Byzantine spatial imagery, while sometimes adoring the decorative beauty of "flat 

icons".  

It is noteworthy, that Byzantine “spatial icons”,  most unusual in modern European context, have a typological 

parallel in the contemporary art of performances and multi-media installations, which have nothing to do with the 

Byzantine tradition historically or symbolically. What they share is the basic principle of absence of a single source of 

images, the imagery is created in space by numerous dynamically changing forms. The most significant is the role of 

the beholder, who actively participates in the re-creation of the spatial imagery. All the differences of the contents, 

technologies and aesthetics notwithstanding, one may speak about one and the same type of the perception of images. 

The aspect, just touched upon here, shows how far we can go in our analysis of the hierotopical approach.  

As we have tried to demonstrate, in many cases discussion of visual culture can not be reduced to a positivist 

description of artifacts, or to the analysis of theological notions. It requires change of vision and of the language of 

description. Some phenomena can be properly interpreted only on the level of images-ideas: I prefer to term them 

“image-paradigms”, which do not coincide with the illustrative pictures or ideological conceptions. 9 This special notion 

seems a useful instrumentum studiorum, which helps to explain a certain layer of historical sources. That image-

paradigm was not connected with illustration of any specific text, though it included a lot of literary and symbolic 

meanings and associations. It is hard to see in this paradigm just an embodiment of a theological concept, although the 

depth and complexity of its structure is quite obvious. The image-paradigm belonged to the visual culture, it was visible 

and recognizable, but at the same time it was not formalized in any stable state, either in a pictorial scheme or in a 

mental structure. In this respect the image-paradigm looks similar to the metaphor that loses its sense in re-telling, or in 

its division into parts. For the Byzantines, such an irrational and at once “hiero-plastic” (See note 8) perception of the 

world could be the most adequate reflection of its divine essence. It does not involve any mystic but a special type of 

consciousness, in which our categories of the artistic, the ritual, the intellectual were interwoven in the inseparable form 

of vision.  

The absence of the image-paradigm as a notion in contemporary scholarship does not allow us to reveal a 

number of phenomena which determined both symbolic structures and concrete pictorial motifs. One point seems clear 

– this phenomenon is quite distinct from what one may call an iconographic device. It seems significant in this respect 
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that in references to most glorious model-shrines, like the Holy Sepulchre, Hagia Sophia or the Cathedral of the Kiev-

Cave monastery, medieval “concepteurs”, as a rule, reproduced not planning, architectural forms or decoration, but the 

image-idea of the particularly venerated sacred space, recognized by contemporaries and included into the new context. 

We still do not have a proper language to operate with image-paradigms that challenge our fundamental methodological 

approach to the image as illustration and flat picture. In my view, beyond the image-paradigms our discussion will 

remain foreign to the medieval way of thinking and any analysis of style, iconography or hierotopy would be limited to 

a simple external fixation of artifacts of the visual culture. However, the recognition is important in and of itself, and 

further studies in this direction may reveal some practical approaches and renew our vision of medieval phenomena. 

It is quite obvious that the hierotopical problematic cannot be limited to the Byzantine tradition only. Ancient 

and medieval, and in general, the entire history of religious cultures in various countries consists of numerous 

hierotopical projects, which might become a subject of comparative studies. In this connection it seems correct to pose a 

question of different layers or levels existing in each sacred space. This concerns archetypical background shared by all 

traditions. For instance, the archetype of the Holy Mountain exists in absolutely different cultures, historically unrelated 

to each other.  

One may pose the question of hierotopical groups, as it was done many years ago for language families. 

Elucidation of the Indo-European tradition in creation of sacred spaces looks as a quite fruitful direction of studies. At 

least, the existence of such a tradition makes it possible to explain very similar structure of the inner space in Hindu 

temples and Christian churches,  that could not be understood in terms of historical influences. 

No less important is the issue of religious and national models of hierotopy. The Islamic approach is quite 

distinct from the Christian one, though both religions, having roots in Judaism, are much closer to each other than to 

Buddhism.  

The first thing, that comes to my mind, is the striking problem of the "temple consciousness", recently exposed 

by some scholars. It presupposes discussion of different models of the temple space in the framework of the so called 

“Abraham’s tradition.” 10  

Some striking typological differences might be noticed through comparative analysis of Christian hierotopy in 

the West and in the East. As has been already mentioned, in Byzantium we see iconic vision of the spatial imagery, 

destroying the barrier between the stable church (its material body) and the dynamic external milieu outside any 

physical borders. The inner space of the church could be displayed and re-created in squares and streets, in fields and 

mountains, which should, at least temporarily, be transformed into an icon of the sacred universe, created by God 

himself. This re-creation of the spatial proto-image contains one of the most essential meanings of all rites and 

processions happening outside the church. It is noteworthy that the church itself is considered as a transparent structure 

and moving spiritual substance: one may recall about the relics inlaid in walls, pillars and cupolas of Byzantine 

churches (Teteriatnikova 2003: 74-92) 

A kind of manifestation of that vision we can see in post-Byzantine churches in Romania, where the altar 

iconography is reproduced on the facades and the most sacred liturgical program is open to the external world which is 

conceived in this way as a church-cosmos.  

Byzantium created basic models of the arrangement of sacred spaces, which in different countries were 

adopted and transformed according to their national characteristics and even climatic conditions. It is quite clear, that 

the ice architecture, which framed Russian hierotopical projects for the Epiphany and other winter festivals, simply 

could not exist in Constantinople or in the Balkans (Beliaev 2004: 39-47). 
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This also demonstrates how sublime Constantinopolitan patterns were being re-worked in the folk milieu: the 

well established, “academic” hierotopy was naturally combined with spontaneous sacralization of the human 

environment.  

As a living being, a hierotopical project could change in time: the original concept-matrix was subject to 

developments and additions, the concept itself was sometimes transformed according to new ideologems. Cathedrals of 

the Moscow Kremlin provide a good example: their spatial imagery considerably changed in different periods. As 

recent studies of some late medieval inventories have shown, by the late seventeenth century the most liturgical textiles, 

which used to covericons and great parts of walls, were removed from the cathedrals. This created a principally 

different image of sacred space that we sometimes wrongly consider as an ancient one (Sterligova 2003:  63 -78). 

Careful research of different historical layers of sacred space may be compared with the restoration of an icon. 

As in such case, quite often just small remains of original hierotopical projects are available to us, yet they should be 

recognized as a unique source of historical information, which is capable to give a clue to understanding of the 

surviving elements of the ancient complex - architectural forms, frescoes, icons, liturgical vessels or particular rites.  

The hierotopical approach relates not merely to the sacred spaces of churches, cities or landscapes but to the 

research of spatial imagery in minor art forms and in written texts. In the present introductory article we can but touch 

upon some aspects of this large topic. The problematic of sacred space in Byzantine manuscripts looks nearly 

unexplored. On the one hand, the spatial concept is quite evident: in several manuscripts frontpieces are conceived as a 

solemn gate to the sacred space of the book, sometimes they represent an icon of the heavenly city made up of churches 

(e. g., the twelfth-century Homilies of James of Kokkinobaphos from Vatican and Paris, and the Sermons of St Gregory 

of Nazianzus from Sinai, of the same century (Lidov 1998: 351-353.Vatican, gr. 1162, f.2r and Sinai, gr.339, f.4v.).  

On the other hand, a method to describe this phenomenon has not been elaborated. The creator of a manuscript 

did not represent just a flat ornamentation and the so called iconographical program, but tried to establish a certain 

system of interrelations between the miniatures on double-pages of a manuscript, making the image of sacred space 

which recalled the sacred milieu of the church (it is not accidental that the image of the church appeared on Byzantine 

covers). In many cases we probably may speak about a particular concept that generated individual spatial imagery and 

connected the manuscript with its liturgical function and its concrete environment - specific rituals, lightings, sounding 

words and various liturgical vessels. A comparison with liturgical vestments can be adduced here I mean primarily the 

well-known fourteenth and early fifteenth-century embroidered Byzantine sakkoi of the Metropolitan Photios of 

Moscow (Piltz 1991: 38-51; Catalogue 1991: 38-51, no 9-10). 

Bearing a sophisticated system of images, these liturgical robes created a micro-cosmos of the church space, 

which was included into the sacred milieu of the real huge church (the Moscow cathedral) and revealed their true 

meaning in the liturgical movement. Gold-embroidered icons were permanently changing on the moving clothes, 

becoming a kind of living beings in the atmosphere of unstable lighting of natural sources, various fires, reflections of 

gold and silver vessels, in the multi-layered environment of smoking incenses. In general, it concerns a dynamic, 

performative, spatial imagery, including officiating person as well as the entire liturgical context. It should be made 

clear, that the traditional approach, limited just to studies of technology, style or iconography, without consideration of 

the spatial background of this imagery, which was connected with a particular hierotopical project, will keep us far 

away from proper understanding of original concepts of the so called museum objects.  

The same is true for liturgical vessels and numerous reliquaries. In the tenth-century Constantinopolitan stone 

chalice from the treasury of San Marco in Venice (the “Chalice of Patriarchs”) there is a gold medallion with an enamel 
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Pantocrator, which appears on the bottom of the semi-transparent bowl made of sardonyx (Treasury 1986: 167-173, cat. 

no 16).  

At the moment of communion the image had to appear in the fluctuating liquid as a visible testimony of the 

Eucharistic miracle of the transubstantiation of wine into the blood of Christ. However, a more striking indication to the 

spatial context of the image one might find in the eloquent juxtaposition of the liturgical chalice and the cupola of the 

Byzantine church, that also bore Pantocrator image. In the space of a particular church these two images of the 

Pantocrator had to be perceived as interrelated parts of one and the same hierotopical concept. 

Another example is the famous Limburg staurothek (968-985 гг.) (Ševčenko 1994:  289-294, pls.166-167):the 

central part with a piece of the True Cross is framed by fragments of ten other relics, most of which were kept in the 

church of the Virgin of the Pharos - the major reliquary, belonging to the Byzantine emperors. The complex of relics 

created a kind of icon of the Passions.11 As known from the “Book of Ceremonies” by Constantine Porphyrogenitus, 

reliquaries of the True Cross used to be carried on battle fields during special imperial rituals (Ceremonies 484.24-

485.6; Haldon 1990: 124 ). 

A staurothek was carried in front of the emperor on the breast of an imperial chamber person. The link of a 

reliquary with the emperor personally was stressed by all means. It was not merely a demonstration of imperial 

omnipotence and the direct connection with the Ruler of universe, but a reference to the sacred space of the Pharos 

chapel, from where the relics were borrowed.12 In such a ritual the whole army before the battle shared the most sacred 

space of the empire that was embodied in the icon-reliquary.  

If the hierotopical concept of the Limburg staurothek needs some additional evidence for its proper 

understanding, in some cases we should just look carefully at objects themselves. Thus, Byzantine reliquaries of 

St Demetrios reproduced not merely the iconography of the saint (Grabar 1950: 3-28), but the arrangement of his shrine 

in Thessaloniki, which is represented by sequence of flat and volume images, gradually appearing in the process of the 

opening of a reliquary. It aimed at the creation of an image of venerated sacred space, widely known because of the 

miracles that regularly happened there. A pendant reliquary invisibly connected its owner with the St Demetrios’ 

basilica in Thessaloniki. This sort of objects is not possible to interpret as just a relic decorated with images. They 

should be considered as spatial icons, which achieved their miraculous power through combination of the relic, the 

imagery, and its holy milieu. 

The number of examples can be easily extended, and the brief analysis considerably developed. However, 

seems much more important to us here to evaluate a possibility of hierotopical approach to objects of minor arts, not to 

monumental spaces only. Intention to re-create in small forms iconic concept of a particular sacred space reflects, in my 

opinion, a fundamental principle of the Eastern Christian visual culture.  

 It seems correct in this context to pose a question of sacred spaces in literary texts.13 In medieval writings, and 

particularly in hagiographic texts, there is quite often a description of a sacred milieu - a dwelling place of the saint, 

partly created by himself. In some cases there is a chance to compare these descriptions with archaeological remains 

and characteristics of the natural environment.14 All common positive features, i.e. distances, become invalid. A 

medieval author presents recognizable but iconic image of the space, which exists beyond our system of values. Such a 

hierotopical approach to the modelling of space by words-images was recently named “chorotope” by Peter Brown, 

who had in mind the classical notion of the “chronotope” proposed by Mikhail Bakhtin (Brown 2006).  

It is not merely about any direct description of sacred spaces (the Paradise, a monastery or a church), but about 

an attempt to present by literary means an image of specific sacred milieu, which, looking from outside, could not have 

common “sacred” characteristics. 15 In large spaces of the church and the city, in minor arts, and in literary texts there is 

one and the same type of creativity, determined by the idea of spatial imagery and iconic perception of the world.  
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In this brief introductory article I have just attempted to pose a problem. Naturally, not all the aspects have 

even been touched upon, a lot of them should be exposed and analysed properly. I did not deliberately make a strict 

distinction between “hierotopy as a form of creativity” and “hierotopy as subject of cultural history”. It seemed more 

important to me to reveal the phenomenon in general, leaving for the future certain structural and terminological 

corrections of the subject and the method. As a conclusion, one might notice, that hierotopy is not a philosophical 

concept, which needs a sophisticated theory. It can be considered, in my view, as a form of vision that helps to 

recognize the presence of a special stratum of cultural phenomena, which should be historically reconstructed in detail.  

 

Notes 

1 This paper presents a theoretical framework of the international project initiated in 2001. To the present moment it has 
been realized in a series of books: Lidov 2009, Hierotopy 2006, Hierotopy. Comparative Studies 2009, New Jerusalems 
2009, Spatial Icons 2009. I would like to use once more this opportunity and express my deep and sincere thanks to 
colleagues and friends who could evaluate and support this concept from the very beginning. I mean, first of all, 
professors Peter Brown, Slobodan Ćurčić, Herbert Kessler, Oleg Grabar, Nicoletta Isar and Gerhard Wolf. The 
discussions we had around the Hierotopy concept and their moral support were not just stimulating but actually 
priceless. 
2 This topic has been discussed in the paper by Mikhail Sokolov at the Hierotopy conference in Moscow (Sokolov 
2009: 177-206). 
3 A characteristic example is the Typikon of the Pantokrator monastery in Constantinople (Congdon 1996: 169-175, 
182-184) on the kindling in Byzantine churches see: (Theis 2001: 53−64). 
4 On the use of natural light see: (Potamianos 1996). 
5 On the symbolic and liturgical aspects as reflected in the Byzantine ekphraisis see: (Isar 2004: 215-242). 
6 It concerns, first of all, notions of Chôra and Chorós. See (Isar 2006).  
7 In the dialogue Timaeus, describing the creation of the universe, Plato names Chôra as one of three major categories 
which appeared separately before the birth of the heaven.  
8 In this context one may pay attention to an interesting term “hieroplastia”, which appears in the texts of Pseudo-
Dionisius Arepagite and denotes visual presentation of spiritual phenomena: (Lampe 1961: 670). From the hierotopical 
point of view, this term could reflect creation of spatial imagery. 
9 Heavenly Jerusalem was perceived as such an image-paradigm changing its external forms every time but surviving as 
a recognizable matrix, see: (Lidov 1998: 341-353). Some other examples have been recently revealed (Lidov 2006c). 
Lidov 2006d) The latest article offers a striking example and reveals that the Mandylion, Christ’s Letter to Abgar and 
the Sacred Gate of Edessa, where these two relics were displayed, were perceived as a single whole - an established 
image-paradigm which existed in minds of medieval artists and their beholders. 
10 I mean, first of all, some works by Henry Corbin and his conception of “themenology”. See also a fundamental 
monograph by Sharif Shukurov (Shukurov 2002). The author suggests an approach, different from the hierotopical one, 
to the discussion of the temple space: his attention is focused on the phenomenology and poetics of the temple, 
developing Corbin’s ideas. 
11 On an iconic representation of the transportable "Pharos Chapel", see: (Wolf 2003: 285-286). 
12 A more detailed discussion of this aspect, see: (Lidov 2005: 87).  
13 Spatial aspects of Russian literature became a subject of several important studies by an outstanding philologist 
Vladimir Toporov (Toporov 1994).  
14  A good example has been provided by Nicholas Bakirtzis (Bakirtzis 2006).  
15 A hierotopical approach has been applied to modern literature. See: (Blank 2009). 
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kvlevis kvlevis kvlevis kvlevis axali mimarTulebaaxali mimarTulebaaxali mimarTulebaaxali mimarTuleba    

 

AaleqAaleqAaleqAaleqssssei lidoviei lidoviei lidoviei lidovi    

  
statia miznad isaxavs humanitaruli mcenierebis erT-erTi axali midgomis – 

hierotopiis gansazRvrebas. sityva-sityviT es termini niSnavs wminda adgils. Ees aris, 
rogorc wminda adgilis Semoqmedebis, ise amgvari Semoqmedebis Semswavleli mecniereba. 
termini gakeTebulia hierofaniis analogiiT, romelic SemoRebulia m.eliades mier. orive 
SemTxvevaSi wminda adgilia yuradRebis centrSi, magram hierofania aris sakraluris 
SemoWra profanul sivrceSi da amiT profanulis sakralizacia, romelic uflis CareviT 
xdeba. Aam faqtis damaxsovrebas emsaxureba wminda adgilis dizaini.Aam dizainis 
xelovnebaa swored hierotopia. 

wminda adgili mravali komponentisagan Sedgeba: aq Tavis rols TamaSobs ferwera, 
skulptura, arqiteqtura, ganaTebis efeqti, surneli, landSafti. Yyvelafer amas calk-
calke ikvleven sxvadasxva dargis specialistebi. Mmagram hierotopia swavlobs yvelafer 
amas erTianobaSi anu ansamblurad. statia Teoriuli nawilis garda Seicavs konkretuli 
magaliTebis analizs. saerTod wminda adgili xSirad yalibdeba spontanurad da Zalian 
cotaa saTanadod dokumentirebuli hierotopiuli proeqti SemorCenili. 

qarTveli mkiTxvelisaTvis es midgoma nawilobriv cnobilia, ramdenadac qarTuli 
masalaze misi gamoyenebasA ukve hqonda adgili. warmodgenili statia aris erT-erTi 
saprogramo dokumenti am mimarTulebisa, xolo Tavad avtori – am mimarTulebis 
fuZemdebelia. 
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nino Ciqovani nino Ciqovani nino Ciqovani nino Ciqovani     
qeTevan kakitelaSviliqeTevan kakitelaSviliqeTevan kakitelaSviliqeTevan kakitelaSvili    

 

istoriis saxelmZRvaneloebi erT-erTi umniSvnelovanesi wyaroa nacionaluri 

identobisa da istoriuli cnobierebis CamoyalibebisaTvis. maTi meSveobiT moswavleebs 

uyalibdebaT sakuTari eris, istoriaSi misi adgilis, iseve rogorc sxvebis xedva. 

saskolo saxelmZRvaneloebi socialur mecnierebebsa da humanitariaSi ar ganixileba 

rogorc mxolod informaciis obieqturi krebuli. hovard melingeris Tanaxmad, 

saxelmZRvaneloebis saSualebiT axalgazrda Taobas gadaecema is, rac, mozrdilebis 

rwmeniT, maT unda icodnen sakuTari da sxva sazogadoebebis Sesaxeb... “socializaciis arc 

erTi instrumenti ar SeiZleba Sedardes saxelmZRvaneloebis SesaZleblobas, gadascen 

axalgazrdebs imis unificirebuli, aRiarebuli, oficialuri versia, rac maT unda 

sjerodeT” (melingeri 1985: 287). aRiniSneba aseve, rom istoriis saxelmZRvaneloebi 

“Tanamedrove warsuls” gadmoscemen, romelic dominirebul socialur da politikur 

moTxovnebs Seesabameba. saxelmZRvaneloebi socialuri SeTanxmebis sagans warmoadgens 

sxvadasxva jgufebs Soris, romelTa mTavari mizania moswavleebs gadascen saerTo 

warsuli saerTo momavlisaTvis (porati 2001: 49,51). 

istoria, rogorc codna warsulis Sesaxeb, kulturuli Rirebulebebis konteqstSi 

yalibdeba. Sesabamisad, ver vityviT, rom SesaZlebelia saxelmZRvaneloebSi “obieqturi” 

codnis Zieba, romelzec gavlenas ar axdens arc dro da sivrce, arc im kulturis 

Rirebulebebi, romlis farglebSic is Seiqmna (uaiti 1988: 115-140). rogorc jein uaiti 

aRniSnavs, saxelmZRvaneloebi ar warmoadgenen epoqebs Soris neitralur damakavSirebels, 

romlebic moswavleebs gadascemen movlenebs ise, rogorc es “sinamdvileSi” moxda (uaiti 

1988: 115-140). istoriuli ganaTleba, rogorc “kulturuli transmisiis” erT-erTi umTavresi 

saSualeba, Zalian mniSvnelovania politikosTaTvis (haidni 2004 :89). politikuri 

ganzomileba aucileblad zemoqmedebs imaze, Tu ra codnaa Setanili saxelmZRvaneloebSi 

Semdegi TaobisaTvis gadasacemad (Slisleri 1987: 27). 

 naSromis mizania, Tvali mivadevnoT 1918-1921 wlebis saqarTvelos demokratiuli 

respublikis istoriis reprezentacias sabWoTa, postsabWoTa da Tanamedrove, anu 

ganaTlebis reformis Semdgomi periodis saxelmZRvaneloebSi, rac politikuri 

koniunqturis Sesabamisad istoriis transformaciis mkafio magaliTs warmoadgens. 

    sabWoTa periodSi, sabWoTa periodSi, sabWoTa periodSi, sabWoTa periodSi, perestroikamde, pirveli demokratiuli respublikis istoria 

mxolod uaryofiTad iyo warmodgenili: es gaxldaT mZime, qarTveli xalxisaTvis mxolod 

problemebis momtani xana, romelic warmatebiT daiZlia sabWoTa xelisuflebis damyarebis 

gziT. 

 istoriis swavlebis erTaderTi daSvebuli diskursi marqsistuli istoriuli 

materializmi iyo. arsebobda istoriis erTaderTi “WeSmariti”, mkacrad ideologizebuli 
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versia. “saqarTvelo Cveni uSualo samSobloa. magram saqarTvelo Cveni didi saxelmwifos, 

sabWoTa kavSiris ganuyreli nawilia... saqarTvelos istoriac sabWoTa kavSiris xalxTa 

istoriis nawilia”, naTqvamia 1940 wlis saxelmZRvaneloSi (janaSia da sxvebi 1940: 5).    

periodizaciis sqema efuZneboda formaciuli midgomis CarCoebSi gaazrebul 

ruseTis istoriis periodebs. aseTive periodizaciiT iyo mocemuli sagani “saqarTvelos 

istoria”, konkretulad ki - CvenTvis saintereso periodi. aq mTavari niSansveti gaxldaT 

oqtombris revolucia, romelic ara mxolod ruseTis imperiaSi Semavali xalxebis, aramed 

msoflio istoriis axali etapis dasawyisad ganixileboda. rac Seexeba 1918-1921 wlebs, 

bunebrivia, igi calke gamoyofili ar iyo, aramed moqceuli iyo 1917-1921 wlebSi, anu aTvla 

iwyeboda oqtombris revoluciiT da mTavrdeboda saqarTveloSi sabWoTa xelisuflebis 

damyarebiT. Sesabamisi paragrafebis saTaurebia: “didi oqtombris socialisturi 

revolucia da brZola sabWoTa xelisuflebisaTvis saqarTveloSi”, “saqarTvelos 

mSromelTa brZola menSevikebis xelisuflebisa da ucxoeli interventebis winaaRmdeg” 

(berZeniSvili 1962), saqarTvelos mSromelTa brZola socialisturi revoluciis 

gamarjvebisaTvis (1917-1921 ww.)” (janaSia, berZeniSvili 1980). am periodis istoriaSic, iseve 

rogorc zogadad, sabWoTa kavSiris, an sabWoTa respublikebis istoriaSi, centraluri 

adgili bolSevikuri moZraobis istorias ukavia. cxadia, qarTuli bolSevizmi ar 

ganixileboda rusulisagan damoukideblad. Sesabamisad, 1918-1921 wlebis saqarTvelos 

istoria gadmocemuli iyo rogorc bolSevizmis istoriis erT-erTi etapi, xolo pirveli 

demokratiuli respublika, rogorc am bolSevikuri moZraobis damabrkolebeli faqtori. 

erT-erTi yvelaze mkafio damaxasiTebeli niSania nebismieri sakiTxis gadmocema 

martivi opoziciis saxiT – “kargi – cudi”: yvelaferi, rac ruseTSi mimdinare 

movlenebisagan gansxvavebulia, uaryofiTia da ganixileba rogorc droebiTi “amovardna” 

kanonzomierebidan, ZiriTadad – gare “imperialisturi” Zalebis zegavleniT, romelic unda 

daiZlios da ganviTareba “bunebrivi gziT gagrZeldes. aseT “amovardnaTa” ricxvs 

ganekuTvneba 1918-21 wlebis saqarTvelos demokratiuli respublikis periodi, igi daiZlia 

sabWoTa xelisuflebis “gamarjvebiT” da “burJuaziul-memamuluri nacionalisturi” 

menSevikuri xelisuflebis damxobiT “saqarTvelos mSromelTa” mier, ruseTis wiTeli 

armiis daxmarebiT. am ukanasknels, bolSevikebis piriT, Tavad “mSromelebma” mimarTes, 

radgan swored isini da mxolod isini gamoxatavdnen mSromelTa interesebs. 

ukiduresad gamartivebuli forma TandaTanobiT Camoyalibda kliSeebad, romlebic 

aTwleulebis ganmavlobaSi gadadioda saxelmZRvanelodan saxelmZRvaneloSi. magaliTad: 

“kreiser “avroras” zarbaznebis quxilma mTel msoflios amcno axali epoqis dasawyisi”, 

“oqtombris revoluciam qveyana socialisturi mSeneblobis farTo Saragzaze gamoiyvana, 

sasikvdilo Wriloba miayena mTel kapitalistur samyaros”, “SiSiT da ZrwoliT 

Sepyrobili kontrrevolucionerebi umalavdnen mSromel masebs revoluciis namdvil 

Sinaarss”, “iaraRiT umaspinZldebodnen mSromelTa mzard revoluciur moZraobas, 

naZirala elementebisgan ayalibebdnen gvardias da maT mSromelebs usevdnen” 

(berZeniSvili 1962: 358); “mTels amierkavkasiaSi revoluciis xanZari gizgizebda”, “ajanyeba 

sisxlSi CaaxrCes”, “amierkavkasiis komisariati Sinagani winaaRmdegobebiT daavadebuli 

dawesebuleba iyo”, “burJuaziul-nacionalisturi partiebisa da SeZlebuli klasebis 
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bloki, romlis sulisCamdgmelebi da damxmareni dasavleTis imperialisturi 

saxelmwifoebi iyvnen”, “sabWoebi axorcielebdnen mSromelTa sasicocxlo moTxovnebs”. es 

iyo Sinaarsisagan daclili frazebi, romelTac unda CamoeyalibebinaT Sesabamisi martivi 

azrovneba, pirvel rigSi, gamoericxaT daeWveba da kiTxvis dasma sxvagvari ganviTarebis 

SesaZleblobis Taobaze. 

sayuradReboa TviT damoukideblobis gamocxadebis faqtis gadmocema. igi 

aRwerilia, rogorc erTi rigiTi epizodi, cxadia, uaryofiT konteqstSi: “amierkavkasiaSi 

metad gamwvavebuli iyo nacionaluri winaaRmdegobani. amitom amierkavkasiis federacia 

daiSala. 1918 w. maisSi saqarTvelom, somxeTma da azerbaijanma Tavisi Tavi “damoukidebel” 

respublikebad gamoacxades. menSevikebs, daSnakebsa da musavatelebs yvelaze metad 

eSinodaT amierkavkasiaSi sabWoTa respublikebis damyarebisa, amitom, bolSevikebis 

gasanadgureblad, maT moiwvies germaniisa da TurqeTis jarebi” (janaSia, javaxiSvili, 

berZeniSvili, xaWapuriZe 1940: 479). “TurqeTma da mis zurgSi mdgomma germanelma 

dampyroblebma ... waaqezes amierkavkasiis daSla calkeul burJuaziul saxelmwifoebad” 

(berZeniSvili 1962: 358). “1918 w. 22 aprils seimma Turqi da germaneli imperialistebis 

waqezebiT gamoacxada ruseTisagan amierkavkasiis “damoukidebloba”, xolo 1918 wlis 26 

maiss amierkavkasiis seimic daiSala da menSevikebma saqarTvelo “damoukidebel 

demokratiul respublikad” gamoacxades (mesxia 1968: 248). menSevikebis mier gamocxadebuli 

“saqarTvelos damoukidebeli demokratiuli respublika” xalxis aSkara motyueba iyo. 

sinamdvileSi es iyo saqarTvelos okupacia da sruli dapyroba germaneli imperialistebis 

mier (mesxia 1968:248). 

1918-21 wlebis istoria warmodgenilia rogorc mZime periodi saqarTvelos 

istoriaSi. damoukidebloba, rogorc wesi, brWyalebSia naxmari. 1918 wlidan qveyanaSi 

batonobs mosaxleobis umravlesobis interesebis sawinaaRmdego reJimi da mis mier 

mowveuli gareSe Zalebi, romelTa mizania qveynis gaZarcva da damoneba. qveyanaSi arsebuli 

xelisufleba ara mxolod gulgrilia amisadmi, aramed Tavadac monawileobs “Zarcva-

damonebis” procesSi. menSevikebi salanZRav sityvadaa qceuli: menSevikuri niSnavs cuds. 

menSevikebi iwodebian “kontr-revolucionerebad” – ruseTis oqtombris revoluciisa da 

mis Sedegad Seqmnili xelisuflebisadmi uaryofiTi damokidebulebis gamo. 

cxovrebis yvela sferoSi katastrofuli suraTia warmodgenili: ekonomikuri 

vardna, mosaxleobis gaRatakeba, SimSili, kulturis daqveiTeba, pesimisturi ganwyobis 

gaZliereba SemoqmedTa Soris, ganaTlebis sferos moSla. saqarTvelos xelisuflebis 

mizani mxolod xelisuflebis SenarCunebaa, risTvisac igi ar erideba arc sisxlian 

angariSsworebas sakuTar mosaxleobasTan, arc ucxo Zalis gamoyenebas, arc eTnikuri 

SuRlis gaRvivebas. 

es ukanaskneli momenti sxvadasxva siZlieriTaa warmodgenili sxvadasxva periodis 

saxelmZRvaneloSi. menSevikebi, rogorc eTnikuri SuRlis gamCaRebelni, gansakuTrebiT muq 

ferebSi arian daxatuli 1940 wels gamocemul wignSi. “amierkavkasiaSi menSevikebis, 

daSnakebisa da musavatelebis batonobis periodi iyo nacionalur garTulebaTa da 

ZmaTamkvleli omebis xana”, aRniSnulia dasaxelebul wignSi, magaliTad motanilia 1918 

wlis saqarTvelo-somxeTis omi, “romlis sababad gadaiqca sadavo teritoria yofili 
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axalqalaqisa da borCalos mazrebSi. Zmuri ndobis Zveli kavSiri, romelic amierkavkasiis 

xalxTa Soris arsebobda, Zlier Sesustda nacionalistur mTavrobaTa danaSaulebrivi 

politikis meoxebiT” (janaSia da sxvebi 1940: 179). ra Tqma unda, araferia naTqvami imis 

Taobaze, Tu saidan gaCnda sadavo teritoriebi “Zmuri ndobis” pirobebSi. rogorc zemoT 

aRvniSneT, kiTxva ar unda daibados. 

aqve aRniSnulia, rom “menSevikebi Cagravdnen da Zlier sdevnidnen saqarTvelos 

nacionalur umciresobebs – afxazebs, osebs, somxebs da sxv. araerTxel ajanyebulan 

samxreT oseTis, afxazeTisa da aWaris mSromelebi. am ajanyebebs gansakuTrebuli 

sisastikiT axSobdnen” (janaSia da sxvebi 1940: 179). 

aRniSnul da sxva wignebSi araferia naTqvami imaze, rom 1918 w. 13 seqtembris 

kanoniT erovnuli sabWos – im dros qveynis umaRles sakanonmdeblo organos – 324 

deputats daemata erovnul umciresobaTa (afxazebis, osebis, somexTa, azerbaijanelTa, 

ebraelTa, rusebis, berZnebisa da germanelebis) 26 warmomadgeneli. erovnul umciresobaTa 

warmomadgenlebi miiwvies sakonstitucio komisiaSi da moismines maTi mosazrebebi, xolo 

1921 wlis konstituciaSi Sevida Tavi “erovnul umciresobaTa uflebebi”. 

dasavleTis saxelmwifoebi moxseniebuli arian rogorc okupantebi, imperialistebi, 

romelTac menSevikebi epatiJebian xelisuflebis SenarCunebisa da bolSevikuri ruseTis 

winaaRmdeg brZolaSi daxmarebis mizniT. bolSevikuri ruseTi ucxo Zalad ar ganixileba, 

wiTeli armia mxsnelia da ara ucxo qveynis SeiaraRebuli Zala. 

yvela saxelmZRvaneloSi sruliad aSkarad Cans, rogorc mzaddeba bolSevikuri 

ruseTidan saqarTvelos demokratiuli respublikis damxoba, rogor igegmeba 

SeiaraRebuli ajanyeba, finansdeba brZola arsebuli xelisuflebis winaaRmdeg. 

“saqarTveloSi revoluciuri muSaobis warmatebisaTvis aucilebeli gaxda erTiani 

xelmZRvaneli bolSevikuri centris Seqmna” (mesxia, guCua 1968: 245). bolSevikuri 

organizaciebis kavkasiis samxareo yrilobam 1917 w. oqtombris dasawyisSi Seqmna aseTi 

centri da airCia rsdmp (b) kavkasiis samxareo komiteti s. Saumianis, m. cxakaias, 

f. maxaraZisa da sxvaTa xelmZRvanelobiT” (mesxia, guCua 1968: 245). “rsfsr saxkomsabWom 

leninis TavmjdomareobiT miiRo konkretuli RonisZiebebi. kavkasiis saqmeTa sagangebo 

komisrad dainiSna s. Saumiani. kavkasiaSi kontrrevoluciis winaaRmdeg brZolis 

organizaciisaTvis gamoyofil iqna 500 000 maneTi. 1918 w. 22 ianvars s. Saumiani Seudga 

movaleobis Sesrulebas” (berZeniSvili 1962: 356). saubaria aseve ajanyebebze, romlebic 

miznad isaxavdnen xelisuflebis damxobas da, zog SemTxvevaSi, acxadebdnen kidec sabWoTa 

xelisuflebas (cageri, cxinvali, afxazeTi); am gamosvlebs, rogorc saxelmZRvaneloebSia 

naTqvami, xelisufleba “sisxlSi axrCobda”. bolSevikebis mTeli es muSaoba, gare (sabWoTa 

ruseTis) Careva saqarTvelos saSinao saqmeebSi moswavles miewodeba rogorc pozitivi, 

samarTliani brZola erTian (rusul) kalapotSi dabrunebisaTvis, rasac xels uSlidnen 

menSevikuri da sxva burJuaziul-memamulur-nacionalisturi, reaqciuli Zalebi. 

rac Seexeba sabWoTa xelisuflebis damyarebas: “saqarTvelos kp (b) ck miiRo 

dadgenileba SeiaraRebuli ajanyebis mowyobis Sesaxeb. ajanyeba daiwyo 1921 w. 11 

Tebervals RamiT, borCalos mazraSi da swrafad gavrcelda saqarTvelos sxva mxareebSi. 

ajanyebis xelmZRvanelobisaTvis 16 Tebervals Seiqmna saqarTvelos revkomi. man 
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daxmarebisaTvis mimarTa sabWoTa ruseTs, romelmac ar daayovna da wiTeli armiis 

nawilebi miaSvela sabWoTa xelisuflebisaTvis mebrZol saqarTvelos mSromelebs. 

ajanyebulebi da wiTeli armiis nawilebi 25 Tebervals TbilisSi Semovidnen. gaimarjva 

sabWoTa xelisuflebam.    4 marts sabWoTa xelisuflebam gaimarjva afxazeTSi: “1921 wlis 4 

marts afxazeTis revkomma leninsa da stalins radioTi Seatyobina: “mSromelTa surviliT, 

iSva axali socialisturi sabWoTa respublika – afxazeTi. patara xalxis sabWoTa 

respublika wiTeli armiis gamaTavisuflebeli rolis TvalsaCino magaliTia” (janaSia da 

sxvebi 1940:483), 5 marts – samxreT oseTSi, xolo 18 marts – aWaraSi damyarda sabWoTa 

xelisufleba. “menSevikuri mTavroba ki baTumidan Savi zRviT evropaSi gadaixvewa. amrigad, 

saqarTvelos mSromelebma, komunisturi partiis xelmZRvanelobiTa da sabWoTa ruseTis 

daxmarebiT, daamxes memamuleebisa da burJuaziis batonoba da daamyares sabWoTa 

xelisufleba” (mesxia, guCua 1968: 254). 

am saxelmZRvaneloebiT gaizarda sabWoTa saqarTvelos moqalaqeebis ramdenime 

Taoba. bunebrivia, maT bundovani warmodgena hqondaT 1918-1921 wlebis damoukideblobis 

periodze, miT ufro, rom igi ar aisaxeboda arc sxva “mexsierebis adgilebSi” – 

muzeumebSi, memorialebSi, saxelmwifo simbolikaSi. erTi sityviT, mexsierebis politika 

dasaxelebuli periodis “waSlisken” iyo mimarTuli. Tumca, oficialuri istoriis 

gverdiT, arsebobda kontrnarativebi, romlebic, ZiriTadad, personalur mexsierebas 

emyareboda da, romlis wyalobiTac, axalgazrdebis nawili mainc flobda 

oficialurisagan gansxvavebul, Tundac mcire informacias. mkvlevarTa azriT, 

saqarTveloSi nacionaluri istoriis SenarCunebaSi did rols asrulebda kidev ramdenime 

faqtori, maT Soris – qarTuli kulturis iseTi maxasiaTebeli, rogoricaa orientacia 

pirovnul urTierTobebze, mravalTaobiani ojaxebi, zepiri komunikaciis tradicia (jonsi: 

156). 

sabWoTa politikam mxolod nawilobriv miaRwia warmatebas nacionaluri istoriis 

daTrgunvis gzaze. isic unda iTqvas, rom am warmatebis xarisxi sxvadasxva iyo uzarmazari 

sabWoTa saxelmwifos sxvadasxva nawilSi. iq, sadac saxelmwifoTa sazRvrebi da 

saxelmwifo struqturebi sabWoTa xelisuflebis damyarebis Semdeg Camoyalibda, 

warmatebis xarisxi ufro maRali iyo, vidre iq, sadac sabWoTa xelisuflebis damyarebamde 

arsebobda istoriuli narativiT ganmtkicebuli saxelmwifoebriobis mexsiereba. 

saqarTvelo am ukanasknelTa ricxvs ganekuTvneboda. 

“perestroikis” Semdeg nacionaluri identobis gamococxlebas mohyva nacionaluri 

istoriisadmi interesis gaZliereba. Tu bernard luiss davesesxebiT, axalma momavalma 

gansxvavebuli warsulis saWiroeba warmoSva. 80-90-iani wlebis mijnidan saqarTvelos 

winaSe mdgari amocana damoukidebeli saxelmwifos legitimacia iyo. saWiro gaxda 

Seqmniliyo istoriis iseTi xedva, romelic aCvenebda, rom saqarTvelos da qarTvel xalxs 

damoukidebeli arsebobis sruli ufleba aqvs da Seswevs kidec aseTi arsebobis unari. 

sabWoTa kavSiris daSlis SemdegsabWoTa kavSiris daSlis SemdegsabWoTa kavSiris daSlis SemdegsabWoTa kavSiris daSlis Semdeg Seqmnil axal saxelmZRvaneloebSi 1918-21 wlebma 

mniSvnelovani adgili daikava. rogorc reaqcia adre arsebul viTarebaze, miviReT 

faqtebiT, saqarTveloSi XX saukunis dasawyisidan arsebuli partiebis da maTi 

fraqciebis, politikuri moRvaweebis saxelebiT gadatvirTuli wignebi, romelTa ena jer 
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kidev ar gansxvavdeboda adrindelisagan da arc axali SinaarsiT Sevsebuli Zveli 

kliSeebisagan iyo Tavisufali. magaliTad: “sabWoTa istoriografiam yvelaferi ikadra, 

raTa es avanturistuli Zaladoba kacobriobis istoriaSi “mobrunebis punqtad” da “axali 

eris” mauwyeblad gamoecxadebina” (lomaSvili 2002: 38). Tu imasac davamatebT, rom wignebSi 

dasaxelebuli iyo xelisuflebis yvela organo da maTi cvlilebebi, mTavrobis yvela 

wevri (lomaSvili 2002:38; vaCnaZe, guruli 2000: 127-142), naTeli gaxdeba, rom 

moswavlisaTvis Zneli iqneboda damaxsovrebaze orientirebul am uzarmazar faqtologiaSi 

orientacia da, miT ufro, misi interesiT aRqma. 

periodizaciis sqemaSi aTvlis wertili Seicvala, iseve rogorc gakveTilebis 

saTaurebi: “saqarTvelos damoukideblobisa da erovnuli saxelmwifoebriobis aRdgena”. 

1918-1921 wlebs ramdenime paragrafi eTmoba. yvela wignSi mocemulia damoukideblobis 

aqtis, saqarTvelos gerbisa da droSis, saqarTvelos demokratiuli respublikis 

politikur moRvaweTa fotoebi. 

faqtebisa da movlenebis Sefasebebi adrindelisagan diametrulad gansxvavebulia. 

magaliTad, oqtombris revolucia – oqtombris gadatrialeba, sabWoTa xelisufleba –

ruseTis imperiuli politikis erTguli memkvidre, sabWoTa ruseTis “imperiul-

didmpyrobluri politika – amierkavkasiis ruseTisagan CamoSorebis mizezi”. Cans, rom 90-

iani wlebis saxelmZRvaneloTa avtorebi Tavad idgnen movlenaTa gadafasebis rTuli 

amocanis winaSe, amitom iSviaTi ar aris fraza – “aRmoCnda, rom...” (vaCnaZe, guruli 

2000: 127-142). damoukideblobis gamocxadebas calke paragrafebi eTmoba. igi Sefasebulia 

rogorc “qarTveli xalxis istoriuli arCevani”, romlis “realizaciisaTvis saWiro iyo 

TurqeTisa da sabWoTa ruseTis gamaneitralebeli mesame Zalis mxardaWera”. germaniasTan 

dakavSireba Sefasebulia rogorc “saukeTeso gamosavali” (ratomRac avtorsac brWyalebSi 

aqvs) da iqve ganmartebulia, rom, Tumca saqarTvelos, germaniis mfarvelobis sanacvlod, 

mouxda garkveuli sameurneo da samxedro valdebulebebis aReba, magram sxva gza, 

ubralod, ar iyo, “saqarTvelos suvereniteti sruli da SeuzRudveli ver iqneboda”. da 

mainc, “qarTveli xalxis 117 wliani erovnul-gamaTavisuflebeli brZola warmatebiT 

dagvirgvinda”. 

sabWoTa saxelmZRvaneloebisagan principulad gansxvavebulia amierkavkasiis seimis, 

arsenalisa da Samqoris faqtebis, 1920 w. 7 maisis xelSekrulebis, ajanyebulTa winaaRmdeg 

brZolis, saqarTvelos demokratiuli respublikis mTavrobis saSinao da sagareo 

politikis Sefasebani. Cndeba informacia saqarTvelos eklesiis avtokefaliis aRdgenis 

Sesaxeb. sagangebo adgili eTmoba ajanyebaTa gare mxardaWeris, saqarTveloSi 

bolSevikebis saqmianobis sakiTxebs. 1921 wlis ambebi Sefasebulia rogorc saqarTvelos 

okupacia da aneqsia (anTelava da sxvebi 1996: 282). 

erTi sityviT, SeiZleba iTqvas, rom dasaxelebuli periodis Sesaxeb arsebuli 

codnis deficiti Seivso, Tumca “erTaderTi WeSmaritebis” diskursi SenarCunebul iqna. 

moswavle iRebda avtorTa mier SeTavazebul “warsulis WeSmarit suraTs”. 

2005 wels saqarTv2005 wels saqarTv2005 wels saqarTv2005 wels saqarTveloSi miRebuli ganaTlebis axali kanonieloSi miRebuli ganaTlebis axali kanonieloSi miRebuli ganaTlebis axali kanonieloSi miRebuli ganaTlebis axali kanoni iTvaliswinebs 

cvlilebebs istoriis swavlebis kuTxiT, kerZod, multiperspeqtiuli midgomis 

damkvidrebasa da istoriis rogorc interpretaciis warmodgenas. SemuSavda erovnuli 
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standarti, romlis Sesabamisad Seiqmna axali saxelmZRvaneloebi. TiToeuli klasisaTvis 

daiwera da grifi miiRo ramdenime saxelmZRvanelom, romelTagan arCevans pedagogi 

akeTebs. grifirebuli saxelmZRvaneloebi iTargmneba swavlebis yvela enaze. 

axal saxelmZRvaneloebSi istoria aRar aris warmodgenili rogorc erTxel da 

sabolood dadgenili, qronologiuri rigiT dalagebuli faqtebis erToblioba, aramed 

rogorc mecniereba, romelic interpretaciazea orientirebuli. 1918-1921 wlebi, iseve 

rogorc sxva sakiTxebi, am saxelmZRvaneloebSi mocemulia avtorTa mcire Sesavlisa da 

wyaroebis saxiT, romelTac erTvis masalaSi moswavlis orientirebisaken mimarTuli 

kiTxvebi da davalebebi. yvela am saxelmZRvaneloSi mocemulia fragmentebi 26 maisis 

damoukideblobis aqtidan, saqarTvelos xelisuflebis mier miRebuli sxvadasxva 

dokumentidan, saqarTvelos xelisuflebis mimarTvebidan erTa ligisadmi, noe Jordaniasa 

da sxva politikur moRvaweTa gamosvlebidan Tu werilebidan, saqarTvelos pirveli 

konstituciidan (axmeteli, lorTqifaniZe 2008; anCabaZe da sxvebi 2008). sagangebo 

paragrafebi eTmoba saqarTvelos eklesiis avtokefaliis aRdgenas, eTnikur umciresobaTa 

da avtonomiebis sakiTxs pirveli respublikis dros da sxva sakiTxebs (anCabaZe da sxvebi 

2008:383). moswavles saSualeba eZleva, pedagogis daxmarebiT, Seecados 1918-1921 wlebis 

rTuli da winaaRmdegobrivi periodis rekonstruqcias. igi warmodgenilia rogorc 

saqarTvelos XX saukunis istoriis erT-erTi mniSvnelovani etapi, romelmac saTave daudo 

mravaleTnikuri, demokratiuli, erTiani saxelmwifos mSeneblobas. es procesi 

Zaladobrivad Sewyda sabWoTa xelisuflebis damyarebiT. amave dros, garkveuli adgili 

eTmoba im sakiTxebis ganxilvas, rac dRevandeli saqarTvelos yvelaze seriozul 

problemas warmoadgens, kerZod, im periodis afxazeTTan dakavSirebuli sakiTxebis 

gadmocemas. 

daskvnadaskvnadaskvnadaskvna    

amrigad, analizis Sedegad, saskolo saxelmZRvaneloebSi 1918-1921 wlebis istoriis, 

sul mcire, sami interpretacia gamoikveTa. 

pirveli - es aris sabWoTa periodSisabWoTa periodSisabWoTa periodSisabWoTa periodSi SemuSavebuli versia, romlis mizani sabWoTa 

identobisa da mexsierebis formireba iyo. Tumca, Tavad sabWoTa periodSi unda gamoiyos 

“perestroikis” etapi, rodesac TandaTan iwyeba pirveli demokratiuli respublikis 

istoriis gaxseneba da gadafaseba. 

postsabWoTa periodispostsabWoTa periodispostsabWoTa periodispostsabWoTa periodis pirveli Taobis saxelmZRvaneloebi ukve radikalurad 

upirispirdebian sabWoTa, “perestroikamdel” saxelmZRvaneloebs, mkafiod vlindeba 

faqtebisa da movlenebis SefasebaTa Secvla, Tumca SenarCunebulia Sefasebisa da 

istoriuli perspeqtivis ZiriTadi Taviseburebani. 

1990-iani wlebis konteqsti, romelSic saskolo (da aramarto) istoriis versia 

yalibdeboda, iyo axali damoukidebeli saxelmwifos mSenebloba, axali identobisa da 

orientirebis, axali Rirebulebebis formireba. 1918-1921 wlebis respublika axali miznebis 

istoriul safuZvels qmnida. 

Semdgom periodSiSemdgom periodSiSemdgom periodSiSemdgom periodSi, gansakuTrebiT “vardebis revoluciis” Semdeg, saqarTvelos 

winaSe axali mizani dadga – qveynis integracia da samoqalaqo sazogadoebis mSenebloba. 

prioritetma eTnikuri identobidan samoqalaqo identobis, cnobierebisa da solidarobis 
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Camoyalibebaze gadainacvla, konteqstisa da amocanis cvlilebasTan erTad, Seicvala 

istoriis koncefciac, romelsac Sesabamisi pasuxi unda gaeca axali gamowvevisaTvis. 

ZiriTadi amocana mravalerovani, magram erTiani qarTuli saxelmwifos arsebobis 

istoriuli legitimacia gaxda. Sesabamisad, nawilobriv Seicvala istoriis Sinaarsic da 

gadmocemis stilic, aqtualuri gaxda eTnikuri umciresobebis rolis Cveneba 

saerToqarTul saqmeSi. am konceptualurma cvlilebebma aseve moiTxova istoriuli 

safuZvlebis Zieba. aqedan gamomdinare, 1918-1921 wlebis respublikis istoriis gadmocemisas 

aqtualuri gaxda im aspeqtebis aqcentireba, romlebic samoqalaqo sazogadoebis 

mSeneblobis, demokratiuli Rirebulebebis damkvidrebisa da sxva Tanamedrove sakiTxebis 

istoriul safuZvels warmoaCenda. 
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THE DYNAMICS OF THE REPRESENTATION OF 1918-1921 IN THE GEORGIAN HISTORY 

TEXTBOOKS  
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 Ketevan Kakitelashvili 

 

 

The paper deals with the problem of representation of the history of Democratic Republic of Georgia (1918-

 1921) in the Georgian history textbooks during the Soviet, post-Soviet and the modern periods. 

History textbooks are one of the crucial sources for the formation of national identity and historical 

consciousness. They form perception of the nation, its place in history, as well as those of the others. Textbooks in the 

Social Sciences and Humanities are not perceived simply as objective collection of information. As H.Mehlinger notes, 

through the history textbooks young generation is provided with the knowledge, which they should be aware of on their 

own and other societies, with the unified, all-accepted and official version of the facts, which they should believe in       

(H.D. Mehlinger, “International Textbook Revision: Examples from the United States”. Internationale 

Schulbuchforschung, No. 7(1985), p. 287). 

At least the three interpretations of the history of 1918-1921 were revealed as a result of the analysis of the 

Georgian history textbooks. 

The first one is the version worked out in the Soviet period aimed at the formation of the Soviet identity and 

memory. In this period, the “perestroika” episode should be mentioned separately, when the process of recalling and 

rethinking of the history of the First Democratic Republic had started. 

The post-Soviet textbooks of the first generation radically opposed to the pre-“perestroika” ones of the Soviet 

period. Re-assessment of the facts and processes is obvious; nevertheless, the main peculiarities of the approaches and 

historical perspective are maintained. The textbooks of the 90s were formed in the context of searching of the new 

identities and orientations, in the midst of building of the new independent state. The First Republic provided the 

historical background for the new developments. 

After the Rose Revolution, Georgia has faced the new challenges in terms of consolidation and building of 

civil society. The shift has occurred in the general priority – from ethnic to civic identity. With the change of the context 

and the tasks, the conception of history was changed according to the new challenges. The historical legitimation of the 

multiethnic though united Georgian state became the main purpose. Accordingly, the content of history and the style of 

representation were partially changed. Bringing the role of ethnic minorities in the wider Georgian narrative became the 

topical issue. These conceptual changes have brought the need of look for the historical foundations. The aspects, 

contributing to the establishment of the democratic values, building of the civic society and highlighting the historical 

foundations of the modern developments were accentuated during representation of the history of the First Democratic 

Republic. 
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cnobili frangi bizantinistis evelin patlaJanis statia: “Zveli bizantiuri 

hagiografia da socialuri istoria”, pirvelad Jurnal “analebSi” (Annales. Economies, 

Sociétés, civilisations 1. Paris, 1968) daibeWda. mogvianebiT avtorma Tavi mouyara 60-70-ian wlebSi, 

sxvadasxva gamocemaSi dastambul Sromebs da 1981 w. londonSi, Variorum Reprints-is 

gamomcemlobaSi, Collected studies seriiT (CS 134) gamosca. krebulSi Sesul naSromTa didi 

nawili sadoqtoro disertaciaze muSaobisas, wlebis manZilze momzadebul statiebs 

warmoadgens. sadoqtoro disertacia, Tavis mxriv, gadamuSavebuli saxiT 1977 w. daibeWda 

saTauriT: “ekonomikuri da socialuri siRatake IV-VII ss-is bizantiaSi”. 

Cveni yuradReba zemoaRniSnuli statiaze sxvadasxva mizezis gamo SevaCereT: jer 

erTi, igi Zveli bizantiuri hagiografiis iseT mniSvnelovan Zeglebs ikvlevs, romelTa 

qarTuli Targmanebi CvenSi uZvelesi droidanve arsebobda; meore da umTavresi, avtori 

hagiografiis mentaluri kategoriebis garkvevisas adrebizantiuri epoqis mentalitetis 

aRdgenasac cdilobs, risTvisac struqturuli analizis meTods moixmobs. rogorc 

krebulis SesavalSi aRniSnavs mkvlevari, qristianuli siwmindis Sesaxeb TxrobiT mas 

saSualeba mieca bizantiis istoria anTropologiuri TemebiT gaemdidrebina. Cvenc swored, 

istoriuli anTropologiis, mentalitetis Sesaswavlad gvainteresebs es Sroma, rac 

faqtobrivad, socialur-kulturuli cxovrebis analizis pirdapiri anareklia. 

 

Zveli bizantiuri hagiografia da socialuri istoriaZveli bizantiuri hagiografia da socialuri istoriaZveli bizantiuri hagiografia da socialuri istoriaZveli bizantiuri hagiografia da socialuri istoria1111    

    

socialuri cxovrebis yvelaze umniSvnelo formebis Secnobis yvela mcdelobas, 

adrebizantiuri periodis ganmavlobaSi,2 hagiogrfiul literaturamde mivyavarT. es 

literatura mravalferovani da metyvelia, maSin, rodesac saarqivo dokumentebi, egviptis 

garda, praqtikulad ar arsebobs, sxva wyaroebi ki dums anda Zunwia. swored amitom, 

kvlevis dasawyisSi istorikosi valdebulia gansazRvros Tavisi kritikuli pozicia 

hagiografiisadmi. amgvarad, Cveni narkvevi struqturuli analizis cdas warmoadgens, 

radganac, Cveulebriv gamoyenebuli pozitivisturi meTodi arasakmarisad da fuWad 

migvaCnia.    

× × × 

mis (kritikuli poziciis, _ r. l.) SemuSavebas orma mcdelobam Seuwyo xeli. 

hagiografiuli Txzulebebis pirveli gamokvlevebi, rogorc cnobilia, saeklesio pirebs 

ekuTvniT, romlebic ewinaaRmdegebodnen wmindanTa kultis profanacias, rac apokrifebis 

personaJebisaTvis wmindanebis pativis miniWebiT iyo gamoxatuli. am zust moTxovnas 
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mkacri Sefaseba da originalobis dadgena Seesabameboda. es ukanaskneli (originaloba - 

r.l.) mogvianebiT axleburad iqna ganxiluli, rodesac am mravalricxovani teqstebidan 

istorikosebma sargeblobis naxva moindomes. am TvalsazrisiT, sakmarisia TariRis dadgena 

da, Tu SesaZlebelia, adgilisac, sadac Txzuleba daiwera, raTa yovelgvari informacia: 

topografiuli, ekonomikuri, socialuri da TviT istoriulic mxedvelobaSi yofiliyo 

miRebuli. magram yvela SemTxvevaSi Zalian xSirad, es gamokvlevebi Tavisi CanafiqriTa da 

mkiTxveliT xalxuri literaturis postulats eyrdnoba, romlis Seqmna da moxmareba 

sazogadoebis qveda fenebisTvis iyo gankuTvnili. Cven Tavisuflad vmanipulirebT am 

teqstebiT, hagiografiuli qargidan im konkretuli cnobebis amoRebiT, romlebsac 

ugulebelvyofT. gveCveneba, rom es mxolod legendaruli Temebis gansazRvruli ricxvis 

cvalebadi TanamimdevrobiT dakavSirebaa, sadac avtorebs, erTdroulad marTalT da 

ugunurT, mxolod iseTi faqtebi unda SeetanaT, daxsomebis Rirsi rom iyo. daxarisxebisa 

da SerCevis aseTi meTodi, udavod erTaderTia, im dros, roca is konkretul sakiTxze 

mTel rig informacias Seexeba, magram, romelic cocxali Semoqmedebis fiqciuri 

urCxuliT Secvlas iyenebs, rac gamonagonisa da sarwmuno dakvirvebebis auxsnel narevs 

warmoadgens. nuTu es dakvirvebebi eWvs ar badebs? piriqiT, kritikis amgvar Cvevebs, 

paradoqsulad, maT sityvasityviT gagebamde mivyavarT, radgan Cven ar vikvlevT im 

kriteriumebs, romlis mixedviTac hagiografiis avtorebma maT mier warmodgenili faqtebi 

SearCies da daalages. 

da mainc, adrebizantiuri xanis hagiografia ar aris ubralod xalxuri 

literatura. berebis jgufis Semoqmedeba mTeli sazogadoebisadmi aris mimarTuli. 

× × × 

bolandistebi pirvelni iyvnen imaT Soris, vinc adrebizantiuri xanis hagiografiis 

klasifikacia moaxdina, gamohyo ra misi Janrebi da periodebi. P. Delehaye-m gviCvena, rom es 

evolucia eklesiis istoriis Tanamdevia. rac ufro vSordebiT sabrZolo periods 

martvilobis Txroba mimzidvelobas kargavs da mas asketuri cxovreba cvlis, romelic, 

Tavis mxriv, romanisaTvis damaxasiaTebel gaqanebas iZens. VI-VII ss-is berZnuli 

hagiografia, marTlac, im periodis Zlieri, mdidari, yovlismomcveli eklesiis 

gamoxatulebaa. igi (hagiografia, _ r.l.) saxes icvlis rTuli moTxovnebis pasuxad da or 

did Janrad iyofa: erTi mxriv, sulTmargebeli moTxrobebi da, meore mxriv, sakuTriv 

wmindanis cxovreba. am ukanasknelTan dakavSirebuli saswaulebi SeiZleba Txrobis 

Semadgeneli nawili iyos, ise rogorc es svimeon mesvete umcrosis cxovrebaSia.3 garda 

amisa, unda movixsenioT, agreTve, gansakuTrebiT legendaruli wmindanebis SemTxveva, 

rogoricaa wminda artemiosi, romelTa saxelzec mxolod taZarTan dakavSirebuli 

saswaulebi SemorCa yovelgvari biografiis gareSe.4 

orive Janrs aqvs Temebis garkveuli ricxvi, saswaulebis tipebi Tu zneobrivi 

WeSmaritebis anekdoturi ilustraciebi. magram cxovrebebi da saswaulebi, ufro xSirad, 

regions an mikroregions ukavSirdeba, romelic, sazogadod, im monastris gavlenis zonaa, 

sadac igi daiwera. aseTia sakvirveli mTa svimeon mesvete umcrosisaTvis.5 am SemTxvevaSi 

Txrobis adgili TiTqmis ar icvleba, imis garda, rodesac wmindani konstantinopolSi an 

ierusalimSi mogzaurobs. samagierod, damrigebluri moTxrobebis krebuls amgvari 
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lokaluri fesvebi ar gaaCnia. iq aRwerili moqmedeba Zalian xSirad asketuri saTnoebiT 

gamorCeul miwaze: palestinas, sinasa da egviptes Soris viTardeba. Txrobas mkiTxveli 

xandaxan qalaqebSi _ aleqsandriaSi, antioqiasa an konstantinopolSi gadahyavs. 

advili SesamCnevia sazogadoebis fenebs Soris gansxvaveba, romelic Janrebis 

gansxvavebis Sesabamisia. ra Tqma unda, Raribebi, “cxovrebebsa” da “saswaulebSi” arsebuli 

sazogadoebis msgavsad da qristianuli ideis mixedviT mniSvnelovan rols asruleben, 

magram avtorebi gansakuTrebul yuradRebas im personaJTa socialur mravalferovnebaze 

amaxvileben, romelTac wmindanTan eqnebaT urTierToba: monastris an misi Semogarenis 

glexebi, axlomaxlo qalaqis macxovreblebi, samefo karis wevrebi da Cinovnikebi, garda 

TviT imperatorisa. hagiografebs surT yvela socialur klass mimarTon, radgan maTi 

mizania ber-monazvnebis, monastris Tu taZris Tayvaniscema mTel sazogadoebas Caunergon. 

da marTlac, ase Tu ise maTTan urTierToba sazogadoebis yvela fenas aqvs. sasuliero 

krebulebi ki, piriqiT, ufro farTo, naklebad determinirebul mkiTxvels ganekuTvneba, 

TviT berebs da agreTve maT, vinc met-naklebad asketur cxovrebas misdevs. 

berebis es jgufi, romelsac redaqtorebi miekuTvnebian, orive SemTxvevaSi 

araerTgvarovani da Wreli socialuri warmoSobisaa. orive Janris moTxrobebis Temebi 

kargad gviCvenebs, Tu rogori gaufrTxilebloba iqneboda hagiografiuli Txrobis 

Taviseburebebi avtorTa xalxis wridan warmoSobiT agvexsna. wmindani xSirad SeZlebuli, 

mdidari an sulac warCinebuli ojaxis Svilia. igi siRaribes irCevs, rac yovelTvis 

nebayoflobiTia, maSinac ki, roca momavali wmindani xalxis wridan aris gamosuli.6 sxva 

saqmea Raribi ukandaxevisa da arCevanis gareSe. mdabio warmoSobis berebi statistebis 

rolSi gamodian. hagiografia Txrobas im wreebis faseulobebze agebs, romelTaTvisac 

ucxoa siRaribe. 

hagiografiuli Txzulebebis avtorebi, maTTvis damaxasiaTebeli damajereblobiT, 

SemTxvevas ar uSveben xelidan TavianTi gmiris inteleqtualuri Rirsebebi rom ar Seaqon. 

pirvel rigSi ki, ganaTleba, romelsac igi ojaxSi an monasterSi iRebs. is, vinc adreve 

irCevs asketur cxovrebas, saswaulebrivi gziT iseT codnas iZens, romelic sxvagvarad ar 

eqneboda. amrigad, Cven vxedavT, ra mniSvnelobas aniWebs igi codnas. da Tu sagani mkacrad 

religiuria, igi (sagani, – r. l.) miT umetes ar aris ucxo da warumatebeli VI-VII ss-is 

bizantiur sazogadoebaSi. mowifuli personaJebi gamudmebiT kiTxuloben, weren, 

fsalmuneben; egvipte-palestinis udabnoebis Raribul qoxebSi xSirad sasuliero da 

bibliuri Sinaarsis wignebs vxvdebiT. wmindanebs Teologiis, egzegetikis, dialeqtikis 

zedmiwevniT codnis gamo aqeben. Tumca, ormagi mizniT, radgan saqme exeba, ZiriTadad, maTi 

Tavmdablobis qeba-didebis Sesxmas, romlis wyalobiTac isini xalxis wridan gamosuli 

berebisa Tu ubralo eriskacebis winaSe TavianT codnas malaven. swored amis gamo 

arsebobs saSiSroeba, rom hagiografiis SezRuduloba mis avtorebs da sazogadoebis 

umecrebas mieweros. dabolos, unda aRiniSnos, rom hagiografia izolirebuli ar aris da 

Tanamedrove istoriografia hagiografiisaTvis damaxasiaTebel zogierT TemasTan da 

kategoriasTan siaxloves avlens. xSir SemTxvevaSi ki mas pirdapir esesxeba kidevac. 

amgvarad, miuRebeli iqnebodaHhagiografia klasikuri istoriul-literaturuli 

tradiciis kriteriumebiT ganxiluliyo, romlis dinebasac adreuli Sua saukuneebidan 
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vidre Cvens dromde movyvebiT. hagiografia, yovelTvis win aRudgeba analizis aseT formas, 

radganac igi Tavisi struqturis siRrmiT SeuTavsebelia amgvar tradiciasTan. miuxedavad 

imisa, rom zogierTma samkaulma da SemTxveviTma cnobebma SeZles am ucnaurobis SeniRbva. 

× × × 

aseTia Cveni mosazrebebi, romelTac Zveli bizantiuri hagiografiis mentaluri 

kategoriebis garkvevis imediT, struqturuli analizis cdamde mivyavarT. es, marTlac, 

erTaderTi gzaa nawarmoebebis mTlianobaSi asaxsnelad da maTi (nawarmoebebis, _ r.l.) 

mniSvnelobis zustad Sesafaseblad. 

Tanamedrove eTnologiis zog dargsa da hagiografiis sagans Soris aSkara 

msgavseba Zalze STambeWdavia. ase rom, erTdroulad privilegirebuli gamocdilebis _ 

istoriisa da anTropologiis Sexvedris _ SemTxveva gveZleva. 

winaaRmdegobaTa wyeba, romliTac k. levi-strosi istoriisa da eTnologiis 

ansambls gansazRvravs, hagiografiis sferoSi arsebobs, Tumca arasrulad. levi-strosis 

terminologias rom davesesxoT, hagiografia anTropologias meqanikuri skaliT (da ara 

modelebis statistikurobiT) da aracnobieri modelis simdidriT uaxlovdeba. Sua 

saukuneebis adreuli xanis bizantiuri sazogadoeba TiTqmis mTlianad meqanikur modelze 

aris damokidebuli da gansakuTrebiT im sferoSi, aq rom vikvlevT. nawilobriv imitom, 

rom am sazogadoebas Tavisi damaxasiaTebeli niSnebi gaaCnia da imitomac, rom SesaZlo 

statistikuri modelis elementebi ar Semonaxula. magram, am nakls mxolod SemTxvevas ver 

mivakuTvnebT. meore mxriv, aracnobieri modelis simdidre, rac normaluria am tipis 

sazogadoebaSi, zustad xsnis tradiciuli kritikis Cixs hagiografiis sagnis mimarT. Cven 

SevecdebiT wmindanis cxovrebis cnobieri modelis miRma aracnobieri donis gamovlenas 

da hagiografiuli moTxrobis mTlianobis erTimeoreze dadebuli modelebis 

danawevrebulad axsnas. Tumca, rogorc viciT, mTavari winaaRmdegoba eTnologiasa da 

istorias Soris maTgan ki ar momdinareobs, aramed droSi ganviTarebidan, romelsac 

istorikosi flobs, xolo eTnologi moklebulia, nawilobriv SemTxveviTi, magram 

aranakleb mniSvnelovani mizezebis gamo. es sirTule qreba, roca kvleva iseT gamarTul 

literaturas exeba, romelic or saukuneze mcire xnis ganmavlobaSi SedarebiT 

erTgvarovan kulturul sivrceSia Sekrebili. am nawarmoebebSi droSi evolucia TiTqmis 

ar igrZnoba. isini ZiriTadad avtorTa individualobiT da maTi kulturis xarisxiT 

gansxvavdebian, zogjer ki warmoSobis adgiliTac. magram SesaZlebelia es gansxvavebebi 

umtkivneulod ugulebelvyoT struqturis analizis dros, romelic maTTvis saerToa da 

romlis aRwerasac qvemoT vapirebT. 

× × × 

hagiografiuli moTxrobebi adamians totaluri daucvelobis grZnobis msxverplad 

warmogvidgenen im samyaroSi, romelic saSiSroebebiT ufroa damZimebuli, vidre 

dapirebebiT mdidari. struqtura, romelsac aq gamovavlenT, adamiansa da samyaros Soris 

urTierTobas gansazRvravs. es teqstebi sakmaod mdidaria, saWiro SemTxvevaSi, istoriuli 

anTropologiis kvlevis dasaxmareblad. 

hagiografiuli moTxrobebi sam erTimeoreze dadebul models avlens, romelTa 

danawevreba CvenTvis saintereso struqturas warmoadgens. isini adamianisa da samyaros 
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urTierTobis sam dones Seesabameba. samyaros, romelic yovelTvis agresiulia da 

romlisganac adamiani Tavs icavs zeadamianuri SesaZleblobebiT dajildoebuli 

Suamavali pirovnebis saSualebiT. siRrmiseulidan cnobiers Tu gavyvebiT Semdegi suraTi 

warmogvidgeba: demonuri modelidemonuri modelidemonuri modelidemonuri modeli,,,, sadac agresia yovelgvari moraluri faseulobis miRma, 

demonebis mier xorcieldeba; bibliuri modelibibliuri modelibibliuri modelibibliuri modeli, romelSic Txrobis ena sityvasityviT 

imeorebs saxarebiseul personaJebs da movlenebs, an, nawilobriv, Zveli aRTqmisas; da 

bolos, asketuri da moraluri modeli, asketuri da moraluri modeli, asketuri da moraluri modeli, asketuri da moraluri modeli, romelic bibliurisagan gansxvavdeba, radgan aq 

Txrobis ena askezis, saTnoebis da codvis TvalsazrisiT Segnebulad aris Secvlili. 

demonuri agresia adamiansa da samyaros Soris yvela SesaZlebel uaryofiT 

urTierTobas warmoqmnis. yvelaze axlos adamianTan faseulobad miCneuli, dasrulebuli 

da warmavali Tviseba – misi sakuTari individualoba dgas, romlis warTmevac 

SesaZlebelia. swored ase iqceva demoni, rodesac adamiani misi sakuTreba xdeba. 

hagiografia eSmakeulis qcevis Sesaxeb mdidar da zust dakvirvebebs gvawvdis, rac 

gansakuTrebuli kvlevis Rirsia. demoni mTlianad imorCilebs eSmakeuls, romelic 

socialuri wesebis aSkarad uaryofiT agresiul da uxams saqciels amJRavnebs: igi Tavs 

esxmis ucxoebs, uwmawurad metyvelebs da sakuTari Tavis dasaxiCrebamdec ki midis, radgan 

bunebrivi individualoba dacvis funqcias aRar asrulebs. rodesac wmindani demons 

gandevnis, es ukanaskneli Tavdapirvelad ewinaaRmdegeba da Seuracxyofs, Semdeg ki misi 

msxverplis piridan gvelis saxiT (yvelaze xSirad) gamodis. dacarielebuli eSmakeuli 

mkvdariviT ecema da xandaxan marTlac kvdeba ramdenime dReSi. miuxedavad 

individualobisa, adamiani Tavisi sxeuliT sustia. demonebi mas scemen, qvebs esvrian, 

Sxamiani da mavne cxovelebis saSualebiT da, gansakuTrebiT, sxvadasxva avadmyofobebiT 

vneben. garda amisa, demonebi adamianis garSemo yvelafers arbeven: saxlebs, nargavebs. es 

uaryofiTad ganwyobili personaluri Zalebia, romlebic TavianTi moqmedebiT an 

cxoveluri garegnobiT gamovlindebian. Tumca, amgvari negatiuri Careva ar gvxvdeba iseT 

mniSvnelovan urTierTobebSi, rogoricaa adamianis arseboba, atmosferuli movlenebi, 

stiqiuri ubedurebebi, sicocxlesa da sikvdilze batonoba. 

adamianisa da samyaros urTierTobis am modelSi (igulisxmeba demonuri modeli - 

r.l.) demoni uSualod monawileobs. samagierod adamianis Suamavlobas, romelic kacs 

demonisagan daicavs, Tavisi istoria eqneba. winaaRmdegobis gawevis unari Suamavlis 

Tandayolili niWi ar aris, igi askezis gziTaa SeZenili, rac mas sxvebisagan gamoarCevs da 

adamianuri mdgomareobis bunebriv sazRvrebs gadaalaxvinebs. misi warmomavlobis kvali 

maSinac rCeba, rodesac is ar iCens iniciativas da adamiansa da samyaros Soris im 

sasurveli urTierTobis aRdgeniT Semoifargleba, romelic demonis mier iqna 

ganadgurebuli. Sesabamisad, es ar aris adamianuri qcevebis ukiduresoba, rogorc sxva 

kulturebSi, romelic erTdroulad amkvidrebs da amJRavnebs saswaulTmoqmedis energias, 

aramed, piriqiT, – misi naklia. askeza orgvari gandgomiT iwyeba: wmindani uecrad tovebs 

adamianTa sazogadoebas udabnoSi dasamkvidreblad da Tavs ikavebs sqesobrivi 

urTierTobebisgan. sxvagvarad rom vTqvaT, is tovebs civilizebul garemos bunebasTan 

SesaerTeblad, raTa mis sazRvrebs miaRwios da amieridan iq ibrZolos. sqesobrivi 

urTierTobebisgan TavSekaveba da sakvebze uaris Tqma erTmaneTis gverdigverd 
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mimdinareobs. asketis eqstraordinaluri marxva “cxovrebebis” aucilebeli pirobaa, iseve 

rogorc sasuliero krebulebis moTxrobebisa. svimeon mesvete umcrosis “cxovreba” 

modelis sruli versiis kvals inaxavs, sadac asketi saerTod ar Wams. yovel SemTxvevaSi, 

bevri teqsti mkafiod xazs usvams bunebisa da kulturis dapirispirebas asketis racionSi, 

romelic ZiriTadad im mcenareebisagan Sedgeba, romlebic velurad izrdeba da momzadebis 

gareSe moixmareba, maSin, roca gandevnilia Termulad damuSavebuli sakvebi, Rvino da 

xSirad puric. amas unda davumatoT xorcisgan TavSekavebac. esec cnobili akrZalvaa imave 

Janris konteqstSi. magram, garda amisa, romanul-bizantiur samyaroSi xorci saqalaqo 

sazogadoebaSi sicocxlesTan aris dakavSirebuli da iq es asketobis gandevnis mizezia. 

udabnoSi, bunebriv pirobebSi, xorcis moxmarebis erTaderTi SemTxveva barbarosebs 

ukavSirdeba. isini garkveul cxovelebze nadiroben da xandaxan saWiroebisas TavianT 

sakuTar saqonelsac xocaven. bunebaSi dabruneba, kulturis mitoveba, rac sruli an 

nawilobrivi siSiSvliT aris gamoxatuli, sxeulis movlaze uaris Tqma, TavSesafris 

arqona zamTris uamindobis pirobebSi – cxovrebis amgvari wesi, Tavisi negatiuri 

gaWirvebiT, im xalxis koncefciaa, visTvisac faseulobebi kulturis sferos ganekuTvneba, 

arafaseulobebi ki – bunebas. 

am siRrmiseuli modelis arseboba qristianobis miRma anda sulac yovelgvari 

moraluri orientaciisagan Sors, prokopis “anekdotas” pasaJiT dasturdeba. iustinianes, 

demonTa Soris upirvelesis cnobili aRwera, Cveni azriT, jer kidev ar aris marTebulad 

Sefasebuli. iustinianes cxovrebis wesi Zalian waagavs asketisas. mas, SeiZleba iTqvas, 

TiTqmis ar sZinavs da ar Wams, xolo aRdgomis dResaswaulis win mxolod erTi saaTiT 

iZinebs da veluri mcenareebiTa da cotaodeni wyliT kmayofildeba. samagierod, misi 

sqesobrivi aqtivobaa gadaWarbebuli, magram isic col-qmruli. adamianuri bunebiT 

damorCilebuli SesaZlebloba wmindanTa SesaZleblobebis identuria, wmindanebis 

msgavsad, imperatoric sul moZraobaSia.7 magram imperatoris SesaZleblobas sapirispiro 

mimarTuleba aqvs, radgan is mxolod borotebas emsaxureba. prokopi amis ilustrirebas 

scenis SemobrunebiT axdens, rac Cveulia hagiografiisTvis: terorizebuli demoni ukan 

ixevs wmindanis winaSe, xolo RvTismosavi beri sasaxlis zRurblidan SeSinebuli 

gamobrundeba, radgan imperatoris demonur pirovnebas Seicnobs.8 

saswaulTmoqmedi arafrad agdebs kvebis, Zilis, tkivilis biologiur sazRvrebs, 

wonasworobisa da moZraobis kanonebs. askezis pirveli etapi zRvars aRwevs, roca 

udabnoSi cxovrebis met-naklebad xangrZlivi periodis Semdeg demonebi Riad Tavs esxmian 

wmindanebs. am pirvel modelSi, ufro siRrmiseul doneze demonebi moraluri cdunebis 

simbolos ar warmoadgenen. asketi sxvebiviT ganicdis maT realur Tu fantomur agresias: 

demonebis biZgiT saba mkvdar zRvaSi Cavarda;9 yrma svimeons Tavis svetze zRapruli 

frinvelebi daesxnen Tavs, xolo uxilavi xeli wyvdiadSi miaTrevda.10 arsebiTad, 

cxovrebis pirveli nawili pirveli saswaulis ganxorcielebis Semdeg mTavrdeba. 

wmindanTa cxovrebis orad amgvari gayofa Cven mier arasakmarisad aris xazgasmuli: 

Tavdapirvelad saswaulebrivi Zalis SeZena da pirveli demonstracia, Semdeg am 

SesaZleblobis adamianTa sazogadoebaSi gamoyeneba ise, rom igi arasodes ar dadges 

eWvqveS an ar Sesustdes. 
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marTlac, wmindanTa cxovrebis meore nawili martoobisagan Tavis daRweviT iwyeba. 

wmindani sazogadoebas ufro Zlieri ubrundeba, vidre adamianebi arian. amieridan 

saswaulebi erTmaneTs misdevs. pirveli saswaulebi, Cveulebriv imis mauwyebelia, rom 

wmindani Tavisufalia adamianuri mdgomareobisgan, droisa da sivrcis winaaRmdegobisgan 

da rom is stiqias, demonebs, sneulebebs, SimSils da sastik mxecebs mbrZaneblobs.11 

Tumca, rogorc vnaxeT, siRrmiseuli modeli, faqtobrivad, mTeli sisruliT ar 

aris warmodgenili. igi qristianobisgan gadarecxili gvxvdeba. dabadeba, sikvdili, didi 

koleqtiuri katastrofebi demonur agresias arasodes ar miewereba. mizezis saZebnelad 

Cvens analizSi istoriuli ganzomileba unda SemoviRoT. yovel SemTxvevaSi, vaRiaroT 

mainc, rom Cveni fundamenturi12 modeli mxolod istoriis mier Seryvnili formis miRma 

Cans da rom sruli da Tavdapirveli forma gamousworeblad Seicvala. modeli, romelsac 

umaRles doneze bibliurs vuwodebT, ufro srulia, magram ara mTliani. 

Cven ufro swrafad gavivliT or danarCen models, romelTa aRmoCenas am teqstebSi 

vfiqrobT da am sakiTxze Cveni analizis Sedegebis SejamebiT davkmayofildebiT. bibliuri 

modeli wmindansa da qristes Soris msgavsebas sxva personaJebisTvis (rogoricaa mag. 

mose) damaxasiaTebeli meorexarisxovani cnobebis damatebiT warmogvidgens. wmindanTa 

cxovrebis pirveli nawili – saswaulebrivi SesaZleblobebis asketuri dapyroba – am 

modelSi dawvrilebiT ar aris aRwerili. avtorebi mogvagoneben qristes udabnoSi 

ganmartoebas da satanasTan Sexvedras, iseve rogorc naTlismcemlis asketur 

gamocdilebas. magram, bibliuri modeli ZiriTadad cxovrebis meore nawilSi, wmindanis 

SesaZleblobis gamoyenebisas gvxvdeba. adamianuri mdgomareoba aq ufro srulad 

warmogvidgeba, vidre wina modelSi aRwerili ubedurebebi, romlebic demonebs miewerebaT. 

magram sinamdvileSi saswaulebriv saqmeTa rigi mkacri kriteriumiT aris SerCeuli, 

bibliuri TanamimdevrobiT. wmindani gankurnavs saxarebaSi CamoTvlil sneulebebs da 

fizikur nakls, maT Soris eSmakeulebsac. is mkvdreTiT aRadgens micvalebulebs, rogorc 

qriste lazares, amSvidebs qariSxals, apurebs aTasebs.13 am qvelmoqmedebisTvis ki rwmenac 

sakmarisia. 

moraluri modeli erTaderTi savsebiT cnobieri modelia, sadac adamiani misi 

Suamavlis gverdiT aqtiur rols asrulebs. moralis uqonloba individualuri Tu 

koleqtiuri arsebobis yvela SemTxvevas xsnis: fizikur da gonebriv sneulebebs, 

materialur zarals da yovelgvar ubedurebas. demonis Tavdasxmis obieqti, xSir 

SemTxvevaSi, codvili aRmoCndeba xolme. wmindani Tavis SesaZleblobas askeziT iZens, 

sadac sxeulis akrZalvebs sulieri faseulobebi gaaCnia. garda amisa, igi moraluri 

gmirobiT, morCilebiT da TavmdablobiT iwrToba. misi zeadamianuri Zala im Secdomis 

aRmoCenasa da gamosworebaSi mdgomareobs, ramac boroteba Sva. igi mxolod da mxolod 

amis Semdeg moaxdens aRdginebis saswauls. rac Seexeba danarCens, orientacia igive rCeba. 

wmindani mxolod aRdgeniT Semoifargleba. igi arasodes spontanurad ar amravlebs maT 

qonebas vinc amas imsaxurebs. Tumca, es modeli sruli ar aris. wmindani koleqtiuri 

SecdomiT gamowveul katastrofebs winaswarmetyvelebs, magram TiTqmis ver axerxebs maTi 

mimdinareobis Secvlas. mokled, iseve rogorc siRrmiseuli modeli Seiryvna qristianobis 
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mier, moraluri modelic (specifiurad qristianuli) Teologiuri azrovnebiT aris 

gajerebuli, rac mas erTgvarad akninebs. 

amrigad, aseTia sami done, sadac hagiografiuli Txroba iSleba: Tavdapirvelad 

askezis gziT zeadamianuri unaris mopoveba, Semdeg ki am unaris keTilmyofeli Zalis 

praqtikulad gamoyeneba. axla SegviZlia vnaxoT, Tu rogor xsnis msgavsi struqtura 

gansakuTrebuli da konkretuli informaciiT hagiografiis simdidres. zogierTi 

informacia, pirvel rigSi, TviT struqturas emsaxureba. aq moviyvanT erT magaliTs 

janmrTelobis Sesaxeb, romelic uSualod Cvens gamokvlevas exeba. hagiografiuli 

teqstebi am sakiTxze, erTi SexedviT, uxv cnobebs gvawvdian, rac esoden mniSvnelovania 

socialuri istoriisTvis. magram es dokumentacia xafangebiT da lakunebiT aris savse. 

faqtebze uSualod dakvirvebis ararsebobis pirobebSi, maTi garkveulwilad SemCnevisa da 

aRmofxvris saSualebas mxolod struqturuli analizi gvaZlevs. Teoriulad, 

fundamenturi modeli sakmaod Raribia maTTvis, visac Tanamedrove klinikuri 

gansazRvrebebiT janmrTelobis nusxis Sedgena surs.14 samagierod, demonuri interpretacia 

farTo SesaZleblobebs gvixsnis avadmyofobebis, rogorc civilizaciis globaluri 

movlenis Sesaswavlad. bibliuri modeli, rogorc vnaxeT, informacias mkacr CarCoebSi 

aTavsebs. amgvarad, wmindanebi brbos sibrmavisa da damblisagan gankurnaven: magram 

saxarebiseuli modeli an aRmosavluri sinamdvile VI-VII ss-Si gana saxarebiseuli 

sinamdvilis msgavsia? albaT erTic da meorec. magram yovlisSemZle miTiTebas xSirad 

aRwera SiSvel moxseniebamde dahyavs da istorikosisaTvis gamousadegari xdeba. dabolos, 

moraluri modeli, romelic yvelaze Tavisufali unda iyos, magram isic tradiciul 

Temebs amkvidrebs, romlebsac uzustobis gamo Tavadve SeuZliaT Txrobis dokumenturi 

mniSvnelobis daknineba. ase rom, informacia calkeul SemTxvevad rCeba. modelebis 

ilustracia imdenad Raribia, ramdenadac moTxrobaa mokle. samagierod, iseTi xangrZlivi 

Txroba, rogoric svimeon mesvetis cxovrebaa, monastrisa da misi Semogarenis qronikas 

waagavs da hagiografs saSualeba aqvs ara marto naTeli gaxados modeli, aramed saocari 

SemTxvevebic aRweros 

× × × 

struqtura, romelic es-es aris aRvwereT, ver SeniSnavs socialuri istoriis yvela 

informacias, romelsac Cvens moTxrobebSi SevxvdebiT. magram es struqtura sivrcisa da 

drois formas akanonebs, romelsac hagiografia zedmiwevniT SeinarCunebs, im dros, 

rodesac istoriografias isini (es formebi, _ r. l.) xelidan usxlteba. amrigad, 

istoriul da hagiografiul TxzulebebSi ufro naklebad iCens Tavs gansazRvruli 

gayofa, vidre zogadi klasificirebis SesaZlebloba. im or ukiduresobas Soris, 

romelsac isini warmoadgenen, sazRvrebi TiTqmis Teoriulia: wminda hagiografiuli 

Txzuleba da wminda istoriuli Txzuleba. am TvalsazrisiT, socialuri istoriis kvleva 

orive jgufis wyaroebs (rogorc damatebiTs da ara rogorc SeuTanxmebels) ganixilavs. 

sivrce, sadac avtori Tavis nawarmoebs qmnis, faqtebis arCevans gansazRvravs. 

amgvarad, adrebizantiuri epoqis mentaliteti sivrcis saqalaqo da samoqalaqo gamosaxviT 

aris ganmsWvaluli, romelic zust organul definicias Seesabameba. qalaqi did an mcire 

aglomeracias warmoadgens, romelic samoqalaqo cxovrebis (sxvagvarad rom vTqvaT, 
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saqalaqo) gansxvavebul organoebs flobs: ara marto ipodroms an Teatrs, aramed agoras, 

portikebs, abanos, bazilikebs, yvela im adgils, sadac moqalaqeebs Tavmoyra SeuZliaT. 

isev antikuri definicia, romelic antikur ideologiasTan aris dakavSirebuli. es 

definicia ufro metad konstantinopolze vrceldeba, an iseT did qalaqze, rogoric 

antioqiaa. Tumca, mas ukandaxeuli garnizonis adgilsamyofelis qalaqis rangSi ayvanac 

SeuZlia, daras msgavsad, anastasis mier anastasiopolisad rom gardaiqmna. eklesiebi da 

saRvTo dawesebulebebic antikur sqemaSi ewerebian da igive mniSnelobas iZenen, rogorsac 

sxva sazogadoebrivi Senobebi, magram isini arasodes kmayofildebian aglomeraciis 

saqalaqo Rirsebis aRniSvniT. saqalaqo suraTis SuagulSi arsebuli ipodromi Tavis 

TavSi qalaqs, imperias da samyaros aireklavs. am sivrcis struqturuli Seswavla 

garkveul naTels mohfens qalaqis politikur cxovrebas adrebizantiur epoqaSi. 

jerjerobiT ki mxolod CvenTvis saintereso problemasTan dakavSirebiT saqalaqo saxes 

gavusvamT xazs. am epoqaSi, zogierTi advilad gamosaTvleli kulturuli mizezi yvela 

saxis istoriul naSroms saqalaqo sivrceSi moaqcevs. yvela movlena qalaqidan 

momdinareobs da iqve dasruldeba. mTeli imperia missave saSinao istoriaSi ise 

warmoCindeba, rogorc gverdigverd arsebuli sivrceebis krebuli, romelTa Soris 

istoriuli sicariele mefobs. metic, axlaxans mocemuli definiciis efeqturoba imave 

sivrcis SigniT faqtebis arCevans gansazRvravs. avtorebi socialuri faqtebis samoqalaqo 

da politikuri gamoxatviT arian dainteresebuli. movlenebis ekonomikur da socialur 

siRrmeSi isini mxolod imas afiqsireben, rac gansazRvravs an safrTxes uqmnis qalaqis 

(misi tradiciuli gagebiT) wonasworobas: fulis devalvacia, momaragebis krizisebi, 

SfoTi da areulobebi. Jamianobisa da miwisZvrebis zaralsac ZiriTadad qalaqebis 

gaTvaliswinebiT aRweren da afaseben. 

hagiografiis Tavisebureba, piriqiT, qalaquri sivrcisagan ganTavisuflebaSi 

mdgomareobs. mis mier warmodgenili suraTi, praqtikulad, istoriis avtorTa naSromebSi 

aRwerilis identuria. rogorc vnaxeT, saero cxovrebis uaryofa askezis dasawyisze 

miuTiTebs. mogvianebiT, rodesac wmindani adamianebTan brundeba, igi qalaqis karibWesac ki 

ar gascdeba. qalaqelebi TviTon midian masTan saTnoebis saZebnelad. svimeon salosis 

“cxovreba” am mxriv gamonaklisia, radgan salosi emesaSi inkognitod Sevida, raTa iq 

mRvdlis adgili daekavebina. es istoria imiTac aris sayuradRebo, rom igi askezis 

faseulobebis asketur rRvevazea agebuli: salosi qalaqSi cxovrobs, duqanSi mimtanad 

muSaobs, marxvis dros xorciT ZReba, qalebis abanoSi Sedis da sxv. qalaqis garyvnileba 

simbolizirebulia bilwi adgiliT, sadac beri, romelmac udabno datova, codviT daecema; 

agreTve ipodromiT da TeatriT, romelsac msaxiobi Tavs daaRwevs, an abanoTi, sadac 

macdunebeli eSmaki uTvalTvalebs.15  

rogoria am ganTavisuflebis (igulisxmeba qalaquri sivrcisgan ganTavisufleba, –

r. l.) Sedegi? qalaquri epizodebi hagiografiaSic gvxvdeba; isini TavianT mniSvnelobas 

arc aq kargaven. svimeon mesvete umcrosis cxovreba siriuli qalaqebis, gansakuTrebiT 

antioqiis gansacdelis (Jamianoba, sparselebis Semoseva, miwisZvrebi) fonze viTardeba. 

kirile skviTopolelic xazs usvams 529 w. samaritelTa amboxebiT gamowveul zarals 

palestinis qalaqebSi. sxvagan piriqiT, Teodore sikiotisa da markelos akemetis 
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“cxovrebebSi” TviT dedaqalaqi gansakuTrebuli yuradRebis sagani ar aris. maSasadame, 

hagiografs SeuZlia aRbeWdos arafriT gamorCeuli qalaquri suraTebi, gviCvenos eklesiis 

win sacxovreblad mowyobili Tu meSuSis saxelosnoSi gasaTbobad misuli Raribebi. 

istoria ewinaaRmdegeba Tavis tradiciul qalaqur sivrceSi amgvar scenebSi SeSvebas. 

kerZod, zogierTi istoriuli Txzuleba: prokopi kesarielis “anekdota”, ioane malalas 

“qronika”, evagres “saeklesio istoria” hagiografiuli Tavisuflebisgan Sors ar midis. 

garda amisa, qalaqi aRar aris is adgili, romlis miRma Sida istoriaSi mniSvnelovani 

araferi xdeba. hagiografia cdilobs im teritoriebis organuli sazRvrebis aRdgenas, 

TiToeul qalaqs rom akravs. “cxovrebis” pirveli nawilis ukacrieli, xolo meore 

nawilis dasaxlebuli sivrce SesaZlebelia yvelgan mdebareobdes, TviT qalaqebis 

karibWeebTanac ki. amaTgan pirveli – veluri sivrcea, meore ki sofluri da isini im 

socialur faqtebs aZleven TavSesafars, romelTac istoriografiis qalaqur sivrceSi 

sakmarisi adgili ver hpoves. 

rogorc sivrcis, ise drois formac istoriografiasa da hagiografiaSi socialuri 

faqtebis gansxvavebul arCevans moiTxovs. istoriis yvela avtori, Cveulebriv, 

sworxazovan da Seuqcevad dros mimarTavs, romelic erT-erTi cnobili saeklesio 

kalendris mixedviT gamoxatavs samyaros Seqmnis, qalaqis daarsebis, ufro iSviaTad 

konsulobis TariRebs. Sinauri movlenebi, romlebic erTmaneTs enacvlebian TiTqos 

SezRuduli arian sxvadasxva saxis cvlilebebiT: amboxebebi, ubedurebebi, mSeneblobebi. 

zemoT Cven vnaxeT, rogor aixsneba maTi arCevani sivrcis saqalaqo formiT. garda amisa, 

klasikuri tradiciis mixedviT es movlenebi aucileblad gamorCeuli unda yofiliyo, 

aRweris Rirsi rom gamxdariyo. magram mTlianobaSi igi sakmarisad angariSgasawevia, 

imisTvis, rom Cveulebrivi movlenebis miRma davtovoT. erTi SexedviT, hagiografiac 

istoriul dros iyenebs. moTxroba cnobili movlenebis da imperatoris zeobis wlebiT 

daTariRebas imowmebs. Tumca, sinamdvileSi faqtebi qronologiisagan da xangrZlivobis 

sazomisagan sruliad damoukideblad, Sinagani moTxovnilebis mixedviT aris ganlagebuli. 

hagiografiuli moTxroba pirovnebis adamianuri mdgomareobisagan gandgomis maradiuli 

gadmocemaa, romelic miTis Seqcevad droSi unda Caeweros. amgvarad, aixsneba, rom 

wmindanTa “cxovrebebi” xSirad maTi avtorebis mier fiqciurad, warsulis Soreul 

momentSia gadatanili, rodesac es Segnebuli anaqronizmebi damamtkicebel sabuTad 

gamoiyeneba; magaliTad, episkoposis rezidenciis mociqulTa droindeli siZvelis 

dasamtkiceblad. faqtobrivad, Cvens naSromSi moxseniebuli “cxovrebebis” umravlesoba 

hagiografis Tanamedrove Tu ara, axlobel epoqaSi mimdinareobs.  

da mainc ra adgili uWiravs movlenas hagiografiaSi? is ar uaryofs im movlenebs, 

romlebic istoriis sagansac Seadgens. magaliTad, ubedurebebi, romlebic erTmaneTs 

misdevs svimeon mesvetis “cxovrebaSi”, yvelasaTvis cnobil qronologias imowmebs.16 

TumcaRa, TiToeuli am gansakuTrebul movlenaTagan wmindanis saswauls fons uqmnis, maTi 

mniSvneloba mxolod elvarebas aZlierebs. istoriis mier warmoebuli gadarCeva 

hagiografiisaTvis damaxasiaTebeli TvalTaxedviT gamoiyeneba. magram sivrcis paraleluri 

ganTavisuflebiT wmindanTa “cxovrebebs”, romlebic am ucxo struqturas istoriul 

droSi istoriis iersaxes aZleven, SeuZliaT ganurCevlad gamoiyenon naklebsayuradRebo, 
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socialuri istoriisaTvis metad Zvirfasi epizodebi. rameTu es saukeTeso variantia 

wmindanis SesaZleblobis dasamtkiceblad. garkveulwilad, am epizodebs meti wona eqnebaT 

mkiTxvelTa TvalSi, maT ufro gulwrfelad Seafaseben yoveldRiurobasTan siaxlovis 

gamo. 

× × × 

aseTia sivrcisa da drois kategoriebis dapirispireba istoriul da hagiografiul 

TxzulebebSi da misi Rirebuleba socialuri istoriis kvlevaSi. garda amisa, es 

imavdroulad yvelaze ufro utyuari kriteriumia ori Janris gasarCevad, im dros, 

rodesac iseTi STabeWdileba iqmneba, TiTqos isini erTaderT registrSi 

gauTvicnobiereblad erTmaneTisaken miemarTebian, sadac hagiografi, sakmaod iSviTad 

istorikosi, xdeba da istorikosi, ZiriTadad, hagiografiisagan sqemebs anda mTlian 

nawyvetebs sesxulobs. amasTan dakavSirebiT, Cven SegviZlia davimowmoT ara marto ioane 

malala, evagre an Teofilaqte simokata, aramed TviT prokopic. am nasesxobas Tavisi 

logika unda hqonoda, rac calke Seswavlas moiTxovs.  

magram es ukve aRar warmoadgens Cveni kvlevis sagans da SegviZlia davaskvnaT. 

Zveli bizantiuri hagiografiis Cven mier dacvam da ilustrirebam gamoaaSkarava 

struqtura, romlis wiaRSic dasturdeba da myarad gaidgams fesvs socialuri istoriis 

informacia. eTnologebis zust struqturul analizs dRemde vxvdebiT im sferoSi, 

romelic istoriuli cvlilebis procesSi religiuri struqturebis Seswavlis 

privilegirebuli midgoma gaxda. radgan es is meTodia, romelic Sua saukuneebis 

istorikoss saSualebas aZlevs sruli gaucxoebis SegrZnebiT im warsulis mimarT, 

romelsac sakuTari nebis sawinaaRmdegod SeCveulia, mTlianobaSi Seicnos misi sagani.  

    

mTargmnelis komentarebimTargmnelis komentarebimTargmnelis komentarebimTargmnelis komentarebi    

    

1 ix. patlaJani 1981: 106-126.  
2 am terminSi statiis avtori Vs-is ukanasknel meoTxedsa da VIIs-is Suaxanebs Soris 
periods gulisxmobs.  
3 svimeon mesvete umcrosis (521-592) cxovrebis Seqmnas ioane damaskeli kviprosis 
arqiepiskoposs arkadioss miawers. Tumca, P. Van den Ven uaryofs am versias da varaudobs, 
rom igi svimeonis Tanamedrove anonimis mier unda iyos dawerili. nikifore uranosis mier 
gadakeTebuli cxovreba, ramdenime mokle versiad da qarTul da arabul Targmanebad 
Semoinaxa (leqsikoni 1991: 1985-1986). 
4 artemiosi Tu wminda mowame artemi? k. kekeliZe efrem mciris erT-erT SromaSi 
afiqsirebs wm. artemis moxseniebas. kerZod, efrem mcire mogviTxrobs, rom svimeon 
logoTetis metafrazebidan qarTuladac uTargmniaT mciredi, maT Soris asaxelebs 
swored wminda artemis wamebis daviT tbeliseul Targmans (kekeliZe 1980: 179). 
5 Savi mTa anu sakvirveli mTa, antioqiis maxloblad, siriaSi, qristianuli aRmosavleTis 
erT-erTi centri iyo, sadac svimeon mesvete moRvaweobda. am mTaze qarTvelebic eweodnen 
samonastro cxovrebas. k. kekeliZis azriT, es is svimeonia, romlis drosac saqarTveloSi 
camet asurel mamaTa erTi nawili mosula. qarTvelebs svimeonTan mWidro urTierToba 
hqoniaT. Tumca, mkvlevari Tvlis, rom svimeon sakvirvelTmoqmedis savane im dros 
(igulisxmeba VIs) qarTvelTa samwerlobo centri ar unda yofiliyo, radgan araviTari 
cnoba ar arsebobs iq literaturuli muSaobis warmoebis Sesaxeb (kekeliZe 1980:88-89). 
abibos nekreselis martvilobidan” irkveva, rom netari abibos svimeonis megobari iyo, 
Tumca, maT erTmaneTi TvaliTac ar enaxaT. Zeglis mixedviT, maT Soris sulieri 
siyvaruli sufevda, “romliTa ixilvebis Soreuli viTarca maxlobeli”. maTi urTierToba 
mimoweriT da mociqulebis saSualebiT xorcieldeboda. swored svimeonis mociquli 
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Semoxvda abibos nekresels, roca igi marzpanTan mihyavdaT: ”moarTua mas wigni evlogiad 
da kuerTxi wmidisa sÂmion mesuetisa antioqelisa sakÂrvelT-moqmedisaÁ”(abulaZe 1963: 242-
243). 
6 Teodore sikioti (VII s.) mefundukis ukanono Svili iyo, svimeon mesvete umcrosis mama 
ki, parfiumeris xelobas eufleboda. rac Seexeba dedas, netar marTas, arsebobs misi 
cxovrebis aRwera berZnulad, romlis qarTuli Targmani daviT tbels (Xs. II nax.) 
ekuTvnis. 
7 rogorc prokopi kesarieli mogviTxrobs, iustinianes didxans erT adgilze jdoma ar 
SeeZlo. igi ganuwyvetlad bolTas scemda sasaxleSi (efremiZe 1989: 60-61). 
8 gadmocemis mixedviT, iustinianes dedas Tavisi naTesavebisTvis uTqvams, rom vidre 
muclad iRebda masTan demoni daiareboda, col-qmruli urTierTobis Semdeg ki ukvalod 
qreboda (efremiZe 1989: 60). 
9 aq saubaria sabas cxovrebaze, romelic kirile skviTopolels (daaxl. 514-557ww.) 
ekuTvnis. es Zegli, kiriles danarCen oTx hagiografiul cxovrebasTan erTad, Targmnilia 
qarTulad da Semonaxulia XI s-is xelnaweriT. es xelnaweri amJamad britaneTis muzeumSi 

inaxeba (xinTibiZe 1989: 126). 
10 k. kekeliZe azustebs, rom svetze asvlamde svimeoni “TorneSi” mjdara 541-551 ww amis 
Sesaxeb araferia naTqvami a. kaJdanis redaqtorobiT Dumbarton Oaks-Si momzadebul 
bizantiis leqsikonis samtomeulSi. leqsikonis mixedviT, roca 526 w. 26 maisis miwisZvris 
dros svimeons mama daeRupa, igi wavida mTian adgilas, romelsac Pila erqva da iq Svidi 
wlis asakSi svetze avida. daaxloebiT 541 w. svimeoni sxva svetze gadadis, amjerad ukve 
sakvirvel mTaze (leqsikoni 1985). 
11 bizantiur hagiografiaSi arsebobda iseTi mimdinareoba, romelic wmindanTa cxovrebaSi 
gansakuTrebul adgils uTmobda saswaulTmoqmedebis Temas da xSirad maT calke 
Tavebadac gamoyofda. amgvar cxovrebaTa Soris k. kekeliZe asaxelebs qarTulad Targmnil 
Semdeg Zeglebs: timoTe sakvirvelTmoqmedis, svimeon mesvetis da makari megviptelis 
cxovrebebs (kekeliZe 1980: 270). 
12 avtors mxedvelobaSi aqvs demonuri modeli.  
13 bibliuri saswaulebi, maT Soris: zeTisa Ra Rvinis gamravleba, avadmyofTa gankurneba, 
mkvdreTiT aRdgoma da sxv. Zalian gavrcelebulia dasavlur hagiografiaSic. rac Seexeba 
qarTul hagiografias, n. vaCnaZis dakvirvebiT iq zeTisa da Rvinis gamravlebis saswauli 
saerTod ar gvxvdeba. samagierod, qarTuli hagiografia Zalze mdidaria sneulTa 
gankurnebis saswaulebiT, romlebic sxvadasxvagvarad varirdeba. aqedan gamomdinare, 
mkvlevari daaskvnis, rom hagiografiul TxzulebebSi dafiqsirebul saswaulTa 
umravlesoba bibliuri warmomavlobisaa da SerCeviTaa Setanili (vaCnaZe 1998: 74-75. 
saswaulebis Sesaxeb ufro vrclad ix. Tavi meore – wmindani da misi atribucia). 
14 sazogadod, hagiografia ar aris mdidari janmrTelobis mdgomareobis Sesaxeb 
konkretuli informaciiT da es arc moeTxoveba. magram, miuxedavad amisa, hagiografiul 
nawarmoebebSi mainc vxvdebiT garkveul cnobebs sneulebebisa Tu sneulTa Sesaxeb. n. 
vaCnaZe gvTavazobs qarTuli hagiografiuli Txzulebebis mixedviT Sedgenil daavadebaTa 
arasrul sias. es daavadebebi, ZiriTadad, saswaulebSia mocemuli. esenia: sibrmave, simunje, 
siyrue, eSmakismieri guema anu sicofe, gonebadacemuloba anu gonebanakluloba, sikoWle, 
enabrguniloba anu enadabmuloba, davrdomiloba, sisuste da a.S. (vaCnaZe 1998: 181-182). 
15 svimeon emeseli – erT-erTi yvelaze eqscentruli salosTagani (moxseniebis dRe 21 
ivlisi). evagre sqolastikosi iustiniane I-is (527-565) Tanamedroved Tvlis, xolo 
leontios neapoliseli (Leontios of Neapolis) mis moRvaweobas mavrikiosis (582-602) 
imperatorobis periods ukavSirebs. svimeonma 29 weli mkvdar zRvasTan mdebare udabnoSi 
gaatara, Semdeg emesaSi dabrunda da sicocxlis bolomde iq darCa. misi cxovrebis Seqmna 
leontios neapolisels ekuTvnis. Zegli qarTuladac aris Targmnili. 
leontiosma Seqmna wmindanis saxe, romelic ukiduresi TavmdablobiT sulelis rols 
TamaSobda da, amave dros, Zveli polisis tradiciul faseulobebsa da wesrigs uaryofda: 
igi quCa-quCa daaTrevda sanexveze napovn mkvdar ZaRls da kaklebis sroliTa da 
sanTlebis CaqrobiT RvTismsaxurebas xels uSlida (leqsikoni 1984). 
16 marTalia, svimeoni udabur, mTian adgilas moRvaweobda, magram avtori xSirad saubrobs 
antioqiaze: aRwers 540 w. sparselebis alyas, 542 w. Wirianobas, 577 w. miwisZvras da sxv. is 
wuxs, rom antioqielebs, gansakuTrebiT ki elitas, warmarTobis, maniqevelobis, 
astrologiuri rwmenebis da sxva mwvaleblobebis seni Seeyara (leqsikoni 1991: 1986). 
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WORK ON BYZANTINE HAGIOGRAPHY BY E. PATLEGEAN     

Rusudan Labadze 

 

 

This publication presents the translation of the article of a French byzantinist Evelyne Patlagean – “The 

Ancient Byzantine Hagiography and the Social History». This article for the first time was published in Annales 

(Economies, Sociétés, Civilisations 1.Paris, 1968). 

The work of Evelyne Patlagean is an important in many respects. On the one hand, interpretating the mental 

categories of the hagiography, she restores the mentality of the Early Byzantine society. As a record of ideas and 

mentalities hagiography reflects the change in the society. Medieval hagiography is explored for historical information, 

provided a good forum for locating social transformation. On the other hand, the method of structural analysis used in 

the article gives her an opportunity to expose a complex structure. According to French byzantinist hagiographical texts 

reveal three superposed models: demonic, scriptural and ascetic. Besides she shows the confrontation of time and space 

categories in the historical and hagiographical texts and its value in the exploration of the social history. In sum she 

argues, that the illustration of the Byzantine hagiography revealed a structure in which the information of the social 

history is evidenced. 

The present translation of E.Patlagean’s article is published with the introduction and commentaries of the 

translator 
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marine qadagiZemarine qadagiZemarine qadagiZemarine qadagiZe    

    

istorkosebs Soris sul ufro popularuli xdeba warmomavlobis Seswavla. ojaxis 

istoria qveynis istoriaa. ojaxis istoria SeiZleba aRvweroT im dasaxlebuli punqtis an 

adgilis istoriis konteqstSi, romelic am ojaxis cxovrebis adgils warmoadgenda, an 

qveynis im periodis, rodesac aRniSnuli ojaxis Sesaxeb cnobebi SemorCa, radgan yvela 

istoriuli movlena, garkveulwilad gavlenas axdens ojaxze an mis TiToeul wevrebze. 

ufro meti da meti adamiani interesdeba Tavis winaparTa vinaobis sakiTxiT. Tu erTni 

cdiloben winaprebs pativi miagon, sxvebs maTi meSveobiT sakuTari Tavis Secnoba surT. 

arqivebSi zogjer inaxeba piradi fondebi, romlebic sxvadasxva xasiaTis mraval 

saintereso dokuments Seicavs. genealogiuri gamokvlevis siRrme damokidebulia imaze, 

ramdenad srulad moaRwia Cvenamde dokumentebma. 

wevis eklesiis dekanozis makar gaCeCilaZis STamomavlebs SemorCaT arqivi, romelic 

sainteresod warmoaCens mis pirovnebas, imdroindel yofas da faseulobebs. vaqveynebT am 

arqivSi dacul ramdenime sabuTs, romlebic afiqsirebs gasuli saukunis dasawyisis 

saqarTvelos cxovrebis ramdenime moments. Mmagram vidre am masalas warmovadgendeT, 

saWirod migvaCnia mkiTxvels mivawodoT Tavad makar gaCeCilaZesTan da wevis eklesiasTan 

dakavSirebuli mokle istoriuli informacia. 

gvarebis jaWvaZe da gaCeCilaZe – istoria mWidrodaa dakavSirebuli zestafonis 

raionis sof. wevasa da am soflis wm. giorgis saxelobis eklesiis istoriasTan. 

Ggarkveul interess iwvevs gadmocemebi am gvarebTan dakavSirebiT: vinme gaCeCili diakvani 

yofila daviT aRmaSeneblis mier saqarTvelos sxvadasxva kuTxeebidan das. saqarTveloSi 

saaRmSeneblo samuSaoebis sawarmoeblad Cayvanili xelosanTagani. am xelosnebisaTvis imis 

gamo, rom maT mSeneblobamde qva jaWviseburi wesiT, anu xelidan xelSi gadahqondaT, 

gvarad jaWvaZe SeurqmeviaT. xolo im adgilisTvis, saidanac isini qvas eweodnen – “weva” 

uwodebiaT. xelosnebi iqve dasaxlebulan. im diakvnisaTvis, rogorc sasuliero 

pirisaTvis, eklesiis mSenebloba dauvalebiT. igi am eklesiis mSeneblobas Seswirvia. mis 

STamomavlebs jer gaCeCilisSvilis saxeliT, xolo Semdeg gaCeCilaZed ixseniebdnen.  

sxva gadmocemiT wevis eklesia Tamaris drosaa agebuli, xolo gaCeCili diakvani 

Tamaris mier am eklesiisaTvis Sewiruli yma jaWvaZis – daaxloebiT mexuTe, meSvide 

Taobis STamomavalia, e. i. XIV s-is II naxevris moRvawea.  

wevis wm. giorgis saxelobis eklesia samnavian bazilikas warmoadgens, XVI-XVII ss-

Sia moxatuli. eklesia safuZvlianadaa restavrirebul-rekonstruirebuli 1863 wels. 

arqiteqtor-restavratorTa erTi jgufi XI s-iT aTariReben eklesias, xolo II jgufi – 

XIV s-iT. 

sof. wevis Sesaxeb werilobiT wyaroebs Soris uZvelesia XV s-is sabuTi, 

romlisganac vigebT, rom vinme rostevan rCeulaZes Seuwiravs vanis qvabebisaTvis “wevis 

bolo” (gogelia da sxvebi). 
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1452 wels ganekuTvneba sabuTi, romliTac giorgi mefem (sof. wevis mimarT) wyaloba 

ganuaxla gogia da gognia maWavarian-siqduraSvilebs.... 

1550-70-iani wlebiT daTariRebuli dokumenti gvamcnobs, rom did Tavads vaxuSti 

abaSiZes glexi maxarobel gaCeCilaZe da misi ganayofi Seuwiravs wevis wm. giorgis 

eklesiisaTvis    (kakabaZe 1921: 24).... 

vaxuSti batoniSvili wevis eklesiis Sesaxeb wers, rom “Zirulas CrdiloeTiT da 

Sorapnis aRmosavleTiT aris wevis eklesia wminda giorgisa, saswaulT moqmedi”. 

XIX s-is bolomde gaCeCilaZeTa gvari TiTqmis mTlianad sof. wevaSi iyo 

lokalizebuli. 

gaCeCilaZeTa gvars yovelTvis mWidro kavSiri hqonda saqarTvelos eklesiasTan. 

feodalizmis xanaSi gaCeCilaZeTa gvaris erTi nawili mudam warmoadgenda saeklesio 

glexobas. XIX s-is II nax-Si iyo mama efrem gaCeCilaZe. efrem sesias Ze gaCeCilaZe iyo sof. 

aWaris eklesiis winamZRvari, gabriel episkoposis mier nakurTxi. 

efremis ori vaJi – makari da kasiane dekanozebi iyvnen. makar gaCeZilaZis Svils, 

cnobil eqims nokolozs (kolas), axlo urTierToba hqonia saqarTvelos kaTolikos-

patriarqTan. kirion II-Tan, ambrosi xelaiasTan, kalistrate cincaZesTan da daviT V-Tan. 

Sesawiravi gauRia wm. ninos jvrisaTvis saxatis gasakeTeblad, ris gamoc sakaTalikoso 

sinodis madloba daumsaxurebia. kaTolikos kalistrate cincaZis mier xelmowerili es 

madlobis sigeli inaxeba niko gaCeCilaZis STamomavlebTan.  

makar gaCeCilaZis umcrosi vaJiSvili konstantine Tbilisis saxelmwifo 

univeristetis pirvel studentTa Taobas ekuTvnoda. man sabunebismetyvelo fakulteti 

daamTavra. profesiiT istorikosma Semogvinaxa makar gaCeCilaZis arqivi, romelic Semdgom 

gaamdidra sakuTari saxsrebiT SeZenili, ojaxebSi SemorCenili sabuTebiT, sigel-

gurjebiT, romelTa nawilic mogvianebiT xelnawerTa instituts da xelovnebis muzeums 

gadasca. Ees sabuTebia: XVIII s-is xelnaweri “marxvani” da 1712 w darejan dedoflis mier 

gacemuli wyalobis sigeli. 

 1936 wels i. abulaZe s. janaSias sax. saqarTvelos sax. muzeumis direqtori k. 

gaCeCilaZes madlobas uxdis, imisaTvis rom man muzeums gadasca: 1) brinjaos nivTebi: 

samajuri 2 c. abzinda _ 2 c. isris wveri, 42-968. daculia agreTve n. CerqeziSvilis 

madloba, imis gamo, rom maT gadaecaT arqeologiuri masalebi: 42-68. 3. IV 69w. 6 cali 

moneta da minis samajuri 17-68 (27 Tebervali 1968 w.). 

1968 wliTaa daTariRebuli xelovnebis muzeumis madloba: xelovnebis muzeumis 

direqcia madlobas uxdis moq. givi aleqsandres Ze gaCeCilaZes, romelmac usasyidlod 

gadasca muzeums makari efremis Ze gaCeCilaZis mier mobarebuli sesia oTiaSviliseuli 

vercxlis azarfeSa da nino devdarianiseuli mcire langari.  

miTiTebulia, rom es nivTebi fondSi Setanilii iqneba ase: sesia oTias Ze 

gaCeCilaZiseuli azarfeSa: (sof. wevidan) muzeumis direqtori S. amiranaSvili. 

k. gaCeCilaZes didi jafa gauwevia mamisgan danatovari istoriuli nivTebisa Tu 

xelnawerebis Senaxva-SeswavlisaTvis, rasac arqivSi SemorCenili masala mowmobs. muzeumis 

direqtoris zemoT naxseneb madlobas k. gaCeCilaZis minaweri aqvs. aq vkiTxilobT: 
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“azarfeSas aweria q.azarfeSa var Rvinisa /mowadine var lxinisa,/patroni Cemi ikiTxoT 

(sesia oTiaSvilisa)’. 

frCxilebSi Cawerili gadafxekilia. givi gaCeCilaZem miTxra, rom es gaakeTa TiTqos 

luka maRraZem, wevis wm. giorgis eklesiis yofilma winamZRvarma, magram nakawri siaxlis 

gamo, saeWvod xdis am versias. fialas aweria: “q. devdarianis qalis ninosi var”. am 

nivTebTan erTad sxvac xom araferi yofila mibarebuli? amas mafiqrebinebs is ambavi, rom 

saSam 1941 wels mxolod azarfeSa maCvena mamis mier mobarebuli nivTebidan, maSin mama 

cocxali iyo. saSas gardacvalebis Semdeg didi brZola damWirda, rom es azarfeSa 

CamoetanaT TbilisSi. yovel SemTxvevaSi, mama pirnaTlad warsdgeba uflis winaSe, rom mas 

araferi daukargavs mobarebuli nivTebidan. is me davabinave xelovnebis sax. muzeumSi. k.g. 

1970w.” 

arqivSi axlac mravali unikaluri xelnaweri, sigeli, foto da gamouqveynebeli 

samecniero naSromi Tu literaturuli nawarmoebia daculi. 

maTgan gamovyofT anton kaTolikosis 1771 wlis sigels, romelsac anton 

kaTolikosis beWedi da xelmowera, agreTve erekle II-is xelmowera erTvis, aqve aris 

aTonis monastridan specialuri aTonis monastris konvertiT gamogzavnili werili makar 

gaCeCilaZisadmi bermonazon ionasagan, romelSic es ukanaskneli madlobas uxdis makars 

gaweuli daxmarebis gamo. werili 1898 wlis 18 ivlisiTaa daTariRebuli. cnobilia, rom am 

periodSi aTonis monasteri did SeWirvebaSi iyo, berZenTagan Seviwrovebul mdgomareobas 

aRwers amave wlebSi aq mogzaurobisas petre konWoSvili. aTonis monastrisaTvis gaweuli 

daxmareba makar gaCeCilaZis mxridan kidev ufro dasafasebeli xdeba, radgan TviT makars, 

rogorc arqivSi daculi dokumentebic mowmobs, sakmaod uWirs am dros. kerZod, konvertSi 

Cadebuli veqsili gvamcnobs: “veqsili amaSi Talxan, zaur cqitiSvilis da maRlakeliZis, 

gadaaxdevineT usaTuod da gadaeciT wevis eklesias. dek. makari gaCeCilaZe”. Semdgom: “aq 

inaxeba veqsili sanaxSiris eklesiis komitetis, rom maT marTebT wevis eklesiis oTxasi 

(400m) maneTi da es fuli unda gadaixados komitetma aucileblad, vinaidan wevis eklesia 

dRes TviTon aucileblad saWiroebs fuls. wevis eklesiis dek. makar gaCeCilaZe”. veqsili 

1915 wliTaa daTariRebuli. 

makar gaCeCilaZis Svilis, konstantines mogonebebidan amoRebuli cnobebidan 

vgebulobT, rom “makari iyo wevis wm. giorgis eklesiis winamZRvari da soflis 

orkompleqtiani skolis gamge (sof. weva, Sorapnis mazra, quTaisis gubernia). 

pirveli dawyebiTi skola 1860 wels gaixsna orStatian gimnaziasTan”. makari 1876 

wlidan maswavleblobda. “skola jer sesia gaCeCilaZe-oTiaSvilis saxlSi iyo, Senoba 

zeda sarTulis erT did oTaxSi”. mecenat sesias “esaxeleboda, rom skolam mis saxlSi 

daido bina. Semdeg eklesiis teritoriaze skolisaTvis qvis orsarTuliani Senoba aigo 

1890n wels. xazinis dauxmareblad. 100-120 moswavle swavlobda maSin am skolaSi”. 

makari am skolaSi 27 wlis ganmavlobaSi yvela sagans aswavlida. xolo ucvlel 

gamged iyo 41 wlis manZilze.  

efrem sesias Ze (ieses Ze) gaCeCilaZe sof. aWaris eklesiis winamZRvari iyo, imereTis 

episkoposis gabrielis mier nakurTxi. Tavis makurTxebels efremi xSirad axsenebda da 

madlierebiT igonebda. arqivSi daculia xelnaweri locvani (XVI-XVII ss-is), romelsac 
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ramdenime minaweri aqvs. iq moxsenebuli vinme grigol mRvdeli, wevis wm. giorgis eklesiis 

winamZRvari, makaris gadmocemiT, pirveli winamZRvari iyo gaCeCilaZeTagani. es gvari 

(maRali, gruza Tma) damaxasiaTebeli niSnis mixedviTaa Seqmnili. is gaCeCilTmiani adamiani 

jaWvaZis gvars atarebda Turme. gadmocemiT is jaWvaZe qarTlidan iyo mosuli. aqve unda 

aRiniSnos, romrogorc cnobilia iberiis sazRvari Sorapanze gadioda (Sorapani, skandada, 

varcixe), e.i. Zveli sazRvris mixedviTac weva aRmosavleT saqarTvelos ganekuTrvneboda. 

jaWvaZis gvariT sofel wevaSi aravinaa, xolo sakuTriv sofelSi mcxovreb gaCeCilaZeebSi 

ki Zireuli gansxvavebaa. ase magaliTad, makar gaCeCilaZis modgmas icnoben oTiaSvilebis 

saxeliT, sabuTebSic ase werdnen gaCeCilaZe-oTiaSvili. es oTia iyo mama sesia gaCeCilaZis. 

metsaxelad did oTias eZaxdnen, sesia mSromeli da Wkviani adamiani iyo, ris gamoc qoneba 

daagrova da Tavi gamoisyida mebatone maWavarianisagan. amis Semdeg maleve gamocxadda 

glexTa ganTavisuflebis Sesaxeb brZaneba. 

sesias vaJebidan or Svils efremsa da samsons im droisaTvis Sesaferisi ganaTleba 

misca.  

efremi monasterSi iyo aRzrdili, etyoba, samRvdelod amzadebda, xolo samsons 

samoqalaqo saswavlebeli hqonda damTavrebuli da ara sasuliero da mainc mRvdlad 

akurTxebina. 

efrems hyavda 5 vaJi da 3 qali. makari efremis ufrosi Svili iyo. mas sasuliero 

saswavleblis kursi hqonda damTvrebuli, Semdeg seminariaSi aRar gaugzavniaT. sul ocisa 

Tu ocdaerTisa iyo, roca efrems SeurTavs ufrosi SvilisaTvis (makarisaTvis, – m. q.) 

coli – ana ivanes asuli arabiZe”. rogorc k. gaCeCilaZe ixsenebs, “deda metad Wkviani da 

keTili gulis adamiani iyo... gonebis sifxizlem Svilebi umaRles saswavlebelSi 

Seayvanina. maT 7 Svili hyavdaT da aqedan 6 umaRlesi ganaTlebiT iyo, ori maTgani 

sasuliero seminariidan wavida universitetSi”. makaris umcrosi vaJi k. gaCeCilaZe jer 

wevis orkompleqtian saswavlebelSi swavlobda, xolo Semdeg quTaisis gimnaziaSi. 

quTaisSi igi mamidis saxlSi cxovrobda, romlis meuRlec iyo mRvdeli abiaTar 

iakobaSvili. iakobaSvilis gamocemuli saswavlo saRmrTo istoria, amave arqivSia daculi. 

aqvea maTi suraTebic.  

rogorc k. gaCeCilaZe ixsenebs, makari gansakuTrebuli pativiscemiT sargeblobda 

ojaxSi, es Cven Cagvinergao dedam da mamam ganamtkica Tavisi qceviT. mama ise gardaicvala, 

rom arcerTi Svili, ufross garda, mas “SenobiT” ar mimarTavda. yvela “TqvenobiT” 

velaparakebodiT mamas, werilSiac aseTi iyo mimarTva, ase rom, mamis sityva kanoni iyo 

CvenTvis”.  

gimnaziisaTvis yvela Svili makars moumzadebia da “arc erTi ar 

gamovbrunebulvarT gamocdebidano”. igi xSirad sxvebsac amzadebda gamocdebisaTvis. 

mogonebebSi sainteresod aris aRwerili dResaswauli kvirikoba. “sof. wevaSi 15 

ivliss wm. kvirikesa da wm. ivlitas dRes gansakuTrebuli pativiT aRniSnavdnen. Tu 

mosanaTlavi hyavdaT, am dRes unda moenaTlaT”. sof. wevaSi wm. giorgis saxelobis 

uZvelesi eklesiaa agebuli. aq aris ganTqmuli “uZravi” wm. giorgis xati, romelsac 

mxolod did dResaswaulze gadmoasvenebdnen xolme mRvdlebi, Semoatarebdnen eklesiis 

irgvliv samjer, mesame Semovlis Semdeg, CrdiloeTis karebTan kibis SemaRlebul baqanze 
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Sedgebodnen da daiwyebdnen damwyalobebas, vis ra hqonda, Tu hyavda Sesawiravi mohqonda 

moZRvarTan da mileTis TandaswrebiT locavda Semwirvels: “Semouwiravs, amas da amas ese 

da es sadRegrelod da sasikeTod. uSvelos wm. kvirikem da gaaZlieros!” daasrulebda 

winamZRvari, rasasc xalxi SeZaxiliT udasturebda da e. i. imeorebda moZRvris ukanasknel 

sityvebs.  

makar gaCeCilaZis mravalmxriv saqmianobaze arqivSi daculi masala metyvelebs. 

sabuTebs Soris erT-erTi iZleva cnobas, rom makars ganuaxlebia wevis eklesia. sabuTi 

1904 wlis 29 TebervliT TariRdeba. 

gasabWoebis Semdeg wevis eklesia daixura. makari SemTxveviT gadaurCa ZirulasTan 

daxvretas, sadac igi miyvanili hyavdaT sxvebTan erTad da misma namowafarma 

gaaTavisufla. 

“makari iZulebuli Seiqmna mRvdlobaze aeRo xeli, magram anafora ki ar gauxdia, 

arc rwmenisaTvis uRalatnia, ris gamo gvariani usiamovneba SemTxvevia da ara erTxel. ras 

izam, rwmenis gamocvla araa advili”. - naTqvamia k. gaCeCilaZis mogonebebSi. 

gansacdelis Jams moTmineba iyo misi simtkice, igi Seguebas ar cdila. makar 

gaCeCilaZis arqivSi daculi cnobebiT vigebT, rom 30-ian wlebSi mas ukiduresi gaWirvebiT 

ucxovria. avadmyofobis dros ramdenjerme gauqurdavT misi saxli da, SesaZloa, mravali 

mniSvnelovani ram maSinac daikarga. agreTve erT-erTi weriliT vigebT, rom mas 

samaswavleblo saqmianobis damtkiceba mosTxoves da igi asaxelebs mis yofil 

moswavleebs, romelnic amas daadastureben. 

rogorc gadmocemiT cnobilia, quCaSi anaforaSi gamosuli makari xSirad 

Tavdasxmis msxverplic gamxdara imdroindeli ideologiiT gamsWvaluli axalgazrdebis 

mxridan. magram mas gardacvalebamde ar gauxdia anafora. rudunebiT inaxavda 

xelnawerebsa Tu siwmindeebs im droSic, rodesac SeiZleboda amisaTvis daesajaT. ase 

magaliTad, 1925 wliTaa daTariRebuli arqivSi daculi werili, sadac daviTi (episkoposi, 

– m. q.) sTxovs makars, misces mas is wminda nawilebi, romelic makars aqvs.  

makar gaCeCilaZis vercxlis jvari misi qaliSvilis STamomavlebTan inaxeba. am 

jvriT iyo igi, rodesac 1943 wels saavadmyofoSi mihyavdaT da qaliSvils uTxra, _ “rom 

gamoval, berad aRvikvecebi markozis saxeliTo” _ es misi ukanaskneli survili ver 

Sesrulda.  

aseTi adamianebi awmyoSi damcirebas da ASeviwroebas upirispireben Rirsebas, 

romelsac Tavisufleba moitans, magram es TavisTavad ar warmoqmnis Rirsebis survils, 

Rirseba SigniT unda iqnas xelaxla aRmoCenili. 

    

I. 1904 wels dawerili werili: I. 1904 wels dawerili werili: I. 1904 wels dawerili werili: I. 1904 wels dawerili werili: orad mokecil Tabaxze. melniT naweri (yavisferi). 

TavSi aweria: “kopio proeqtisa”  

aTas cxraas oTxsa wel;sa Tebervlis 29 dResa Cven qvemore xelis momwerTa, erTis 

mxriT Sorapnis mazris sofel wevas mcxovrebT” - wevas w. giorgis eklesiis winamZRvarma 

makari gaCeCilaZem, sevasti miqelaZem da murman Saqaras Ze gaCeCilaZeebma da arsena gargias 

Ze WankotaZem da dimitris Ze feraZem (Camatebulia, – m .q.) wevis ekklesiis mrevlisagan 

aRrCeulTa pirTa, wevis ekklesiis kapitaluri gadakeTebisaTvis marTuli mrevlis 



m.m.m.m.    qadagiZe   qadagiZe   qadagiZe   qadagiZe                                                                                                                                           dekanoz dekanoz dekanoz dekanoz makar gaCeCilaZis saarqivo masalebimakar gaCeCilaZis saarqivo masalebimakar gaCeCilaZis saarqivo masalebimakar gaCeCilaZis saarqivo masalebi    

 

 261 

ganaCeniT 21 agvistodan 1903 w. vixelmZRvaneleT, ra miss u~d usamRvdeloesobis imereTis 

episkopozis leonidis mier am ganCenazed gardawyutilebiT da meores mxriT qvis ostatma 

TaTris qveSevrdomT dimitri giorgi parmakxunovma davrdeviT ese piroba ekklesiis 

kapitaluri remontisaTvis Semdgom pirobaTa zeda: 1) me ostati dimitri parmaksunovi 

valdebuli var mivaSeno dasavleTis mxriT wevis ekklesias samreklo qvitkirisa, aRvaSeno 

aRmosavleTiT marjvniv da marcxniv salaro da samsxverplo trapezze TvalveTis qvisa, im 

xariT da sworeT ise, rogorc am ekklesiis gardakeTebis aslia arxiteqtorisagan 

Sedgenili, zemod qvitkiris cis mouxsnelad, xolo salaroSi da samsxverploSi, agreTve 

samreklos moSenebul oTaxebSi gavakeTo kargs betonzed gakeTebuli cementisagan 

(gadaxazulia }agreTve Sevleba da am ostats gavakeTebino amas Tan unda gamossWra 

samxreTis mxarezed kari, rogorc aris CrdiloeTis mxrisaken, xis karis Camokidebis 

garda yvelaferi movawyo e. i. qvis CarCoebiT, garedan Sesaferi kibec gaukeTo, ekklesias 

TaRidan sacuravos qveS rac meti qva yria, is gamovyaro da cazed Tu saWiro iyos 

cementis dasxma gavukeTo Cvenebisamebr komitetisa. motexa, aSeneba, gaTla da yovelisfari 

gakeTeba da ostatoba, kiris da zeda 

Savi muSa yvelaferi Cemis xarjiT unda gakeTdes svetebis da yuris qvebis motexis 

garda. amasTanave gamoviRo SigniT karebi salaroebisa da samsxverploisa oTxive, rogorc 

planSi aris naCvenebi. amasTanave cokolis gareT gaukeTo yovelive mxridgan parmakxunovma 

miviRo Tqven komitetisgan aTas samasi maneTi (1300 m.) fulis miReba iqneba yovelTvis dro 

da dro namuSevris faris mesamedi (Camatebulia, – m .q.) unda darCes zalogad da momeces 

maSin, roca sasuliero mTavrobisagan jerovnad iqneba Semowmebuli da miRebuli 

remontebi. 2) Cven komitetis wevrni valdebulni varT mogizRoT Tav-Tavis drozed yvela 

zemo Tqmulis gakeTebisaTvis fuli muSaobis Semowmebis Tanve . bolos, roca sasuliero 

mTavroba an arxiteqtori Seamowmebs da nakeTeboba mowonebuli iqneba, ori kviris 

ganmavlobaSi Senobis miRebisa uTuod gizRoT darCenili fuli. komiteti valdebulia 

yovelive masala ekklesiisa iyidos da moitanos ekklesiazed xaraCos masalebi yovelive 

Cven unda mogitanoT da gakeTebiT ki Tqven ostatma gaakeToT. wyalic komitetis 

valdebulebaa mogitanos, (kontraxtis Sesadgeni xarji Tqven komitetebis aris). 3) Sovna 

qvisi sadac unda iqnes Cven komitetma unda vuSovnoT da mogitanoT, xolo motexiT Tqven 

unda motexoT Tqvenis xarjviT.  

4) me ostati dimitri parmaksenovi valdebuli var muSaobas. 

mivadge am martis Sua ricxvidgan da gavakeTo ori wlis damlevisas, Tu masalis 

moutanlobiT dabrkoleba ar gveqneba. 

5) marTalia planSi moyvanilia cis moxsna, magram radganac samreklos vadgamT Sig 

dazianebul kedels, amisaTvis saWirod aRar vracxi cis CamoRebas. ukeTu sasuliero 

mTavrobac da guberniis arxiteqtori nebas dagvrTams. amisaTvis cis mouxsneloba 

arcerTis mxarisaTvia ar unda CaiTvalos planis am pirobis darRvevad. 6) orive mxare 

valdebuli varT davicvaT es piroba da damrRvevi mxare ixdis marTlis mxaris 

sasargeblod xuTas maneTs Strafs. namdvili kontrasti iwyeba sasuliero an komitetis 

xelSi da piri misi qvis ostats. ufro garkveviT kontraxtis gagebisaTvis vasmenT orive 

mxare, rom dimitro parmaksunovis gasakeTebelia qvis saqme yovelive Tanaxmad planisa 
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garda xe, garda amisa roca danamdvilebuli iqneba ostatisagan aRebuli saqme erTi Tvis 

ganmavlobaSi valdebulia komitetebi Seamowmos sikeTe Senobis da dRidan Semowmebisa ori 

kviris ganmavlobaSi uxados darCenili fuli masSina Cven sakuTar xels vawerT: 

Tavmjdomare komitetisa mRvdeli makari gaCeCilaZe. 

 

komitetis wevrni sevasti miqelas Ze gaCeCilaZe 

    arsena gogias Ze WankotaZe 

    dimitris 

    murman Saqaras Ze 

 

 

meoTxe gverdze lurji melniT aweria Svilebisadmi anderZi makaris da misi 

meuRlis makaris xelimoweriT da eklesiis beWdiT damtkicebuli. mrgval beWeds aweria: 

„wm. giorgis ekklesia 9 (1933 w. 1 Tebervali)“. 

    

II. daxveuli sabuTi ( II. daxveuli sabuTi ( II. daxveuli sabuTi ( II. daxveuli sabuTi ( 22,5m X56,5sm) 

 

q: nebiTa: da: SewevniTa: TvTisaTa: da: mamisa ZisaTa: da: sulisa: wmindasaTa: 

meoxebiTa: (yovel) ad: uxrwnelisaL dedisa: misisaTa: da: yovel;Ta: zecad isa: ZalTas 

mTavar: angelozTa: miqael: da g(abri) elisaTa: wmindaTa: mRvdelT: mTavarTa: didisa: 

vasilisa: grigoli: (RvTis): metyvelisa: da: iovane: iq: pirisaTa: da: wmindaTa: TavaTa: 

mociqulTa: petresiTa: da: pavlesiTa: da: yovelTa: mociqulTaTa: wmindaTa: 

winaswarmetyvelTa: mose: arn: iese: daviT: (isaia): ieremia: da yovelTa: winaswar: metyvelTa: 

wmindaTa: mxedarTa: giorgi: dimitri: evstaTi: da yovelTa: mxedarTa: raodenica: 

svinaqsarSi: sweria: wmindani: amaTis: mindobiTa: da: SuamdgomlobiTa: ese: ukunisamde: 

asamTa: da: xanTa: gasaTavebeli: da: Svilis: SvilTa ese: nasyidobisa: wigni: da: sigeli 

dagiwereiT: da: mogeciT: Cven: mirvananT: TamTas, Svilebma: giorgim: zurabam: Saqaruam: 

ladam: da Cvenma: dam: Tamarma: Sen: xojasL Svilebs: baRdasarasL magasa: Sensa: mosesa 

SvilTa: TqvenTa: giorgis: da: daviTasa: da: saxlisa: Tqvenisa momavliTa: ase: rome: Cven: 

qrcxi;vans; ori: duqani: gvqonda: nasyidi: sifliTa: da: gayidviTa: movindomeT: imisi: da: 

mogyideT: ori: duqani: erTi: Cveni: oTxisave: mamisa: da: erTi: Cveni dis aris: Tu: imis: 

duqnis: anbavi: da: salaparako: moxdes: amaisi: pasuxis: gamcemic: isev: Cven: am: nairaT: 

viyvneT: aris: amisi mijna: iqiTa: midgma: Camovardnis: Svilisgan: rom: nasyidi gaqvs: isec: 

imisi: Zmis: welis: duqnis: midgmamdin: ukanac: kidev: imis: Zmis: wulis: duqanis: midgmamdin: 

kidec: rom gaurimjavT: naxevari: imisi: ukana: midgomamdin: erTi: gverdi: kidev: im aT: 

duqnis: mijnamdi: ragvaraTac: (Zvali)ls: Cvens: nasyidobis 

sigelSi: sweria: (aZlevT): fasi: sruli: riTac: Cveni: guliT: Sesjavrdeboda; aRara: 

darCara: Cveni: TqvenTan: salaparako: mogaxmaros: es: Cvengan: misyiduli: duqnebi: Tu: vinme: 

wami gedaos: piris: da: pasuxis: gamcemi: Cven: isev: am gvaraT: (?) Cven: Zmebma: gavsceT: pasuxi: 

da: naxevari: Cvenma: dam: Tu vinme: mogiSalos: es: sigeli: isimc: moiSleba: Tavis: saxisagan: 

masamca: edebis: keTri: meezira: SenaTvali: iudasi: da: Zrwo;lasa: kaenisa:  
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(meore gverdze weria, _ m .q.) 

raTamc: nu: ixsneba: suli: misi: jojoxeTisagan: amin: 

damamtkicebeli: 

RTn: akurTxosL aris; amisi: mowme: Tavad: RTi: da: kacTagan: nacvali; qaixosrovis: 

(Svili): giorgi: (...) siZe: qalis (...) SarbaRdasaras: Svilis: gurgenis: damiweria: da: mowmec 

var: amisa: daiwera: ese: wigni: Tebervlis: damdeqs: qks: umd q. Ckn: mirianaT: Tamazas: 

Svilebma: Saqaram: da: aRam: am: xeiTis: dawerils: yabuli gvaqvs: da beWedi. ara gvqonda: da: 

es: Cveni xelia+++  

 
 
 

(aqve rusulad) 

182222 года сентября 20
20

 дня сий документ Верховного грузинского Правительства  

В Экспедиции суда 

xelmowerilia qarTulad – (ar gairCeva, _ m. q.) 

 

 

 

III.III.III.III.    veqsili: veqsili: veqsili: veqsili: konvertSi Cadebuli werili _ konverts aweria “veqsili amaSi Talxan 

zaur cqitiSvilis da maRlakeliZis, gadaaxdevineT usaTuod da gadaeciT wevis eklesias, 

“dek. makari gaCeCilaZe. “mrgvali beWedia. SuaSi “19.1.20” garSemo _ “Zirula, quT. gub. 

ganyofil”. SigniT patara furcelze melniT “aq inaxeba veqsili sanaxSiris ekklesiis 

komitetis, rom maT marTebT wevis ekklesiis oTxasi (400 m) maneTi da es fuli unda 

gadaixados komitetebma aucileblad vinaidan wevis ekklesia dRes TviTon saWiroebs 

fuls wevis ekklesiis dek. makari gaCeCilaZe”.  

aqvea oTxfurcliani, oTxad mokecili. dawerilia or gverdze moyavisfro melniT. 

3-4 gverdebi carielia. werilis bolos II gverdze aris beWedi orTaviani arwivis 

gamosaxulebiT, mrgvali. warwera ar ikiTxeba. werili: - “1915 welsa seqtembris 7-sa dResa 

Cven qvemore amisa xelis momwerebma sofel sanaxSireSi mocxovreblebma sanaxSiris wm. 

giorgis ekklesiis aRmSeneblis komitetis wevrebma azn. Tamxan zurabis Ze cqitiSvilma da 

glexebma: murZayan rostomis Ze maRlakeliZem da vano almasxanis Ze maRlakeliZem aviReT 

sanaxSiris axlaT Senebulis ekklesiis saWiroebisaTvis oTxasi (400) maneTi naRdi fuli 

wevis wm. giorgis ekklesiisadgan sami wlis vadiT, romeli fulic wevis eklesias 

enaxeboda xazianSi. ama xazinis kniJkiT #4187/319 da Cvena komitetebi valdebuli varT 

yovlis mizez gareSe vadaze miuzRoT moxsenebuli oTxasi maneTi wevis eklesias. rasa Sina 

Cven sakuTar xels vawerT da valic Cvenia vano almasxanis Ze maRlakeliZe amis uwerilo 

q: me: mirananT: Tamazas: Svilma" 

giorgim: zeTi: dawerilis: sigelis: 

yabuli: maqvs: es: Cemi xelia:+  

q ( ) m( ) iRa (---) da 

daviT m: Saqaras pirobiT  



m.m.m.m.    qadagiZe   qadagiZe   qadagiZe   qadagiZe                                                                                                                                           dekanoz dekanoz dekanoz dekanoz makar gaCeCilaZis saarqivo masalebimakar gaCeCilaZis saarqivo masalebimakar gaCeCilaZis saarqivo masalebimakar gaCeCilaZis saarqivo masalebi    

 

 264 

= bisa gamo amis magier da Cem mxriTac xels vawer: aznaur Talxan zurabis Ze cqitiSvili. 

murZayan rostomis Ze maRlakeliZe . sinamdvilesa veqsilisas vamowmebineb xelismoweriT 

da saxelmwifo beWdiT dasmiTa seqtembris 7 dResa 1915 welsa, Sorapnis sablaRaCino 

olqis blaRaCini mR. daviT suxaSvili” (beWedi,. _ m. q.).    

2) konverts aweria fanqriT _ “mamis sabuTebi”. SigniT ori mokecili furceli, 

erTia patara _ melniT weria;  

“s. wevis Temis Tavmjdomares s. wevas mcxovreblis moq. makari gaCeCilaZisagan. 

Txovna 

me vmsaxurobdi maswavleblad skolaSi 1876-1917 wlamde. zestafonis raionis 

ganaTlebis ganyofilebis gamges vsTxov ,moeca mowmoba CemTvis maswavleblobis 

namsaxurobisa, magram gamgem mipasuxa, rom am wlebis sabuTebi dakarguliao. mirCia, rom 

daasaxelo 3-4 mowafe, romelTac SeuZliaT daamtkicon namsaxureba da maSin SegiZlia 

aiRo mowmobao”.  

amaze gTxovT dakiTxoT mowmeebs, wevaSi mcxovreblebs: grigol, akaki oTias Ze, 

giorgi simonis Ze, nikoloz oqruas Ze, giorgi gaCeCilis Ze gaCeCilaZeebs da varden berias 

Ze WankotaZes da Tu daamtkicon Cemi namsaxureba gTxovT miboZoT mowmoba Sesaxeb imisa, 

rom me aRar viricxebi ojaxis meuZroxeT(?) Cemo moxucebulobisa gamo da rom Cemi ojaxis 

gamgeT iricxeba dRes Cemi Svili grigol makaris Ze gaCeCilaZe, xolo me viricxebi ojaxis 

mwevrad. 

  moq. makari gaCeCilaZe 17 seqtemberi 1934 w.” 

a) amaSivea furceli melniT Sesrulebuli warweriT: “dakargili veSCebis sia. 

romelic moaxdian valiko giorgis Ze gaCeCilaZem (luliam)” 

fanqriT:  

“pirvelaT zarali nivTebisa”  

1. pirveladac - 2,000 maneTi 

2. meoredac - 2, 000 maneTi 

3. mesameT - 4 000 man. 

da sruliad - 5, 000 maneTis. 

SigniT Tabaxisxela furcelze melniT:  

1925 welSi Seviqeni Zlier avadyofniT (1924 wels daiWires misi vaJi k.g. da igi 

ramdenime xani metexis cixeSi iyo, – m.q.) da wamoiyvanes q. TbilisSi Cem kolasTan 

(nikoloz gaCeCilaZe, vaJi - m.q.). da mieqima da momarCina, viyavi TiTqmis 5 Tve. am dros, 

rodesac qalaqSi viyavi gamitexes s. wevaSi saxli da mompares Tu raime mqonda 

datovebuli, an SigniT saxlSi, an gareT ezoSi”. 

m. gaCeCilaZis saxli orjer gautexavT da yvelaferi wauRiaT, an daumtvreviaT. 

rogorc wers. gamotyda misi Tanasofleli, romelmac Tqva, revolveris ZaliT Semagdeso 

saqurdavad, SesaZloa mravali ram am drosac dakarguliyo.  

arqivSi aris daculi veqsilebi, xelnawerebi da beWdiT damtkicebuli sabuTebi, 

romlebic warmoaCens makar gaCeCilaZis saqmianobas.  
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damowmebanidamowmebanidamowmebanidamowmebani    

    

mimarTvamimarTvamimarTvamimarTva: sruliad saqarTvelos kaTolikos-patriarqis uwmindesisa da unetaresis ilia 
meorisadmi mimarTvis werili (gaCeCilaZeTa sagvareulo mimarTva).    
gogeliagogeliagogeliagogelia    da da da da sxvebisxvebisxvebisxvebi:::: a. gogelia, g. WeiSvili, o. cabaZe – 1955 wels Catarebuli wevis 
eklesiis aRweris oqmi daculia saqarTvelos kulturis ZeglTa sarestavracio 
saxelosnos arqivSi.    
kakabaZe 1921:kakabaZe 1921:kakabaZe 1921:kakabaZe 1921: s. kakabaZe. dasavleT saqarTvelos saeklesio sabuTebi, I, tfilisi: 
universitetis gamocemani (1921).    

 

 

 

MATERIALS FROM THE ARCHAIVE OF TSEVI CHURCH DEAN MAKAR 

GACHECHLADZE     

    

Marine Kadagidze 

 

 

The achive of Tsevi Church Dean Makar Gachechiladze contains many valuable historical sources: juridical 

documents, chartars, photos, memories etc. On a ground of these meterials through the prism of one family one can 

reconstruct a vivid picture of live of Georgian society of the 20
th

 c.  

Three documents from these archive with introduction and comentaries are published by the grand daughter of 

Makar Gachechladze.  
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gamoxmaureba qeTevan manias istoriografiul naSromebzegamoxmaureba qeTevan manias istoriografiul naSromebzegamoxmaureba qeTevan manias istoriografiul naSromebzegamoxmaureba qeTevan manias istoriografiul naSromebze    

    

goneli araxamiagoneli araxamiagoneli araxamiagoneli araxamia    

 

sayovelTaod cnobilia, Tu ra xangrZlivi da mdidari tradicia gaaCnia CvenSi 

istoriografiul Ziebebs. TviT istoriuli mecnierebis sakvlevi problematikis 

gamravalferovnebisa da ganviTarebis intensiurobis zrdis kvalobaze dRiTidRe 

farTovdeba istoriografiuli kvlevebis Tematika da areali. am fonze, savsebiT 

bunebrivia, rom Tavi eCina istoriuli mecnierebis erT-erTi mniSvnelovani dargis, 

wyaroTmcodneobis ganviTarebis istoriis Seswavlis aucileblobas. am mimarTulebiT 

araerTi mniSvnelovani naSromi Seiqmna gasuli saukunis bolo meoTxedSi (g alasania, 

g. anCabaZe, r. kiknaZe, m. CxartiSvili, e. xoStaria-brose da sxv.).  

qarTuli wyaroTmcodneobis istoriis sakiTxebze nayofierad muSaobs istoriis 

doqtori qeTevan mania, romelic bare aTeuli welia gulmodgined ikvlevs qarTuli 

wyaroTmcodneobis ganvlil gzas bolo ormocdaaTi wlis ganmavlobaSi. kvlevis Sedegebi 

aisaxa or monografiaSi (wyaroTmcodneobiTi kvleva saqarTveloSi XX s-is 60-iani 

wlebidan 2007 wlamde, Tb., 2008; wyaroTmcodneobiTi kvleva saqarTveloSi : dokumenturi 

wyaroebi, Tb., 2009), rasac win uZRoda aRniSnuli problemis calkeuli sakiTxebisadmi 

miZRvnili statiebi da prezentaciebi sxvadasxva samecniero forumze. 

avtori farTo gegmiT ganixilavs sakvlev problemas, rac Tavad kvlevis obieqtis _ 

qarTuli wyaroTmcodneobis ganviTarebis mravalmxrivobiT aris ganpirobebuli. is kargad 

acnobierebs am garemoebas da savsebiT marTebulad axdens saanalizo periodSi 

wyaroTmcodneobis dargSi TavCenili mravalricxovani istoriografiuli faqtebis jer 

Tematur sistematizacias, Semdeg ama Tu im mimarTulebiT miRebuli Sedegebis analizs. 

amitom, bunebrivia, TvalsawierSi eqceva qarTuli da ucxouri naratiuli, dokumenturi, 

epigrafikuli, numizmatikuri wyaroebis moZiebis, publikacias garegani da Sinagani 

kritikis sferoSi specialistebis mier gaweuli saqmianobis Sedegebi. 

avtori detalurad warmogvidgens Zveli qarTuli matianeebis krebulis, “qarTlis 

cxovrebis” Seqmnisa da ganviTarebis etapebis, struqturis, Semadgeneli matianeebis 

atribuciis, teqstologiis, cnobaTa sandoobisa da Rirebulebis Taobaze specialur 

literaturaSi SemuSavebul koncefciebs da Sesabamis argumentacias. igive unda iTqvas 

qarTuli agiografiis Seswavlis istoriaze. warmoCenilia “moqcevaÁ qarTlisaÁs”, 

“SuSanikis wamebis”, “evstaTi mcxeTelis martvilobis”, “serapion zarzmelis cxovrebis”, 

“asurel mamaTa cxovrebis” da sxva pirvelxarisxovani agiografiuli Zeglebis 

wyaroTmcodneobiTi Seswavlis saqmeSi miRweuli Sedegebi. aseve sagangebo ganxilvis 

sagania ucxouri naratiuli wyaroebis kvlevis istoria. avtori dawvrilebiT aRnusxavs 

saanalizo periodSi saqarTvelos istoriisaTvis metad faseuli Zveli berZnuli, Zveli 

somxuri, Turquli, sparsuli, franguli, italiuri, germanuli wyaroebis istorias da 
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saTanado gamokvleva-komentarebiT samecniero mimoqcevis Semotanis saqmeSi qarTvel 

mkvlevarTa TvalsaCino miRwevebs. 

avtoris kvlevis arealSi eqceva aRniSnul xanaSi qarTuli diplomatikis 

ganviTarebis istoria mTeli Tavisi mravalmxrivobiT. masalas alagebs Tematur-

qronologiuri principiT da aqedan gamomdinare Tanmimdevrulad exeba qarTuli 

iuridiuli aqtebis (wyalobis, Sewirulobis, nasyidobis wignebi da a. S) epigrafikuli da 

minaweri sabuTebis, epistolaruli Zeglebis, sulTa matianeebis da a. S. gamocemisa da 

maTi wyaroTmcodneobiTi kritikis mimarTulebiT ganxorcielebuli muSaobis ZiriTad 

Sedegebs. ucxouri dokumenturi masalis publikaciaTa erTi nawili ganxilulia sagareo 

urTierTobebis Tematikis WrilSi, saxeldobr, ruseTTan, kavkasiisa da evropis qveynebTan 

saqarTvelos urTierTobebis amsaxveli dokumentebis Seswavlis mdgomareoba calke 

msjelobis sagania, calkea ganxiluli osmaluri da sparsuli dokumentebis 

wyaroTmcodneobiTi Seswavlisa da gamocemis sakiTxebi. 

avtori specialurad Cerdeba gansaxilvel periodSi wyaroTmcodneobis Teoriuli 

problemebis damuSavebaSi qarTveli specialistebis Rvawlze. reliefurad aCvenebs, rogor 

zrunaven isini calkeuli wyaroebis an wyaroTa jgufebis Seswavlis procesSi dagrovili 

gamocdilebis ganzogadoebaze. 

QqeTevan manias monografiebis Sinaarsis gacnoba myar safuZvels iZleva imisaTvis, 

rom xazgasmiT aRiniSnos avtoris profesionalizmi da naSromebis didi Rirebuleba. 
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wyaroTmcodwyaroTmcodwyaroTmcodwyaroTmcodneobiTi kvlevebi, istoriografianeobiTi kvlevebi, istoriografianeobiTi kvlevebi, istoriografianeobiTi kvlevebi, istoriografia    

da mecnierulida mecnierulida mecnierulida mecnieruli    orientirebiorientirebiorientirebiorientirebi    

    

lia axalaZe lia axalaZe lia axalaZe lia axalaZe     

 

qarTuli wyaroTmcodneobiTi kvlevebis Seswavla da erTiani istoriografiuli 

xasiaTis naSromis Seqmna istoriuli mecnierebis erT-erT umniSvnelovanes problemas 

warmoadgens, radgan saistorio azrovnebis ganviTarebis done wyaroTmcodneobiTi 

kvlevebis xarisxiTac ganisazRvreba. miT ufro, rom qarTul wyaroTmcodneobaSi ar 

SeimCneva drois mkveTri zRvari sabWoTa epoqis wyaroTmcodneobasa da Tanamedrove 

qarTul wyaroTmcodneobas Soris. kvalificirebuli kvleva mkiTxvels naTlad dauxatavs 

qarTuli wyaroTmcodneobis ganviTarebis realur istoriul suraTs, amave dros 

warmoaCens am mimarTulebiT gansaxorcielebel aucilebel kvleviT samuSaos. es metad 

mZime da qarTuli saistorio azrovnebis ganviTarebis SeswavlisaTvis mniSvnelovani saqme 

axalgazrda mkvlevarma istoriis doqtorma qeTevan maniam itvirTa, romelic bolo aT 

welze metia intensiurad ikvlevs saqarTveloSi wyaroTmcodneobiTi kvlevebis 

ganviTarebis istorias. 

2008 wels gamoica qeTevan manias monografia “wyaroTmcodneobiTi kvleva 

saqarTveloSi XX saukunis 60-iani wlebidan 2007 wlamde” nawili I. redaqtori istoriis 

mecnierebaTa doqtori, profesori mariam CxartiSvili. naSromi Sedgeba Sesavlis, sami 

Tavis, daskvnis, gamoyenebuli literaturisa da rusul enaze Targmnili sakmaod farTo 

reziumesagan. monografia warmoadgens avtoris mier ukanasknel wlebSi qarTuli da 

ucxouri naratuli wyaroebisa da wyaroTmcodneobis Teoriuli problemebis Sesaxeb 

Seqmnili istoriografiuli xasiaTis kvlevebis erTgvar Sejamebas. sagulisxmoa, rom 

qarTul istoriografiaSi am tipis kvleva pirvelad ganxorcielda da gamoica calke 

monografiis saxiT.  

rogorc aRvniSneT, monografia istoriografiuli xasiaTisaa da masSi warmoCenilia 

XX saukunis 60-iani wlebidan 2007 wlamde qarTul wyaroTmcodneobaSi arsebuli viTareba. 

bunebrivia, rom avtors didi Sroma aqvs gaweuli da Seswavlili aqvs TiTqmis yvela 

qarTuli da ucxouri naratiuli wyaros Sesaxeb arsebuli kvleva, warmoCenilia 

aRniSnuli kvlevebis siaxle da samecniero Rirebuleba, gaanalizebulia am naSromebis 

roli da adgili qarTuli wyaroTmcodneobis ganviTarebis istoriasa da saqarTvelos 

istoriis Seswavlis saqmeSi. am tipis kvlevas gansakuTrebuli mniSvneloba eniWeba 

istoriografiaSi, radgan maTSi erTad aris Tavmoyrili ama Tu im sakiTxis irgvliv 

arsebuli samecniero xasiaTis naSromebi, rac sakiTxiT dainteresebul mkiTxvels 

daexmareba gaiRrmavos codna da dasaxos momavali kvleviTi muSaobis mimarTulebebi. 

monografiis samive TavSi avtori ganixilavs yvela im saistorio wyaros Sesaxeb arsebul 

samecniero- kvleviT literaturas, romelic XX saukunis 60-iani wlebidan 2007 wlamde 
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aris Seqmnili. aseT vrcel qronologiur monakveTSi mravalricxovan istoriografiul 

faqtebze dayrdnobiT avtori cdilobs mkiTxvelis Tvalwin gaacocxlos dargis 

ganviTarebis kompaqturi istoria, ris safuZvelze axalgazrda mkvlevarTaTvis 

SemuSavebulia rekomendaciebi.  

qarTuli naratiuli wyaroebisa da ucxoenovani wyaroebis Sesaxeb arsebul 

samecniero kvlevebs Soris avtori gansakuTrebul yuradRebas uTmobs qarTuli saistorio 

Txzulebebis krebulis “qarTvelT cxorebis” (“qarTlis cxovrebis”) Sesaxeb arsebul 

naSromebs. avtori Tanmimdevrulad mimoixilavs “qarTvelT cxorebis” (“qarTlis 

cxovrebis”) Sesaxeb arsebul kvlevebs, diskusiebsa da azrTa sxvadasxvaobas. mkiTxveli 

iolad darwmundeba, rom miuxedavad qarTul wyaroTmcodneobaSi arsebuli 

mravalricxovani originaluri gamokvlevebisa, mecnieruli qarTvelologiis erT-erT 

umTavres amocanad dRemde rCeba Cveni deda-istoriis “qarTvelT cxorebis” rogorc 

teqstologiuri, aseve istorul-wyaroTmcodneobiTi kvleva.  

sagulisxmoa, rom naratiuli wyaroebis kvlevis procesSi avtori gansakuTrebul 

yuradRebas uTmobs hagiografiuli Zeglebis Sesaxeb arsebul gamokvlevebs. iZleva maT 

daxasiaTebas da avtorTa mier miRebuli Sedegebis safuZvelze aanalizebs ama Tu im 

naSromis mecnierul Rirebulebasa da adgils qarTul istoriografiaSi. sxva naratiul 

wyaroebs Soris monografiaSi aseve ganixilulia ucxoenovani berZnuli, bizantiuri, 

laTinuri wyaroebis Seswavlis istoria saqarTveloSi.  

garda konkretuli wyaroTmcodneobiTi kvlevebisa, monografiaSi gansakuTrebuli 

yuradReba aqvs daTmobili wyaroTmcodneobis Teoriuli problemebis Seswavlis sakiTxs. 

aRniSnuli problema monografiaSi warmodgenilia ramdenime kuTxiT: wyaroTmcodneobis 

Teoriul-meToduri sakiTxebis, istoriul wyaroTa monacemTa kvlevis meTodebis 

SemuSavebis, istoriul wyaroTa klasifikaciis, istoriuli wyaroebis gamocemis meToduri 

sakiTxebis, wyaroTmcodneobiTi terminologiuri sakiTxebis Seswavlis TvalsazrisiT. 

sagulisxmoa, rom yvela zemoT CamoTvlili problemis Sesaxeb arsebuli samecniero 

literatura ganxilulia qronologiurad.  

q. manias monografiis “wyaroTmcodneobiTi kvleva saqarTveloSi XX saukunis 60-

iani wlebidan 2007 wlamde” daskvnaSi Sejamebulia dargis ganviTarebisaTvis 

damaxasiaTebeli arsebiTi niSnebi: dargobrivi sazRvrebis simkveTre, ganviTarebis dinamika, 

generalizaciis done, meToduri inovaciebi, kvlevis Tematika da xarisxi. avtoris azriT, 

miuxedavad imisa, rom ganxilul naSromTa sakmaod didi nawili Seqmnilia istoriul 

mecnierebaSi marqsistuli sociologiis principebis ganuxreli batonobis pirobebSi, 

miRebul SedegTa umetesoba inarCunebs mecnierul Rirebulebas.  

miuxedavad amisa, unda aRiniSnos rom XX saukunis 90-iani wlebisa da XXI saukunis 

dasawyisSi humanitarul mecnierebaTa sxvadasxva dargSi ganxorcielebulma kvlevebma 

daadastura, rom am mimarTulebebiT sabWouri ideologiis daZlevas mravali weli da 

albaT, TaobaTa cvla dasWirdeba. wyaroTmcodneobiTi kvleva ki im mimarTulebis Ziebas 

warmoadgens, romelic sxva dargebisagan gansxvavebiT SedarebiT naklebad ganicdida 
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ideologiur gavlenas. radgan wyaroTmcodneobiTi kvleva uSualod Zvel saistorio 

wyaroze muSaobasa da mis teqstobriv-Sinaarsobriv da wyaroTmcodneobiT analizs 

eyrdnoboda, Sesabamisad, aq naklebad arsebobda ideologiuri zewolis saSualebebi. 

miuxedavad amisa, es ar gamoricxavda sabWoTa ideologiuri manqanis wnexs mkvlevrebze. es 

epoqisTvis damaxasiaTebeli movlena iyo da gansakuTrebuli simZafriT igrZnoboda XX 

saukunis 30-50-iani wlebis kvlevebSi. SedarebiT naklebad iyo es TvalsaCino XX saukunis 

60-iani wlebidan da XX saukunis 90-ian wlebSi, am TvalsazrisiT, Tvisobrivad axali etapi 

dadga. swored am periodis erT-erT umniSvnelovanes naSroms warmoadgens q. manias 

monografia, romelSic mecnieruli taqtiT aris warmoCenili wina Taobebis damsaxureba 

qarTuli wyaroTmcodneobisa da mecnieruli qarTvelologiis winaSe, mocemulia maTi 

istoriiografia da dasaxulia axali mecnieruli orientirebi.  
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l. patariZis, z. kiknaZis, m. CxartiSvilis axali wignebi samecniero l. patariZis, z. kiknaZis, m. CxartiSvilis axali wignebi samecniero l. patariZis, z. kiknaZis, m. CxartiSvilis axali wignebi samecniero l. patariZis, z. kiknaZis, m. CxartiSvilis axali wignebi samecniero seriaSi seriaSi seriaSi seriaSi 

““““qarTuli erToba da misi identoba: ideebi, simboloebi, percefciebiqarTuli erToba da misi identoba: ideebi, simboloebi, percefciebiqarTuli erToba da misi identoba: ideebi, simboloebi, percefciebiqarTuli erToba da misi identoba: ideebi, simboloebi, percefciebi””””    
    

TinaTin bolqvaZe TinaTin bolqvaZe TinaTin bolqvaZe TinaTin bolqvaZe     

    

2009 wels samecniero naSromTa seriis “qarTuli erToba da misi identoba: ideebi, 

simboloebi, percefciebi” saxiT gamovida sami monografia, romlebic momzadebulia 

qarTvelologiis, humanitaruli da socialuri mecnierebebis fondis (rusTavelis fondis) 

grantiT #005-08. samive monografias wamZRvarebuli aqvs erTi winasityvaoba, romelSic 

wignebis avtorebi Llela patariZe, zurab kiknaZe da mariam CxartiSvili aRniSnaven, rom am am am am 

seriis fokusSia erTi sakvlevi obieqti seriis fokusSia erTi sakvlevi obieqti seriis fokusSia erTi sakvlevi obieqti seriis fokusSia erTi sakvlevi obieqti ––––    koleqtiuri identobis fenomeni.koleqtiuri identobis fenomeni.koleqtiuri identobis fenomeni.koleqtiuri identobis fenomeni. maTi mosazrebebi 

erTmaneTisgan gansxvavebulia konkretuli sakiTxis gadaWrisas, magram mecnierebi ar 

cdiloben am gansxvavebaTa nivelirebas, radgan isini swor Tvalsazrisze dganan: 

“mravalwaxnagovani sinamdvilis asaxva SesaZloa mxolod mravalplaniani istoriuli 

rekonstruqciiT”. 

axla vnaxoT, ratom aris mravalwaxnagovani is sinamdvile, romlis mecnierulad 

kvlevasac isaxaven miznad monografiaTa avtorebi. lela patariZis naSromi . lela patariZis naSromi . lela patariZis naSromi . lela patariZis naSromi ––––    “politikuri politikuri politikuri politikuri 

da kulturuli identobani IVda kulturuli identobani IVda kulturuli identobani IVda kulturuli identobani IV----VIII ss qarTul erTobaSi: VIII ss qarTul erTobaSi: VIII ss qarTul erTobaSi: VIII ss qarTul erTobaSi: “qarTlis cxovrebis” samyaro”qarTlis cxovrebis” samyaro”qarTlis cxovrebis” samyaro”qarTlis cxovrebis” samyaro”––––

miznad isaxavs im politikuri da socialur-kulturuli realobis aRdgenas, romelic iyo 

IV-VIII saukuneebis qarTlSi. am monografiis gacnoba kidev erTxel TvalnaTliv 

gvidasturebs samwuxaro faqts – mecnieris udrood gardacvalebis gamo qarTvelologiam 

dakarga farTo horizontis sando mkvlevari, misTvis damaxasiaTebeli siRrmiseuli 

analiziT. igi Cvengan wavida mecnieruli simwifis asakSi. lela patariZe kidev bevr 

mniSvnelovan daskvnas gaakeTebda qarTuli nacionaluri identobis Seswavlis 

TvalsazrisiT. aRaras vambobT imaze, rom es iyo mSvenieri axalgazrda qalbatoni, 

romelsac Zalian didi xnis manZilze siamovnebiT unda etarebina Svilobis, meuRleobisa da 

dedobis tvirTi. yvela mxriv lela patariZis gardacvaleba didi danaklisia Cveni 

sazogadoebisaTvis. 

am seriis farglebSi gamocemuli naSromi miznad isaxavs, mkiTxvelebs gaacnos is 

ideologia, romelic ikiTxeba “qarTlis cxovrebaSi”: qarTvelTa ganmasxvavebeli 

kulturuli niSnebi, loialobis ZiriTadi aspeqtebi winaqristianuli xanis qarTlis 

sazogadoebaSi, mefobis konceptis ZiriTadi sayrdeni ideebi mirianis, vaxtangisa da arCilis 

“cxovrebebSi”, kulturuli identobebi gaqristianebis konteqstSi, “qarTlis cxovrebis” 

teritoriuli koncefcia. 

sinamdvilis aRdgena xdeba “qarTlis cxovrebis” sakvlevad aRebul nawilebSi 

tendenciurobis gamovleniT, radgan es aris samefo ideologiis poziciidan dawerili 

Txzuleba. dawvrilebiT ikvlia Cvenma Zvirfasma kolegam lela patariZem, ratom xdeba 

saeWvo “qarTlis cxovrebaSi” warmodgenili harmoniuli urTierToba saTemo sazogadoebasa 

da samefo xelisuflebas Soris. “rogorc Temi, ise polisi aris Caketili socialuri da 
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ideologiuri struqtura, romelic saxelmwifos centralizaciis mimarT Tu mtrul Zalas 

ara, yovel SemTxvevaSi, dapirispirebul erTobas mainc warmoadgens” (gv. 31). maS, ratom ar 

asaxavs am urTierTobisTvis damaxasiaTebel dramatizms istoriografi? imitom, rom aCvenos, 

miriani aris qarTlosian-farnavazian mefeTa religiuri da kulturuli memkvidreobis 

amRorZinebeli da mirianis mier qristianobisTvis saxelmwifo religiis statusis miniWebiT 

ufro efeqturad grZeldeba koleqtiuri kulturuli identobis mqone Cven-jgufis 

konsolidaciis procesi (gv. 36). saerTod “qarTlis cxovrebisTvis” “mefe aris 

saxelmwifoebrivi wesrigis (teritoriul-administraciuli dayofa), religiuri da TviT 

enobrivi erTobis wyaroc” (gv. 92). Zalian mniSvnelovania lela patariZis daskvna, rom 

“qarTlis cxovrebis” mizani ar aris, asaxos tomobrivi, eTnikuri, lingvisturi siWrele. es 

amocana ar aris misi JanriT gansazRvruli. saxelmwifoebrivi ideologiis mqone Txzulebis 

Sinagani logika mas ar avalebs qveynis Sinagani mravalferovnebis asaxvas. aq aisaxeba 

mxolod is, rac saxelmwifoebriv donezea institucionalizebuli” (gv. 93). magram mxolod 

Janris moTxovniT ar unda iyos ganpirobebuli “gansxvavebis, siWrelis, mravalferovnebis 

xarjze saxelmwifos homogenurobisa da erTianobis Cveneba”. aqedan Cans, rom “Tanazomieri, 

racionaluri dayofis (administraciuli da ara tomobriv-eTnikuri) momxrea swored 

erovnul-saxelmwifoebrivi pozicia da ara “imperiuli proeqti” (gv. 93). “qarTlis 

cxovrebis” damokidebuleba teritoriis mimarT avlens, rom es aris “Sida moxmarebis” 

istoria. misi mizani ar aris gare samyaros aRwera, sxvadasxva xalxebisa Tu qveynebis 

Semecneba, is rasac lorensi “imperiuli proeqtis nawils” uwodebs. aq mTavaria 

samflobelo, misi sazRvrebi, rogorc is areali, sadac saxelmwifos uzenaesi xelisufleba 

vrceldeba da sadac adgilobrivi aristokratuli eTni Tavis socialur da kulturul 

identobas axorcielebs” (gv. 103). lela patariZes “qarTlis cxovrebis” Sesavali da 

sakuTriv mefeTa istoria gansxvavebul koncefciaTa da ideologiaTa mqone monakveTebad 

miaCnia. misi azriT, `daaxloebiT 800 wlisaTvis qarTul saistorio samwerlobo tradiciis 

ganviTarebis mocemul etapze anonimma istorikosma ukve arsebuli “qarTvelTa cxovrebis 

wignisaTvis”, romelic moicavda Txrobas farnavaz mefidan (Zv. w. III s.) arCil mefemde (ax. w. 

VIII s-is I nax.) Seqmna istoriul-miTologiuri da eTno-kulturuli konteqstis Semcveli 

Sesavali”. mkvlevari askvnis, rom “Sesavlis avtoris msoflxatis konceptualuri gavlena 

ar Cans “mefeTa cxovrebaSi.” maSin, rodesac “mefeTa cxovreba” Sesavlis avtorisTvis 

amosavali teqstia. amitom Sesavali meoreulia “mefeTa cxovrebasTan” mimarTebaSi. Sesavali 

qarTvel mefeTa istoriis qristianul qronotopiSi konteqstualizacias isaxavs miznad. is 

SeiZleba ganvixiloT, rogorc adgilobrivi samefo matianeebis “qristianizaciis” proeqti”. 

am daskvnamde midis lela patariZe mirianis, vaxtangisa da arCilis “cxovrebebis”, 

kulturuli identobebis analiziT gaqristianebis konteqstSi, bolos ki “qarTlis 

cxovrebis” teritoriuli koncefciis analiziT. 

mecnieri qarTlis qristianobaze moqcevas afasebs Zalze aqtiuri Semoqmedebis 

xanad, radgan “axali religia axal ideologiur amocanebs dasaxavs inteleqtualuri da 

Zalauflebis mqone elitis winaSe. universalur religiebs, miuxedavad maTi 
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universalizmisa, aqvT erTobaSi Sida tixrebis, lokaluri teritoriuli, socialuri, 

eTnikuri Tu genderuli mijaWvulobebis Sesustebis xarjze ufro farTo da kulturuli 

erTobis Seqmnis unari. axali religiis gavrcelebis process moaqvs axal simboloTa 

sistemis, miTebis da identobebis danergvis aucilebloba. rasac mohyveba sivrcisa da 

landSaftis sakralizacia, maTi axleburi dagegmvis, realizebisa da gaazrebis procesi”.  

samecniero seriaSi “qarTuli erToba da misi identoba: ideebi, simboloebi, 

percefciebi” Sedis zurab kiknaZis monografia zurab kiknaZis monografia zurab kiknaZis monografia zurab kiknaZis monografia ““““qarTli gaqristianebis gzaze: adamianebi qarTli gaqristianebis gzaze: adamianebi qarTli gaqristianebis gzaze: adamianebi qarTli gaqristianebis gzaze: adamianebi 

da siwmindeebi”, romelic avtorma Tavisi megobrisa da kolegis, lela patariZis xsovnas da siwmindeebi”, romelic avtorma Tavisi megobrisa da kolegis, lela patariZis xsovnas da siwmindeebi”, romelic avtorma Tavisi megobrisa da kolegis, lela patariZis xsovnas da siwmindeebi”, romelic avtorma Tavisi megobrisa da kolegis, lela patariZis xsovnas 

miuZRvna. miuZRvna. miuZRvna. miuZRvna. cnobili mecnieri naSromSi ganixilavs qarTlis moqcevis monawileTa _ qarTlis 

ganmanaTleblis garemocvis _ mefis, dedoflis, ufliswulis, warCinebul qalTa, yvela im 

pirs, vinc erTxel mainc gaielva wmindanis “cxovrebaSi”, sityvebs da saqmes. es adamianebi 

ekuTvnian sxvadasxva kulturul, eTnikur, religiur, socialur identobebs, magram maT 

erTi garemo da erTi amocana aqvT. TiToeuli maTganis qmedebebSi ikveTeba ara mxolod 

maTi jgufuri, aramed, rac mniSvnelovania, xSir SemTxvevaSi pirovnuli identobac. 

“qarTlis qristianizaciis erTi Tavisebureba is aris, rom am procesSi sami nakadi 

monawileobs: erTia qveynis warCinebuli sazogadoebis warmomadgenlebi, meorea ebrauli 

diaspora, romelic Tavis yofnas mcxeTaSi, teqstisve mowmobiT, xuT aseul wels iTvlis, 

mesamea _ “simravle erisa”. swored aqedan gamomdinareobs naSromis Sinaarsi: “qarTlis 

ebrauli diaspora”, “qarTlis warCinebulni”, “simravle erisa”. “siwminde”. “qarTlis 

ebrauli daisporis” SigniT calk-calke mimoxilulia: sagvareulo tradicia, mcxeTelni 

mkvidrni, bodelni mRvdelni, kodiswyaroelni mwignobarni, sobis-kananeli Targmanni, 

bagini, sidonia, abiaTari, barabvanni, ganfantva da misi tipologia. naSromis pirvel TavSi 

naCvenebia, rom qarTlis gaqristianebis ambavi qarTvel ebraelTa istoriis nawilia”. 

“qarTlis warCinebulebSi” Seswavlilia samefo ojaxi – miriani, rogorc axali 

tipis mefe, nana dedofali, mirianis Ze revi, samefo ojaxis rZali, salome uJarmeli, misi 

TanamSromeli, banovani sivnieli, sefeqali SroSana, anastosi – samefo baRis mcvelis 

uSvilo meuRle, astiron/astrion guaspuragneli. rogorc es CamonaTvali aCvenebs, 

detalurad aris mimoxiluli yvela piri, visac ki Sexvedria da vizec ki gavlena 

mouxdenia mociqulTa swor wminda ninos. es Tavi mkiTxvels agrZnobinebs, rom “moqcevaÁ 

qarTlisaÁ” unikaluri polifoniuri teqstia, romelic sxvadasxva kuTxidan aSuqebs axal 

Jams, romelic qveyanaSi ganmanaTlebelma qalma moitana.  

Semdeg TavSi zurab kiknaZe exeba eris simravles, anu xalxs. “moqcevaÁSi” simravle 

erisa qveynis qristianizaciis aqtiuri monawilea,-wers mecnieri,    ––––    sxvagan, arc erT 

agiografiul teqstSi, aseTi aqtiuri da xSiri gamoCena eris simravlisa, rogorc 

“moqcevaÁSi” vxvdebiT, ar dasturdeba”. rogor monawileobs xalxi axali Jamis SeqmnaSi? 

“mefe da simravle erisa Tanasworni arian qristeSi. yvela, dawyebuli ubralo 

eriskacidan, Tundac ukanaskneli mdabioridan, Cabmulia axali Jamis mSeneblobaSi, 

romelic eklesiis Senebasa da jvrebis aRmarTviT gamoixata. “moqcevaÁs” qronikis 

nawilSic ki aucilebeli gaxda mefesTan erTad yoveli eris xseneba. “da warvida mirian 



T.T.T.T.    bolqvaZe                bolqvaZe                bolqvaZe                bolqvaZe                                l.l.l.l.    patariZis,patariZis,patariZis,patariZis,    z.z.z.z.    kiknaZisa dakiknaZisa dakiknaZisa dakiknaZisa da    m.m.m.m.    CxartiSvilis axCxartiSvilis axCxartiSvilis axCxartiSvilis axalialialiali    wignebi...wignebi...wignebi...wignebi...    

 

 

 

 

277 

mefeÀ da yoveli eri, rameTu iqmodes zemosa eklesiasa qviTa”. yoveli eri aq, cxadia ar 

niSnavs yvelas. aq naTqvamia, rom rac Sendeba, yoveli eris saxeliT da nebiT Sendeba”. 

Tumca zurab kiknaZe xazgasmiT aRniSnavs, rom “personaJebiT “moqcevaÁs” arcTu mwiri 

teqsti arsad saxeldebiT eris simravlidan individebs ar gamohyofs. es bunebrivia: 

pirovnulad avtori (mTxrobeli, redaqtori) cnobs mxolod umaRlesi da zeda fenis 

warmomadgenlebs, rac Seexeba demoss da, Tundac, saSualo fenas, misTvis is, miuxedavad 

mTlianobaSi maTi arnaxuli aqtivobisa, gaudiferencirebeli rCeba”.  

monografiis meoTxe TavSi – “siwminde” mecnieri ganixilavs sakraluri sivrcis 

organizebis, anu hierotopiis Temas. swored amitom xvdeba naSromis am nawilSi samefo 

baRi, mayvlovani da sveti cxoveli. samefo baRi da mayvlovani, is ori adgilia, romelmac 

“dasabami daudo mcxeTis qristianul axal landSafts. es is adgilebia, sadac aigo ori 

pirveli eklesia mcxeTis miwaze. rogorc “moqcevaÁs” teqstidan vigebT, orive am adgilis 

siwmide ninos “aRmoCenilia”. erTmaneTis mimarT Seuwonadi es ori adgili qarTlis 

ganmanaTleblis munmyofobam gaaTanabra siwmideSi.” gansakuTrebuli detalizaciiT aris 

Seswavlili sveti cxovlis warsuli da qristianuli awmyo. am sakiTxTan dakavSirebiT 

mkvlevrisTvis erT-erTi ZiriTadi wyaro gulaberisZis teqstia. Tu “ninosTvis sakmarisia, 

rom kvarTi mcxeTis miwaSia Camarxuli. misTvis xom qristes samoseli im qveynis niSani 

iyo, sadac unda dasrulebuliyo misi samisionero (“samociqulo”) gza; ...“gulaberisZes 

RvTismetyvelebis simaRleze ahyavs cxoveli svetis kavSiri uflis kvarTTan. ... misTvis 

cxadia, rom es ori siwmide da naTeli _ kvarTi da sveti imTaviTve urTierTmezoblobdnen 

da sxvagan verc warmovidgenT kvarTs, Tu ara svetis qveS mdebares, romelsac swored man 

aziara Tavis naTels”. zurab kiknaZes ganxiluli aqvs cxoveli svetis sakralizaciis 

mTeli gza, rogorc avtori wers, “misi xiluli da SesagrZnobi stadiidan mistikuri 

Wvretis stadiamde”. qarTlis moqcevis dasawyisSi Cans ori siwminde – sveti da jvari, 

“romelTac arsebiTad Secvales qveynis mentaliteti da landSafti. is, rac SeiZleba 

Tqmuliyo da iTqva svetis mimarT gulaberisZis sagalobelSi, iTqmeba jvaris mimarTac da, 

rac Tqmulia jvaris mimarT, svetzec SeiZleba iTqvas. epifane kviprelis sityvebs “juari 

mcveli ars qalaqTaÁ da mfarveli yovlisa dabnebisaÁ”, “juari mkurnali ars Ãelovani 

sulTa da ÃorcTaÁ” Tavisuflad gamoviyenebT svetis dasaxasiaTebladac. orive 

universaluri siwmidea, romelTa meSveobiT qarTlSi daarsebuli eklesia sayovelao 

(kaTolike) xdeba. Tumca jvaris universalobas svetis universalobisgan gansxvavebuli 

warmoSoba aqvs: pirveli bunebiTia, Tavdapirveli, meore _ Seqmnili, magram maTze, rogorc 

dvritaze, aRmocenebuli eklesiebi, jer sveticxoveli, mere mcxeTis jvari ara mxolod 

“Crdilo qveynis”, aramed mTeli qristianuli kavkasiis siwmideebad iyo Seracxili”.  

 naSroms axlavs oTxi damateba: “zepurisa da zepurobis Sesaxeb”, “Tamaris samefo”, 

“sakraluri toponimia”, romlebic avseben da amdidreben monografiis ZiriTad saTqmels. 

  samecniero seriis “qarTuli erToba da misi identoba: ideebi, simboloebi, 

percefciebi” nawilia    mariam CxartiSvilis monografia mariam CxartiSvilis monografia mariam CxartiSvilis monografia mariam CxartiSvilis monografia ““““qarTuli eTnie religiuri qarTuli eTnie religiuri qarTuli eTnie religiuri qarTuli eTnie religiuri 

moqcevis epoqaSi”. moqcevis epoqaSi”. moqcevis epoqaSi”. moqcevis epoqaSi”. mecnieris    kvlevis fokusia “eTnie, romelic mosaxleobda Tanamedrove 
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saqarTvelos teritoriaze, rogorc mis aRmosavleT, ise dasavleT nawilSi”. naSromi 

Sedgeba xuTi Tavisagan. pirvel TavSi ganxilulia “eTnies koncepti eTnosimbolisturi 

paradigmis TvalTaxedviT.” am TavSi mocemulia gamokvlevis Teoriuli safuZveli da 

umTavresi konceptis eTnies – definicia. mariam CxartiSvili ar qmnis axal socialur 

Teorias. igi naciasa da masTan mWidrod dakavSirebul fenomens – eTnies ganmartavs 

eTnosimbolisturi paradigmis farglebSi, kerZod, misTvis amosavalia britaneli 

mecnieris e.d. smiTis naSromebi. mxolod drodadro SemoqmedebiTad ganavrcobs igi ama Tu 

im SemoTavazebul Teziss. 

monografiis meore TavSi gadmocemulia qarTuli identobis mokle istoria. misi 

mizania kvlevis obieqtis anu eTnie qarTlisaTvis saTanado istoriuli konteqstis Seqmna. 

msjeloba fokusirebulia TviTsaxelwodebaze, romelic koleqtiuri kulturuli 

identobis sruliad gansakuTrebuli markeria, ramdenadac masSi aisaxeba erTobis wevrebis 

mier Sida socialuri bmebi da erTad yofnis faqtis gacnobiereba. Zalian sainteresoa 

mariam CxartiSvilis dakvirveba, rom “qarTvelTa naTesavi da qarTveli eri sruliad 

sxvadasxva xedvaa erTobis Sidajgufuri kavSirebisa: naTesavi, rogorc sityvac gviCvenebs, 

aris saerTo warmomavlobaze dafuZnebuli erToba, maSin roca eris SemTxvevaSi sisxliT 

naTesaoba ar gamoiricxeba, ar gamoiricxeba arc araviTari sxva safuZveli koleqtivis 

Seqmnisa da es ganapirobebs sxvadasxva konteqstSi misi gamoyenebis 

SesaZleblobas....naTesavis eriT Canacvleba didi texili iyo qarTuli identobis 

istoriaSi. igi miuTiTebs namdvilad modernuli naciis formirebis faqts. miuxedavad erTi 

eTniedan amozrdisa, qarTulma erTobam Tavisi Tavi moiazra rogorc erma anu Cven-jgufis 

wevrobis sisxlismieri principi faqtobrivad Caaqro. albaT zedmeti ar iqneba aqve 

SevniSnoT, rom aRniSnuli Strixi, sulac araa damaxasiaTebeli yvela naciisaTvis samxreT 

kavkasiaSi”. am sakiTxis ganviTarebas mkvlevari Tvals adevnebs uaxles dromde. amitom 

dawvrilebiT ganixilavs yvela im termins, romelic istoriulad da dRes gamoiyeneba am 

Temis SigniT iveriisa da saqarTvelos CaTvliT. “sabWoTa epoqaSi qarTvelis 

moqalaqeobrivi Sinaarsis sruliad Caqrobas da mis eTnikurad gaazrebas xeli Segnebulad 

ewyoboda, Tumc oficialuri sabWoTa doqtrina iyo farTo masStabis internacionalizmi. 

aRniSnul, erTi SexedviT, paradoqsul faqts, martivi axsna aqvs: saqarTvelo polieTnikur 

qveyanas warmoadgenda (da aseTi aris dResac). naciis moqalaqeobrivi koncefcia xels 

Seuwyobda qarTuli saxelmwifoebrivi patriotizmis ganviTarebas, saSualebas miscemda 

saqarTveloSi mcxovrebi eTnikuri umciresobebis kulturebs saTanado adgili gamoenaxaT 

qarTul nacionalur kulturaSi, xolo Tavad eTnikur jgufebs gaecnobierebinaT eTnikur 

da nacionalur identobaTa ierarqiuloba anu eTnikurobis danarCunebis pirobebSi 

hqonodaT qarTuli nacionaluri identoba, rac niadags moamzadebda saqarTvelos 

realuri avtonomiisaTvis da, saboloo jamSi, sabWoTa imperiisagan gamoyofisaTvis. erTi 

mxriv, qarTuli erToba ganuwyvetliv Tavs imijnavs sxvaTagan, raTa Tavi SeinarCunos, 

meore mxriv, aseve ganuwyvetliv Slis ganmasxvavebel zRvars, raTa am gziT sxvebis 

integrireba da SeTviseba SeZlos”. 
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mariam CxartiSvili monografiis mesame TavSi miznad isaxavs gaqristianebamde 

qarTvelTa aRmsareblobis, ufro zustad ki, oficialuri kultis istoriis 

rekonstruqcias “moqcevaÁ qarTlisaÁsa” da“qarTlis cxovrebis” mixedviT. am wyaroTa 

analiziT mkvlevari askvnis, rom “preqristianul xanaSi qarTuli identoba gamokveTilia 

da misi erT-erTi umTavresi markeri aris religia. es garemoeba miuTiTebs, rom: aRniSnuli 

erToba koleqtiur kulturul identobis safuZvelze aRmocenebuli erTobis iseT stadias 

ganekuTvneba, rogoric aris eTnie”. 

meoTxe TavSi grZeldeba identobrivi percefciebis kvleva qarTlis samefoSi 

qristianobis oficialurad damkvidrebis uSualod wina periodSi. am TavSi warmodgenili 

rekonstruqcia mTlianad efuZneba “wm. ninos cxovrebas.” aRniSnuli Zegli yovelTvis 

gamoiyeneboda qarTlis moqcevis faqtis rekonstruqciisaTvis, magram igi ar yofila 

ganxiluli qarTuli identobis istoriis TvalTaxedviT, wyaroSi daculi informacia 

ganxilulia yvela umTavresi eTnikuri markeris mixedviT. kerZod, esenia, Sidajgufuri 

kavSirebis raoba, ena, religia, teritorialuroba, saerTo bedi, ucxoTa percefcia 

saanalizo Cven-jgufis wevrebis mier. irkveva, rom “wm. ninos cxovrebis” uZveles 

redaqciaSi warmodgenilia eTnikur ganzomilebaTa mTeli simravle da dasturdeba 

qarTuli erTobis gamokveTili eTnikuri cnobiereba. aRniSnuli garemoeba miuTiTebs Sida-

jgufuri konsolidaciis maRal dones. 

mexuTe Tavi Seexeba uSualod religiuri transformaciis process. es Tavi Sedgeba 

sami paragrafisagan. rogorc istoriulad kargad aris cnobili, religiuri reformebis 

Sinaarssa da cxovrebaSi maT danergvas mniSvnelovan kvals amCnevs ara marto am 

reformebis warmomSobi socialuri viTareba, aramed reformatorTa pirovnuli Tvisebebic. 

maTi biografiis sxvadasxva detali zogjer sazogadoebis Rrma mentaluri gardasaxvis 

procesis katalizatorad iqceva. Mmariam CxartiSvili mkiTxvels sTavazobs, rogor 

warmoudgenia mas mirian mefis ideologiuri gzajvaredini. mkvlevari wyaroTa analizis 

safuZvelze aviTarebs azrs, rom mirianma warmoudgina ninos qarTlSi 

kerpTayvanismcemlobis reanimaciis axali proeqti, rac mas sWirdeboda qarTlis 

saxelmwifoebrivi erTobisaTvis.... “miriani qristian misioner qals acnobs legendas, 

romliTac igi unda warmoudges qarTul sazogadoebas: ninom qarTlis mpyrobel 

RmerTTagan warmomavlobiT unda axsnas kurnebis unari da Tavad daarwmunos yvela amaSi. 

amgvari qmedebis mosalodneli Sedegi am RvTaebebisaTvis dakarguli “prestiJis” aRdgena 

unda yofiliyo, rac arsebiTad Zveli kultis reanimacias niSnavda. aRniSnulis sanacvlod 

miriani ninos imas pirdeba, rom xels Seuwyobs mis integracias qarTul sazogadoebaSi 

yovelmxriv uzrunvelyofili ekonomikuri mdgomareobis miniWebiT.... misionerma qalma 

faqtobrivad uaryo mefis SeTavazeba. amgvari qceva qristiani moRvawisagan savsebiT 

mosalodneli iyo, magram moulodneli isaa, rom mefis mxridan am uars ar mohyolia 

mkacri reaqcia. logikuri ki Canda, rom mirians ufro meti kategoriulobiT gaemeorebina 

Tavisi proeqti. magram raxan man es ar gaakeTa, unda vifiqroT, misioneri qalis sityvam 

mas daaTmobina armazuli religiis reanimaciis gegma da qristianobis sasargeblod 
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miaRebina gadawyvetileba. es rom marTlac asea, amas, vfiqrob, adasturebs “wm. ninos 

cxovrebis” momdevno Tavic, romelic mogviTxrobs mirianis moqcevis Sesaxeb. marTalia, am 

TavSi mefis moqceva erTgvarad impulsur, saswauliT gamowveul faqtad aris warmoCenili, 

magram sruli safuZveli gvaqvs vivaraudoT, rom miriani am saswauls Sinaganad savsebiT 

momzadebuli Sexvda. mas principSi gadawyvetili hqonda gaqristianeba.... gaqristianebis 

Sedegad daiwyo warmarTul identobaze dafuZnebuli qarTuli eTnies gaazreba, rogorc 

wminda ziarebisa qristeSi anu erTobis sakralizacia. es gardasaxva ganxorcielda 

ideologiiT, romlis avtori (cxadia, garkveul TanamoazreTa gundTan erTad), rogorc 

Cans, Tavad qarTuli erTobis winamZRoli mefe miriani iyo”. 

Tu mariam CxartiSvilis am daskvnas SevuTanadebT lela patariZisa da zurab 

kiknaZis naSromTa daskvnebs, naTeli gaxdeba, ratom Seiqmna samecniero naSromTa seria 

“qarTuli erToba da misi identoba: ideebi, simboloebi, percefciebi”. qarTvelologTa 

winaSea erTi da imave istoriul wyaroebze dafuZnebuli gansxvavebuli, magram ara 

sapirispiro mosazrebani qarTuli erTobisa da misi identobis Sesaxeb. es monografiebi, 

romlebic identobaTa tipologiuri maxasiaTeblebis TvalsazrisiT miRweul yvela met-

naklebad mniSvnelovan monapovars eyrdnoba, Tavis mxriv, gaxdeba safuZveli axali 

Teoriuli naSromebisa da SesaZloa SeiZinos praqtikuli mniSnulebac, Tu warsulis 

gamocdileba daedeba dvritad qarTuli saxelmwifoSi samoqalaqo erTobis miRwevas.  
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axali ierusalimebiaxali ierusalimebiaxali ierusalimebiaxali ierusalimebi....    

sakraluri sivrceebis herotopia da ikonografiasakraluri sivrceebis herotopia da ikonografiasakraluri sivrceebis herotopia da ikonografiasakraluri sivrceebis herotopia da ikonografia    

redaqtorredaqtorredaqtorredaqtor----Semdgeneli  a.Semdgeneli  a.Semdgeneli  a.Semdgeneli  a.    llllidoviidoviidoviidovi    ((((moskovimoskovimoskovimoskovi,,,,    2009200920092009))))    

    

marine qadagiZemarine qadagiZemarine qadagiZemarine qadagiZe    

    

es aris krebuli, romelic eZRvneba qristianul kulturaSi sakraluri sivrceebis 

gadatanas da wminda miwis warmosaxvis Seqmnis tradicias, romlis erT-erT naTel 

magaliTs warmaodgens moskovTan arsebuli axali ierusalimi. krebulis statiebSi, 

romlebic rusuli da ucxoeli wamyvani mkvlevrebis mieraa dawerili, ganxilulia 

kulturisa da xelovnebis movlenebi, qristianobis I saukuneebidan axal dromde. mTavari 

yuradReba Sua saukuneebis Zeglebs eTmoba, xdeba urTierTSejereba bizantiisa da Zveli 

ruseTis gamocdilebisa dasavleTevropul praqtikasTan. axali ierusalimebis yvelgan 

Seqmna ganxilulia, rogorc sulieri cxovrebis ZiriTadi dasayrdeni, romlebic 

aerTianeben da adgenen mTeli mxatvruli kuilturis Semoqmedebis sxvadasxva saxeebs. es 

uzarmazari movlena gaanalizebulia hierotopiis Teoriis konteqstSi, romelic 

aerTianebs xelovnebaTmcodneobis, arqeologiur, eTnografiul, liturgiul, filologiur 

midgomebs da SesaZleblobas iZleva uamravi artefaqtebis miRma davinaxoT sakraluri 

sivrceebis SeqmnisaTvis mniSvnelovani proeqtebi. wigni agrZelebs aRmosavleTqristianuli 

kulturis samecniero centris gamocemebis serias da aviTarebs ideebs, romlebic adre 

iqna warmodgenili krebulebSi _ “hierotopia, sakral;ur sivrceTa Seqmna bizantiasa da 

Zvel ruseTSi (moskovi, 2006), da “hierotopia”. sakralur sivrceTa SedarebiTi kvleva 

(moskovi, 2009). gamocema gankuTvnilia yvelasTvis, vinc interesdeba xelovnebisa da 

qristianuli kulturis istoriiT. 

Sesavali aleqsei lidovs ekuTvnis. misi statia “axali ierusalimebi”. wminda miwis 

gadatana, rogorc qristianuli kulturis Semqmneli matrica” ganixilavs wignSi 

gamoqveynebul Sromebs da aRniSnavs, rom igi saerTaSoriso simpoziumis “axali 

ierusalimebis” masalas moicavs, romelic organizebul iqna aRmosavleTqristianuli 

samecniero centrisa da tretiakovis saxelobis gamofenis mier 2006 wlis ivlisSi. wigni 

nawilia im didi samecniero proeqtisa, romelic 1991 wlidan xorcieldeba seminarebisa da 

simpoziumebis, gamofenebisa da publikaciebis saxiT. simpoziumebze gaJRerebuli 

moxsenebebi Seivso specialurad krebulisaTvis momzadebuli rigi statiebiT. simpoziumi 

mieZRvna axal ierusalimis aRdgomis monastris 350 wlisTavis dResaswauls, romelic 

daarsda 1656 wels patriarq nikonis mier. moskovTan arsebuli axali ierusalimi 

qristianobis istoriaSi gansakuTrebul adgils ikavebs, rogorc wminda miwis 

translaciis erTaderTi proqeti amgvarad did teritoriaze, romelic gaSlilia 10km-ze 

CrdiloeTidan samxreTisaken da 5 km-ze aRmosavleTidan dasavleTisaken. aq iqna 
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ganxorcielebuli uzarmazari sivrculi xatis Canafiqri, romlis centrSic aRdgomis 

monasteri iyo ganTavsebuli, ierusalimSi arsebuli RvTis taZris msgavsad. amasTan 

moskovTan arsebuli axali ierusalimi iyo mxolod nawili ufro mniSvnelovani 

proeqtisa, romelic mTlianad ruseTs gadaaqcevda axal wm. miwad.  

Canafiqris gansakuTrebulobis gamo axali ierusalimis proeqts moskovTan, 

msoflio kulturaSi ar aqvs analogi da am TvalsazrisiT SeiZleba aRiarebuli iqnas 

unikalur mxatvrul-istoriul kompleqsad, Tumca igi warmoadgens axali ierusalimebis 

Seqmnis mravalsaukunovani tradiciebis gagrZelebas, romelic adreqristianobis droidan 

arsebobda aRmosavleTSic da dasavleTSic. saubaria, rogorc ierusalimis RvTis 

saflavis da sxva wm. adgilebis Seqmnis, agreTve, ufro zogad koncefciebze, romlis 

mixedviTac yoveli taZari ganixileboda, rogorc axali ierusalimis zeciuri saxe samefo 

miwaze. samamulo, evropuli da amerikeli wamyvani mecnierebis mier daweril krebulis 37 

statiaSi V s-dan XIX-XX ss-ebis Zeglebis magaliTze yovelmxrivaa gaanalizebuli. amasTan 

pirvelad yuradReba fiqsirebulia sakraluri sivrceebis gadatanis Temaze, rogorc 

qristianuli kulturis ganviTarebis, mniSvnelovan faqtorze. meTodologiuri 

TvalsazrisiT krebulis Canafiqris sayrdenia hierotopiis Teoria, romlis mixedviTac 

sakralur sivrceTa Seqmna unda iqnes ganxiluli, rogorc Semoqmedebis gansakuTrebuli 

sfero da istoriuli kulturis damoukidebeli ganxra. hierotopiulma midgomam 

saSualeba mogvca, gagvecnobierebina, rom sakralur sivrceTa gadatana, axal ierusalimTa 

da wminda miwis saxeTa Seqmna iyo Suasaukuneebis sulieri cxovrebis mniSvnelovani 

mimarTuleba, romlis garSemoc lagdeboda liturgikuli da mxatvruli Semoqmedebis sxva 

danarCeni formebi. is moicavda aramarto saproeqto Zeglebis, ikonografiuli programebis 

da saRvTismetyvelo nivTebis Seqmnas, aramed axali ritualebis, sinaTlis dramturgias, 

surnelis da literaturuli teqstebis warmoqmnas. krebulis mraval statiaSi dominirebs 

hierotopiuli problematika. sxvebSi ufro tradiciuli ikonografiuli midgoma sWarbobs. 

erTidaigive movlenis orive tipis interpretacia erTierTmaneTs avseben. aman ganapiroba 

wignis saTauric: “sakralur sivrceTa hierotopia da ikonografia”.  

am Sesavlis bolos SevniSnavT, rom ierusalimis Tema Tavidanve dominirebs 

aRmosavleTqristianuli kulturis centris samecniero programaSi, romlis moRvaweobac 

1991 wels daiwyo, pirveli simpoziumiT “ierusalimi rusul kulturaSi” da amave 

saxelwodebis wignis gamocemiT. Semadgenlobis TvalsazrisiT winamdebare statiaTa 

krebuli warmoadgens pirveli proeqtis arsebiT ganviTarebas. 1991 wlidan gansxvavebiT 

aRaraa saWiro kulturaSi ierusalimis Temis mniSvnelobis axsna. es gaxda istoriul, 

filologiur da xelovnebaTmcodneobis gamokvlevaTa saerTo adgili, magram am 18 wliani 

muSaobis Sedegad gaxda SesaZlebeli axali kuTxiT dagvenaxa mravalis siuJeti. Cven 

vubrundebiT odesRac aRmoCenil axal ierusalimebs hierotopiis poziciidan, im SegnebiT, 

rom wm. miwis gadmotana mTeli qristianuli kulturis Semqmneli matrica iyo.  

a. podorinovis statiaSi _ “es ierusalimia. me davdgi igi xalxTa Soris” 

ierusalimis adgilis Sesaxeb Suasaukuneebis rukebze ganxilulia Zvel kulturebSi 
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arsebuli socialur-politikur da religiuri egocentrizmi, romlelic ganixilavda 

samyaros centrad Tavis qveyanas, taZars, sasaxles da a.S. avtors mohyavs mravali 

magaliTi, aRniSnavs, rom gamonaklisi arc ierusalimia. mobiluri warmodgenebis 

egocentrizmze saubrisas, unda aRvniSnoT, rom SesaZloa, Zveli aRTqmis samoTxe 

moiazreboda, rodesRac samyaros centrad (mesopotamiaSi). oTx bibliur mdinares, 

samoTxedan gamomdinares unda moerwya oTxi sinaTlis qveyana, aseTi warmodgenebi 

sxvadasxva xalxebis kartografiul praqtikaSic iqna gamoyenebuli. rogorc wesi, msoflio 

rukis centralur nawilSi iyo am qveynis, xalxis, religiis religiuri an politikuri 

centri. aseTia, magaliTad, babilonis ruka, romlis centrSic aris babiloni. Zveli 

berZnebi oikumenas centrSi gamoxatavdnen mrgvlad da mis SuaSi maTi, azriT, iyo elada 

da masSi ki delfosi. mogvianebiT berZenTa rukebis geografiul centrSi iyo egeida, 

(delosi da rodosi). induri kosmologiuri rukebi centrSi aTavsebdnen wm. mTa merus. 

arabuli (islamuri) rukebis umravlesobaSi iyo meqa. bunebrivia, qristianul samyaros 

msoflio rukebze centrSi ierusalimi iqneboda. mravalni aRniSnavdnen, rom ierusalimi 

aris samyaros centri. amas safuZvlad edo palestinasa da ierusalimSi axali aRTqmis 

sakraluri sivrcis lokalizeba, dakavSirebuli qristes cxovrebasTan, qadagebasTan, 

sikvdilTan da aRdgomasTan. ierusalimi xdeboda sakraluri da qristianuli samyaros 

geografiul centrad. ierusalimi adreve xdeba evropel qristianTa molocvis mizani. 

pirveli iyo elene, imperator konstantines deda, romelmac 327 wels moiloca es wm. 

adgilebi. mas Semdeg ar Sewyvetila msvlelobebi evropidan. jvarosnuli laSqrobebis 

Sedegad ierusalimis aRebis Semdeg daiwyo masobrivi svla palestinisaken. ierusalimis da 

palestinis dakargvis Semdeg ar Sewyvetila wminda miwaze msvlelobebi. cnobilia, rom 

Suasaukuneebis evropuli rukebi aRiqmeboda rogorc “qristianuli kosmologiis” 

saxeobrivi alegoriebi da rogorc samyarosa da kosmosis universaluri konstruqciebi. 

amitom maT unda aereklaT warmodgena ierusalimis adgilisa am kosmosSi.  

rukebi ierusalimiT centrSi Tavidanve arsebobda. ganxilulia ra Cvenamde 

moRweuli mravali ruka, avtori aRniSnavs, rom rogorc Tvlian, pirvelad ierusalimi 

Segnebulad iqna samyaros centrSi moTavsebuli oqsfordis msoflio rukaze 1090 w. (sxva 

monacemebiT 1100 wels) da es unda iyos jvarosnuli ideologiis gavleniT, Tumca aseTi 

rukebi adrec iyo, rogorc irkveva. ebstorfis rukaze mTeli qveyana qristes sxeulis 

saxiTaa gamoxatuli. ierusalimi, rogorc samyaros Wipi, rukis centrSi Tavis kanonier 

adgilas. realistur rukebzec ki ierusalimi centrSia moTavsebuli. ra Tqma unda, Sua 

saukuneebis yvela msoflio rukaze araa gamoxatuli ierusalimi centrSi. es 

damokidebuli iyo detalur toponimiur nomenklaturaze, kartografiis literaturul 

wyaroebze, rukis tipze, tradiciebis gavlenaze da kartografiis amocanaze, Tumca 

ierusalimis centrSi moTavsebis tradiciam XV s-mde moaRwia. zogjer centrSi iyo is 

adgili, sadac imyofeboda rukis Semqmneli. amis mizezi, SesaZloa, yofiliyo avtoris 

tradiciuli centridan daSoreba, misi politikuri an religiur-fsiqologiuri 

TvalTaxedva, adgilobrivi patriotizmi da a.S. bizantiur rukebze araferi viciT. axlaxan 
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aRmoCenil XV s-is gvian bizantiur rukaze centrSi ara ierusalimi, aramed 

konstantinopolia, bulgarul rukaze ierusalimi isev centrSia.  

petre guranos statiaSi (konstantinopoli _ axali ierusalimi. politikuri 

RvTismetyvelebis da wminda. sivrcis gzajvaredinze) _ moyvanilia mtkicebulebebi, riTic 

konstantinopolis axal ierusalimTan asocireba iSviaTia. miuxedavad imisa, rom arcerTi 

Senoba konstantinopolSi ar mogvagonebs ierusalimis arqiteqturas, mainc 

konstantinopols drodadro axal ierusalims uwodebdnen. rogor ganvixiloT termini 

axali ierusalimi.? es formula V saukuneSi fiqsirdeba hagiografiul teqstSi. 

literaturuli damowmebebi ufro Zlieria arqiteqturulze. axali ierusalimis Tema 

pirvel rigSi Zalauflebis ritorikas miekuTvneba. SedarebaTa mizania demonstrireba 

imisa, rom romis monarqia daviTis mefobis memkvidrea, rom igi marTavs axal rCeul xalxs, 

WeSmarit israels, anu qristianTa politikur sazogadoebas. am azriT konstantinopoli 

iyo qveynis dedaqalaqi axali ierusalimis xarisxiT, axali wminda qalaqi. am logikiT, 

axali ierusalimis Tema xdeba politikuri RvTismetyvelebis fenomeni. statiaSi aris 

mTavari Teoriebis mokle momoxilva, rac exeba politikuri RvTismetyvelebis 

koncefciebs. politikuri RvTismetyveleba iTvleba mcdelobad adaptirebul iqnes 

qristianoba gviani romis imperiis ideologiuri moTxovnilebebisaTvis. am kvleviTi 

iaraRis upiratesoba imaSia, rom igi qristianuli rwmenis mravali gamovlinebis 

identifikaciis saSualebas iZleva.  

IX-X ss-ebis gansakuTrebuli fenomenia reliqviebis gavrceleba. wminda 

reliqviebisadmi interesi iwvevs maT totalur Zarcvas konstantinopolidan. amgvarad, Cven 

SegviZlia gamovavlinoT axali ierusalimis Temis intensiuri ritorikuli eqspluataciis 

periodebi da agreTve Semdgomi TandaTan Sesustebuli eqo. am procesis piki emTxveva 

bizantiis monarqiis ideologiuri konstruqciis da rekonstruqciis Seqmnis mcdelobas, 

anu Cven vuwodebT, politikur RvTismetyvelebas.  

a. pentovski _ liturgiuli sivrcis “ierusalimizacia” bizantiur tradiciaSi _ 

aRniSnavs, rom bizantiuri liturgiis tradiciebi ar xasiaTdeba mxolod qristianuli 

eklesiis specifikuri arqiteqturuli formebiT, aramde progresuli sakralizaciis da 

ierusalimizaciis liturgiuli sivrceebiT. translaciuri problemebis sivrceebis 

analizi aris dakavSirebuli axali ierusalimis problemasTan. es aspeqti Zalian 

mniSvnelovan rols TamaSobs sakraluri sivrcis funqcionirebaSi. amave dros Cven ar 

unda daviviwyoT bizantiis, rogorc axali ierusalimis ,eklesiebis tradicia. liturgiis 

ierusalimizacia damaxasiaTebelia bizantiis orive periodisaTvis. ikonoplastikis 

periodisTvis da mis Semdegac. bizantiis Teologia ASeicvala da am axal liturgias 

daerqva saeklesio istoria. igi miyveba antioqiis istoriuli meTodebis tradicias, 

romelmac gza gauxsna bizantiis tipiur ierusalimizacias. liturgiul sivrceTa 

ierusalimizaciis procesi dasrulda paleologTa periodSi, romlis dasawyisSic moxda 

saeklesio istoriisaken axali mimarTva. amgvarad, liturgiul sivrceTa ierusalimizacia 

bizantiaSi ganixileboda evqaristuli RvTismsaxurebis simboluri interpretaciiT.  
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maria-kristian karole Tavis statiaSi (imperatorTa sasaxleebi da zeciuri 

ierusalimebi gvaiani antikuri periodis realuri da idealuri sasaxleebi) aRniSnavs, rom 

imperatorTa rezidenciebis aRwera SesaZlebeli iyo karis mweralTa mier saukuneebis 

ganmavlobaSi. am publikaciis mizania CauRrmavdes gvian antikur periodSi imperatoris 

sasaxlis fenomenis gagebas, werilobiT wyaroebze dayrdnobiT. ganxilul periodSi 

imperatoris sasaxle iyo ara erTaderTi rezidencia garkveul adgilas, es yoveli 

sasaxlea, romelic mzadaa miiRos imperatori. es gansazRvra anarekls poulobs mTels 

imperiaSi. sasaxlis saxe mWidrod ukavSirdeba RmerTis zeciuri samefos saxes, zeciur 

ierusalims, rogorsac is warmoadgens bibliaSi da gvianantikuri periodis wmindaTa 

warmosaxvaSi. zecaTa gamoxatva, rogorc idealuri sasaxlisa, SesaZloa, daibada realuri 

saxis STabeWdilebebis gavleniT, anu imperatoris sasaxlisagan, radgan gvianantikuyr 

periodSi mravali saimperatoro sasaxle iyo gafantuli mTeli imperiis teritoriaze, 

samoTxis idea, rogorc sasaxlis, viTardeboda zeciuri ierusalimebis saxeebis mixedviT. 

da piriqiT, saimperatoro sasaxle iyo realuri adgili miwaze, romelic 

garkveulwilad mogvagonebda idealur adgils Tavisi arqiteqturiT, dekoriT, 

ceremoniebiT, romlebic masSi imarTeboda. es mowmobs ideaTa erTobliobaze, romlebic 

akavSirebdnen imperias da zeciur samefos da Zvel antikur periods bizantiasTan. 

qristina zaxneros statia (ierusalimi lateranoSi. sakraluri sivrcis gadatana V 

s-is romSi) ganixilavs romis istorias. riCard krautxaimeri iyo pirveli, romelmac 

aqtiuri saaRmSeneblo saqmianoba daiwyo V s-Si romis samxreT-aRmosavleT nawilSi. amis 

centri iyo luTeranuli taZari da sasaxle. CrdiloeTiT iyo wm. maria majores taZari, 

dasavleTiT wm. stefane rotondosi, warmoiqmna raRac mTliani sivrce, imis msgavsi, rac 

Seiqmneba 100 wlis Semdeg wm. petres taZris garSemo vatikanSi. krautxaimerma aCvena, rom 

topografiuli cvlilebebi dakavSirebuli iyo papis ambiciebTan, taZari Zalauflebis 

mniSvnelovan centrad eqcia da SeniSna gansakuTrebuli sakraluri fenis arseboba am 

taZris garSemo, magram ver gamoyo maTi hierotopuli Canafiqris gamaerTianebeli Tema. 

naSromSi damtkicebulia, rom sakraluri topografia pirdapir iyo dakavSirebuli 

wm. miwis gadatanis ideasTan da emsaxureboda romis axal ierusalimad gadaqcevis 

amocanas.  

mariam CxartiSvilis naSromi warmoadgens qarTuli sinamdvilisaTvis uZvelesi 

qristianuli hierotopiuli proeqtis rekonstruqciis Sedegebs. aRniSnul proeqts 

pirobiTad SeiZleba ewodos “mcxeTa – axali ierusalimi”, ramdenadac mis safuZvelze 

xdeboda mcxeTis saqalaqo teritoriis da misi Semogarenis gaazreba axali ierusalimis 

sivrcul-landSaftur xatad. kerZod, aRdgeba Semdegi suraTi: mcxeTa da misi mimdebare 

raionebi sulieri da fizikuri markerebiT gayofili iyo or nawilad. samefo baRi 

gaiazreboda zeciuri (zedrouli) axali ierusalimis xatad, maSin roca qalaqis danarCeni 

nawili da misi Semogareni qmnida miwieri (istoriuli) ierusalimis saxes. samefo baRi 

axdenda momavlis proeqcias, baRis gareT ki gamudmebiT “uxmobnen” warsuls. AamasTan 

warsulica da momavalic Tavs iyrida awmyoSi. Ddrois amgvari gageba, rogorc cnobilia, 
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damaxasiaTebelia qristianobisaTvis sazogadod, da gansakuTrebiT Sua saukuneebSi. 

hierotopiuli proeqti ori nawilisagan Sedgeboda. pirveli centrirebuli iyo 

cxovelmyofel svetze da samefo baRSi axdenda zeciuri (momavlis) ierusalimis 

proeqcias. Mmis dizainSi gadamwyveti roli ekuTvnis qarTlis pirvel qristian mefes, 

mirians. proeqtis meore nawilis centrSi moqceuli iyo mcxeTis jvarpatiosani. igi 

gulisxmobda istoriuli qristianuli ierusalimis topografiis mcxeTaSi gadmotanis 

gziT axali ierusalimis sivrcul-landSafturi xatis Seqmnas. es xati anu wminda 

prototipis misedviT organizebuli garemo saWiro iyo religiuri perfomantulobisaTvis. 

proeqtis es nawili cocxali iyo mTeli Sua saukuneebis ganmavlobaSi, magram misi moxazva 

da ZiriTadi Strixebis Tavdapirveli gamokveTa ukavSirdeba rev mirianis Zes. Pproeqtis 

orive nawili warmoSobili Cans TiTqmis Tanadroulad, Tumc Tavidan aqtualzebili iyo 

pirveli nawili, romelic maleve Canacvlda proeqtis meore nawiliT. Aamgvarad, pirveli 

“damarxul” (Senaxul) iqna, radgan misi ideebi, uaxloes xanebSi meored mosvlis ideebTan 

kombinirebiT, socialurad saSiSi muxtis Semcveli aRmoCnda. statia fokusirebulia 

proeqtis pirvel nawilze da mis rekonstruqcias axdens wminda ninos “cxovrebis” uZveles 

redaqciaze dayrdnobiT. 

danica popoviCi (udabno, rogorc axali ierusalimi, sakraluri sivrceebis saxeTa 

warmoqmna) qristianobis Teoriasa da praqtikaSi udabno asketizmis sivrces aRniSnavs, 

gancalkevebuls miwieri cxovrebisdan da eSmakeuli cdunebebisgan. magram es aseve wminda 

sivrcea, sadac bibliuri personaJebi moqmedebdnen qristes monawileobiT. istoriul 

“ganzomilebaTa” garda udabno, zeciuri samkvidreblis metaforis saxiT warmoadgens 

esqatologiur kategorias, igi arsebobs isaias winaswarmetyvelebis aRsrulebisaTvis.  

funqciurad da semantikurad udabnos koncepti farTod Seswavlas imsaxurebs. Tu 

udabno miwieris da zeciuris kontaqtia, amave kategorias ekuTvnian adgilebi, 

rogorebicaa mTebi, iseTi gamoqvabulebi, romlebic wyaroebSi ufro farTo mcnebis 

udabnos konceptoT iyo gamoyenebuli. Aaqedan gamomdinare isinic unda ganvixiloT 

istoriul da hierotropul sementikur doneze, rac Seexeba istoriuls, misi mniSvneloba 

cnobilia iudaizmis sakraluri topografiebiT, da Semdgom qristianobis, ierusalimTan 

da wminda miwasTan mimarTebaSi. “sami saidumlo gamoqvabulis adgilebis” dabadebis, 

dakrZalvis da misi pirveli gamocxadebis, aqvT epiTeti “wm. gamoqvabuli”, wm. sionis mTa, 

daviTis qalaqi da suliwmindas Camosvlis adgili - yvela es da iseve ierusalimis 

sinonimebia da simboloebi. 

es uwmindesi adgilebi “xatebs” warmoadgenen. isini zeciuri ierusalimis miwieri 

anareklebia. Tu WeSmariti ierusalimi transcendentulia, uSualo realobaSi is SeiZleba 

virtulaurad yvelas mier iqnas aqtualizebuli. aseT Sexedulebas aqvs Sorsmimavali 

Sedegebi, romlebsac mivyavarT axali teritoriebis Seqmnisaken da zogierTi xalxis, 

rogorc “axali israelis”, identifikaciisaken.  

statiaSi ganxilulia mravali magaliTi. maT Soris serbTa masalac, mtkicdeba, rom 

serbeTSic iyo wminda miwis nawili. 
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barbara berti – (“hierotropia, ierusalimi da wm. jvris xe”) ganixilavs legendas 

jvris svetis Sesaxeb. misi TqmiT, legenda rTuli kompoziciaa, romlis SeqmnaSic wvlili 

miuZRvis eklasiis mamebs. mogzaurebs da jvarosnebsac. 

legendis Sinaarsma didi gavlena moaxdina Suasaukuneebis literaturasa da 

xelovnebaze. aseve aris gamoyofili, rogor ganisazRvreba legendaSi “sakraluri sivrce”, 

sadac legenda ganixileba rogorc saxeba miwieri ierusalimisa. legenda aerTianebs 

bibliuri istoriebis sivrcis da drois “nakveTebs” ideologiis konteqstSi. legendis 

literaturuli Sinaarsi simbolur (zeciur) ierusalimamdea amaRlebuli.  

avtori aanalizebs azrobriv doneebs. gamoxatul virtualuri saSualebebiTac 

iyenebs ucnobs an gamouqveynebel ikonografiul masalas. naSromSi agreTve ganxilulia 

ikonogriafia da wminda adgilebisadmi Tanamedrove midgoma, arqiteqtura da Zeglebi, 

suvenirebi da vizualur programisa da Tanamedrove auditoriis urTierTqmedeba.  

leonid beliaevis statiaSi (“xiluli da uxilavi ierusalimi. wm. miwis vizualuri 

anarekleebis tipologia Zvelebur kulturaSi”), saubari SesaZlebeli xdeba translaciis 

or xerxze. pirvelia - saxlemwifoebrivi saerTo eklesiuri, meore – piradi, 

dakavSirebuli ierusalimis sivrcesTan.  

amesini Tavis statiaSi exeba “sakraluris gadatanas” qristianul evropaSi. 

aRmosavleT-dasavleT evropis qristianuli eklesiebi iyenebdnen sxvadasxva dekoratiul 

qvebs, romelnic iyo Camotanili bizantiidan, rogorc piligrimTa prestiJuli sakraluri 

sivrcidan. 

a. kelSmanis statia (“sakraluri sivrcis emblema. ierusalimis warmodgena RvTis 

saflavis taZris formiT”) 1656 moskovTan rusi patriarqis nikonis mier aSenebul 

monasters Seexeba, romlis ZiriTadi taZari ierusalimis taZris gagmis mixedviT iqna 

agebuli. mTeli kompleqsis ki qristes aRdgomas miuZRvna nikonma. kompleqss axali 

ierusalimis saxeliT moixsenieben., es saxeli axsnas saWiroebs. avtoris azriT, es ar aris 

SemTveviTi, aramed tradiciis gagrZelebas warmoadgens. es vizualuri formula 

gankuTvnili iyo garkveuli wminda sivrcis SeqmnisaTvis da emsaxureboda sivrcul xats.  

magaliTebis ganxilvis Sedegad ramdenime daskvna gakeTda. wm. adgilebis SesaZloa 

gadatanili yofiliyvnen saxeebis meSveobiT. 

a. lidovas statia (wminda cecxli, hierotopiuri da axali ierusalimis Seqmnis 

xelovnebaTmcodneobiTi aspeqtebi) ganixilavs wm. cecxlis saswauls. es wminda cecxli 

ierusalimis da qritianobis simbolod iqca. es iyo bunebis araordinaluri gamovlineba, 

radgan cecxls arabunebrivi feri hqonda. es cecxli ierusalimis simbolos gvaxsenebs, 

ganixileba cecxlis Senaxvisa da misi sxvadasxva adgilebSi gadatanis situaciebi. 

evropaSi qristianobis Semosvla arqiteqturaze did gavlenas axdenda. axali renesansis I 

periodamde.  

n. isaari imperiul esqatologias da sinaTlis mistikas ganixilavs aaxenaSi 

palatinis kapelaSi. XII s-is es Zegli zeciuri ierusalims warmoadgens.  
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naSromi aCvenebs, rom karlos didi atarebda aqtiur politikas dakavSirebuls 

wminda miwasTan, rac liturgiaSi airekla. 

l. evseevas naSromi eZRvneba ierusalimis sakraluri sivrcis Seqmnas italiaSi. 

ierusalimis samoTxis ikonografia iyo simdidris gamoxatuleba kedlebze, 

romlebic ZiriTadad damaxasiaTebeli iyo dasavleTis xelovnebisaTvis, statiaSi iyo 

saubari, Tu rogori Senobebi igeboda, rogori reliefebiT da rogor eTayvenebodnen 

RmerTs SuasaukuneebSi.  

miqele piColo ganixilavs sakraluri sivrceebis gadatanas wm. miwidan evropaSi, 

rac XIII s-dan daiwyo. 

wminda miwaze franciskanelTa arsebobis da maTi literaturuli moRvaweobis gamo, 

ierusalimis ruka gamoxatuli iyo evropis mraval franciskanul taZarsa da monasterSi. 

franciskanelebisgan miRebuli codna safuZvlad daedo Tanamedrove 

palestinaTmcodneobas.  

aseT hofmanis da gerxart volfis erToblivi namuSevari pontoeli pilates saxebas 

ganixilavs.  

igi ar exeba axali ierusalimis Seqmnis sakiTxs. yuradRebas amaxvilebs pilates 

figuraze. Tumca Zveli ierusalimi romis armiam daangria. rasac ganixilavdnen rogorc 

RvTis risxvas, pilates monawileoba qristes saxebis gadatanaSi arc ise advili 

asaxsnelia.  

statiaSi yuradReba eTmoba pilates ormag saxeobriv figuras Suasaukuneebis 

legendebSi. yvela ganxilul SemTxvevaSi dasavleTis tradiciebis Tanaxmad pilates 

Seucvleli roli akisria gadarCenis istoriaSi. 

m. piuxanovas Tavis naSromSi mohyavs masala, sadac axali ierusalimi aris 

Tqmuleba italiur udabnoSi RvTismSoblis saxlis gadatanisa loretoSi. man aRniSna, 

rom virjinias saxli da loreto XV s-Si gaxda kaTolikuri samyaros mniSvnelovani 

centri. 

o. beliaevasa da v. petruxinis erToblivi naSromi “wminda mTebs” eZRvneba. kievsa da 

ierusalimSi slavianuri miTopoetur tradiciebs. slavuri gadmocemebis Tanaxmad “hodis 

mTebi” aris samyaros centris ideasTan dakavSirebuli. aseve samyaros umaRlesi wertili. 

folkis legendebSi ierusalimi warmoCenilia rogorc lokaluri sivrcis nawili.  

e. erdeliani ganixilavs axal ierusalimebs balkaneTSi, sakralur sivrceTa 

gadatanas adgilobriv tradiciaTa konteqstSi. 

a. v. karsis statiis saTauria “wminda saflavi” kviprosSi. wminda ioane lambartisis 

monasterSi, romlis mxatvrobac XIII s. ekuTvnis. 

monasterma Seqmna adgilobrivi wminda saflavi, rac kviprosis wmindanobas 

amtkicebda, xazs usvamda qveynis ayvavebas. 

ganixilaven ra wm. gerasimes axal ierusalims kefalonias kunZulze – e. bakalova 

da a. lazarova askvnian, rom aRwerili kulti hierotropiis konteqstSi aris specifikuri 

kombinacia xerxebis da garemoebebis, rac xels uwyobs wminda sivrcis agebas. 
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a. kazarianis statiac “axali ierusalims” eZRvneba, magram amjerad Suasaukuneebis 

somxeTis arqiteqturul formebSi. Masala aCvenebs somxuri tradiciebis stabilurobas, 

axali ierusalimis saxeebis Seqmnisas. 

v. sedovis statiis saTauria “axali ierusalimi bizantiis da Zveli ruseTis 

karibWeTa taZarebSi”.  

aRsaniSanvia konstanitonopolis oqros karibWe, sadac iyo triumfaluri arka da 

taZari. am karibWeze aris gamosaxuli samoTxe, eklesiis konstruqcia, romlis garSemoc 

iyo karibWe, samoTxis da konstantinopolis. Zalian mniSvnelovani da dasamaxsovrebeli 

simbolo. 

i. stevoviCi kaleniCis magaliTze ganixilavs gvian bizantiur arqiteqturul 

sataZro dekoracias rogorc zeciuri ierusalimis ikonografiul saxes.  

b.  cvetkoviCi ki Seexeba axal ierusalimis programebs XV s-is serbeTSi. 

t. somoilovis statiac konkretuli taZarTa freskebis sakiTxs eZRvneba. 

aseve konkretul sakiTxs – soloveckis taZris arqiteturul xats exeba riCard 

marksis statiac. 

a. davidov temerinskis statiis saTauria – “ierusalimis rotonda Tu zeciuri, 

ierusalimTan eklesiis saxis interpretacia mociqul petresa da pavles xelSi”.  

v. sidorenkos statiaSi (oTxi ierusalimi. xis nakveTi, moxatuli xatebis erTi 

jgufis Sesaxeb) ganxilulia rusuli xatebis erTi jgufi, romelTac mkvlevari 

ukavSirebs ierusalimis taZris xis models, romelic XVII s-Si iqna Camotanili. 

g. zelenskaias naSromi – ”axali ierusalimi moskovTan. Canafiqris aspeqtebi da 

axali aRmoCenebi” – exeba rusul palestinas (tolografia da toponomika). ikonografias, 

wyaroebs. adgilis winamomzadebis, wm. miwis reliqviebs, udabnos da sicarieles, qristes 

aRdgomis taZars, (pirvel saxeTa aRdgenas), wminda. saflavTa reliqviebs, zRvarTa 

toponimikas, ierusalimisa da konstantinopolis saxeebs da a.S. mkvlevris TqmiT. axali 

ierusalimis saeklesio xelovnebis yvela nawarmoebi atarebs monumenturi stilis daRs, 

stilisa, romelmac Tumc ver moaswro bolomde Camoyalibebaa, mainc didi gavlena 

moaxdina XVII s-is ruseTis kulturaze. 

s. iavorskaia Seexebakonstantine dididan mefe aleqsandre mixailovamde epoqaSi  

jvris mniSvnelobas axali erusalimis hierotropiul CanafiqrSi. 

mkvlevris azriT, es xazs usvams mefe aleqsandre mixailoviCis, rogorc erTaderTi 

marTlmadidebeli monarqis samyaros damcvelis rols. 

konkretul hierotropiul sivrcis kvlevas eZRvneba k. SCedrinis statiac: “savino-

stroJevis ierusalimi”.  

avtoris TqmiT, zvenigorodi “savin qalaqi” Tavis qristianuli istoriiT 

samudamodaa dakavSirebuli savin storoJevTan, romelmac, SesaZloa, Secvala misi Zveli 

mfarveli. 

 q. blankis statiaSi aRniSnulia, rom wminda adgilebi ar SeiZleba iyvnen carielni. 

floben regeneraciis unars, icvlian TavianT saxelebs, gamosaxulebebs, magram sabolood 
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ar qrebian. maTi cnoba SesaZlebelia, SeiZleba iTqvas, swored amaSia hierotropul 

kvlevaTa erT-erTi mTavari amocana. 

amerikul axal ierusalimebs Seexeba j.d karsis statia, xolo r sterxeti statiaSi 

“axali ierusalimi ierusalimisaTvis”. cdilobs ganixilos axali ierusalimi istoriul 

konteqstSi. 

Ddasasrul, gvinda aRvniSnoT, rom statiaTa krebuli uaRresad mniSvnelovania 

Tanamedrove mecnierebis meTodologiisaTvis da mravali istoriuli faqtis 

sxvadasxvagvarad da, rac mTavaria, axleburad gaazrebis saSualebas iZleva. 
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GGONEGGONEGGONEGGONEgoneli araxamias goneli araxamias goneli araxamias goneli araxamias ““““biWvinbiWvinbiWvinbiWvinttttis iadgariis iadgariis iadgariis iadgari””””    _ qarTuli_ qarTuli_ qarTuli_ qarTuli    

wyaroTmcodneobis mniSvnelovani SenaZeniwyaroTmcodneobis mniSvnelovani SenaZeniwyaroTmcodneobis mniSvnelovani SenaZeniwyaroTmcodneobis mniSvnelovani SenaZeni    

    

mariam CxartiSvili mariam CxartiSvili mariam CxartiSvili mariam CxartiSvili     

qeTevan maniaqeTevan maniaqeTevan maniaqeTevan mania    

    
gansakuTrebulia dokumenturi masalis roli saqarTvelos istoriis ama Tu im 

problemis gadawyvetaSi. isini xSir SemTxvevaSi pirvelwyaros funqcias asruleben. 

swored am garemoebiT aris gamowveuli garkveulwilad aRniSnuli wyaroebisadmi 

gansakuTrebuli interesi. garda amisa, wyaros axleburi interpretacia sakiTxis axlebur 

gaazrebas ganapirobebs. miT ufro Tu istoriografiaSi nayalbevad miCneuli dokumentis 

sandoobis sakiTxis garkvevasTan gvaqvs saqme. am TvalsazrisiT gamorCeuli naSromi iqna 

warmodgenili samecniero literaturaSi “biWvintis iadgaris” wyaroTmcodneobiTi 

gamokvlevisadmi miZRvnili monografiis saxiT. 

“biWvintis iadgari” biWvinTis sakaTalikosos ekonomikuri, samarTlebrivi, 

politikuri da socialuri mdgomareobis Sesaxeb mniSvnelovani informaciebis Semcveli 

Zeglia. 

dokumentis kvlevas xangrZlivi istoria aqvs. dawyebuli wyaros garegani kritikis 

Seswavlisadmi miZRvnil naSromebSi gamoTqmuli SexedulebebiT, dRemde azrTa 

sxvadasxvaobas vxvdebiT kardinaluri problemebis gadawyvetasTan dakavSirebiT. 

mkvlevrebis nawili dokuments nayalbevad miiCnevda xelrTvebis, erTgvari Sinaarsobrivi 

winaaRmdegobebis da muxlebs Soris Seusabamobebis dadasturebis safuZvelze. zogi 

mkvlevari ki sabuTis nayalbevobis Sexedulebas safuZvels moklebulad Tvlis. 

specialur literaturaSi araerTi naSromi mieZRvna “biWvintis iadgaris” calkeuli 

sakiTxebis Seswavlas. magram Zegli ukanasknel dromde monografiuli kvlevis sagnad ar 

qceula. aRniSnulidan gamomdinare, Zeglis Seswavlis TvalsazrisiT arsebuli viTareba 

misi specialuri gamokvlevis aucileblobas moiTxovda. am problemis daZlevas isaxavda 

miznad g. araxamias monografiuli naSromi, romelSic warmodgenilia dokumentis 

wyaroTmcodneobiTi analizis safuZvelze teqstis struqturis, Sedgenis drosa da miznis, 

warmomavlobis Taobaze angariSgasawevi daskvnebi. 

naSroms erTvis “biWvintis iadgaris” dednis (daculia saqarTvelos centralur 

saistorio arqivSi) publikacia sqolioebSi s. kakabaZiseuli da i. doliZiseuli 

gamocemebis kiTxva-sxvaobebis miTiTebiT; bibliografia; pirTa, eTnikur da geografiul 

saxelTa saZieblebi; fotopirebi. 

Zeglis wyaroTmcodneobiTi problemebis Seswavlis mizniT mkvlevari 

Tavdapirvelad Seecada meti sizustiT gamoekvlia is problemebi, romlebic specialistTa 

Soris davis sagnad araerTgzis qceula _ es aris “biWvintis iadgaris” sandoobis 

sakiTxis garkveva, rac mWidrod aris dakavSirebuli teqstSi moxseniebuli istoriuli 

pirebis identifikaciasa da Sedgenis TariRis dadgenasTan. sakontrolo wyaroebisa da 
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istoriuli realiebis urTierTSejerebis safuZvelze mkvlevarma daadgina dokumentis 

damamtkicebel pirTa CamonaTvalSi gaurkveveli ori kaTalikosis malaqias da evdemonis 

zeobis wlebi. g. araxamias dakvirvebiT, wyaroebiT cnobili malaqia abaSiZe da “iadgarSi” 

moxseniebuli malaqia kaTalikosi erTi da igive piria. rac Seexeba evdemon kaTalikoss, 

mecnieri literaturaSi gamoTqmul Sexedulebas gelaTis gulanis minawerSi moxseniebuli 

evdemon kaTalikosis da evdemon CxetiZis igiveobis Sesaxeb aramarTebulad miiCnevs. maTi 

identifikaciis usafuZvlobaze ukve miTiTebuli hqonda mkvlevar b. lominaZes Semdegi 

sabuTianobiT, rom evdemon CxetiZe kaTalikosad ekurTxa 1557 wels. aqedan gamomdinare, 

SeuZlebelia 1541 wels kaTalikosi yofiliyo. aRniSnuli Tvalsazrisi ganviTarebas 

hpovebs g. araxamias naSromSi. mkvlevari dasZens, rom amgvari identifikaciis 

SesaZleblobas gamoricxavs ara mxolod evdemon CxetiZis aRsaydrebis TariRi, aramed 

gelaTis gulanis minawerSi naxsenebi evdemon kaTalikosis gardacvalebis TariRi (1541). 

g. araxamia agrZelebs Zeglis Sinagani kritikis elementebis kvlevas da masSi 

moxseniebuli geografiuli punqtebis lokalizaciiT adgens, rom soflebis da qalaqebis 

CamonaTvalis dros daculia geografiuli principi _ isini dalagebulia aRmosavleTidan 

dasavleTis mimarTulebiT. am sakiTxis gamokvleva garkveul daxmarebas uwevs mkvlevars 

“biWvintis iadgaris” struqturis SeswavlaSi. 

g. araxamia axlebur Sexedulebas gamoTqvams Sesabamisi argumentebis moxmobiT 

Zeglis Sedgenis TariRis Sesaxeb. igi ar iziarebs samecniero literaturaSi gamoTqmul 

Tvalsazriss misi XVI s-is I naxevriT daTariRebis Taobaze, rac ZiriTadad eyrdnoboda im 

faqts, rom teqstis xeliT miwerili sami xelrTvidan bolo evdemons ekuTvnoda. 

g. araxamia miiCnevs, rom teqstis xeliT Sesrulebuli sami xelrTvidan evdemons ekuTvnis 

meore da ara mesame xelrTva. aqedan gamomdinare, askvnis, rom “biWvintis iadgari” im saxiT 

ra saxiTac man Cvenamde moaRwia, XVIII s-is dasawyisSi iqna Sedgenili efTvimi I 

sayvareliZis mier. 

“iadgaris” teqstis struqturis wyaroTmcodneobiTi analiziT ki gamoarkvia, rom 

Zeglis Tavsa da boloSi TanmimdevrobiT aris ganlagebuli is formularebi, romlebic 

pasuxoben ZiriTadi teqstis Sinaarss (Sewirulobebs, Seuvalobas da sasisxlo ganCinebebs). 

es garemoeba TvalnaTliv mowmobs imas, rom “iadgaris” teqstSi Serwymulia sxvadasxva 

istoriuli sabuTebi. 

Zeglis wyaroTmcodneobiTi Seswavlis erT-erTi mTavari amocanaa swored misi 

informaciebis sandoobis dadgena. am mizniT mkvlevars naSromSi cal-calke aqvs 

warmodgenili sakaTalikosos Seuvalobis, Sewirulobebis da sasisxlo privilegiebis 

Sesaxeb cnobebis ganxilva. vinaidan mefe-mTavarTa Sewirulobebis sigelebs dRemde ar 

mouRwevia, naSromSi sandoobis sakiTxis gamorkveva warmodgenilia sakontrolo wyaroebis 

saSualebiT. aRniSnuli TvalsazrisiT kvleva-Zieba mniSvnelovan Sedegs iZleva. 

TvalsaCino gaxda, rom “iadgaris” Semdgenlis mier mefe-mTavarTa naboZebad miCneuli 

qoneba, aznaurebi da yma-glexebi, dasturdeba sakaTalikosos sakuTrebaSi aRniSnuli mefe-
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mTavarTa zeobis Semdeg droindel dokumentebSi, sadac aRnusxulia biWvinTis saydris yma-

mamulebi. 

samecniero literaturaSi Zeglis nayalbevobis erT-erT argumentad dasaxelebulia 

teqstSi dadasturebuli maRali sisxlis fasi. Tumca, aseve miuTiTebulia, rom sisxlis 

fasi “iadgaris” nayalbevobis maCvenebeli ver iqneba, radgan sisxlis maRali fasi 

gamowveuli iyo fulis gaufasurebiT (i. anTelava). g. araxamia dasZens, rom TeTris 

devalvacia misi msyidvelobiTi unaris daqveiTebas da, Sesabamisad, fasebis zrdasac 

iwvevda, aseT viTarebaSi, maRali sisxlis sazRauris daweseba savsebiT dasaSvebia. misi 

SexedulebiT, sisxlis fasis sidide ganapiroba biWvinTis sakaTalikosos gansakuTrebulma 

mdgomareobam, agreTve prevenciis ganxorcielebam _ sakaTalikosos winaaRmdeg mimarTuli 

nebismieri danaSaulebrivi qmedebis CanafiqrSive aRekveTis mizniT. umTavresi rac 

mkvlevrebs Zeglis natyuarobas afiqrebinebda iyo diplomatikuri Zeglebis Sedgenis 

tradiciulad Camoyalibebuli normebis daucveloba. anomaliebi, romlebic 

dadasturebulia teqstSi ar SeiZleba axasiaTebdes iuridiul aqtebs. am sakiTxSi 

garkveulobis Sesatanad mkvlevari ganixilavs “iadgaris” Seqmnis mizans. misi mosazrebiT, 

dokumenti yoveldRiuri sargeblobisTvis iqna Sedgenili. vinaidan iuridiuli aqtebiT 

miniWebuli uflebebis realizacia maTTan xSir Sexebas moiTxovda, xolo eklesia-

monastrebSi sakuTrebis uflebis Tu sasisxlo privilegiebis damadasturebel iuridiul 

aqtebs didad ufrTxildebodnen, Tvlis, rom maTi uvneblobis mizniT Seiqmna 

gansaxilveli teqsti. amitomac g. araxamias TvalsazrisiT, moulodneli ar unda iyos 

teqstSi aRniSnuli anomaliebis arseboba. erTi da igive kaligrafiiT Sesrulebul pirvel 

sam xelrTvasTan dakavSirebiT miuTiTebs, rom zemoT aRniSnuli mizeziT XVII s-is 

dasawyisSi “iadgaris” redaqtorma kaTolikosma efTvimi sayvareliZem Tavdapirveli 

redaqciis teqstidan gadmoiRo Tavisi winamorbedi ori kaTolikosis xelrTva. 

amdenad, zemoT ganxiluli monografia warmoadgens qarTuli wyaroTmcodneobis 

mniSvnelovan SenaZens, romlis Sedegebi gvexmareba rogorc sazogadod gansaxilveli 

Zeglis wyaroTmcodneobiTi SefasebisaTvis, aseve konkretuli periodis dasavleT 

saqarTvelos saero da saeklesio istoriis problemebis gadasaWreladac. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



m.m.m.m.    CxartiSvili, q.CxartiSvili, q.CxartiSvili, q.CxartiSvili, q.    mania       mania       mania       mania                                                                                               goneli araxamiasgoneli araxamiasgoneli araxamiasgoneli araxamias    ““““biWvinbiWvinbiWvinbiWvinttttis iadgariis iadgariis iadgariis iadgari””””...    

 

 

 

 

294 

 
 
 
 

    
    

 



 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

qqqq    rrrr    oooo    nnnn    iiii    kkkk    aaaa    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



m. CxartiSvili, m. CxartiSvili, m. CxartiSvili, m. CxartiSvili, n. sonRulaSvili  n. sonRulaSvili  n. sonRulaSvili  n. sonRulaSvili                                                  IV saerTaSoriso konferenciaIV saerTaSoriso konferenciaIV saerTaSoriso konferenciaIV saerTaSoriso konferencia    ““““via egnatiavia egnatiavia egnatiavia egnatia””””............        

 

 

 

 

297 

IV saerTaSoriso konferencia “via egnatia” IV saerTaSoriso konferencia “via egnatia” IV saerTaSoriso konferencia “via egnatia” IV saerTaSoriso konferencia “via egnatia” ––––    kulturuli, politikuri, kulturuli, politikuri, kulturuli, politikuri, kulturuli, politikuri, 

regionaluri identobani; xalxebi, saxelmwifoebi regionaluri identobani; xalxebi, saxelmwifoebi regionaluri identobani; xalxebi, saxelmwifoebi regionaluri identobani; xalxebi, saxelmwifoebi warsulSi da dReswarsulSi da dReswarsulSi da dReswarsulSi da dRes    

    

mariam CxartiSvilimariam CxartiSvilimariam CxartiSvilimariam CxartiSvili    

nato sonRulaSvilinato sonRulaSvilinato sonRulaSvilinato sonRulaSvili    

    

“via egnatia”, rogorc cnobilia, aris gzis saxelwodeba, romelic Zvel droSi 

romaelebis mier iqna gayvanili. igi iwyeboda adriatikis zRvis sanapirodan da aRwevda 

Tanamedrove stambolamde. simbolurad ki “via egnatia” aRniSnavs dasavleTisa da 

aRmosavleTis mudmiv urTierTobas da urTierTswrafvas. swored am azriT gamoiyeneba 

“via egnatia” im yovelwliuri saerTaSoriso multidisciplinuri (humanitaruli da 

socialuri mecnierebebi) konferenciebis dasaxelebaSi, romlebic tardeba amave 

saxelwodebis saerTaSoriso samecniero qselis mier, romelsac warmarTavs 

sameTvalyureo sabWo Svidi wevris SemadgenlobiT. saqarTvelos am sabWoSi warmoadgenen 

profesorebi giuli alasania da mariam CxartiSvili. 

regularuli konferenciebi “via egnatia” faravs xmelTaSuazRvis, Savi zRvis 

auzebis, balkaneTis, kavkasiis da centraluri aziis regionebs. aq warmodgenili 

moxsenebebi Seexeba aRniSnul regionebSi arsebul saxelmwifoebs, xalxebs, maT 

kulturul, politikur, socialur-ekonomikur ganviTarebas warsulSi da Tanamedrove 

etapze. esaa multidisciplinaruli, qronologiurad SemousazRvravi programis mqone 

samecniero forumebi, romlebSic monawileobas iReben sxvadasxva dargis specialistebi: 

istorikosebi, kulturuli da socialuri anTropologiis, politikuri da ekonomikuri 

mecnierebebis sferos mkvlevrebi. farTo warmomadgenloba, agreTve problemaTa farTo 

speqtri da maT sakvlevad gamoyenebuli meTodebis mravalferovneba kulturuli, 

politikuri, socialuri movlenebis vrcel konteqstSi wakiTxvis saSualebas iZleva, 

axalisebs komparativistul kvlevebs, aaxloebs sxvadasxva dargis da kvleviTi da 

saswavlo dawesebulebebis warmomadgenlebs, rac qmnis safuZvels saerTaSoriso mraval 

profiliani kvleviTi da saswavlo proeqtebis momzadebisaTvis. 

samecniero qseli “via egnatia” aerTianebs mecnierebs TurqeTidan, italiidan, 

makedoniidan, saberZneTidan, saqarTvelodan, rumineTidan da a.S. pirvelad am qselis 

konferencia Catarda makedoniaSi wm. kirilesa da meTodes saxelobis skopiis 

universitetis egidiT, meore organizebuli iqna TurqeTSi stambolis bilgis 

universitetis mier, xolo mesame gaimarTa SarSan italiaSi, romis la sapienzas 

universitetis mier. am bolo konferenciis Tanaorganizatori iyo i.javaxiSvilis 

Tbilisis saxelmwifo universiteti. swored aq gadawyda, rom Semdgomi konferenciis 

Catarebis adgili yofiliyo saqarTvelo.  

es gadawyvetileba sisruleSi iqna moyvanili: mimdinare wlis 21-23 noembers ivane 

javaxiSvilis Tbilisis saxelmwifo universitetis humanitaruli fakultetis 
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saqarTvelos istoriis institutes (direqtori profesori mariam CxartiSvili) da Savi 

zRvis saerTaSoriso universitetis “abreSumis gzis” kvleviTi institutis (direqtori 

profesori giuli alasania) egidiT Catarda  IV saerTaSoriso konferencia ‘“via egnatia” - 

kulturuli, politikuri, regionaluri identobani; xalxebi, saxelmwifoebi warsulSi da 

dRes”’. Kkonferencia Catarda am tipis saerTaSoriso forumebis tradiciuli formatiT 

anu iyo multidisciplinuri: aq warmodgenili moxsenebebi Seexeboda istoriis, 

filologiis, xelovnebaTmcodneobis, kulturuli anTropologiis, ganaTlebis 

mecnierebebis, politikuri da ekonomikuri mecnierebebis problematikas. 

konferencia gaixsna ivane javaxiSvilis Tbilisis saxelmwifo universitetSi. 

pirveli misasalmebeli sityva warmoTqva universitetis reqtorma profesorma giorgi 

xubuam. monawileebs miesalmnen agreTve konferenciis mTavari sponsoris TurqeTis 

saerTaSoriso TanamSromlobisa da ganviTrebis saagentos - Tbilisis ofisis 

koordinatori batoni selim kuSi, saqarTvelos parlamentis wevri batoni OoTar ToiZe, 

saqarTvelos ganaTlebisa da mecnierebis saministros warmomadgeneli qalbatoni nino 

wereTeli, Savi zRvis universitetis profesori naTela doRonaZe. konferencias miesalma 

da via egnatias qselis istoriisa da samomavlo gegmebis Sesaxeb isaubra romis la 

sapienzas universitetis proreqtorma profesorma antonelo biajinim. man samaxsovro 

saCuqrebi gadascaK konferenciis organizatorebs. konferencias miesalma i.javaxiSvilis 

Tbilisis saxelmwifo universitetisa da Savi zRvis saerTaSoriso universitetis 

profesori giuli alasania da warmoadgina moxseneba Temaze “saqarTvelo kulturaTa 

gzajvaredinze”. 

monawileTa miRebis Semdgom imave dRes konferenciam muSaoba gaagrZela seqciebSi, 

romlebic Catarda Savi zRvis saerTaSoriso universitetSi. aq paralelurad or-ori 

seqcia muSaobda. 21 noembers Catarda 2 seqciuri sxdoma. 22 noembers Catarda 4 seqciuri 

sxdoma: ori dRis pirvel naxevarSi, ori - dRis meore naxevarSi. sxdomebi mTavrdeboda 

Sinaarsiani diskusiebiT. sxdomebs Tavmjdomareobdnen qarTveli da ucxoeli mecnierebi. 

dRis pirveli naxevrisa da meore naxevris sxdomebs Soris SualedSi lanCis Semdgom 

monawileebs saSualebs hqondaT gacnobodnen saqarTvelos xelovnebis muzeumis oqros 

fondis eqsponantebs. dRis bolos ki gaimarTa megobruli banketi restoran “kolxeTSi”.  

23 noembers gaimarTa konferenciis meore plenaruli sxdoma, romelsac 

Tavmjdomareobdnen stambolis bosforis univeritetis profesori gun kuti da 

i.javaxiSvilis Tbilisis saxelmwifo universitetis profesori mariam CxartiSvili. es 

sxdoma daeTmo da rusTavelis fondis mier dafinansebuli kvleviTi proeqtis “beWduri 

media da qarTuli nacionaluri identobis wrTobis procesi: ilias iveria” (xelmZRvaneli 

T. bolqvaZe, menejeri m. CxartiSvili) prezentacias da konferenciis Sejamebas. 

konferenciis daxurvis Semdgom konferenciis monawileebma moinaxules mcxeTa, 

kerZod, jvris eklesia da sveticxovlis sakaTerdo taZari. amis Semdgom konferenciis 

ucxoeli monawileebi miwveuli iyvnen saqarTvelos prezidentis sasaxleSi sazeimo 
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miRebaze. dRis bolos konferenciis monawileebi daeswrnen moswavleTa sasaxlis 

sarkeebian darbazSi specialurad maTTvis gamarTul folklorul koncerts.  

konferenciaSi monawileobas iRebda 80-mde mecnieri, maT Soris, sam aTeulamde 

ucxoeli mkvlevari sazRvargareTis 14 qveynis wamyvani kvleviTi da saswavlo 

dawesebulebebidan. konferencia saukeTeso saSualeba iyo samecniero Tvalsazrisebis 

gacvlisaTvis, TanamSromlomlobis ganmtkicebisaTvis, agreTve qarTuli kulturis 

internacionalizaciisaTvis. 

IV saerTaSoriso konferencia “via egnatia” – kulturuli, politikuri, 

regionaluri identobani; xalxebi, saxelmwifoebi warsulSi da dRes” mniSvnelovani 

movlenaa saqarTveloSi mecnierebis ganviTarebisaTvis.  
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saerTaSoriso simpoziumi saerTaSoriso simpoziumi saerTaSoriso simpoziumi saerTaSoriso simpoziumi ““““balkaneTi da kavkasia. paraleluri procesebi balkaneTi da kavkasia. paraleluri procesebi balkaneTi da kavkasia. paraleluri procesebi balkaneTi da kavkasia. paraleluri procesebi 

istoriul bedSi, mentalobaSi, kulturaSi da momavlis tendenciebi Savi istoriul bedSi, mentalobaSi, kulturaSi da momavlis tendenciebi Savi istoriul bedSi, mentalobaSi, kulturaSi da momavlis tendenciebi Savi istoriul bedSi, mentalobaSi, kulturaSi da momavlis tendenciebi Savi 
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sofio qadagiSvilisofio qadagiSvilisofio qadagiSvilisofio qadagiSvili    

 

 
2010 miminare wlis 12-13 aprils, rumineTis dedaqalaq buqarestSi Catarda 

saerTaSoriso simpoziumi “balkaneTi da kavkasia. paraleluri procesebi Savi zRvis 

mopirdapire sanapiroebze. warsuli,Aawmyo da perspeqtivebi”.  

simpoziums umaspinZla kolejma axali evropa - (New Europe College), romelic daarsda 

1994 wels filosofosis da istorikosis andrei pleSus TaosnobiT. koleji umaRles 

ganaTlebas iZleva humanitariaSi da socialur mecnierebebSi. koleji dajildovebulia 

warmatebuli umaRlesi swavlebisTvis, ris Sedegadac igi oficialurad cno rumineTis 

ganaTlebis, kvlevisa da inovaciis saministrom rogorc institucia humanitariasa da 

socialur mecnierebebSi swavlebisaTvis samagistro da sadoqtoro doneebze.  

 dRes koleji aqtiurad ganagrZobs wamowyebul saqmianobas da garda 

adgilobrivebisa stimuls aZlevs sxva qveynebis axalgazrdebs umaRlesi ganaTleba miiRon 

rumineTSi, cdilobs xeli Seewyos sxvadasxva kulturaTa dialogs da gamocdilebis 

gaziarebas. swored am mizans emsaxureboda aprilSi gamarTuli simpoziumic. 

simpoziumis muSaobaSi monawileoba miiRo sam aTeulze metma mecnierma 

azerbaijanidan, amerikidan, bulgareTidan, germaniidan, TurqeTidan, rumineTidan, 

ruseTidan, safrangeTidan, somxeTidan, saberZneTidan, kanadidan.  

simpoziumze iyo qarTuli delegaciac. Tbilisis i.javaxiSvilis saxelmwifo 

universitetis profesorma mariam CxartiSvilma amave universitetis student sofio 

qadagiSvilTan erTad warmoadgina moxseneba Temaze “eTnikurobis percefcia Sua 

saukuneebis saqarTveloSi da nacionaluri konsolidaciis periodSi”; Tbilisis 

i.javaxiSvilis saxelmwifo universitetis profesoris qeTevan kakitelaSvilis 

prezentaciis Tema iyo Semdegi: ’istoriis rekonstruqcia da naciis mSeneblobis procesi 

civi omis Semdgom periodSi: samxreT kavkasia da balkaneTi”; quTaisis akaki wereTlis 

saxelobis saxelmwifo universitetis profesori zaal kikviZe simpoziumze warsdga 

Semdegi moxsenebiT: “damwerlobis cvlileba da naciaTa gaxleCa kavkasiaSi, balkaneTSi da 

sxvagan: sabWoTa ruseTis gamcdileba”, ilias universitetis profesorma zaal 

andronikaSvilma warmoadgina moxseneba saTauriT “avtoqtonuri wesrigi”. 

simpoziumma muSaoba daiwyo plenaruli sxdomiT, romelic gaxsna Tavad reqtorma 

profesorma andrei pleSum. pirveli momxsenebeli iyo ilinois universitetis profesori 

keit hiTCinsi, romlis moxseneba “erTnairi gamowvevebi: vlaxeTis samTavro da 

saqarTvelos samefo axali epoqis zRublze (1774-1812)” saintereso kuTxiT SedarebiT 

aspeqtSi warmoadgenda saqarTvelos istoriis garkveul periods. saerTod unda 

aRinoSnos, rom es ar iyo erTaderTi SemTxveva, roca saqarTvelos istorias exebodnen 
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ucxoeli mecnierebi. saqarTvelos istoriis Tu Tanamedrove cxovrebisadmi interesi 

simpoziumis monawileTa mxridan iyo Zalian didi. moxsenebaTa garkveuli nawili 

saqarTveloSi bolo dros datrialebul ambebs eZRvneboda. Cans, ucxoel mkvlevarTa 

ufro meti raodenoba interesdeba Cveni qveynis mdgomareobiT da misi kulturuli 

faseulobebiT. 2008 wlis rusuli eqspansiis sakiTxic iqna ganxiluli berZeni emanuel 

karagianis kvlevaSi. samxreT oseTis da afxazeTis problema iyo dasmuli ukraineli hana 

Selestis moxsenebaSi.  

13 aprils simpoziumi oficialurad daixura. azrTa gacvla-gamocvla didxans 

gagrZelda vaxSamzec. monawileebi kmayofilni darCnen simpoziumis organizebiT da 

ruminelebis Tbili maspinZlobiT.  
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vorqSofivorqSofivorqSofivorqSofi::::    ““““istoriuli kvlevistoriuli kvlevistoriuli kvlevistoriuli kvlevebis ganviTareba saqarTveloSiebis ganviTareba saqarTveloSiebis ganviTareba saqarTveloSiebis ganviTareba saqarTveloSi    

––––    ra aris saWiro?ra aris saWiro?ra aris saWiro?ra aris saWiro?””””    (2010 wlis 26 aprili, Tbilisi)(2010 wlis 26 aprili, Tbilisi)(2010 wlis 26 aprili, Tbilisi)(2010 wlis 26 aprili, Tbilisi)    

    

mariam CxartiSvilimariam CxartiSvilimariam CxartiSvilimariam CxartiSvili    

    giorgi maWaraSviligiorgi maWaraSviligiorgi maWaraSviligiorgi maWaraSvili    

    
yofili sabWoTa kavSiris teritoriaze warmoqmnil bevr saxelmwifoSi warsuls 

aqvs mwvave politikuri mniSvneloba. istoria ufro metad gamoiyeneba, rogorc iaraRi 

politikuri dapirispirebisaTvis, vidre kritikuli analizis sagani. igi kvlav rCeba metad 

politizebuli gansakuTrebiT im qveynebSi, romlebic sabWoTa kavSiris daSlis Semdgom 

aRmoCndnen Rrma politikuri da, metic, teritoriuli danawevrebis problemis winaSe. am 

qveynebSi nacionaluri narativi xSirad viTardeba politikuri pretenziebis garSemo da 

naklebad emsaxureba warsulis asaxvis saqmes. magram, cxadia, rom istoriuli kvleva ver 

iqneba warmatebuli da maleve dakargavs akademiuri standartis dones, roca is Cadgeba 

politikuri ambiciebis samsaxurSi. amitom, mecnierTa upirvelesi sazrunavia daubrundes 

istorias Tavisi ZiriTadi mizani - sinamdvilis Semecnebis funqcia (anu aRiqmebodes is 

samecniero disciplinad da ar xdebodes misi politikuri miznebiT gamoyeneba).  

swored am sakiTxis ganxilvas mieZRvna vorqSofi, romelic gaimarTa SvedeTis 

kavkasiuri samecniero qselis (Academic Swiss Caucasus Net – ASCN) mier TbilisSi 2010 wlis 26 

aprils. vorqSofs umaspinZla ilias saxelmwifo universitetma. mas uZRveboda am 

universitetis profesori giga zedania, romelic aris saqarTveloSi ASCN-is 

koordinatori. vorqSofSi monawileobas iRebdnen profesorebi da mkvlevrebi Tbilisis 

sxvadasxva universitetebidan da kvleviTi centrebidan, agreTve doqtorantebi.  

vorqSofis monawileebma imsjeles Semdeg sakiTxebze: 1. qarTuli istoriografiis 

ZiriTadi tendenciebi; 2. mTavari gamowvevebis gansazRvra; 3. umTavresi saWiroebebis 

gansazRvra; 4. saerToSoriso TanamSromlobis momavali. 

vorqSofi gaxsna profesorma giga zedaniam. igi mokled Seexo ASCN-is mier 

koordinirebul samecniero programas sazogadod da, konkretuliad, mimdinare vorqSofis 

miznebs. Tanamedrove istoriografiis da saerTaSoriso TanamSromlobis Sesaxeb mokled 

SeniSnes bazelis universitetis istoriis institutis mTavarma mecnierma TanamSromelma, 

doqtorma jeronim peroviCma da batonma denis daflonma – ASCN programis 

koordinatorma. 

sakiTxebis ganxilva daiwyo doqtor oliver raisneris prezentaciiT, romelic 

miznad isaxavda 1989 wlidan mokidebuli qarTuli istoriogafiis analizs, misi mTavari 

tendenciebisa da problemebis gamokveTas. 

Tema, qarTuli istoriografiis mTavari tendenciebis Sesaxeb, ganavrces 

profesorebma bejan javaxiam, Tedo dunduam da mariam CxartiSvilma.  
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qarTuli istoriografiis mTavari gamowvevebis analizs miuZRvnes moxsenebebi 

doqtorma Tamila mgalobliSvilma da profesorma guram yifianma.  

mTavari saWiroebebis gamokveTasTan dakavSirebiT ukve gamoTqmuli Tvalsazrisebi 

axali niuansebiT Seavses profesorebma giorgi anCabaZem da nino Ciqovanma. saerTaSoriso 

TanamSromlobis perspeqtivebs Seexnen doqtori giorgi kldiaSvili da profesori nino 

kiRuraZe. 

vorqSofi warimarTa azrTa cxoveli gacvla-gamocvlis viTarebaSi. araerTi mwvave 

problema wamoiWra. erT-erTi aseTi iyo samecniero komunikaciis sakiTxi. monawileebma 

wuxili gamoTqves imis gamo, rom saqarTveloSi ar aris saTanadod Camoyalibebuli 

akademiuri sazogadoeba da saerTaSoriso programa xdeba aucilebeli, raTa qarTveli 

mecnierebi erTmaneTs Sexvdnen da imsjelon maTTvis saWirboroto sakiTxebze. Qqveynis 

masStabiTAerTiani samecniero sivrcis Camoyalibebas mniSvnelovnad Seuwyobda xels 

Sesabamisi donis/mimarTulebis samecniero-saistorio Jurnalis arseboba. G 

gansjis sagani gaxda agreTve Teoriuli literaturiT qarTveli mecnierebis 

momaragebis sakiTxi. QiTqva, rom didi problemaa enobrivi barieri. Bbevri saSualo da 

ufrosi Taobis qarTveli specialisti ar flobs saTanadod evropul enebs, ris gamoc 

maTTvis araa misawvdomi Tanamedrove Teoriuli literatura. amis gareSe, cxadia, 

SeuZlebelia samecniero standartebiT wera. igive did problemas qmnis umaRlesi 

swavlebis sabakalavro da samagistro doneebze. vorqSofis qarTveli specialistebi im 

azrisani iyvnen, rom saWiroa samecniero Targmanebis dafinanseba, raTa maT, vinc ver 

floben ucxo enebs, magram aqvT kargi momzadeba istoriaSi, saSualeba mieceT 

srulfasovnad isargeblon am sferoSi arsebuli dasavluri sameciero miRwevebiT. 

vorqSofisUucxoeli organizatorebi ufro ixrebodnen evropuli enebis swavlebis 

xelSewyobisaken, radgan warmoudgenlad miaCndaT im didZali literaturis Targmna, 

romelic arsebobs evropis qveynebsa da amerikis SeerTebul StatebSi. magram qarTveli 

mecnierebis azriT, marto axalgazrdebisaTvis enis swavleba ar iqneba sakmarisi. 

samecneiro Targmani xels Seuwyobs qarTuli samecniero enis ganviTarebas, rac qarTveli 

mecnierebis umTavresi sazrunavia. amasTan dakavSirebiT profesorma CxartiSvilma Sua 

saukuneebSi aToneli qarTvelebis moRvaweobis magaliTic ki gaixsena da xazi gausva am 

faqtis mniSvnelobas qarTuli kulturis ganviTarebisaTvis. saukeTeso gamosavali iqneba, 

Tuki erTdroulad orive mimarTulebiT warimarTeba muSaoba – dafinansdeba rogorc 

samecnero Targmanebi, aseve enebis swavleba.  

Ddidi msjeloba gamoiwvia saerTo kavkasiuri istoriis daweris problemam da im 

sirTuleebma, romelic am mimarTebiT Zalisxmevas axlavs. Mmecnierebma xazgasmiT aRniSnes, 

rom aucilebelia komparativistuli istoriografiuli reprezentacia; rom empiricizmis 

CarCoebSi SeuZlebelia amgvari istoriis Seqmna. cxoveli ganxilvis sagnad iqca sakiTxi 

saqarTvelos istoriis konteqstualizebisa; azri orad gaiyo: profesor n. Ciqovanis 

SexedulebiT, saqarTvelos istoria ar aris saTanadod konteqstualizebuli msoflios 

istoriaSi. profesori T. dundua amis sapirispiro Tvalsazriis aviTarebda.  
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azrTa cxoveli gacvla-gamocvlis sagnad iqca arqivebi, maT Soris, adre daxuruli, 

amJamad ki yvelasaTvis xelmisawvdomi arqivebi da maTi saerTaSoriso standartebis 

doneze mowyobis problemebi. 

diskusiebi grZeldeboda Sesvenebebis drosac da ar Sewyvetila megobrul 

vaxSamzec. mecnierebi erTmaneTs daSordnen im imediT, rom kvlav male miecemaT 

SesaZlebloba, Seikribon dasmuli problemebis ufro detalurad ganxilvisa da maTi 

gadawyvetisaTvis saWiro realuri nabijebis gadasadgmelad. 
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